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ನಾರಾ ಬರಾ ಸ್‌ 


ಮುನ್ನು ಹ 


SHREE JANGAMAVADI MUTT 


BE NARES CITY 

ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ತೈತೀಯಾಂಶವು ಈ ಪ್ರತಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಿದೆ. ತಿವರಹಸ್ಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇತಿಹಾಸಗ್ರಂಥವೆನಿಸಿದರೂ ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಪುರಾಣಗಳ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ. ಸಂಸಾರದುಃಖದಿಂದ 
ಪಾರಾಗಿ, ಸಂಸಾರಿಗಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಕಳೆಯುವ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ 
ತಾನು ಸಂಸಾರಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದವನಂತೆ ನಟಿಸುವ ಪ್ರಕರಣವೊಂದು ಈ ಗ್ರಂಥ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವುದು. ಶಿವಪಾರ್ವಶಿಯರ ವಿರಹ ಮತ್ತು ಸಮಾಗಮ 
ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯೇ ಇಲ್ಲಿನ, ಕಥಾವಸ್ತು. ಇದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಶಿವನು 
ಪಾರ್ವತಿಗಾಗಿ ಸರಿತಪಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ? ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಶಿವನಿಂದ ದೂರೆ 
ಛಾಗುವುದು ಸಂಭಾವಿತನೆ? ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರಂತೆ, ಮಾಯಾ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಪ್ರಸಂಚಸೃಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಶಿವರು ಹೀಗೆ 
ವಿರಹವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತಾಳಿದುದು ಯುಕ್ತವೆ? ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ ಸಂದೇಹಗಳು 
ವಾಚಕರಿಗೆ ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ತಾತ್ತ್ವಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, 
ತನ್ಮೂಲಕ ಪುರಾಣಕರ್ತೃಗಳ ಮನೋಭಾವವನ್ನರಿಯಬಜೇಕು. ಈಶ್ವರನು ಶುದ್ಧ 
ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಪನೆಸಿಸಿದರೂ, ಮಾಯಾರೂಪಳಾದ ದೇವಿಯ ಸಾನ್ಫಿಧ್ಯದಿಂದ 
್ರ್ರಾಪಂಚಿಕವೃವಶಹಾರವು ಅವನಲ್ಲಿ ಭಾಸಮಾನವಾಗುವುದು. ಆಗ ಅವನೇ 


ಪ್ರಾ 


ಪ್ರಪಂಚರೂಪದಿಂದ ತೋರಿಬರುವನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಅವನೂ ಭಾಗಿಯಂತೆ ನಟಸುವನು. ಆದರೆ ದೇವಿಯ ವಿರಹದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಶಿವನು ಶುದ್ಧ ಆನಂದಮಯನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಸಂಸ್ಥಾರವಶದಿಂದ ಆಗಲೂ 
ಆತನಿಗೆ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಜ್ಜಾ ನವು, ಆಚ್ಛಾದಿಶವಾಗಿ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವ್ರವಹಾರವು ಸ್ಫುರಿಸು 
ತ್ರಲೇ ಇರುವುದು. ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಸಕಲ ದಾರ್ಶನಿಕರೂ, ಪುರಾಣಕಾರರೂ 
ಒಂದೊಂದು ವೃವಹಾರದಿಂದಲೇ ತತ್ತ್ವನಿರ್ಣಯಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ವೃವಹಾರವೆಂದರೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳು, ನಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗಗಳು. ಬಾಲಕರಿಗೆ 
ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸದಂತೆ ಮೊದಲು ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತೀ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ನಾರಾಯಣ, ನಾನು, ನೀನು, ಅನನು ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವುವು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸ್ವಯಂನಿದ್ಯಾವಂತರಾದರೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರ 
ಸಹಾಯ ದೊರೆತರೂ ಅವರಿಗೆ ಶರೀರ ಬೇಕ್ಕೆ ಶರೀರಾಂತರ್ಗತ ಆತ್ಮ ಬೇರೆ ಎಂಬ 
ಭಾನನೆಯೊಪಗುವುದು. ಆಗ ನಾನು, ನೀನು, ಅನನು ಎಂಬ ಪದಗಳಿಗೆ ಶರೀರ 
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ಜೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವ ಆತ್ಮನು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅದೇ 
ಸಂಸ್ಥಾರನು ದೃಢವಾಗಿ ನಾನು, ನೀನು ಎಂಬುದನ್ನು ಆ ತ್ಮನಲ್ಲೇ ವಿನಿಯೋಗಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳು ವರು. ಅಂತಹ ಆತ್ಮನೇ ಶಿವನು; ಅಥವಾ ನಾರಾಯಣನು ಎಂಬ ಕಿರಂತರ 
ಭಾವನೆಯೊದಗಿದರೆ: (ಸರ್ವಂ ಶಿನಮಯಂ' "ಸರ್ವಂ ನಾ ನಾರಾಯಣಮಯಂ' 
ಎಂಬ ಜ್ಞಾನವು ಲಭಿಸುವುದು. ಆಗ ಅತನು ಜ್ಞಾ ಸನಕ ಅಂತಹವನೇ 
ಮುಮುಕು ಸ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾಭಿಸ್ತಾ ಪ್ರಾಯವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಕಾರರು 
ಈ ವ್ಯಾವಣಾರಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು  ಉಮಾಮತೇಶ್ವರಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವರು. 


ಈ ತೃಷ್ಯೀಯಾಂಶವು ಬಹು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಪೂರ್ವಾರ್ಥ ' ಉತ್ತ ಶೃರಾರ್ಧಗಳೆಂಬ 
ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಈ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಜಾತಿಯ ನೃತ್ತಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪಾ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮತ್ತು ಪರಶಿವನ ನಿಪಾರವನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಅನರ ' ದರ್ಶನಾಭಿಲಾಸೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ : 
ಶ್ರೀ ಗಣಪತಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪ್ರಕರಣ ಬಂದಾಗ ಶ್ರೀ ರುದ್ರಾ ್ರ್ರಾಧ್ಭ್ರಾಯ 
ವನ್ನೇ ಶ್ಲೋಕರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳಿಸಿರುವರು. ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯದ ಸದಗಳೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಅನುವರ್ಶಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಪೆದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಾಯನಭಾಸ್ಕಾ; ನು 
ಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯೆ ಜನಸಾ ಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ನ್ಯೂ ಸತಿ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ತತ್ಪ ರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು .ಈಶ್ವ ky ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುಜೀ 
ಮೇಲೆಂದ್ಯೂ ಕ ಯಜ್ಞ, ಹೋಮಾದಿ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳೂ ಆ ನ್ಯೂಸತೆ 
ಗಳನ್ನು: ದೂರಮಾಡಲಾರವೆಂದೂ ಉಪಸಾದಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸ `` ಜಗೆತ್ಸೂಜ್ಯವೂ, ಪೂಜೃರಿಂದ' ಗೋಪ್ಯವೂ: ಆಗಿದ್ದ ಇಂತಹ ಮಹೇತಿ 
ಹಾಸವನ್ನು ಜಿಳಕಿಗೆ ತಂದು, ತನ್ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿಗೇ ಮಹೋಪಕಾರವೆಸಗಿದ, 
ಶ್ರೀಮತ್ರರ್ಣಾಟಕ ರತ್ತ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ. ಸಿ. ಬಿ, ಜಿ. ಸಿ. ಎಸ್‌. ಐ, ಮಹಾಪ ಪ್ರಭುಗ 
ಳವರಿಗೂ, ಅವರ. ಕುಟುಂಬವರ್ಗಕ್ರೂ ಪುತ್ರೀರತ್ನವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀ ಗಾಯತಿ ತ್ರೀ 
ನೇವಿಯವರಿಗೂ ಉಮಾಸಹಚರನಾದ ಸರ್ವೆ (ಶ್ವರನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಾದಿ ಸಕಲ 
ಶುಭವರಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಲಿ ಎಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುನೆನು. 


ನೃಯನಾಮ ಸಂವತ್ಸರದ ಇತಿ ಸಜ ನನಿ 

ಮಾನ ಶುದ್ಧ ಸನ ನೇ ತ 

" 2911047. ಆಸ್ಥಾನವಿದ್ವಾನ್‌, ಮೈಸೂರು, 
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ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಹರನಾಮಕವಾದ ತೃತೀಯಾಂಶ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ನಿಷಯಸೊಚೇ 
(ಒಂದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಮಾತ್ರ) 


ನಾಯಗನ್‌ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಖಯಷಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಸೂತರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 


9೨ 


ಶಿ 
ನಿವರಿಸುವುದು. ಸ ಪ್ರಟ ೧-೨೧ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಾಯತ್ರಿಯ ತಪೋವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಹೊಂದಿದ ಫಲಗಳು. 
ಶಿನಮಂತ್ರಮಹಿಮಾಸಿರೂಪಣ. ಕ್ಟ ಪುಟಿ ೨೨-೪೪ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿರುವ ಕೈಲಾಸಸರ್ವತವರ್ಣನೆ. ಹಿಮೆನಂತನು ದೇವಿಯ 


"ನ್ನಾರಾಧಿಸುವುದು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು. 


ಹಿಮವಂತ ಮತ್ತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸಂವಾದ, ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪರಶಿವನ ಉಂಗುರವನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುವುದು. ಇ ಪುಟ ೪೫-೬೪ 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮತ್ತೆ ಶಿವಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು. ಪಾರ್ವತಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. | 200 ಪುಟ ೬೫-೮೧ 
ಐದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 

ದೇವಿಯ ವಿಮಾನನರ್ಣನೆ. . ದೇವಗಣಗಳು ದೇವಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ 

ಸ್ತುಕಿಸುವುದು, : 1° ಪುಟ ೮೨-೯೫ 
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Vl 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವೀಸ್ಕುತಿ. ದೇವಿಯ ವಿಮಾನವರ್ಣದೆ. .... ಪುಟ ೯೭ -೧೦೯ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು ದೇವಿಯು ನಿಮಾನದಿಂದ ಹೋಗುವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಪಾರ್ನತಿಯ ದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಇತರರು 


ಬರುವುದು. ಅಶರೀರವಾಣಿಯಾಗುನಿಕೆ. ಕ ಪುಟ ೧೦೯-೧೩೬ 
ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಿಯು ವಿಮಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿದುದು. ಮತ್ತೆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವುದು. ಶಿವಸ್ತುತಿ. ಶಿನನೈವೇದೃದ ಮಹಿಮೆ. ಶಿನದಾಸಿಯರು ನಾಟ್ಯವಾಡು 
ವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ತೃಪ್ತಳಾಗುವುದು. ಪುಟಿ ೧೩೭-೧೬೦ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮತ್ತೆ ರುದ್ರಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ.ಬರುವುದು. ನಾಟ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರ ಪುನರಾಗಮನ. 
ಗಣಗಳಿಗೂ ನಂದಿಗೂ ನಡೆಯುವ ಸಂಭಾಷಣೆ .... ಪುಟ ೧೬೧-೧೭೬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಯಾವ ವಿಘೈ ವೊದಗಿಕೆಂದು ಶಂಕರನು 

ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಯೋಚಿಸುವಿಕೆ. ಗಣೇಶಕೃತ ರುದ್ರಾಥ್ಭಾಯ ಸ್ತುತಿ. 
ಪುಟ ೧೭೭-೨೦೬ 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಗಣೇಶ ಶಿನಸಂವಾದ. ಈಶ್ಶರನನ್ನು ಕುರಿತು: ಗಣಸಶಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ವದು. ; ಪುಟ ೨೦೭-೨೨೦ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತಾರಕಾಸುರನ ಮಹಿಮೆ ಮತ್ತು ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮ ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
| ವುದು ಸಜ 11 ಪುಟಿ ೨೨೧-೨೪೬ 
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ತಾ EE ಔಡ ಡಾ ನತ ಮ. ಇಡಾ ರತಾ. ಎ ಮ್ರ 


vil 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೌರೀನಾಮಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು. ಪುಟ ೨೪೭ -೨೬೬ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯ ಆಗಮನ. ಷಣ್ಮುಖನು ಮಾಡಿದ ಶಿವಸ್ತುತಿ. ಪಾರ್ವ 
ತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಸ್ವಂದ್ಯ ಹೇರಂಬ ಇವರಿಬ್ಬರು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವುದು. 
ಪುಟಿ ೨೬೭-೨೮೫ 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಗೌರೀದೇವಿಯ ಸಂವಾದ. ಶತಿನಮುಹಿಮಾ 
ವರ್ಣನೆ. ೬... ಪುಟಿ ೨೮೬-೩೦೨ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದೇವಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಜಯವಿಜಯರು ಬರುವಿಕೆ. ವಿಮಾನವನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಮಾಡುವಿಕೆ. ಶುಕನೆಂಬ ಮುನಿಯ ಕಥೆ. ಭಾಗ್ಯಾಧಿದೇವತಾ ಸಂವಾದ. 
ಪುಟ ೩೦೩-೩೩೦ 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವಸೇವಕರನ್ನು ನಿಂದಿಸುವವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳು. ಶಿವ 
ಸೇವಕರ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ. ನ್‌ ಪುಟಿ ೩೩೧-೩೫೮ 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ನಂದೀಶ್ವರನ ಆಗಮನ. ಗೌರೀ ಮತ್ತು ವಿಜಯ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. 
ಪುಟ ೩೫೯-೩೮೩ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ತುಂಡಿಯ ಆಗಮನ. ಗೌರಿಯ ಪ್ರಯಾಣ. ಗೌರೀಸ್ತುತಿ. ಶಂಕರನು 
ಫಾರ್ನತಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಊಟ ಪುಟ ೩೮೪-೪೦೨ 
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ಪುಟ ೪೦೩-೪೨೨೩ 





ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಗಮನ. ಶಿವ ಗೌರಿ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂತೋಷ ಪ್ರದರ್ಶನ. 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಶ್ರೀಗಣೇಶಶಾರದಾಗುರುಜ್ಳೋ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಹರಾಖ್ಯತೃತೀಯಾಂಶಸ್ಯ ಪೂರ್ವಾರ್ಥಪ್ರಾರಂಭಃ 


ಪ್ರಥಮೋ *ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶಂ ॥ ಶಿವಸಾವಾರವಿಂಪಶ್ರೀರ್ಯಾಶ್ರಿಯಂ ಶ್ರೀಪತಿಂ ವಿಧಿಂ 1 


ಇ ಇಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ ಸುರಾನನ್ಕಾನುತ್ಸಾದಯತಿ ಸಾ ಶಿವಾ ull 


ಪುರಾ ನೈನಿಶಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮುನಯಃ ಶೌನಕಾದಯಃ । 
ಸೂತಂ ವೇವಾರ್ಥತತ್ತ್ವಜ್ಞಂ ಪ್ರಣಮ್ಕೋಚುಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೨॥ 


ಹಾರ ನ ಬಾ ಕಾಕಾ ಘಾ ಘಾೂಘೋ ಲ ಘಾ ಂಲಾರಾಘಾ ಪಾಣಾಣಘಾ ಘ)ಸ್ಣ ಂಪಾಾೂಾಘ/)ೌೂಘ/)ಉ ಐಣ ಸಾರ ಸಜ ಅ ಪ ಪಪ ಹಪ ಒಇಪಜ ಜರ ಭವಸ ಪರರ ್‌ಡ್ಡಡ್ಡ್‌ಾಧಾಾಾರಾ್ಕಕಾಾಾಾಾಾಾರ ವ್ಹಹಗುಾೂ€ೂ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಯಾವ ಒಂದು ಕಾಂತಿಯು ಲಕ್ಷಿಒಯನ್ನೂ, 
ವಿಸ್ಟುವನ್ನೂ, ಇಂದ್ರನನ್ನೂ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನುಳಿದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಜನ್ಮತಾಳುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ, ಅಂತಹ ಕಾಂತಿಯೇ ಸಕಲರಿಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಪ್ರ ದವಾಗಿರಲಿ. ॥೧॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೌನಕನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು 
ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ವೇದಾರ್ಥದ ಸಕಲ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ನಮಸ್ಸರಿಸ್ಸಿ 
ವಿನಯದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದರು. ॥೨॥ 

ತ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
॥ ಖಷಯ ಊಚುಃ ॥ 
ವೇದವೇದಾಂತತತ್ತ್ವಜ್ಞ ಶಿವಜ್ಞಾನೈಕಜೀವನ । 


ವೆ ಯ 
ಶಿವತತ್ತ್ವಂ ವಡಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ಶಿವಸ್ಥಾನಂ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಂ NEN 
ಯತ್ರ ಸರ್ವಸುಖಾವಾಸ್ತಿರ್ಯತ್ರಾಪತ್ಸಂಘವಾರಣಂ |. 
ಸನ್ನಿ ಧಾನಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಸಾಧನಂ ॥೪॥ 


ಶಾಂಭವಾನಾಮಭೀಷ್ಟಾರ್ಥಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಿದ್ಧ್ಯಂತಿ ಯತ್ರ ವೈ 
ಅನಾಯಾಸೇನ ಸತತಂ: ಪ್ರಸನ್ನಃ ಸಾರ್ವತೀಪತಿಃ ೫॥ 


ಯತ್ರ ತೀರ್ಥಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸಾಸನಾಶಕರಾಣಿ ಚೆ । 
ಧರ್ಮಪ್ರವೃದ್ಧಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಶಾರ್ವಂ ಮಂಗಳದಾಯಕಂ 1೬! 


ಏತಾದೃಶಂ ಸ್ಥಲಂ ಕುತ್ರ ತ್ರಿನೇತ್ರಸ್ಯಾಪಿ ಸಂಮತೆಂ। . 
ತದ್ದಿಚಾರ್ಯಾತಿಯತ್ಸೇನ ನದ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರಂ 1೭॥ 


ವೇದಗಳ ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಮತ್ತು ಸದಾ ಶಿವಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ತತ್ಸರನಾದ ಓ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯೇ, ವೇದ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಆ ಶಿವನು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು? ಅಂತಹ ಶಂಕರನ 
ನಿಜತತ್ತ್ವವೇನು? ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. ೩ 


ಯಾವ ಶಿವಸಾನ್ಲಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳೂ ಲಭಿಸುವುವೋ ಮತ್ತು 
ಯಾರ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ತೊಂದರೆಗಳೂ ದೂರವಾಗುವುವೋ, ಅಂತಹ 
ಶಿವಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವು ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಮೂಲಸ್ಥಾ ನವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ! [loll 

ಯಾವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಸೇವಕರ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸು 
ವುವೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ'ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಸಕ್ತ್ಯ' 


-ನಾಗಿರುವನೋ ಅಂತಹ ಪ್ರದೇಶವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು. |೫|. 


ಎಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಪಾಪನಾಶಕಗಳಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳಿರುವುವೋ, ಮತ್ತು ಮಂಗಳಕರವೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಸಡಿಸುವುದೂ 
ಅದ ಶಿವಲಿಂಗವು ಎಲ್ಲಿ ಇರುವುದೋ, ಶಿವನಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ ಅಂತಹ 
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ಯೋ ವ rn ote si ಕ 
ಈ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ತಿ 


ತ್ವಯಾ ಕ್ಲೇತ್ರಾಣಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಬಹೂನ್ಯಸಿ | 


ತೇಷು ಕ0 ಸಿದ್ಧಿದಂ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನಿರೂಪಾಶ್ನಪ್ರಿಯಂ ಚ 80 ॥೮॥ 

ಇತಿ ತನ್ಮುಸಿನಾಕ್ಕಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಮ್ಯಾಣಿ ಸಾದರೆಂ | 

ತಾನುವಾಚ ಮುನಿರ್ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹರ್ಷನಿರ್ಭರಮಾನಸಃ ೯! 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಶುದ್ಧಚಿತ್ತಾ ಸ್ತಪಸ್ಯಯಾ । 
ಭವದ್ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಪ್ರಸನ್ನಮಧುನಾ ಮನಃ lool 


ಭಾಗ್ಯವಂತೋ ಭನಂತೋಸಿ ಭವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ। 
ಭವತಾಂ ಸನ್ನಿಧಾನೇನ ಭವೇ ಭಕ್ತಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ noo 





" ಸ್ಥಳವು ಯಾವುಜಿಂಬುದನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 


೬-೭! 


ಓ ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನೀನು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಅನೇಕ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಕ್ಷತ್ರವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಪಃ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಮತ್ತು ಯಾವ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ಸ್ರಿಯವಾದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು. ॥೮॥ 


ಮುನಿಗಳೆ ಮನೋಹರವಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸೂತಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥೯॥ 


ಎಲೈ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಮುನಿಗಳೇ, ನೀವು ತಸಶ್ಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿರುವಿರಿ. ಈಗ ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೦॥ 


ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದ ಥೀವೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. ನಿಮ್ಮ ಸಾನ್ವಿಧ್ಯದಿಂದ ನನಗೆ ಶಿವನಲ್ಲಿರುವ ಭಕ್ತಿಯು 


ಇನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. (nll 
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ಶಿ ್ರ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸತ್ಸಂಗೋ ದುರ್ಲಭೋ ಲೋಕೇ ಸಂತಃ ಯ ಮ 


ರಾ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಲೋಕೇ ನಾಸ್ತ್ಯತ್ರೆ ತತ್ಸಲು ॥೧೨॥ 


ಶಾಂಗಸಂಗಾಭಿವಾಂಭಾಪಿ ಮಮ ಜಾತಾ ಪುರಾ ಶುಭಾಃ 
ಸಾ ತಾವದದ್ಯ ಫಲಿತಾ ಭೆನದಾಗಮನಾದಿಹ 1೧೩॥ 


ಶಾಂಭನಾಗಮನಂ ಭಾಗೆ ಬರ್ಜನ್ನ ಜನ್ಮಾ ಂತರಾರ್ಜಿತೈಃ | 
ಭವತೀತಿ ಶ್ರುತಂ ಪೊರ್ವಂ ವಸಿಷ್ಠಾ ದಿಕವಾಕ್ಯತಃ ॥೧೪॥ 


ಶಾಂಭವತ್ವಂ ಚ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತ್ಸು ಬಹುಸಾಧನೈಃ । 
ತಾನಿ ತಾವತ್ಸಾಧನಾನಿ ಪುಣ್ಯಕೋಟ್ಯಾರ್ಜಿತಾನಿ ಹಿ ॥೧೫॥ 


ಉದ್ಧೂಳನಂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಣಾಂ ಚ ಧಾರಣಂ। 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಚೇತಿ ತಸಃಫಲಮನುತ್ತಮಂ ॥೧೬॥ 


ರಾ ಮಾದಾ 2೨... ಹಾ ಣಜ 


ಕರ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜನರ ಸಹವಾಸವು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಸತ್ಸುರುಷರು 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರರಾಗಿರುವರು. ಆ ಶಾಂಕರರಿಗಿರುವ ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಷವು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಲಾದರೋ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಮಗೆಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಆ ಭಾಗ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. ॥೧೨॥ 


ನನಗೆ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯು 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಿತ್ತು. ಅದರಂತೆ ನಿಮ್ಮ ಆಗಮನದಿಂದ ಆ ಮನೋರಥವು ಈಗ 
ಈಡೇರಿತು. al ' 

ಈ ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಕನ 
ನಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೇ ಶಂಭುಪೂಜಕರ ಸಮಾಗಮವು ಉಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನು ಹಿಂಜಿ ವಸಿಷ್ಠಾದಿಮಹರ್ಹಿಗಳ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿರುವೆನು. ॥೧೪॥ 

ಅನೇಕವಿಧವಾದ ತಪೋನುಸ್ಠಾನಗಳಿಂದ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಕ ಲಕ್ಷಣವು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತಿ ಶ್ರಿರುವುದು. ಆ ಸಾಧನವಿಶೇಷಗಳು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪ್ಲ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಲ್ಲವೇ. ೧೫! 

ಭಸ್ಮರೇಸನವೂ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕಿಗಳ ಧಾರಣೆಯ, 'ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚ 
ನೆಯೂ ತಪಸ್ಸಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥೧೬॥ 
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ತ್ತ cual ತ್ರ ಮ ಪಾಂಡೆ... ಡಾ. ಮಡ! ಪ ಜೂಹಿ ಇ.ಸ ES 


ಶೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೫ 


ಯತ್ರ ಶಾಂಭವಪಾದಾಬ್ದರಜೋಲೇಶಃ ಪತಿಷ್ಕೃತಿ | 


ತತ್ತಾವಡುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಶಂಕೆರಸಂನಿಧಿಃ . loa 
ತತ್ರೈನ ಧರ್ಮಾಃ ಸರ್ಮೇಪಿ ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾಃ I 
ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಸನ್ಸಿಧಾನೇ ಫೃತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ತದಶ್ಸಯಂ ॥೧೮॥ 
ನ ಯತ್ರ ಸಾಸಸಂಬಂಧಃ ಸರ್ನಸಂಪತ್ಸಮಾಗಮಃ | 

ತತ್ರ ಫಸ: ತ್ಥಿಮಿಷ್ಟಂ ನ ಹಿ ಸಿದ್ಧ್ಯತಿ ori 
ದೂರಾದ್ಧೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಪಾದಾಂಬುಜಮಜಾದಯಃ । 
Folks; ವ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತಿ. ತದಾಗಮಂ  ॥೨0॥ 


ಆಗಶೇ ಶಾಂಭವೇ ಗೇಹಂನೆ ೈತ್ಯಂತಿ ಪಿತರಃ ಸುರಾಃ | 
ತಡಾಸನಪ್ರದಾನೇನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೆಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ ॥೨೧॥ 





ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಾಂಕರರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳಿಯು ಬೀಳುವುದೋ, 
ಅದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಅದೇ ಈಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿ. (೧೭! 


ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೇ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ದಯಪಾಲಿಸುವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಶಿವಭಕ್ತರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮವು ಅಕ್ಷಯನಾದದ್ದು. ॥೧೮॥ 


ಪಾಪಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಐಶ್ಚರ್ಯಪ್ರ ದವಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾ 
ರಾಧಕರ ಸಹವಾಸವು ದೊರೆತರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವು ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು | 
॥೧೯॥ ' 


ಶಿವಭಕ್ತರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 


ಈ 
ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಅವರನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು, ಸ್ತೋತ್ರ ಪೆಗ್ಗೆಯ್ಯುವರು, ಮತ್ತು 


ಅವರ ಸಮಾಗಮವನ್ನು ಕೋರುವರು. ॥೨೦॥ 


ಶಂಕರಭಕ್ತನು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ ನಿತ್ಯಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನರ್ತನಮಾಡುವರು. ಶಿವಪೂಜಕರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಆಸನ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಡೆಯರಾಗುವರು, 1೨೧1 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಚ್ಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ನಿಮಲೈರ್ಜಲೈಃ | 
: ಪೂತೋ ಭವತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ನಿವೃತ್ತಃ ಪಾಪಸಂಘತೆಃ ॥೨೨॥ 
ಯೋ ಭಾನಚರಣಾಂಭೋಜಂ ಶಿರಸಾ ಪ್ರಣನೇನ್ಮುಹುಃ 

ತೆಂ ನಮಂತಿ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಧನ್ಕೋಯಮಿತಿ ವಾದಿನಃ ॥೨೩॥ 
ತ: ಏವ ಧನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಚಯೇ ಶಾಂಭವಪದಾರ್ಜಕಾಃ। 
ತತ್ಪಾದಜಲಪಾನೇನ ಪೀಯೊಸಷಂ ಹೀತಮೇವ ಹಿ ॥೨೪॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಾಂಕಿತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ನ ನಮೇದ್ಯಃ ಪ್ರಮಾದತಃ | 
``ಸ ತಾವನತ್ಸಾತಕೀ ಲೋಕೇ ನೇದಜಾಹ್ಯಃ ಸ ಏನ ಹಿ ॥೨೫॥ 


ಶಿವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಶೈವಂ ಶಿವಸರಾಯಣಾಃ | 
ಶಿನಾಲಯಃ ಶೈವ ಏನ ಕಂ ಪುನಃ ಶಿವ ಏನ ಸಃ ॥೨೬.॥ 





' ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಶಿವಭಕ್ತನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಗಳನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು ಪಾಪರಾಶಿಗಳಿಂದ ರಹಿತ 
ನಾಗಿ ಪವಿಶ್ರನೆನಿಸುವನು. ॥೨೨॥ 

: ಯಾವ ಮನುಜನು ಶಿವಸೇವಕನ ಚರಣಕಮಲಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ನಮಸ್ಸುರಿಸುವನೋ ಅವನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು, “ ಧನ್ಯ, ಧನ್ಯ” 
ಎಂದು ಹೊಗಳುವರು. ॥೨೩॥ 

| ಯಾರು ಶಿವಭಕ್ತರ ಪಾದಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ ಅವರೇ ಕೃತಕೃ 
ತ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳೂ ಆಗಿರುವರು. ಅವರೆ ಪಾದಜಲವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಮ್ಭತವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ॥೨॥ 

ಯಾವನು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಕನನ್ನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ನಮಸ್ಫರಿಸುವುದಿ 
ಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಯೆನಿಸುವನು. ಮತ್ತು ಅವನೇ ವೇದಬಾ 
ಹಿರನು. ॥೨೪1॥ 

ಶಿವಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರು, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನನ್ನು ಶಿವನೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಶಂಕರ ಭಕ್ತನೇ ಶಿವಾಲಯ. ಇಸ್ಟೇಕೆ? ಅವನೇ 
ಶಿವಸ್ವರೂಸನು. ॥೨೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೭ 
ಅನಂತಜನ್ಮಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಫಲಂ ಶೈನತ್ವಮಾರಿತಂ । 
ಶೈವಂ ನಿಲೋಕ್ಯ ಪುಣ್ಯೇನ ಕೆಃ ಸುಖಂ ನಾಪ್ಲುಯಾದ್ಭುನಿ ॥೨೭॥ 
ಯೇ ಪೂಜಯಂತಿ ಮನುಜಾಃ ಶೈವಸೂಜಕಪೂಜಕಾನ್‌ | 
ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಕಿ- ಮುನೀನಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ॥ ॥೨೮॥ 


ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ಯಚ್ಚ ಸಂಪಾದಿತಮಿಹಾಧುನಾ | ' 
- ತಶ್ಸ್ವೀಕೃತ್ಯ ಕೃತಾರ್ಥಂ ಮಾಂ ಕುರ್ವಂತು ಶಿವತತ್ಸರಾಃ ॥೨೯॥ 


ಅದ್ಯ ಧನ್ಕೋತ ಸ್ಥಿ ಧನ್ಯೋಸ್ಮಿ ಕೃತಾರ್ಥೋಃಸ್ಮಿ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಃ । 
ಶಿವರೊಪಾಣಿ ಭವತಾಂ ಶರೀರಾಜೇಶಿ ಮನ್ಮಹೇ ॥೩೦॥ 


` ಏತಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾನಿ ಶರೀರಾಣಿ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಉತ್ತಮಾನ್ಯೇನ ಲಿಂಗಾನಿ ಶಿನೋ ಯತ್ರಾಧಿತಿಸ್ಕೆ ತಿ lol 





ಶಿವನಿಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿರುವಿಕೆಯ್ಸೆ, ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ. ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯನ್ನು 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತದಿಂದ ನೋಡಿ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ಸುಖವನ್ನು 
ಪಡಿಯಲಾರನು? ॥೨೭॥ | 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಪೂಜಕನ, ಪೂಜಕರನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವರೋ, ಅವರು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮುಸಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅವರೇ ಪೂಜ್ಯರು. ॥೨೮॥ | 


ಶಿವಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ನೀವು ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೊಡುವ ಅರ್ಫ್ಯೈ 
ಪಾದ್ಯಾದಿಸತ್ಯಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. 5೯1 

ಬ ಶಿವಪೂಜಕರಾದ ಮುನಿಗಳ ಇಂದು ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುನೆನು. 
ಮತ್ತು ಕೃತಕೃ ತ್ಯನಾಗಿರುನೆನು. ನಿಮ್ಮ ಜೀಹಗಳನ್ನೇ ನಾನು ಶಿವನವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೩೦॥ | 

ಮುನಿಪುಂಗವರೇ, ನಿಮ್ಮ ಈ ಶರೀರಗಳು ಶಿವಲಿಂಗಗಳೇ-ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 
ತಾ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ವಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪವಿಶೃಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. 

() 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಾಭಿಮಾನಲಿಂಗಾನಿ ಶೈನಗಾತ್ರಾಣಿ ತಾನಿ ಮೇ। 


ಪೂಜನೀಯಾನಿ ಯತ್ನೇನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಭಿರ್ಮುದಾ ॥೩.೨॥ 
ಗ ನಿಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮ | 
ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಸೂತಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಸ್ಥಿರಮಾನಸಃ EET 

ತಂ ತಾದೃಶಂ ನಿಲೋಕ್ಕೈನ ಸೂತಂ ಶಾಂಭನಪುಂಗವಾಃ । 
ಆನಂದಾತ್ರುಸಮಾಕೀರ್ಣಾಃ ಕ್ರೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಜಗಂಃ 1೩೪॥ 
॥ ಖುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಸೂತ ಧನ್ಕೊಆಸಿ ಧನ್ಕ್ಯೋಸಿ ಶಿನಭಕ್ತಿರಿಯಂ ತ್ವಯಾ । 
ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂ ಕಂ ಸಿಂ ಪುಣ್ಯಮನಶ್ವರಂ 18೩೫॥ 


MS 2೨22-22 ____ಎೃ್ಫ.ಎಂಂಾಲಾಜಾಾ 


ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವ, ಭಸ್ಮಲೇಪನ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾದಿಧೌರಣೆ ಮೊದ 
ಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ, ಈಶ್ವರಾರ್ಜಕವಾದ ನಿಮ್ಮ ಶರೀರಗಳು, 
ನನಗೆ ಸಂತೋಷಪುರಃಸರವಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥೩೨॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯು, ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು (ಶಿವಭಕ್ತರ 
ಶರೀರಗಳನ್ನು) ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಆನಂದತುಂದಿಲ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿಯೂ ನಿಂತು ಆ ಮುರಿವರ್ಯರಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. 1೩೩॥ 


ಹಾಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ 
ಆ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರಾದ ಆ ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳು, 
ಆನಂದಬಾಪ್ಸಗಳಿಂಬೊಡಗೂಡಿದವರಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈರೀತಿ ಪ್ರಶಂಸಿ 
ಸಿದರು. ॥೩೪॥ 


ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಇಂತಹ ದೃಢವಾದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತೆ 
' ಯನ್ನು ನೀನು ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದ ಪಡೆಜಿ? ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನುಯಾನ 
ಯಾನ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆ? 1೩1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ೯ 


ಕೇನ ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ಭವತಾ ಮಂಗಳಾನಹಂ | 
ಮಂಗಳಾಪತಿಸಾದಾಬ್ಜಸ್ಮರಣಂ ಕ್ರಿಯತೇ ವದ ೩೬! 


| ಸೂತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ಫೇದಾರೇಶ್ವರಸನ್ನಿಧೌ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ಥಿತಃ ಸಂತುಷ್ಠಮಾನಸಃ ॥೩೭॥ 


ತದಾ ಶಿನಾರ್ಚನಪರಂ ವ್ಯಾಸಂ ಶಿಷ್ಯಗಣಾವೃತಂ । 
ಪ್ರಣನ್ಯೋಕ್ತೆಂ ಶಿನಜ್ಞಾನಂ ಕಥಂ ಜಾತಂ ತವೇತ್ಯಪಿ ECT 


ಸ ಶಿವಾರಾಧನಾಸಕ್ತಃ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಸ್ಮರನ್‌ | 
ಸ್ಪಷ್ಟ್ಟಾ ನಿಭೂತಿಂ ಲಿಂಗಂ ಚ ಕೇದಾರೇಶಮುವಾಚ ಮಾಂ ॥೩೯॥ 


ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾನುಸ್ಕಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನೀನು ಸೌಭಾಗ್ಯಕರ 
ವಾದ ಅಂಬಿಕಾಪತಿಯೆನಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವೆ? 
ಅದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. ಎಂದು ಖುಹಿಗಳು ಕೇಳಲು 1೩೬! 


ಆಗ ಸೂತನು ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿನರ್ಯರೇ ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಸಸ್ಫಿಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸಂತುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿದ್ದನು. ॥೩೭॥ 


ಆಗ ನಾನು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಶಿಸ್ಕವರ್ಗದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ತಿವನಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದೆನು. ॥೩೮1॥ 


ಆಗ ಶಿವಪೂಜಾತತ್ಸರನಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ಶಿವಪಂಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ನಿಭೂತಿಯನ್ನೂ, ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನೂ 
ಸ್ಫರ್ಶಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 1೩೯॥ 
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॥ ನ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಸೂತಾಧುನಾ ತತ್ತ್ವಮೇಕಂ ವಳ್ಸೇ ಶೈವಂ ಸನಾತನಂ । 
ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಮನಾಖ್ಯೇಯಂ ನಿಚಕ್ಷಣೈಃ iY oll 
ಪೆಶ್ಯತ್ಸು ಕೈವವರ್ಯೇಷು ಸರ್ನ್ವೇಷ್ಟೇತೇಷು ಸಾದರಂ । 
ರಹಸ್ಯಮುಚ್ಕತೇ ಕಿಂಚಿತ್ರ್ವಂ ಭಕ್ತೋಸಿ ಮಮೇತ್ಮೆಖಿ ॥೪೧॥ 
ಯದ್ರಹಸ್ಯಂ ಮಯಾ ನೋಕ್ತೆಂ ತದಿದಾನೀಂ ಮಯೋಚ್ಕ್ಯತೇ। 
ಗೋಪನೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿವಭಕ್ತಿಪುರಃಸರಂ ॥೪೨॥ 
ಶಿನಭಕ್ತಾಯ ವಕ್ತವ್ಯಮಾತುರಾಯ ವಿಶೇಷತಃ | 
ನಿಲೋಕ್ಯ ಸರ್ವತೋ ದಿಕ್ಸು ನ ಯತ್ರ ಸ್ವನಿರೋಧಿನಃ ೪೩! 


ಅಶಾಂಭೆವಾಯ ಸಹಸಾ ನ ನಕ್ತವ್ಯಮಿದಂ ತ್ವಯಾ । . 
ಅಪ್ರಾಪ್ತಾಯೆ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ ರಹಸ್ಯಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ. ॥೪೪॥ 








ಎಲೈ ಸೂತನುಹರ್ಷಿಯ ಈಗ ಪುರಾತನವೂ, ಸ್ಥೂಲಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರಿಂದಲೂ ಹೇಳಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ ಈಶ್ವರನ ಮುಖ್ಯತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಈಗ ಹೇಳುವೆನು. vol -: 

ಇಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರೂ ಆದರಭಾವನೆಯಿಂದ ಇದನ್ನೇ 
ಕೇಳಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. ಅದರಂತೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನೀನೂ ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ತತ್ವ 
ಶುಶ್ರೂಷುವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈಗಲೇ ನಿನಗೆ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ.॥೪೧॥ 

ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಈಗ ನಿನಗೆ ಕಿಳಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಈ ರೆಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ನೀನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಗೋಸಪ್ಯವಾಗಿಪ್ಟಿರಚೀಕು. ॥೪೨೨॥ 

ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟೀಚ್ಛಯುಳ್ಳ 
ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬೇಕು. ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಟುಗಳನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ನೋಡಿ ಯಾವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರ ದ್ವೇಷಿಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈ ರಹಸ್ಯುವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ॥೪೩॥ ಹ 

ನೀನು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಶಿವಭಕ್ತ ನಲ್ಲದಿರುವನನಿಗೆ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿಯೂ 
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ಅ ಎ 
RRs ae ಎಇ ಸಖ ವ ie: ನ ಮೂ ಅನೂ ಮಾನಿನಿ ಮಹಮದ ಸಾಹನಿ ದೌ 


— ಕಾ ಜಟಕ AE 8 | y 
INES IS ESSE SERS 
ಈ 
ಕ 
ಕ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧ a 
ಶಪಥಃ ಕ್ರಿಯತಾಮತ್ರ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಸನ್ಸಿಧೌ । 
ಅಶಾಂಭವಾಯ ಸಹಸಾ ನ ವದಾಮಿಾತಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ ೪೫॥ 


ಫಿಧಾನಕುಂಭಂ ಚೋರಾಯ ದುಷ್ಟಾಯಾಹಿತಮಾನಸಃ 
ಘಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಯತ್ನೇನ ತಂ ಸಂಸಾದ್ಯ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ 1೪೬॥ 
ಅನ್ಯೇ ನಿಧಾನಕಲಶಾಃ ದೇಯಾಃ ಸಂತು ಕಥಂಚನ । | 

, . ಅಯಂ ನಿಧಾನಕೆಲಶಃ ಸರ್ವಥಾ ದೇಯ ಏವ ನ 1೪೭! 


ಶೃಣ್ವಂತ್ವದ್ಯ ಭನಂತೋ೯ಿ ಮುನಯಃ ಶಿವತತ್ಸರಾಃ । 
.ಪ್ರಸಂಗಾದಧುನಾ ಶೈವಂ ರಹಸ್ಯಂ ರಮ್ಯಮುಚ್ಯ ತೇ ೪ಲೆಗ 


ಇದಂ ಭವಧ್ಧಿರ್ಯತ್ಲೇನ ಗೋಪನೀಯಂ ಸಮಾಹಿತೈಃ 
ರಹಸ್ಯಾನಾಮಿದಂ ತಾವದ್ರಹಸ್ಯಂ ಶೈವಮುತ್ತಮಂ IYI 








ಹೇಳಬೇಡ. ಅದಲ್ಲದೆ ಇದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರದಿರುವವನಿಗೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಬೇಡ. ॥೪೪॥ 

ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಪ್ರೊ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡು. ನಿಕೆಂದಕ್ಕೆ ॥೪೫॥ 

ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾಗ ಯಾವನು ತಾನೇ ಹಣದ 
ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ದುಷ್ಪನಾದ ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಕೊಡಬಲ್ಲನು? ॥೪೬॥ 

ಇತರ ದ್ರವ್ಯದ ಕಲಶಗಳನ್ನು ಒಂದುವೇಳೆ ದುಷ್ಪನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೂ ಕೊಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಶಿವರಹೆಸ್ಟವೆಂಬ ನಿಧಿಯ ಕಲಶವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಕೊಡ 
ತಕ್ಳುದ್ದಲ್ಲ. ॥೪೭॥ | 

ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಈಗ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪಾದ ಶಿವರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಶಿವಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾದ ನೀವೂ ಇದನ್ನು ಲಾಲಿಸುವನರಾಗಿರಿ. 
[೪೮॥ | 

ನೀವು ಸ್ಥಿರಮತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಃಸರವಾಗಿ ರಹಸ್ಯವಾದ 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಗುಪ್ತವಾಗಿರಿಸಿರಿ. ಈ ಶಿನರಹೆಸ್ಯವು ಗೋಪ್ಯವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೪೯॥ | 
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ಸ್‌ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯಥಾ ರತ್ನಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಗೋಪನೀಯಾನಿ ಯತ್ನತಃ | 
ತಥಾ ರಹಸ್ಯಮಸ್ಯೇತದ್ಗೋಪನೀಯಂ ವಿಶೇಷತಃ Bon 


ರಹಸ್ಯರತ್ನಮಿತ್ಯೇತತ್ಸ್ರ್ರಖ್ಯಾತಂ ನೇದಸಂಶ್ರುತಂ । 
ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ವೇವಾಂತೆಂ ಗೋಸನೀಯಂ ಮಹತ್ತರಂ . ॥೫೧॥ 


ಮಯಾಸಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ತಾವದ್ಭನತ್ಸು ದಯಯಾ ಪರಂ। 
ರಹಸ್ಯಮುಚ್ಯತೇ ಶೈವಮವಕ್ತವ್ಯಮಸಿ ಧ್ರುನಂ 1೫೨॥ 


ರತ್ನಾ ನ್ಯನಂತದಿವ್ಯಾನಿ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಕಡಾಚನ । 
'ಇದಂ ರಹಸ್ಯಂ ಪರಮಂ ನ ದೇಯಂ ಶಿವತತ್ಸರಾಃ ॥೫೩॥ 


ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಾಮಣಿತ್ವೇನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಮಿದಮಾದರಾತ್‌ | 
ಅತ ಏವ ಭವದ್ಭಿಸ್ತು ಗೋಪನೀಯಂ ವಿಶೇಷತಃ SY 





ಲೋಕದಲ್ಲಿ” ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಗುಪ್ತವಾಗಿರಿಸಬೇಕಾದುದೋ, : ಅದೇರೀತಿ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. soll 

ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಈ ವಿಷಯವು ರಹಸ್ಯಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾ 
ದುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವೇದಾಂತವೆಂದಿನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ॥೫೧॥ 

ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲವಾದರೂ, 
ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಡೋರಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಹೇಳುವೆನು, ಲಾಲಿಸಿರಿ. . ೫91 

ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅನಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ 
ಎಂದಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು. ॥೫೩॥ 


ಈ ರಹಸ್ಯವು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ಮಣಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಆದುದ - 


' ರಿಂದಲೇ ನೀವು ಇದನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ॥೩೪॥ 

ಈ ಶಿನತತ್ತ್ವವು ಅತ್ಯುಂತ ರಹಸ್ಯ ಸ್ಯವಾದುದೆಂದು ಶಿವನೇ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಸುರಿತು ಹೇಳಿರುವನು. ಪಾರ್ವಶಿಯು ಉತ ಶ್ರಮವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಸದಾ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 1೫ . 
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USEC RATA Laka 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ ಗಿಕ್ನಿ 


ಇದಂ ರಹಸ್ಯಮಿತ್ಯುಕ್ತಂ ಶಿವೇನ ಗಿರಿಜಾಂ ಪ್ರತಿ । 
ತಯಾ ಗುಪ್ತಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭವಾನ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ 1೫೫॥ 


ತಯಾ ತಾವತ್ಕುಮಾರಾಯ ಪೃಷ್ಟಯಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸ್ನೇಹೇನೋಕ್ತೆಂ ರಹಸ್ಯಂ ಹಿ ಶೈವಂ ನೇದಾಂತಸಂಭನಂ ॥೫೬॥ 


ತದುಕ್ಕಂ ನಂದಿಕೇಶಾಯ ಕುಮಾರೇಣ ಕದಾಚನ | 
ಪ್ರಣತಾಯ ವಿನೀತಾಯ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾಯೆ ಚ BLN 


ಇದಂ ನಾರಾಯಣಾಯೋಕ್ತೆಂ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಧೀಮತಾ। 
ತತ್ಸಾ ದಪದ ರಜಸಾ ಸಂಯು ತಾಯೆ ಯುತಾತ್ಮನೇ ॥೫೮॥ 


ಇದಂ ನಾರಾಯಣೇನೋಕ್ತೆ ೦ ಚತುರ್ವಕಾ ಪ್ರೀಯ ಧೀಮಶೇ | 
ಪ ಪ್ರಣತಾಯಾತಿನಮ್ರಾಯ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸ -॥೫೯॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಸನಕಾದಿಭ್ಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಮೇತನ್ಮಹತ್ತರಂ । 
ತೈರುಕ್ತಂ ನಾರದಾಯಾದ್ಯ ಮಹ್ಯಂ ತೇನೋಕ್ತಮಾದರಾತ್‌ ॥೬೦॥ 


ಒಂದುಸಾರಿ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ತಾಯಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲ್ಕ, ಗಿರಿಜೆಯು 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳು. 
1೫1೬ 








ಬಳಿಕ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ, ಅಜೀ ರಹಸ್ಯವನ್ನು 

ವಿನೀತನೂ ಅಂಜಲಿಬದ ನೂ ಆದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು.॥೫೭! 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಅದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 

ನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ೫೮! 

ಬಳಿಕ ನಾರಾಯಣನು ಅತ್ಯಂತ ನಮ್ರನೂ, ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ನಮಸ್ಫರಿಸಿದವನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ॥೫೯॥ 

ಅನಂತರ ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸನಕಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಸನಕಾದಿಗಳು ನಾರದನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ಬಳಿಕ ನಾರದನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದನು. ॥೬೦॥ 
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ರು ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಭ್ಯಾಸಾರ್ಥಮಿದಂ ತಾನತ್ತದ್ವಿಸ್ಮರಣಶಂಕಯಾ | 
ಮಯಾ ವಕ್ತುಂ ಸಮಾರಬ್ಧಂ ಭವದ್ಭ್ಯೋ ಮುಸಿಪುಂಗನಾಃ ॥೬೧॥ 


ಅತ ನಿನ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನಿನೀತಾಯ ಹಿತಾಯ 'ಚ । 


ಭವದ್ಭಿರಪಿ ನಕ್ತನ್ಯಂ ನಾನ್ಯಸ್ಮೈ ಸರ್ವಥಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೬ ೨॥ 

ಇದಮುಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ತಾವತ್ಕರ್ತವ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ಇದಮೇವ ಪರಂ ಸತ್ಯಂ ಮನೇಯಂ ಗುರುದಕ್ಷಿಣಾ ॥೬೩॥ 
॥ ಖಷಯ ಊಚುಃ | - 


ಯದುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಮತಾ ಭಕ್ತಾ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತಮೇವ ಹಿ । 
ಹಿತಾಯಾಸ್ಮಭ್ಯಮಪ್ರ್ಯುಕ್ತಂ ತ್ವಯಾ ತೆತ್ತನಿದಾಂ'ವರ ॥೬೪॥ 


ಯದ್ಗೋಪನೀಯಂ ದೇವಾನಾಂ ರಹಸ್ಯಂ ಶಾಂಭವಂ ಮುನೇ । 
ತದ್ದ್ಲೋಪನೀಯಮಸ್ಮಾಕೆಂ ರತ್ನವನ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೬೫॥ 


ಮುಧಿವರ್ಯರೇ, ನಾರದನ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದ ಈ ರಹಸ್ಯವೆಲ್ಲಿ ಮರೆತು 
ಹೋಗುವುದೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ಕ್ಫೋಸ್ಟರ ಈಗ ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿರುವೆನು. ॥೬೧॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀವೂ ಸಹ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಈ ಶಿನರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಮ್ರನೂ, ಹಿತೈಷಿಯೂ ಆದವರಿಗೆ , ಮಾತ್ರ ಉಪದೇಶಿಸ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಬಾರದು. ॥೬೨॥ 

ನಾನಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀವು 
ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು ನನ್ನಿಂದ ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ ವಿದೈಗೆ ಗುರು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವುದು ಎಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮಾತನಾಡಿದನು. 


” ತಪೋಧನನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಹಿತವಚನವು ನಮಗೆ ಅರ್ಥ ' 


ವಾಯಿತು. ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ವಚನವು 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಲ್ಲವೆ? ॥೬೪॥ ಐ 

ಹಿ ಮುನಿಯೇ, ಯಾವ ರಹಸ್ಯವು ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ರಕ್ಷಣೀಯವಾಗಿರು 
ವುದೋ ಅಂತಹ ಶಿವರಹಸ್ಯವು ನಮಗೆ ರತ್ನದಂತಿ ಗೋಪನೀಯವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
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— ಪಾನಾಘಾ ಸಾಸ, 





ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆದಿ ಎ೫ 


ಇದಂ ಕೆಂಠಮಣಿತ್ವೇನ ರಕ್ಷಣೀಯಂ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ನರ್ಥೇ ಸಂಶಯೋಪಿ ಶ್ರೀಮತಾ ಕಾರ್ಯ ಏವ ನ. ॥೬೬॥ 


ಯದ್ರಹಸ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ನೋಕ್ತಂ ಶ್ರೀಮತಾಪಿ ತ್ವಯಾ ಮುಹುಃ | 
ಪೃಷ್ಟೇನಾಪಿ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ರಹಸ್ಯಂ ತದಿಹೋಚ್ಯತಕೇ 1೬೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನಿವಚೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ 
ರಹಸ್ಯಂ ವಕ್ತುಮುದ್ಕೋಗಂ ಚಕಾರ ಚತುರಸ್ತತಃ ॥೬ ೮॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿನಮದ್ವೈ ತಂ ಭಸ್ಮಧಾರಣಪೂರ್ವಕಂ | | 
ಶಿನಲಿಂಗಮುಸಸ್ಟೃಶ್ಯ ಪುನರ್ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೬೯॥ . 


ಆನಂದಾಶ್ರುಸಮಾಕೀರ್ಣಸ್ತೂರ್ಣಂ ಗದ್ಗದಯಾ ಗಿರಾ । 
ಹೃದಿ ಸಾಂಬಂ ಸ್ಮರನ್ನೇನ ಘೋರಸಂಸಾರಶಾಮಕಂ ॥೭. ೦॥ 





ಇದನ್ನು ನಾವು' ಪ್ರಾಣರಕ್ಸಾಮಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಜಾಗರೂ 


ಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಪೋಧನನಾದ ನೀನು ಸಂಶಯ 
ಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೬೬॥ 


ಹಿಂದೆ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 


` ಬಳಿಗೆ ಅನೇಕರು ಬಂದು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ಸಹ ನೀನು ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ! ಆ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆ.” ॥೬೭/ 


ಹೀಗೆಂದ ಮುನಿಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ವ್ಯಾಸನು ಬಳಿಕ 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅದ್ವಿತೀಯನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವವನಾಗಿ 
ಅಂಬಿಕಾಸಹಿತನಾದ ಮತ್ತು ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಗದ್ಗದವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಶಿವರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ॥೬೮-೬೯-೭೦॥ 
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ಇ. ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯೇ 


॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಧನ್ಯಾ ಯೂಯಂ ನ ಸಂದೇಹೋ ಭೆಸ್ಮಭೂಸಿತನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಶಿವವಿವ್ಯಾದಾನಪಾತ್ರಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರಪ್ರಿಯೆಮಾದೃಶಂ ॥೭೧॥ 


ಪಾತ್ರೇ ವತ್ತಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಧನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ । 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯ ಪ್ರದಾನೀತಿ ಶ್ರುತಾನಿ ಶ್ರುತಿಭಿರ್ಮುಹುಃ ॥೭೨॥ 


ಶಿವನಿದ್ಯಾದಾನಪಾತ್ರಂ ದುರ್ಲಭಂ ಭುವನೇಷ್ಟತಃ 
ಲಜ್ಜೇ ಪಾತ್ರೇ ಪರಿತ್ಯಾಗಃ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯೋ ಮುನೀಷಿಭಿ: 1೭೩॥ 


ಶಿವನಿದ್ಯಾ ಪ್ರದಾನೇನ ದಾತುಃ ಸಾತ್ರಸ್ಯ ಚ ದ್ವಯೋಃ | 
ತರಣಂ ತು ಭವತ್ಯೇವ ಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ N29 





ಎಲ್ಲೆ ಖುಷಿಗಳೇ, ಭಸ್ಮದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ನೀವೇ ಧನ್ಯರು. 
ಇಂತಹ ಖಹಿಸಂಘವೇ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪಾತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೬೧/॥ 


ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದ ರತ್ನೆಗಳೂ ಮತ್ತುನಾನಾವಿಧನಾದ 
ದ್ರವ್ಯವೂ ದಾತೃವಿಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವು. ಎಂಬುದನ್ನು 
ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ವೇದಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. : 12೨೫ .'' 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾತ್ರವು 
ಲಭಿಸುವುದೇ ದುರ್ಲಭ. ಆದುದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾತ್ರವು ಲಭಿಸಿರಲು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವರು? ॥೩॥ 


ಶಿವವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ದಾನವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸುವವನಿಗ್ಳೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಮಹೋದಧಿ 
ಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವುದು. ॥೭೪॥ 
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ಕ 


ಯತ್ರಾಪಾರಹರಾಜರಾಮರಕೆಥಾಸಿಂದುಃ ಸಮುಜ್ಜೃಂಭತೇ 
ತತ್ರಾಂಬಾಗಣನಾಥಷಣ್ಮುಖಯುತಃ ಶಂಭುಃ ಸ್ವಯಂ ನೃತ್ಯತಿ | 

ನಿಷ್ಣು ರ್ನೇತ್ರಕರಶ್ಚತುರ್ಮುಖಮುಖಾನ್‌ ದೊರೀಕರೋತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 
ನಂದೀಶೋಗ್ರಕಹಜಾಕ್ಷನೀಕ್ಷಣಭಯಗ್ರಸ್ತಃ ಸಮಸ್ತಾನ್‌ ಸುರಾನ್‌ :೭೫॥ 


ಪದಾರ್ಥಮಪಿ ವಾ ಮುದಾ ಮದನಮರ್ಜನಾನಂದದ 
ಪ್ರಸಾದನಕಥಾಗತಂ ಕೆಥಮಪಿ ಶ್ರುತಂ ವಾಶ್ರುತೆಂ ; 


- ದದಾತಿ ಮುದಮಂತಕಪ್ರಣತಮಾಶು ತಾವತ್ಯರೋ 


ತ್ಯಸಾರಸುಕೃತಾಂಬುಧಿಪ್ರವರಸದ್ವಿವೃದ್ಧಿಂ ಮುಹುಃ ೭೬1 


ಸಾಯಾತ್ಸೋಆಯಮಲ್‌ೌಕಿಕಶ್ಶಿವಕಥಾಗಂಗಾತರಂಗಾಳಿನಃ 
ಶ್ರೋತ್ಸನ್ಸಾವಯತೀತಿ ನಾದ್ಭು ತಮಿದಂ ತತ್ಸಂತತಿಂ ತತ್ಕುಲಂ | 
ತತ್ಪೋಷ್ಯಾನಸಿ ಸಾವಯತ್ಯನುದಿನಂ ನೂನಂ ಸಕ್ಳೆದ್ವಾ ಸ್ಮೃತಃ 

ಕಿಂ ವಕ್ತನ್ಯಮನುಕ್ಷಣಂ ಶ್ರುತಿಪಥಾರೂಢೋ ಮೃಡಾನೀಪತೇಃ!  ॥೭೭॥ 





ಈಶ್ವರಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಚಾರಗಳು ಧ್ವನಿತನಾದೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ, ಶಂಕರನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆಯೂ ಗುಹೆಗಣಪತಿಯರೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ ನರ್ತನಮಾಡು 
ವನು. ನಂದೀಶ್ವರನು ತನ್ನ ಉಗ್ರ ದೃಸ್ಟಿ ಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿ, ವಿಷ್ಣುವು ಬೆತ್ತವನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಶಂಕರನ ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಳ 
ಕೊಡಿಸುವೆ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾ ಓಡಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡುವನು. ೫ 

ಮನ್ಮಥನಾಶಕನಾದ ಪರಶಿವನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದದ ಅರ್ಥೆನನ್ನಾ 
ದರೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೋ, ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೋ ಕೇಳಿದವನಿಗೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
ಆನಂದಾಂಬುಧಿಯನ್ನೇ ದಯಪಾಲಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಸುಕೃತಿಯೆನಿಸಿದ ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಯಮನೂ ಸಹ ಹೆದರಿ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತಹ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವನು. ೬ 

ಈಶ್ವರನ ಕಥೆಯೆಂಬ ಗಂಗಾಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಲೆಯ ತುಂತುರನ್ನು 
ಸಡೆದವರೂ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗುವರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅವರ ವಂಶವೇ ಪಾವನವಾ: 
ಗುವುದು. ಅವರ ಸಂತತಿಯೇ ಸಕಲರನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸುವುದು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
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tb } ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಗಾತ್ರಕ್ರೋತ್ರನಿಶಾಲನೇತ್ರರಸನಾಚಿತ್ತಾಯುಷಾನುಶ್ಚಯೋ 

ವೃತ್ತಿಃ ಪುಣ್ಯವಶೇನ ತೇನ ಗೆಣನಾಸ್ಕೇಷಾಂ ಪರಾರ್ಧಾಧಿಕಾ 
'ಯದ್ಯಪ್ಯಸ್ತು ತಥಾಪಿ ಶಂಳೆರಕೆಫಾಪೀಯೂಸಸಿಂಧುಸ್ಪುರ 
ತ್ಯೋಟ್ಯಿಂಶಾಂವಿಶೇಷತತ್ತ್ವಕೆಥನಂ ಶಕ್ಯಂ ನ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ  ॥೭೮॥ 
ದ್ರಾಕ್ಸೇಕ್ಸು ಕ್ಲೀರಸಾರಾದತಿರುಚಿರರಸಾಸ್ವಾದನಾಖ್ಯಾಪನಾದೈ ಸ 
ರದ್ಕಾಲಂಕಾಲಕಾಳಶ್ರುತಿಕಥಿತಕಥಾಯೂಥಹೀಯೂಹಷಧಾರಾಂ | 
ಧೀರಾಕಾರಪ್ರಸಾರಸ್ಸುರದುರುಸರ ಸಾಸಾರಧಾರಾನುರಕ್ತಾಂ 


'ವ್ಯಕ್ತಾಂ ಶಕ್ತೇ ವಿನಿಕ್ಷೇ ಪಿಬ ಹಿಬ ರಸನೇ ಸ್ವಾದನಾಮನೋದಮಾನಾ ॥೭೯॥. 


ವಾಮೇ ಮೇರುಶರಾಸನಂ ಹರಿಶರಂ ಸವ್ಮೇ ದಧಾನಂ ಕರೇ . 
ಸಂಹರ್ತುಂ ಶ್ರಿಪುರಾಣಿ ಭೊರಫನರನ್ಮಸ್ತಾಗ್ರಸಾದಾಂಗುಲಿಂ । 


ಸರ್ವದಾ ಶಂಕರಕಥಾಮೃತವನ್ನೇ ' ಪಾನಮಾಡುವಂತಹ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಒದಗುವ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಾನೆಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ॥೭೭॥ 


. ಈಶ್ವರಕೆಥಾಶ್ರವಣದಿಂದ ಶ್ರೋತೃವಿನ ಗಾತ್ರ ನೇತ್ರಾದಿಗಳೂ, ಚಿತ್ತರಸನಾ 
ದಿಗಳೂ. ಧನ್ಯವಾಗುವುದಿರಲಿ, ಆತನಿಗೆ ಒದಗುವ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದರೆ ಎಣಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ 
ಶಂಕರನ ಕಥಾಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಕೋಟಸಾಲಿನ ಒಂದು ಪಾಲನ್ವ್ಯಾದರೂ, ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ಯಾರಿಗಿರುವುದು? ॥೭೮॥ 


`.. ಎಲೈ ನಾಲಿಗೆಯ ಈಶ್ವರ ಕಥೆಯೆಂಬುದು ದ್ರಾಕ್ಸಿ ಕಬ್ಬು ಇವುಗಳ 
'ಸವಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ರುಚಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರತಕ್ಕದ್ದು... ಕಾಲಕೂಟವೆಂಬ 
ಮೆಹಾವಿಷವನ್ನು' ಬಗ್ಗಿಸುವ ಅಮೃತಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಇಂತಹ ಗಂಭೀರವೂ ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಪ್ರೂ- ಸರಸವ್ರೂ ಆಸ್ವಾಡ್ಯ 
, ಮಾನವೂ ಆದ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು- ಸದಾ ಸಕನೆಮಾಡು; ॥೭೯॥ : 
ಕ - ಸಥ 

ಎ ಶಿಪುರಸಂಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಮೇರುವನ್ನ್ಲೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾ ಗಿಯೂ, 
ಬಲಗೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಬಾಣವನ್ನಾಗಿಯೂ ಧರಿಸ್ಕಿ ಜೂಮಿಯೆಂಬ ರಥದ 
ಮೇಲೆ ಮಂಡಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಇಟ್ಟಿರತಕ್ಕ 
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ತ್‌ 


ಲ್‌ k 4 
EN ks ಎಎ. ಆಪಾಯ ಹಾ.. ಈ ಅಡಾರ ಡಿ ಮುಖ ಮ ಡಿನಜ.. ಡು. . 


ಮಾ ಇಡಿ. ಡಾ. ಸತು. ತಾ ಹಾ... ...... ಡಾ... ಈ ಡಾ... ತಡಾ. 


ತತಡ ಈ ಈಡು. ಹ. ಹಾಂತು 


ಈಶ) ೨ 7 ಆ0 ಎಷ ಮು ಮಹಿ ಜತ ಸಮಸ ಭು ಎಫ ಮೊಖ NGS 


ತ್ರ ಕೀಯಾಂಶಃ ಆ. 6 ೧೯ 


ಆಪಾದಪ್ರಣತಾಮಿತಾಮರಶಿರಕೋಹೀರರತ್ತ ಪ ಪ್ರಭಾ 
ಸ್ಪರ್ಧಾನರ್ಧಕಪಾದುಕಾರ್ಥಚರಣಂ ಫಾಲೇಕ್ಸಣಂ ಭಾವಯೇತ್‌ ॥೮೦॥ 


ವಂದೇ ಮೇರುಶರಾಸನೋರುಶಿಖರಜ್ಯಾಕಾರಕಾಳಕೋದರಂ 
ಗ್ರೀವಾಲಂಕೃತನಾಮಪಾಣಿಚರಣಂ ನಾರಾಚನಾರಾಯಣಂ |. 
ಸವ್ಯಾಕುಂಚಿತಪಾಣಿನಾ ಸಕರುಣಂ ಸಂಭ್ರಾಮಯಂತಂ ಪುರಂ 

ಜಿತ್ವಾ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಶಿವಾಸಹಾಯಮಮರಸ್ರಗ್ಹ ಷ್ಟಿತುಪ್ಟಂ ಮುಹುಃ ॥೮೧॥ 


ಪ್ರಣಾಮಾನಂಮ್ರೇಂದ್ರಪ್ರಮುಖನನಿತಾಯಲ್ಲಕೆಮುಣಿ 


ಪ್ರುಭಾಸ್ಪರ್ಧಾಮರ್ದಾವೃುತಕೆರಶಿಕೋರತ್ಗೆ ಮಹಿಲಾ 
ಮುಹುರ್ದ್ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಹೃಷ್ಟಾ ನಿಜಚರಣಜಾಗ್ರಚ್ಛನಿಕೃತಾಂ 
ಸ್ಮಿತನ್ಯಕ್ತಾನಂದಾ ದಿಶತು ಮಮ ಶಕೆಲ್ಕಾಣಸರಣೀಂ ॥೮೨॥ 


ಡೀವತೆಗಳ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಶಂಕರನ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಮದ 
ಹೂಳಪನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಪಾದುಕೆಗಳಿಂದೊಡೆಗೂಡಿದ ಫಾಲ 
ಲೋಚನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು”ಸದಾ ಥ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 1೮೦॥ 


ಮೇರುವನ್ನೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿಯೂ, ಆದಿಶೇಷನನ್ನೇ ಹಗ್ಗವನ್ನಾಗಿಯೂ, 


ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಬಾಣವನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪರಶಿವನು, ತ್ರಿಪುರಗಳ 


ಮೇಲೆ ಕರುಣೆಯಿಂದ, ಎಡಗೈೈಯ್ಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಹೊಡೆದಂತಹೆ ಬಾಣಗಳು ಸಮಸ್ತ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿರುಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನ್ರೈವು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಪುಷ್ಪ ಇವೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. ಇಂತಹ ಲೋಕನಾಯಕನೂ, 
ಉಮಾಪತಿಯೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸುವೆನು. 
೮೧1 


ದೇವೇಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯೇ ಮೊಬಲಾದ ಅನೇಕ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಂಕರನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ಎರಗು 
ವರು. ಶಂಕರನ ತಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಅಮೃತಕಿರಣನಾದ ಚಂದ್ರನಾದರೋ ಆಭರಣಗಳ 
ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಎರಚುವನು. ಆಗ ಶಂಕರನ 
ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಪಾದಕಾಂತಿಯು ಆಭರಣಗಳ ಮತ್ತು ಚಂದ್ರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
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ನ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಜಾತಾಃ ಶಾಂಕರಸುಂವರೋದರದರೀಡ್ವಾರೋರ್ವರಾಸ್ವಂಕುರಾಃ 

ಸಿಕ್ತಾಃ ಶಾಂಕಕನಾಮಧಥೇಯಸುಧಯಾ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರವೃದ್ಧಾಃ ಫಲೇ | 
ಆನಮ್ರಾಃ ಶಿವನಾಮಲಕ್ಷಣಸುಧಾಯಂತ್ರಾಭಿಲಾಸಾಂ ಮುಹುಃ 
ಕೂಜಂತೀಂ ರಸನಾಂ ರಸೈರಭಿನವಾಂ ಕರ್ತುಂ ಕಿಮದ್ಯೋದ್ಯತಾಃ ॥೮೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಮಹೇತಿಹಾಸೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಖಯಷಿಪ್ರಶ್ನೆ € ಶಿವಭಕ್ತಮಹಿಮಾ ಶಿವಕೆಥಾಸಾರ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಪ್ರಫನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





ಕೂಡಿ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೋಭಿಸಲು ಆರಂಭವಾಗುವುದು. ಇಂತಹ ಶಾಂಕರ 
ಪ್ರಭೆಯು ನನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಮಂಗಳಪ್ರ ದನವಾಗಿರಲಿ. ॥೮.೨॥ 

| ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನ ಮುಖನೆಂಬ ಸಸ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆ 
ಯಿಟ್ಟಿರುವುದು. ಅದೇ ಮೊಳಕೆಯು ಶಂಕರದಿನ್ಯುನಾಮಗಳೆಂಬ ಅಮೃ ತಸೇಕದಿಂದ 
ಬೆಳೆದು ಫಲಕೊಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅಂಥ ಶಿವನಾಮಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ನಿಮ್ಮ ನಾಲಗೆಯು ಸವನದಾ ಶಿವನಾಮಥ್ವಿಮಾಡುವಂತೆ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ನೀವೇ ಈಗ ಧನ್ಯರಲ್ಲವೇ? ॥೮೩॥ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹರಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಶಿವನ ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದೆ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ 

ಉಪದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮಹಿಮೆ ಮತ್ತು ಶಿವಕಥಾಸಾರ ಇವುಗಳ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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a NN ಲ KY F 
TRESS ಅವೂ ಎ 


ಹಾ — ಎಡ ಇರ... ಇಡ ತಾ... .ಡಾ, ಡಾ ಇ. ಡಾ. 


Se i ಆ ಹಾಸ ಇ. 





| ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


! ಹುಸಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಶಿನನಿದ್ಯಾ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ಯಾ ವಿದ್ಯಾ ಮುಕ್ತಿದಾಯಿನೀ | 
ತಾಂ ವಿದ್ಯಾಂ ನೇದ ವೇದೋ ವಾ ಗೌರೀ ನಾ ಶಂಕರೋ ವಾಃಂ॥ 


ಕುಮಾರೋ ವಾ ಗಣೇಶೋ ವಾ ನಂದಿಕೇಶೋಸಿ ವಾ ಸ್ವಯಂ । 
ಯದಿ ಸ್ಯಾದ್ಗಿರಿಜಾಕಾಂತೇ ಭಕ್ತರನ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 1೨॥ 


ತದೈವ ಶಿವವಿದ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವರೂಪಪ್ರವಣೋ ಭವೇತ್‌ । | 
ಭಕ್ತಿರೀಶೇ ತಥಾ ತಾನನ್ನ ತಸ್ಯಾಪ್ಯದ್ಭುತಂ ತಪಃ (EV 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯೆನಿಸಿದ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯು ಮೋಕ್ಷಸ್ರದವಾಗಿರುವುದು. ಆ ವಿದ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿನವರೆಗೆ ವೇದವೂ, ಪಾರ್ವತಿಯೂ, ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ಗಣೇಶನೂ ಮತ್ತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೂ ಇವರು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ॥೧॥ 


ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಜ್ಯ 
ದಾದರೆ ಆಗಲೇ ಶಿವನಿದ್ಯೆಯ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಜನರು ಆಸ 
ರಾಗುತ್ತಾರೆ., ಈಶ್ರ ನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಇದ್ದುಡೇ ಆದರೆ 1.1 
ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ತಪಸ್ಸು ಬೇರೆ ಬೇಕೆಲ್ಲ. ॥೨.-೩॥ 
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ಹೌ 


ಗಾರ ತುವ ತ್‌ ಜೆ.ಇಲಾಪ್ರೇಸಗಿಡ ನಾ ಕತಕ ಪರಾ 


ಇ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನನಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾನಜ್ನೋ ದುರ್ಲ್ಬಭೋ ಭೂತಲೇ ಮುನೇ । 
ಯಥಾ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹಾದೇನೇ ತನ ಸಾ ತಪಸಾ ಖಲು 1೪॥ 


ತಥಾ ಕ್ವಾಪಿ ನ ದೃಷ್ಟೈನಂ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ 

ಭಕ್ತೀ ರತ್ನತೆಯಾ ಖ್ಯಾತಾ ಸೈನ ಭಕ್ತಿರ್ಮಹೇಶ್ವರೇ ೫॥ 
ಸಾ ಭೆಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತಿದಾ ನ್ಹಣಾಂ ಸಂಸಾರಭಯನೋಚನಿೀ ! 
ಮಹಾದೇವಶ್ಚಿದಾಕಾರಃ ಸರಮಾನಂದವಿಗ್ರಹಃ lel 
ನಿರ್ಗುಣೋನೀತಿ ನಿರ್ಣೇತಃ ಪಾರ್ವತೀಪೆತಿರಿತೃಪಿ । 

ಚಂದ್ರಚೂಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಇತ್ಯಪಿ 1೭1 


ಸ್ಮರಾರಿರಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಕಾಲಕಾಲ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 
ತ್ರಿಶೂಲಪಾಣಿಃ ಸರ್ನ್ವೇಶೋ ಜಟಾಮಂಡಲಮಂಡಿತಃ ॥೮॥ 


aad 





ಓ ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಜಗತೀತಲದಲ್ಲಿ ಶಿವವಿದ್ಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವವನು ದುರ್ಲಭನಾಗಿರುವನು. ನಿನಗೆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರುವುದೋ, ಆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿತರ 
ತಪಶ್ಚರ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪॥ 


ಯಾವ ಭಕ್ತಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿರುವುಡೋ ಆ ಭಕ್ತಿಯೇ ರತ್ನ ಕ್ಸಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಭಕ್ತಿಯೇ ಮನುಜರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಗ 

ಮಹಾದೇವನು ಚಿಡ್ರೂಸನೂ, ನಿರತಿಶಯವಾದ ಆನಂದಸ್ವರೂಸನೂ, 
ಗುಣಾತೀತೆನೂ ಎಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು, ಇವು ಅವಕ ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ 
ಸ್ವರೂಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಪಾರ್ನತೀಪತಿ, ಚಂದ್ರಚೂಡೆ, ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ, 


ಸ್ಮರಾರಿ ಕಾಲಕಾಲ ಎಂಬ ಸೋಪಾಧಿಕವಾದ ನಾಮಥೇಯಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವನು. ॥೬-೭॥ | 


ತ್ರಿಶೂಲಢಾರಿಯೂ, ಸಕಲಭೂತಗಳ ನಿಯಾಮಕನೂ, ಜಟಾಮಂಡಲ 


ದಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ಚರನೆಂಬ -ನಾಮಥೇಯ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ॥೮॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೨೩ 
ಉಮಾರ್ಥವಿಗ್ರಹಶ್ವೇನ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಅಂಧಕಾರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತೋ ವೃಷಭಧ್ವಜ ಇತ್ಯಪಿ NEN 


ಲಿಂಗಾಕಾರ ಆತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಭಸ್ಮೋಮ್ಧೂಳಿತನಿಗ್ರಹಃ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ ಶಾಂತೋ ನೀಲಕೆಂಶ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ noon 


ನಿರೂಪಾಕ್ಷ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ದಶ್ಷೋ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಪ್ರಿಯಃ । 
ಕುಮಾರಗುರುರವ್ಯಕ್ತೋ ವ್ಯಕ್ತಃ ಸುಂಪರಪಿಗ್ರಹಃ - loo 
ಕಾಮಾರಿರಿತಿ ನಿಖ್ಯಾತಃ ಕಾಮದತ್ತ್ವೇನ ಕೀರ್ತಿತಃ | | 
ಅಕ್ಷರತ್ವೇನ ವಿಖ್ಯಾತಃ ನಿಜ್ಞಾನಾನಂಡಸಾಗರಃ 1೨ 
ಈಶ್ವರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾತ್ಸರಃ । 
ಇತ್ಯನ್ಯೋನ್ಯವಿರುದ್ದಂ ಹಿ ನಾಮ ಶರ್ಮೇ ಚಿವಾತ್ಮಕೇ: , .॥೧೩॥ 








ಮತ್ತು ಅಂಧಕಾರ, ವೃಷಭಧ್ವಜ್ಯ ಲಿಂಗಾಕಾರ, ಭಸ್ಕೋದ್ಯೂಳಿತವಿಗ್ರಹ 
(ಭಸ್ಮಲಿಪ್ತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನು) ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣ, ಶಾಂತ್ರ, ನೀಲಕಂಠ ಎಂಬೀ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ೯-೧೦॥ 


ಆ ಶಿವನಿಗೆ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ದಕ್ಷ, ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಪ್ರಿಯ, ಕುಮಾರಗುರು ` 
(ಸಣ್ಮುಖನ ನಿದೊ ೀಪದೇಶಕನು) ಅನ್ಯಕ್ತ, ವ್ಯಕ್ತ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿ, ಕಾಮಾರಿ, 
ಕಾಮ ಎಂಬ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ನಾಮಧೇಯಗಳೂ ಇರುವುನು.- ಇದಲ್ಲದೇ 
ಅಕ್ಷರ, ವಿಜ್ಞಾನಾನಂದಸಾಗರ ಎಂಬ  ನಿರುಪಾಧಿಕವಾದ , ನಾಮುಧೇಯಗಳೂ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಗಳಾಗಿವೆ. lan-n.sIl 


ಚಿದ್ರೂಸನಾದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ (ಜಗತ್ಸ ಭು) ಪರಮಾತ್ಮಾ (ನಿತ್ಯಾತ್ಮ 
ರೂಪ) ಪರಬ್ರಹ್ಮ (ಸಂಸಾರವಿನಿರ್ಮುಕ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪ) ಪರಾಶರ (ಅನ್ಯ 
ಕ್ರವೆಂದು ಸಂಜ್ಞೈೆಯುಳ್ಳ ಅನಾದಿಸಿದ್ದವಾದ ಮಾಯೆಗಿಂತಲೂ ಜೇರೆಯಾದವನು 
ಎಂದರೆ - ಮಾಯಾಸಂಬಂಧರಹಿತನಾಗಿ ' ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿರುವವನು ಎಂದರ್ಥವು) 
ಎಂದು ಪರಸ್ಸ್ಪರವಿರುದ್ಧಾರ್ಥಕವಾದ ನಾಮಥೇಯಗಳಿರುತ್ತವೆ. (ವಸ್ತುತಃ ಬ್ರಹ್ಮ 


“ವಸ್ತುವು ಒಂದೇ ಆದರೂ ಸೋಪಾಧಿಕ ನಿರುಪಾಧಿಕ ಸ್ಪರೂಪಭೇದದಿಂದ ನಾನಾ 


ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ವಿರುದ್ಧ 
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ಚಿದ್ದಿಲಾಸ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಚಿದಿತ್ಯಪಿ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವದಾಸ್ಮಭ್ಯಂ ಶಿವಧರ್ಮಾನ್‌ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೪॥ 
ತದ್ಧ ರ್ಮಶ್ರನಣಾದೇನ ತಜ್ಞಾನಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೧೫॥ 
| ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ 


ಶೃಣುಧ್ವಂ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಭೂತಿಧಾರಣಪೊೂರ್ವಕೆಂ | 
ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ನುಹಾದೇವಂ ಮಂಗಳಾರ್ಧಾಂಗಮವ್ಯಯಂ ॥೧೬॥ 


ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವಧರ್ಮೋತ್ತವಮೋತ್ತಮಃ । 


: ತೆದ್ದಿನ್ನಧರ್ಮಾಃ ಸರ್ಮೇಪಿ ತದರ್ಥಾ ಏನ ಕೇವಲಂ ॥೧೭॥ | 








ವಾದ ನಾಮಥೇಯಗಳುಳ್ಳವನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ.) 
೧೩॥ | 

- ಈ ಸಕಲ ದೃಶ್ಯವಸ್ತುವೂ ಚಿದ್ರೂಸನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ದೃಶ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ಸ ನರೂಪಶ್ಕಿಂತಲೂ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಸತ್ತೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯಿದೆ. ಇಂತಹ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ಶಿವನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲ್ಲೆ ಅವನ ಸ್ವರೂಸಜ್ಞಾನನ್ನ ಉಂಬಾಗಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವು ದೊರೆಯುವುದು. ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ 
ವ್ಯಾಸನು ೧೪-೧೫ ಮ್‌ 

“ ಎಲೈ ಮುನಿಗಳ್ಳೊ ಶಿವನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುವೆನು ಲಾಲಿಸಿರಿ. 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ ನಾಶರಹಿತಸ್ವರೂಸನೂ 

ದ 

ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಸ್ಕಿ ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೇಳುವವ 

ಶಿವಪೂಜೆಯು. ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳಲಿ ಅಕ.ಂ 
ಮೋಕ್ಷರೂಪವಾದ ಸರನುಪುರುಷಾರ್ಥವನ್ನು ತಾ ಭಾ 

ಸದು. ಇನ್ನಿತರವಾದ 


ಸರ್ವ ೯ ನ ಸು € ಹೊರತು ಸಾಕಾ A 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೨೫ 
ಶಿವಃ ಪರಃ ಸರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಜಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣಂ 
ನಿಜ್ಜಾನಘನನೇನೇದಂ ಆನಂದಘನಮಿತ್ಯಪಿ 1೧೮॥ 
ತನ್ನಿರ್ನಿಕಾರಂ ನಿರ್ಶಿಪ್ತಂ ತದಾವ್ಯಂತವಿನರ್ಜಿತಂ । 


ಜ್ಯೋತಿಃ ಸ್ವರೂಪಮಮಲಂ ನಾಮುರೂಪನಿವರ್ಜಿತೆಂ | 
ಅಪ್ರಮೇಯಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಚ ನಿರಂಜನಮನಾನಮುಯಂ Mera 


ವಾಚಾನುಗೋಚರೆಂ ಮನ್ಯೇ ಮನಸಾಮಪ್ಕಗೋಚರಂ ॥೨೦॥ 


ಯತೋ ವನಾಜೋ ನಿವರ್ತಂತೇ ಅಪ್ರಾಸ್ಯ ಮನಸಾ ಸಪ । 
ನೇದವೇದಾಂತವಚನೈರಶಕ್ಕಂ ತನ್ನಿರೂಪಣಂ 1೨೧॥ 


ವಾರಾ. ಇಸ ಉದ 





2 ~~ 








ಶಿವನು, ನಿತ್ಯನೂ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರರೂಪನೂ, 
ನಿಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ ಮತ್ತು ಆನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವನು. vi 


ಆ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪವು ಜರಾಮರಣರೂಪವಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ರಹಿತ 
ವಾದುದು. ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಬಾಹಿರವಾದುದು. ಉತ್ಪತ್ತಿ ವಿನಾಶ 
ರೆಹಿತವೂ, ನಾಮರೂಸನರ್ಜಿತವೂ (ನಾಮವೆಂದರೆ ವ್ಯವಹರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಶಬ್ದವೆಂದರ್ಥ. ರೂಪವೆಂದರೆ ನಾಮದಿಂದ ಉಪಸ್ಥಿ ತವಾದ ಅರ್ಥ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಗೋವು ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿನಿಶೇಷವನ್ನು ವ್ಯವಹರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಶಬ್ದವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶಬ್ದದಿಂದ ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿವಿಶೇಷವು ಉಪಸ್ಸಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಇದೇ ರೂಸ. ಈ ನಾಮರೂಪಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ.) ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪವು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾದಿಸ್ರಮಾಣಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. 
ಗುಣರಹಿತವಾದುದು. ಪುಣ್ಯಪಾಸಗಳ ಲೇಪವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, ಮತ್ತು ನಿರುಪದ್ರವ 
ವಾದ' ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳದ್ದು. ॥೧೯॥ 

ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಮನೋರೂಪನಾದ ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೂ 
ಅಗೋಟರನಾಗಿರುವನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ॥೨೦॥ 

ಏಕೆಂದರೆ, ಶಬ್ದಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರವೃತ್ತ 
ವಾದುವುಗಳಾಗಿ ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿ ತಮಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನೊಂದಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುವು. ಏಕೆಂದರೆ ಶಬ್ದಗಳು ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
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ಪುರಾಣಾನಾಂ ಕಾ ಕೆಥಾತ್ರ. ವಾಜ್‌ಮಾರ್ಗಾರ್ಗಳಮೇನ ತತ್‌ 


ಅನರ್ಗಳಪ್ರವಾಹಾನಾಂ ಫೆಥಾನಾಮಪಿ ವಾ ಕಥಾ ॥೨೨॥ 


ವಾಗಗೋಚರಮಪ್ಶೇತತೃಥಂಚಿತ್ಯ್ಯ ಪಯಾ ಪ್ರಭೋ | 
ಶಂಭೋರ್ವಿಷಯತಾಮಾಪ ತತಸ್ತದ್ವಚಸಾಮಹಿ ‘194 


ಇದಮುಪ್ಯುಚ್ಯತೇ ತಾವತ್ಸ್ರೇರಿತೇನ ಕಥಂಚನ ; 
ಶಿನೇನೈವ ಮಯಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರೇರಳಃ ಶಿವಃ ॥೨೪॥ 


ಪಾ ಹಾಸ ನ ಇವಾ ಇತ ಎಂಕ ಜಾತ ತಾಜ 


ಜಾತಿ, ಕ್ರಿಯೆ, ಗುಣ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿ. ಸದಗಳ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
` ಜಾತ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಸಂಜ್ಞೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧರ್ಮವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


sll 





ವೇವಾಂತವಚನಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಸವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಅಶಕ್ಕ 
ವಾಗಿರುವಾಗ ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾ 
'ದಾನು? ಚಿದ್ರೂಸಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಗಳೂ 
'ಸಹ ವಾಕ್ಫಿಗೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಾಗಿರುವುವೇ ಹೊರತು ಸಾಧಕಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಸರ್ಗ, 
ಪ್ರತಿಸರ್ಗನಿರೂಪಣಾದಿ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪುರಾಣಗಳ ಪಾಡೇ 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು, ನಿಯಮರಹಿತವಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಿಯಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಬಂಧರೂಪ 
ವಾದ ಕಥೆಯು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಚ್ಚಿದಾನಂ ದಲಕ್ಷಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲು 


_  ಸಮರ್ಥವಾದೀತು? ॥1೨೨॥ 


ಓ ಪ್ರಭುನಾದ ಸೂತಮಹರ್ಹಿಯೇೇ ಈ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪವು ವಾಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದರೂ, ಪರಶಿನನಾದ ಮಹಾದೇವ 
ನಿಗೆ ಗೋಚರವೆಫಿಸಿ ಮತ್ತು ಅವನ ವಾಕ್ಫುಗಳಿಂದ ಸುಲಭಗೋಚರವಾಗಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. ॥೨೩॥ ಜ್‌ 


ಎಲ್ಫೈ ವಿಪ್ರರೇ, ನೀವು ಈಗ ಕೇಳಿದ ಈ ನಿಷಯವನ್ನೂ ಸಹ ನಾನು ' 


ಶಿವನಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ನಿಮಗೆ ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹೇನೆ.. ಇದನ್ನು. ತಿಳಿಯ 
`ಸಡಿಸುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವನು ನನಗೆ ಪ್ರೇರಕನಾಗಿರುವನು. ॥೨9॥ 
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ಮಾ 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೨೭ 


ದೇವಸ್ಯ ಸವಿರ್ತುರ್ಬುದ್ಧಿಂ ಪ್ರಚೋದಯುತಿ ಶಂಕರಃ । 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್‌ ಭರ್ಗಃ ಧಿಯೋ ಯೋ ನಃ ಪ್ರಚೋವಯಾತ್‌ ॥೨೫॥ 


ದೇವಸ್ಯ ದೀಪ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಸವಿತುಃ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಂ | 


_ಪ್ರಚೋಮಯ ತಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ನರೇಣ್ಯಂ ಶಿನ ಏವ ಸಃ 1೨೬॥ 


ಅನ್ಯಃ ಕೋ ವಾ ತದ್ವರೇಣ್ಯಂ ಸನಿತುರ್ವಾ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌" | 
ಅಸ್ಮಾಕನಮಿತರೇಷಾಂ ವಾಸ ಭರ್ಗಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ತುತಃ 1೨೭॥ 


ಅಸ್ಕ ಭರ್ಗಪದಸ್ಯೈನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಂ ಶ್ರುಕಿಷು ಶ್ರುತಂ । 


ಸಂಸಾರಭರ್ಜನಾದ್ಭರ್ಗಃ ಸೋ*ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗದಃ ॥೨೮॥ 


ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರನಾದ ಶಂಕರನು ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿರುವ ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜೋಮೂಲಕ ಲೋಕವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವನು. 
ಇದರಿಂದ ಆ ಶಿವನೇ ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
1೨೫! 


ಆ ಶಿವನೇ, ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವ ದೇವದೇವನಾದ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸು 


ತ್ತಾನೆ, ॥೨೬॥ 


ಸೂರ್ಯನಿಗಾಗಲಿ, ನಮಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ಸ್ಟಿತರರಿಗಾಗಲಿ 'ಸ್ತುತ್ಯನಾದ 
ಆ ಶಂಕರನಿಗಿಂತಲೂ ಇತರ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳು ತಾನೇ ಉಶ್ತ ಮವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲು ಸಮರ್ಥರು? 9೭- 


ಭರ್ಗ ಎಂಬ ಪದದ ಅರ್ಥಪ್ರಭಾವವು ವೇದಗಳಿಂದ ಹೀಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. " ಭರ್ಜಯತಿ ಸಂಸಾರಂ ಇತಿ. ಭರ್ಗಃ '' ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ರತ್ಕಿಯಿಂದ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅನರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವನು ಎಂಬ `ಅರ್ಥ 
ವಿಶೇಷವು.ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಆ ಭರ್ಗನೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಅನರವರ ಕರ್ಮಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ತನೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನಾಗಿರುವನು. 
॥೨೮॥ ಸ್ಟ 
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ಪುರಾ ಚಕಾರ ಗಾಯತ್ರೀ ತಪೋ ಘಹೋರತರಂ ತಪಃ । 


ಪ್ರೀತಸ್ತತ್ತಸಸಾ ಶಂಭುಃ ತದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಯಾ ತದಾ ॥೨೯॥ 

ತತಃ ಪರಂ ಸ ಭೆಗನಾನ್‌ ಭರ್ಗಂ ಸರ್ಗಾದಿಕಾರಣಂ | 

ತಾನುವಾಚಾತಿಚತುರಃ ಘನಗಂಭೀರಯಾ ಗಿರಾ . ॥೩೦॥ 
| ಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವಯಾ ತಪ್ತಂ ತಪೋ ಘೋರಂ ಕೆಲ್ಬಾನಾನುಯುತಂ ಧ್ರುವಂ । 
ತೇನ ಪ್ರೀತೊಆಸ್ಕ್ಯಹಂ ದೇನಿ ನರಂ ವೃಣು ಯಥೇಚ್ಛಯಾ ॥೩೧॥ 


ವರದೇಷು ವರೇಣ್ಯೋಃಹಂ ತ್ವದೀಪ್ಸಿತನರಪ್ರದಃ | 
ಕಿಮದೇಯಂ ಮಯಾಸ್ಕತ್ರ ಪ್ರೀತೋ ವೈ ತಪೆಸಾಧುನಾ ॥೩೨॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣನ್ಯು ಭುವಿ ದಂಡವತ್‌ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ಮೂರ್ತಿಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ವಾನಂದಾಶ್ರುಪರಿಪ್ಲುತಾ ॥೩೩॥ 





; ಹಿಂಡೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಭಯಂಕರವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಅವಳ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಪರಶಿನನು ಸುಪ್ರೀತನಾದನು. ॥1೨೯॥ 

| ಬಳಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಸಡ್ಸುಣೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನೂ ಮತ್ತು ಚತುರನೂ ಆದ ಶಿವನು ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮೇಘದಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. oll 


“ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ದಶಸಹಸ್ರಸರಿಮಿತವಾದ ಕಲ್ಪಪರ್ಯಂತ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿರುವೆ. ಆ ನಿನ್ನ ತಪೋನುಷ್ಠಾ ನದಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುನೆನು. 
ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ. 18೧ 


ವರವನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ವರನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ನಾನು ಈಗ ಫಿನಗೆ ಯಾವ ವರವನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಡಲಾಕೆ | ” 
lias | 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಈಶ್ವರನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಾಯತ್ರಿಯು ತನ್ನ 
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- ಶೆ - 
ಮಾ ನೌ ಮಾ ಪಾ. ಡಾ: ಅ ದ ಮ ಮ್ತ... ಅಡಾ ಅಮ ಮಾ ನಾ ಇ... ಎ: ತಡಾ. ಮ.ಮ. ಅ... ಒಡ... 
“ 
ಈ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ತೀ 
| ಗಾಯತ್ತು ವಾಚ || 
ಭಗವನ್‌ ದೇವದೇವೇಶ ಭೆರ್ಗ ಸಂಸಾರಭರ್ಜಕ । 
ಪ್ರಸೀದ ಕೆರುಣಾಸಿಂಥೋ ವರಂ ದೇಹಿ ಮದೀಪ್ಸಿತಂ ॥೩೪॥ 
ಮಂತ್ರಃ ಶಿವಪದಾಭಾವೇ ಜಪಾಯೋಗ್ಯ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಾ ಸಾ ಶ್ರುತಿಸ್ತಾನನ್ಮಾನ್ಯಾ ಧನ್ಯಸ್ಯ ಕೇವಲಂ (12 ೫॥ 
ಮಂತ್ರೇ ಶಿನಸದಂ ಯತ್ರ ಶೇನ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಅತೋ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಪೋತ್ಸು ಕಾೂ  ॥೩೬॥ 


ಶಿವಮುಂತ್ರೇ ವಿವ [ಮಾನೇ ಸರ್ವನಿದಾ ಿ ಪ್ರಕಾಶಕೇ 
ಅನಿದ್ಯಾನಾಶಕೇ ತೆಸ್ಮಿನ್ನ ನ್ಯೊ ಮಂತ್ರೋ ನ ಜಪ್ಯತೇ 12 








ನಿಜವಾದ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಅನಂದಬಾಸ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವವಳಾಗಿ, ಶಿವನಿಗೆ 
ದಂಡಪ್ರ ಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದಳು. |೩೩॥ 


ಓ ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಭುವಾದ, ಮತ್ತು ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ 
ಶಿವನೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಕೃಪಾಸಾಗರನೆ ನನ್ನ ಮನೋಭಿಲಷಿತವಾದ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಜ್‌ 1೩೪! 


ಯಾವ ಮಂತ್ರವೇ ಆಗಲಿ ಅದು ಶಿವನಾಮಧಥೇಯದಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೆ 
ಜಸಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿಥೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಆ ಶ್ರುತಿಯು ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ನಾದವನಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ್ಯವಾದುದಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ? ॥೩೫॥ 


ಯಾವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವನದಸಂಬಂಧವಿರುವುದೋ, ಆ ಮಂತ ತ್ರಜಸದಿಂದಲೇ 
ಸಿದ್ದಿಯುಂಬಾಗುತ್ತೆ ದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಮುರಿವರ್ಯರೂ ಶಿನಮಂತ ತ್ರವನ್ನು 


ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ॥೩೬॥ 


ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ಸಕಲ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ, 
ಶಿವಮಂತ್ರವು ಇರುವಾಗ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಜೇರೆಯದಾದ ಮಂತ್ರವು ಎಂದಾದರೂ 
ಜನಯೋಗ್ಯವೆಸಿಸೀತೆ? ೩೭! 
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46 ಶ್ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ವ್ಯ ್ಯರ್ಫಾಯಾಸಪ್ರದಾಃ ಮಂತ್ರಾಃ ಶಿನಶಬ್ದ ಧಿನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಅತಸ್ತೈರ್ಬಹುಧಾ ಜಪ್ರೈರಲ್ಪಂ ವಾ ನ ಫಲಂ ಧ್ರುವಂ 1೩೮॥ 


ನೀರಸೈಸ್ತರುಭಿಃ ಪುಸ್ಸಂನ ಫಲಂ ವಾ ಯಥಾ ತಥಾ । 
ಶಿನನುಂತ್ರಾನ್ಯಮಂತ್ರೇಣ ಪ್ರ ಸ್ರ ಜಪ್ತೇನಾಪಿ ಕಂ ಫಲಂ ॥೩೯॥ 


,_*$ಂ ವಂಧ್ಯಾ ಜರತಾ ಪುತ್ರಂ ಸೂತೇ ನಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಂ 
ತಥಾ ಮಂತ್ರಾಸ್ತು ತೇ ವಂಧ್ಯಾಃ ಶಿವನಾಮುನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೪೦॥ 


ಶಿನನಾಮಸ್ವರೂಪೇಣ ದೌಹೃಡೇನ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಫಲಂ ಮಂತ್ರತರಃ ಸೂತೇ ಭಕ್ತಿಸಿಕ್ತಃ ಪುನಃ ಪುನಃ Ivan 


ಶಿವನಾಮಪ್ರವೇಶೇನ ಮಂತ್ರೋ ಭಾತಿ ಯಥಾ ರವಿಃ । 
ಉದಯಾಚಲಮಾಸಾದ್ಯ ಸಹಸ್ರಕಿರಣೋಇಪಿ ಸನ್‌ 1೪೨॥ 








ಶಿವಶಬ್ದದಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು ವೃಥಾ ಆಯಾಸವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವು 
ಗಳೇ ಹೊರತು ಫಲಪ್ರದಗಳಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ ಜಪಿಸಿ 
ದರೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರೆನು. ಲ! 

ಒಣಗಿದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೂವನ್ನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಫಲವನ್ನಾಗಲಿ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೋ, ಅದರಂತೆ ತಿನಮಂತ್ರಕ್ಸಿಂತಲೂ ಇತರನಾದ ಯಾನ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದರೂ, ಯಾವ ಫಲವೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ॥೩೯॥ 

ವಾರ್ಧಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಬಂಜೆಯ್ಕು ನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದ 
ಮಗನನ್ನು ಎಂದಾದರೂ ಪ್ರಸವಿಸುವಳೇ? ಅದರಂತೆಯೇ ಕಿನನಾಮರಟತವಾಧ 
ಮಂತ್ರ ಗಳು ಸದಾ ಥಿಷ ನ್ಸಲಗಳೆಂದೇ ಶಿಳಿಯಬೇಕು. vol 





ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ನೀರಿನಿಂದ ಸೇಚಿಸಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಂತ್ರೆವೆಂಬ ವೃಕ್ಷವು ಶಿವನಾಮ 
ಧೀಯನೆಂಬ ಗರ್ಭವನ್ನು ತಾಳಿ ಫಲವನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತದೆ. ॥೪೧॥ 

ಶಿವನಾಮುದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಂತ ತ್ರವ್ರ ಉದಯಾಚಲವನ್ನು ಪಡೆದು 
ತನ್ನ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾದ ಸೂರ್ಯನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾಮರಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರವು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದು. gs. 
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ತೃತೀಯಾ ೦ಶಃ ಆ. ೨ ಕಿರಿ 


ಮಹಾಂಧಕಾರೇಣ ರನಿರ್ಯಥಾ ಭಾತಿ ತಥಾ ಮನುಃ । 
ಶಿನಮಂತ್ರಾಭಾನಬದ್ಗೊ ನ ಫಲಾಯೋಪಯುಜ್ಯತೇ 1೪೩! 


ಮಂತ್ರಾಕಾರಂ ದಿನಂ ಭಾನುರಪೇಕ್ಸ್ಯಾಸಾದ್ಯ ಭಾಸತೇ । 
ಮಂತ್ರರೂಪದಿನಸ್ಕಾಯಂ ಭರ್ಗಶಬ್ದಸ್ತು ಭಾಸ್ಕರಃ ॥೪೪॥ 


ದಿನಂನ ಭಾಸ್ಕರಾಭಾವೇ ದಿನತ್ವೆ ಮಪಿ ಯಾಸ್ಕತಿ | 
ಯಥಾ ತಥಾ ಮಂತ್ರಕಾಪಿ ಮಂತ್ರೇ ಶೇನ ನಿನಾತುನ ೪೫ 


ಸೃಷ್ಟಂ ಶಿನಸದಂ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ತಾವನ್ಮಹಾತ್ಮನಾ । 
ತದ್ಯತ್ರ ಮಂತ್ರೇ ನ ಭವೇತ್‌ ಸ ಮಂತ್ರೋ ಜಪ್ಯ ಏವನ ॥೪೬ಗ॥ 


ಈಂಶೇ ಮಂಗಳಸೂತ್ರಂ ಚೇತ್ಸಾ ನಾರೀ ಮಂಗಳಾವಹಾ | 
ತಥೈನ ಮಂತ್ರನಿದ್ಯಾಪಿ ಮಂಗಳಾಯೆತನಂ ವಿನಾ CEN 


ದಿನವನ್ನು ಜೆಳಗಿಸಲು ಸೂರ್ಯನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯು ಎಷ್ಟಿರುವುದೋ, 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮಹಿಮೆಗೊಳಿಸಲು ಶಿವನಾಮಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಾಶಸ್ತ 3ನಿರುವುದು. 
ಮಂತ್ರರೂಪವೆಂಬ ದಿನಕ್ಕೆ ಭರ್ಗರೂಪಿಯಾದ ಪರಶಿವನೇ ಭಾಸ್ಫರನು. ' ॥೪೪॥ 


ಸೂರ್ಯನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ*ದಿನವು (ಹಗಲು) ತನ್ನ ದಿನತ್ವವನ್ನು (ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು) ಹೇಗೆ ಸಡೆಯಲಾರದೋ ಅದರಂತೆ ಮಂತ್ರವೂ ಸಹ ಮಹೇಶ್ವರನಾಮ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (ಮಂತ್ರತ್ವವನ್ನು) ಸಡೆಯಲಾರದು. ॥೪೫ 


ಶಂಕರನ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಪದವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಪದವು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಆ ಮಂತ್ರವು ಜಪಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವೇ ಅಲ್ಲ. ॥೪೬/॥ ಕ 


ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಸೂತ್ರವಿರುವುಜೋ ಆ 'ಪ್ರೀಯೇ 


ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಅದರಂತೆಯೇ ಮಂಗಳವಾಚಕವಾದ ಶಿವಪದ 


ದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಮಂಗಳವಾಚಕ 
ಶಬ್ದರಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರವನಿದೈಯು ಪ್ರಶಸ್ತವಲ್ಲ. ॥೪೩/॥ ಕ 
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ಗ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಶಿನಮಂತ್ರಸ್ತು ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ತಾನನ್ಮಂಗಳಸೂತ್ರವತ್‌ | 
ಜಾತೇ ಮುಂಗಳೆದಾನಾಯ ಕಿಮನ್ಯೈಸ್ಸಾಧನೈರಸಿ ॥೪೮॥ 


ರತ್ನ ಭೂಷಣಯುಕ್ತಾ ಪಿ ನ ರಂಡಾ ಭಾತಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಿನಾ ಮಂಗಳಸೂಶ್ರೇಣ ತಥಾ ಮಂತ್ರೋ ನ ತೆಂ ವಿನಾ ॥ರ್ಳ॥ 


40 ತಯಾ ಕ್ರಿಯತೇ ಧೇನ್ವಾ ಯಾ ನ ಜೋಗ್ಲಿ೨ೀ ನ ಗರ್ಭಿಣೇ । 
ಶಿನಮಂತ್ರನಿಹೀನೇನ ಜಪ್ರೇನ ಮನುನಾಪಿ ಕ ॥೫೦॥ 


ಯಾ ಗೌಸ್ಸಗರ್ಭಾ ಸಾ ಪೋಷ್ಯಾ ಸಾಫನೈರ್ನಿನಿಧೈಸ್ತಥಾ । 
ಶಿವಮಂತ್ರೇಣ ಸಂಯುಕ್ತೋ ಮನುರ್ಜಪ್ಯೋ ಮನೀಷಿಭಿಃ ॥೫೧॥ 


ಶಿವಮಂತ್ರವಾದರೋ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಂಗಳಸೂತ್ರ ದೋಷಾದಿಯಲ್ಲಿದ್ದು, 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಈ ಮಂತ್ರಶಕ್ಟಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು? 8ಳ೮॥ 


ವಿಧನೆಯು ನಾನಾನಿಧನಾದ ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದರೂ, 
ಮಂಗಳಸೂತ್ರವಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಹೇಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಳೋ 
ಅದರಂತೆ ಮಂತ್ರನಿದ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಅನೇಕ ಪರಿಕಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಮಂಗಳ 
ಸೂಚಕವಾದ ಶಿವಪದದಿಂದ ರಹಿತವಾದರೆ ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ॥೪೯॥ 


ಯಾವ ಹಸುವು ಹಾಲನ್ನು ಕೂಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಥವಾ ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹ ಹಸುವಿನಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜವುತಾನೇ ಲಭಿಸೀತು? 
ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವನಾಮದಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರೆನಿದ್ಯೆಯ ಜಪದಿಂದ ಫಲವು 
ಎಂದೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ॥೫೦॥ 


ಯಾವ ಹಸುವು ಗರ್ಭದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೋ ಆ ಹಸುವನ್ನು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಅದರಂತೆಯೇ ಶಿವಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಹಿತನಾದ 


ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರೋಕ್ಷವಾದ ಅನೇಕ ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಜಸಮಾ ' 


ಡಜೇಕು. sll 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 3೨ ತ್ರಿಷ್ಟಿ 
ಶಿವಮಂತ್ರಾತ್ಮಕಂ ರತ್ನಂ ಮಂತ್ರಃ ಪ್ರಾಸ್ಕ ನಿರಾಜತೇ । 
ಯೆಥಾ ಧರಾ ರತ್ನಗರ್ಭಾ ಫಲಂ ಸೂತೇ ಮನೋಹರಂ ' ॥೫೨! 
ಪತಿವ್ರತಾಪಿ ಯಾ ನಾರೀ ಪುತ್ರಹೀನಾ ನ ರಾಜತೇ । 
ತಥಾ ಶಠಿನಸದಾಭಾವೇ ಮಂತ್ರೆನಿಡ್ಯಾ ನ ರಾಜತೇ Ia . 
ಮಂತ್ರೋ ಮಂತ್ರತ್ವಮಾಸ್ರೋತಿ ಶಿವಮಂತ್ರ ಪ್ರವೇಶನಾತ್‌ । 
ತದಭಾವೇ ಸಮಂತ್ರಃ ಸ್ಯಾದಮಂತ್ರಃ ಕೇವಲಃ ಶಿವಃ ॥೫೪! 


ಮಹಿಮಾ ಶಿನಶಬ್ದಾನಾಂ ನ ಜ್ಞಾತುಂ ಶಕ್ಕತೇ ಮಯಾ । 
ವೇದೈರಪಿ ನ ವಿಜ್ಞಾತೋ ಮುನಿಭಿಶ್ಚ ಸುಕೈರಪಿ ॥೫೫॥ 


ಮನ್ಮಂತ್ರೇ ಜಸಯೋಗ್ಯ ತ್ವಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಭೋ 1 
ನ ಜಸಾಯ ಪ ಪ್ರಯುಕ್ತೊ ಗ್ರಯಮಶೋ ದುಃಖವಮಿದಂ ಮಮಃ॥೫೬॥ 





ರತ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಭೂಮಿಯು ಹೇಗೆ ಮನೋಹರವಾದ ಫಲವನ್ನು 

ಪ್ರಸವಿಸುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯೂ ಸಹ ಶಿವಮಂತ್ರವೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ॥೨॥ 

ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಪ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಪುತ್ರ ORD ಅಷ್ಟು ಶೋಭಿಸ 
ಲಾರಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಂತ್ರವಿದ್ಯೆಯು ಶಿವಸದದಿಂದ ರಹಿತನಾದಕೆ ಉತ್ತಮನೆನಿ 
ಸದು. all 

ಮಂತ್ರವು ಶಿವಮಂತ್ರದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದುಜೇ ಆದರೆ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಾಳುವುದು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಮಂತ್ರವು ತಾತ್ವಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರವೆಸಿ 
ಸದೆ ಮಂತ್ರಶಬ್ದದಿಂದ ಮಾತ್ರ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. 10101 

ಶಿನನಾಮಘಟತಮಂತ್ರೆಗಳೆ ಪ್ರಭಾವವು ನನ್ನಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಅಶಕ್ಕವಾ 
ಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ? ವೇದಗಳು, ಮುನಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಶಿವಶಬ್ದಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅಸಮರ್ಥ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ೫ 

ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನನ್ನ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ (ಗಾಯಶ್ರೀಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಜಪಿಸುವ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಇಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಮುನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದು ನನಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುಕ್ತಿರುವುದು. 1೫೬॥ 
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ವಿತೆದ್ದುಃಖನಿನಾಶಸ್ತು ತ್ವತ್ಛ್ರಸಾದಂ ನಿನಾ ಕಥಂ! 
ತ್ವಯಿ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಭಗವನ್ನಪ್ರಾಪ್ಯಮಹಿ ಕಿಂ ಪ್ರಭೋ ॥1೫೭॥ 


ಯನ್ನ ವೇದೈರಸಿ ಜ್ಞಾತಂ ತನ ರೂಪಂ ಮಹೇಶ್ವರ | 
ತದದ್ಯ ದೃಷ್ಟಂ ಭಗವನ್‌ ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ JET 


'ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಮಹೇಶ ತುಭ್ಯಂ 

ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ವೃಷಧ್ವಜಾಯ | 

ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ಗಿರಿಜಾಧವಾಯ 

ನಿಷ್ಯಾಸ್ವರೂಪಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 1೫೯॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 

ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಪ್ರದ ಭರ್ಗ ಶಂಭೋ |. 
ಭವತ್ಸದಾಂಭೋಜನಿಲೋಕನೇನ 
ಸುಖಾಂಬುಧಿರ್ಮಯ್ಯನುವೃತ್ತಿಮಾಪ ೬ ೦॥ 





ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಈ 
ದುಃಖವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಶಿಸುವುದು? ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದರೆ ನನಗೆ ಯಾವ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ತಾನೇ ದೊರೆಯಲಾರದು? ॥೫%೭॥ 


ಓ ಶಿನನ ನಿನ್ನ ಯಾವ ರೂಪವು ನೇದಗಳಿಗೂ ಅಗೋಚರವಾಗಿರು 
ವ್ರಥೋ ಅಂತಹ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿದೆನು. ದೇವದೇವನೇ, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 1೫೮॥ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪ್ರಭುವೆ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಸಾರ. ವೃಷಭವನ್ನು , ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ದೇವನೇ) ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಸಾರ. ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸನಾದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. 18೯1 


ಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನೂ, ಸಂಸಾರವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ನಿನ್ನ 


ಹ್‌ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಈಗ ಆನಂದಸಾಗಕದಳಿ ಮುಳುಗಿರುವೆನು. 
&0 
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ಅಮಾ ಮಮಾ ನೆ ಮ 


| 
| 
| 
| 


ಹೌ ಯ ಪಾಡ ರ ಮನ ಹಾಡಿ ಇ ಬ ಆುಡಹಾಜ..ಇಡಾ. 


Eee eee cme EE, 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆತ ಕಃ 


ಆಸತ್ತುಲಂ ನಷ್ಟನುನಂತಮಿಾತ 
ತ್ವತ್ಸಾದಪದ್ಮಾರ್ಪಿತಚಿತ್ರವೃತ್ತೇಃ । 

ಶುಭಾಸ್ಪದತ್ವಂ ಸಮನಾಸ್ಯ ಶಂಭೋ 

ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತೋಪಿ ಭವೇನ್ನ ರೋಸಿ ॥೬೧॥ 


ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನಾತ್ಮಾ 
ಗುಹಾಯಾಂ ನಿಹಿತೋ*ಸ್ಕ್ಯ ಜಂತೋಃ । 

ತಮಕ್ರೆತುಂ ಪಶ್ಯತಿ ನೀತಶೋಕೋ 
ಧಾತುಪ್ರಸಾದಾನ್ಮಹಿಮಾನಮಾಶಂ | 1೬ ೨॥ 


ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಕಷ್ಟಸರಂಪರೆ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟವಾದುವು. ಶಂಭುವ ಇದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು. ಸದಾಶ್ರಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ॥೬೧॥ 


ಅಣುಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಕ್ಟಿಂತಲೂ ಅಣುವಾದವನೂ, ಮಹತ್ಪರಿ 
ಣಾಮವುಳ್ಳ ಆಕಾಶಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವ್ಯಾಪಕನೆನಿಸಿರುವೆ. (ಎಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನಸ್ಪರೂಪನಾಗಿರುವನು. 
ಅತ್ಯಂತ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಪರಮಾಣುವಿಥಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ಪರಮಮಹತ್ಸರಿಮಾ 
ಣವುಳ್ಳ ಆಕಾಶಾದಿಗಳ ಪರ್ಯಂತವೂ ಇರುವ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಇವನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇವನು ಅಧಿಷ್ಠಾನನಾಗಿರುವನು. ಅಣುಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುವೆಂತಲ್ಕೂ 
ಪರಮಮಹತ್ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾನನಾದುದರಿಂದ್ರ ಮಹ 
ತೃದಾರ್ಥಕ್ಟಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತ ವನುಳ್ಳವನೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ.) ಇಂತಹ 
ಸರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪನಾದ ಆತ್ಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯೆಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನು. 


“ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಸಕನಾದ ಆತ್ಮನು ಅಣುರೇಣುತ್ಚಣಕಾಷ್ಕಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಕಲ 


ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವನು. ಆದರೂ ತನಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಅವಿದ್ಯೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಜೀವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃಕರಣನೆಂಬ ಕನ್ನಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಿ, "" ಅಹಂ ಅಹಂ'' ಎಂಬ ರೂಪದಿಂದ ಗೋಚರ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಬುದ್ಧಿ ಎಂಬ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಇರುವನೆಂದು 
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ಉಮಾಸಹಾಯಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ಪ್ರಭುಂ 

ತ್ರಿಲೋಚನಂ ನೀಲಕೆಂಠಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮುನಿರ್ಗಚ್ಛತಿ ಭೊತೆಯೋನಿಂ 

ಸಮಸ್ತ ಸಾಕ್ಷಿಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌ 1೬೩॥ 


ಅನ್ಯಕ್ತರೂಸಂ ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತ್ವಂ 

ನ ನೇದವೇದಾಂತಪರಿಶ್ರಮೇಃಿ । 

ಜ್ಞೇಯಂ ಸರಂತ್ವೀಶ್ವರಸಾದಪದ್ಮ 

ಪ್ರಸಾದನಿಚ್ಲೇಯನಿತಿ ಪ್ರಮಾ ಮೇ ॥೬೪॥ 
ನ ಯತ್‌ ಸ್ವರೂಪಂ ತನ ವೇದದೃಷ್ಟಂ 

ನ ದೃಷ್ಟಮಿಾಶಾನಸುರೈರಪೀದಂ 

ಮಯಾ ಪರಂ ಭಾಗ್ಯನಶೇನ ದೃಷ್ಟಂ 

ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ವಾ ಭಗವನ್ನಿಯತ್ತಾ ೬೫1 











ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಪುಣ್ಯ ಸಾಪಾದಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದಿರುವ ಆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಯು ಜ್ಞಾನಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಚಿತ್ತಶುದ್ಧತೆಯಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.  ॥೬.೨॥ 

ಜ್ಞಾನಿಯು ಉಮಾಸಹಿತನೂ, ನೇತ್ರತ್ರಯನಿಶಿಷ್ಟನೂ, ಸೌಮ್ಯನ್ಕೂ ಚರಾ 
ಚರವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತನೂ, ಅಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧದಿಂದ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನ್ಕೂ ಸಕಲ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಹಾಯಾಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಿಂದಲೇ ಸಾಕ್ಸ್ಟಾತೃರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ವರೂಸನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ ರನನ 

ಸರವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಕೈವಲ್ಯವನ 

ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ॥೬೩॥ ಸಹಿ 

ನಿರಾಕಾರವಾದ ಆ ಸರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು ವೇದ ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಾದಕಮಲಗಳ 
ಸೇನೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದುಜಿಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ॥೬೪॥ 


ನಿಯೆ 
3 ಸ ಜಾವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲು ವೇದಗಳು 
ತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥರಾದರೋ ಆ ಸ್ತರೂಪವ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕ್ಸತವಿಶೇಷದಿಂದ ಹಾ 
ಲ್‌ಂದ ಈಗ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿರುತ್ತೀನೆ. ಆ ಸುಕ.ತದ 
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“| 


Re Ye ಯಂ ಮುನ eR ss ಆಣ. ಾ.ಆಹಾ 


3 ್ಫ ಅಂ ಹಾಸ ೃಇಐ ಜಾ ಂಇಧಇಘ್ಪಾಂಾುಆ೨ಟ||;| ರ ರ್ತ್ಸ್‌_7_ೀಸೃಹಸಹಹರಾಾಾರರಾ್ಹಕ್‌ರ್‌್ಹರಕರು್ಟರರ್ಸರಳರರಡ್ಕ್ಕ್ಮ್ಮ್ಮ್ಮ್ಯೇರ್ಮ ಚ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಷಿ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಸ್ಮರಣಪ್ರವೃತ್ತಾ ಕೈತಾಂತನಾರ್ತಾಮಸಿ ದುಃಸಹಾಂ ತಾಂ | 
ನಿಹಾಯ ಚಾನಂದಜಲಾಬ್ದಿಮಗ್ಗಾ ಃ ಸಂಸಾರತಾಪೈರ್ನಚ ಪೀಡಿತಾಃ 
ಸ್ಯುಃ ॥೬೬॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಂ ನಿಧಾಯ ಚಿತ್ತಾಂಬುಜಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ । 
ಆನಂದಧಾರಾವೃತಸಚ್ಛರೀರಾಸ್ಸುರಾಃ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾ ನ ಧೀರಾಃ ॥೬೭॥ 


ಯದೀಕ್ಷಣಂ ವಾ ಶಿವಸಾದಪದ್ಮಂ 
ಹೃತ್ಸದ್ಮಸಂವಿಷ್ಛಮತಿಸ್ರಕೃೈಷ್ಣಂ | 

ಪ್ರಕೃಷ್ಣ ಏವಾಶಿನಿಕೃಷ್ಟಜನ್ಮಾ 

ಸ್ಕತ್ಯೃಷ್ಟಜನ್ಮಾಸತು ಕಿಂ ಪುನಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ॥೬ ೮॥ 


ಜಾ 0೫೫2 2 2. 2. &ಹಜಣಿ ಹಜಜ ಚ ಜಾ 5414451 ಜು ಚ — ಅಪಾ ———————— oS ಳಾ ನ ಮ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಅದನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುಜೇ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ll 


ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು, 
ಸಹಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಅಂತಕನ ಪೀಡೆಗೆ ಬಲಿಯಾಗದೆ, ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ದವರಾಗಿ, ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥೬೬॥ 


ಧೀರರಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಮಹೇಶ್ವರನ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಮಲಪೀಶದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅನಂದನೆಂಬ ಮಕರಂದದ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯದೇಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. ಅಧೀರರಾದ ಮನುಜರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಶಿವಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಿಸಲಾರರು. ॥೬೭॥ 


ಹೃದಯವೆಂಬ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯ ದರ್ಶನವು 
ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದುದು. ಹೀಗೆ ಆ: ಶಿವಸಾದಸದ್ಮವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ 
ಜ್ಞಾನಿಯು ಎಂತಹ ನಿಕೃಷ್ಟನಾದರೂ ಶಿವಸಾದಸದ್ಮದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಉತ್ಕೃೃ 
ಸ್ಟನೆನಿಸುವನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದವನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯ ಯಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥವಿರುವುದು? ॥೬೮॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೩ಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸ್ವರ್ಗಾಸನರ್ಗಪ್ರದಮಿಶ್ವರಂ ತ್ವಾಂ 

ಭಜಂತಿ ಧನ್ಯಾಃ ಸರಮಂತರಾಯೈಃ । 

ವಿನಾ ನಿಮುಕ್ತಾಘಪಸರಂಪರಾಸ್ತೇ 

ಸಮಸ್ತಲೋಕೇಷು ಕಿಲಾಸ್ತಿಕಾಸ್ತೇ ೬೯॥ 


ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಪರಂಪರಾಸು ತಿಷ್ಕಂತಿ ತೇ ಶಂಕರಪೂಜಕಾಸ್ತೇ । 
ನಾಪತ್ಸ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಕದಾಪಿ ಧೀರಾಃ ಧೀರಾಸ್ತ ಏನೇಶಿ ನಿಚಾರಿತಾಶ್ಚ ॥೭೦॥ 


ಮಯಿ ಪ್ರಸಾದೋಸಪಿ ಕೃತಸ್ತ್ಯಯಾಯಂ 
ತ್ವತ್ಸಾದಸಂದರ್ಶನದಾನರೂಪಃ । 
ಆನಂದಕಂದೋಂಯಮನುಕ್ಷಣಂ ಮೇ 


ಸೂತೇ ಮಹಾನಂದನಿಧಾನಮಾಶ 1೭೧! 


ಕಪಾಸಾರ್ಕಾ ಸಾಹಾ ಹಾ ಪರಾತಾಡಾ ಇಡಾ ಅರಾ ಹಾಲಾ ಇಹಾ: ಮಾ ವಾರಾ ವಟಾ ಘು ಳಾ ಜಾ 


ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷನೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ, 
ಪ್ರಭುವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಲಿರುವ ಅನರು ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲಜಿ 
ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧನ್ಯರೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಇವರೇ ಆಸ್ತಿಕರಲ್ಲವೇ? ॥೬೯॥ 


ಶಿವಪೂಜಕರಾದ ಅವರು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶುಭಸರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾರೆ. ಧೈರ್ಯಶಾಲಿಗಳೆನಿಸಿ ಅವರು ಎಂದಿಗೂ ತೊಂದರೆಗಳಿಗೀಡಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಂತಹ ಶಿವಪೂಜಕರೇ ಧೀರಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಡುವರು. 1೬೦॥ 


ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಪಾದಸಂದರ್ಶನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತನಾಗಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದುಂಬಾಡ ನನ್ನ ಆನಂದದ 


ಮೊಳಕೆಯೇ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಫಿರತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಒದಗಿಸು 
ಕ್ನಿದಿ. ॥೭೧॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೩೯ 


ಕಾರುಣ್ಯಪೂರ್ಣಾಂಬುಧಿಮಾಶ್ವರಂ ತ್ವಾಂ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾನಿ ಸಂತೋಷಮಹಾಜ್ಧಿಪೂರ್ಣಃ । 

ದೃ ಸ್ಟಾ ಭವಂತಂ ಭಗವಂತಮಾಶಂ 

ಸ ವಾನ ತೃಸ್ತ್ರಸ್ತರಸಾ ಸುಖೇನ 1೭೨! 


ಅನುಶ್ಸಣಂ ತಸ್ಯ ಸುಖಾನಿ ಶಂಭೋ 
ಸುಖಾನಿ ಸಂಪಜ್ಜಲರಾಶಯೋಿ | 
ಯೆಸ್ಕಾನಪಾಯಾ ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತಿರೀಶ 
ಸಾ ತಾವದತ್ಕಂತಸುಮುರ್ಲಭಾನ ೭೩! 


ಯೇನಾಪ್ರಮಾದೇನ ಕೈತೋಸ್ತಿ ಧರ್ಮೋ 
ಮಹೇಶಪಾದಾರ್ಜನರೂಪ ಏವ । 

ತಸ್ಯೈವ ತದ್ಭಕ್ತಿಶುಭಪ್ರವಾಹಃ 

ಸುದುರ್ಲ೯ಭಃ ಕಿಂ ನ ಸತಾಮಪೀಶ ॥೭೪॥ 


ದಯಾಸಾಗರನಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಆನಂದ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತೇಲಾಡುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಭಗವಂತನಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೇ ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ॥೬೨॥ 


ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಯಾವ ಮನುಜನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿರು 
ವುದೋ, ಅವನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವನ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತೆಂಬ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹವು ಪ್ರವಹಿಸುವುದು. ಆದರೆ, ಅಂತಹ ಅಚಲ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಮಾತ್ರ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೇ? 12೭೩॥ 


ಯಾವನು ಲೋಪವಿಲ್ಲದೇ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಶಿವಪಾದಾರ್ಚನ 
ರೂಪವಾದ ಸತ್ಯ್ಯರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಸುಜನ ಆ ಭಕ್ತಿಯು 
ಎಂದಾದರೂ ಲಭಿಸೀತೇ? ೪ 
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Cy ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 


ಶಂಭೋ ಯಥಾ ಭೆರ್ಗಪದಪ್ರನೇಶೋ 

ಮಂತ್ರೇ ಮದೀಯೇಸಿ ತಥಾ ಪ್ರ ಪ್ರಸಾದಃ । 

ಭವತ್ವ್ತಯಂ ಮೇ ಭಗವನ್‌ ನರೋಸ್ಯ 

ವರತ್ವಮಿತ್ಕೇವ ಮತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು 122 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಶ್ಕು ತ್ವಾ ತಥಾಸ್ತ್ವಿ ತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಗಾಯತ್ರೀಪೂಜಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಗಣಸಂವೃತಃ 1೭೬೬ 


ಗಾಯತ್ರೀಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಯಃ ಪೂಜಯತಿ ಸಾದರಂ । 
ಸ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಸಂಪ ನ್ನಸ್ಸಿದ್ದೆ ದ್ದೇಷು ಪ್ರಥಿತೋ ಭವೇತ್‌ (೭೭! 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ಗಾಯತ್ರೀ ಜಸಯೋಗ್ಯಾ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗದಾತೃತ್ವಾತ್‌ ಭರ್ಗೋ ಭರ್ಗತ್ವಮಾಗತಃ 1೭೮॥ 


ಹಾ ತಾಪ ಪಂ ಎಂ ಲಂ ಸ ಎಂ ಮಟ 

ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಶಿವಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಶಿವಸದವು ಸೇರಿರುವುದೋ, 
ಅದರಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಮಂತ್ರ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ (ಗಾಯಿತಿ ತ್ರೀಮಂತ್ರ) ಭರ್ಗಪದವು 
ಸೇರುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನಾಗು. ಇಡೀ ನಾನು ನಿನ್ನ ಲ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವರವಾಗಲಿ. ಇದೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ. ॥೭೫॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಗಾಯತ್ರಿ ಯಲ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿನನು ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ಗಾಯ 
ತ್ರಿ ಯು ಪೂಜಿಸಿದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ॥೭೬॥ 


ಗಾಯತ್ರಿಯು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾವ ಸ ಆದರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವನೋ ಅನನು ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸಿದ ಪುರುಷ 
ರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾಗುವನು. ॥£೭॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿತ್ರೀಷ್ಠಕ್ಕೇ ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಗಾಯತ್ರಿಯು 
ಜನಯೋಗ್ಯಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಶಿವನೂ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ 
ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ « ಭರ್ಗ? ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥ 
ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ॥೬೮॥ ಸ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by ಜ್‌ 


EN ನಬ ಬಡಿವ p 
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TE ಚ ಾತತಾತತ ನಂತಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೪೧ 


ಯೋ ಗಾಯತ್ರೀಸ್ತನಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹೇಶಜ್ಞಾನಸಪೂರ್ವಳೆಂ । 
ಪಠೇಜ್ಞಪಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಿದ್ಧಮಂತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ (೭೯॥ 


ವಿತಾದೃಶಃ ಶಿವಃ ಕೇನ ನಾರ್ಚಿತೋ ನ ನತೋ ಮುಹುಃ । 
ನಧ್ಯಾತೋನ ಸ್ಮೃತಃ ಪುಣ್ಯೈರಪಾಕೈರ್ನಿವಿಧೈರಪಿ ಲೆಲ॥ 


ಶಿವಮಂತ್ರಜಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿವಧ್ಯಾನಪುರಃಸರಂ | 
ಶಿವಂ ಯಾಂತಿ ಶಿನಾಚಾರಾಃ ಸದಾಚಾರರತಾಃ ಸದಾ ` 1೮೧॥ 


ಅತಃ ಶಿವಪದಾಭಾನೇ ಮಂತ್ರೋ ಜಸ್ಯೋ ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ಶಿನಮಂತ್ರಾನ್ವಿ ಫೋ ಮಂತ್ರಃ ಜಪನೀಯಃ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೮೨॥ 


ವೇದೋಕ್ತೆತ್ತ್ವೇನ ಶಬ್ದಸ್ತು ನ ಜಸಾಯೋಪಯುಜ್ಯತೇ 

ನ ಹಿ ರಾಸಭಶಬ್ದಸ್ಯ ಶುದ್ಧ ಸ್ಯ ಜಸಯೋಗ್ಯತಾ (೮೩॥ 
EN 

ಯಾವನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗಾಯತ್ರೀಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಈಶ್ವರಸ್ಥರಣ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವನೋ, ಅವನು ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ॥೭೯॥ 

ಪೂರ್ವೋಕ್ಕವಾದ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಯಾವನು ಢ್ಯಾನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಚಿಸಿ ನಮಸ್ಫರಿಸುವನೋ, ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯೊದಗುವುದು. ಆದಕೆ ಆತನು ಸುಕೃತಿಯಾಗದಿದ್ದಕೆ ಈಶ್ವರಸ್ಮರಣೆಯಾಗಲಿ, 
ಈಶ್ವರಾರ್ಚನಬುದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ "ದ್ಧ ವಿಸಲಾರದು. ॥೮೦!॥ 

ನಿರಂತರವೂ ಸತ್ಯರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಶಿವನನ್ನೇ ಅರ್ಚಿಸು ' 
ವನರೂ ಆದ ಮನುಜರು ಶಿವಢ್ಯಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸ್ಕಿ 
ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. soll 

ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಮಂತ್ರವು ಶಿವಪದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆ 
ಮಂತ್ರವು ಜಸಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ತಿನನಾಮಥೇಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೇ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಹಿಸಬೇಕು. 1೮೨॥ 

ನೇದೋಕ್ತವಾದ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ ಶಬ್ದವು ಜನಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾರದು. “ ರಾಸಭ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ವೇದೋಕ್ತವೆನಿಸೆದ್ದು ಶುದ್ಧವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ 
ಆದರಲ್ಲಿ ಜನಯೋಗ್ಯತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ೮೩1 
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ದ್ನ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಕೇ 


ತೃಣಂ ಪ್ರಸೂನಸಹಿತಂ ಯಥಾ ಮಾಳಿನಿಭೂಷಣಂ | ' 
ತಥಾ ಶಿನಪದೋಪೇಶೋ ಮಂತ್ರಃ ಕಂತನಿಭೂಷಣಂ 1೮೪॥ 


ಮುಕ್ತಿಕಾಂತಾ ಕರಾಕ್ರಾಂತಾ ಶಿವಮಂತ್ರ ಜಪೈಃ ಪರಂ | 
ವೇದಾಂಬುರಾಶಿಃ ಸರ್ವೊಆಪಿ ನಾಲಂಕಾರಾಯ ಜಾಯತೇ ॥೮೫॥ 


ರತ್ನಾ ಕೆರತ್ವಂ ಜಲಧೇಃ ದಿವ್ಯರತ್ನಾನ್ವಯಾತ್ಸ್ಛೈರಂ | | 


ಕಿರೀಟಿಯೋಗ್ಯಂ ತದ್ರತ್ನಂ ತತ್ರತ್ಯಂ ನ ತೃಣಂ ತಥಾ ॥೮೬॥ 
ಸಮುದ್ರಸ್ಥತ್ವಮಾತ್ರೇಣ ತತ್ರತ್ಕಾಃ ಸಿಕತಾ ಅಪಿ | 
ಕೇನ ವಾ ಶಿರಸಾ ವಾಹ್ಯಾಃ ತತ್ರತ್ಯಾ ಮಣಯೋ ಯಥಾ ॥೮೭॥ 


ಹೂವಿನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ದಂಟು (ನಾಳ) ಹೇಗೆ ಶಿರಸ್ಸಿಗೆ ಭೂಷಣ 
ವಾಗಿರುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ಶಿನನಾಮಥೇಯದಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರವು ಕಂಠಕ್ಕೆ 
ಭೂಷಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಕಂಠಾಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ಸ್ಥಾನ). !೮೪॥ 


ಶಿವಮಂತ್ರದ ಜಪದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೆಂಬ 'ರಮಣಿಯು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವಳು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸಕಲ ವೇದರಾಶಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಮಂತ್ರವು ಜಪಯೋಗ್ಯವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. [nll | | 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರತ್ನಗಳು. ಸೇರಿದ್ದರಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರವು “ ರತ್ನಾಕರ'' ಎಂಬ 
ಅನ್ವರ್ಥ ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಆದರಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಿವಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರರಾಶಿಯು ಜನಯೋಗ್ಯಕೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಸಮುದ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠೆವಾದ ರತ್ನಗಳಿರುವಂತಿ ಹುಲ್ಲು, ಪಾಚಿ. ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಇವೆ. ಆದಕೆ ಅವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಿರೀಟಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದು ರತ್ನವೇ ಹೊರತು 
ಹುಲ್ಲು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲ. ಅದಶಂಸೆ ವೇದರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿರುವ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ಉಳಿದ ಮಂತ್ರಗಳಿಗಿರಲಾರದು. lesa ll 


ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವಕೋ' 


ಹಾಗೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ' ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮರಳನ್ನು ಯಾವನು 
ತಾನೇ ಧರಿಸುನನು? ll 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೨ ಛಷ್ಟಿ 
ಶಿವಮಂತ್ರಮಣಿಸ್ತಾವದ್ದೇದರತ್ನ್ಕಾಕರೇ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಗ್ರಾಹ್ಯೋ ಜಪಾಯ ಯೋಗ್ಯತ್ವಾತ್‌ ತದನ್ಕೋ ಗ್ರಾಹ್ಯ ಏನ ನ 1೮೮ 
ಅಲಂ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶಿವಶಬ್ದ 8 ಪರಾತ್ಸರಃ । 
ಶಿವ ಏವೇತಿ ವಿಜ್ಞೇಯಃ ಶಿವಲಿಂಗಂ ಚ ತಾದೃಶಂ ॥೮೯॥ 


ಶಿನಶ್ನ ಶಿನಲಿಂಗಂ ಚ ರುದ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಿತಭಸ್ಮ ಚ । 

ಶಿವಸ್ನೇತ್ರಂ ಚ ಭಾಗ್ಯೇನ ಲಭ್ಯತೇ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ 1೯೦॥ 
ಶೈವೋ ಭೂತ್ವಾ ಶಿವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಸ್ಮಲಿಂಗಂ ಚ ಶಾಂಭನಂ। 
ಶಿವಮುಂತ್ರಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಬಂಧನಾತ್‌ Ivo 


ಶೈನಾ ಏನ ವಯಂ ನಿಭೂತಿನಿಲಸದ್ರುದ್ರಾ ಕ್ಷಭೊಷಾಶ್ರಯಾಃ 
ಪೂಜ್ಯಂ ನಃ ಶಿವಲಿಂಗಮೇವ ಸತತಂ ಥ್ಯೇಯಃ ಶಿವಃ ಕೇವಲಂ । 





ವೇದಶಾಶಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಶಿವಮಂತ್ರವೆಂಬ ರತ್ನವನ್ನೇ ಸ್ವೀಕರಿಸ : 
ಬೇಕು. ಇತರ ಮಂತ್ರವು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಲಾರದು. 1೮೮! 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿವಮಂತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರುವುದು ಸಾಕು. ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಶಿವನಾಮವು ಅವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಬಂಧರಹಿತವಾದ ಶುದ್ಧ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಮನೆನಿಸಿರು 
ವುದೂ ಶಿವಲಿಂಗವೊಂದೇ. sll 

ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿವರ್ಯರೇ, ಶಿವನು, ಶಿವಲಿಂಗವು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಯು, ತ್ವೇತಭಸ್ಮವು 
ಮತ್ತು ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತನಿಶೇಷದ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುವು. ೯೦॥ 

ಮನುಜನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
£೯೧॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಮುಥಿಗಳೇ, ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತರಾದ 
ನಾವು ತಿನಪೂಜಕರೇ ಅಗಿರುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ನಿರಂತರವೂ ಶಿನಲಿಂಗವೇ 
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೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ | 


ಅಸ್ಮದ್ಭಾಗ್ಯವಶೇನ ಭರ್ಗಸದಭಾಜ್ಮಂತ್ರೋಪಿ ಪಂಜಾಸ್ಟರಃ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಗತೋ ಜಪಾಯ ನಿನಿಧಕ್ಲೆ (ಶಪ್ರಭಂಗಾಯ ಚೆ 1೯ ೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ನುಹೇತಿಹಾಸೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ. 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ ಗಾಯತ್ರೀ ತಪೋನರ್ಣನ ತತ್ಪ್ರಸಾದನಿರೂಪಣಂ ನಾನು 
ದ್ವಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 

ಪೂಜ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ನಾವು ಶಿವನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸುಕೃತ 
ನಿಶೇಷದಿಂದ, ಶಿವನಾಮಥೇಯದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯ್ಕ ಭರ್ಗಪದಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ, ಶಿವಪಂಜಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಇವು ಜಪಾರ್ಹವಾದ ಮಂತ್ರೆಗಳಾಗಿರು 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವು ಸಕಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸುಮ್ಮನಾದರು. ॥೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ “ ಹರ” ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ 
; ( 
ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸು, ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿದ ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹ, ಈ ನಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತನವಾಯಿತು. : 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತೈತೀಯಾಂಶೇ 
ಉತ್ತೆರಾರ್ಧೇ 
ತೃತೀಯೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಲಗ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುನಿಪುಂಗವಾಃ | 
ಆನಂದಾಶ್ರುಪ್ರನಾಹಾಕ್ತಾಃ ಸಂಸಕ್ತಾಃ ಶಿವಪೊಜನೇ Ion 


ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ನ್ಯಾಸಂ ಶಿವತತ್ತ್ಕೋಪದೇಶಕೆಂ । 
ಶಿನತತ್ತ್ತೋಪದೇಶಾಯ ಪ್ರೇರೆಯಾಮಾಸುರಾದರಾತ್‌ ॥೨॥ 
॥ ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಶಿವಃ ಸಥಂ ಪೂಜನೀಯಶ್ಶ್ಚಿವಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶೇಮುನೇ। 
ಶಿವಾಚಾರರತಾಃ ಕೇ ವಾಶಿನಃ ಕೇನ ಪ್ರಸೀದತಿ ET 





ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಠಿಶ್ರೀಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದ 
ಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದರು. ॥೧॥ 

ಬಳಿಕ ಮುನೀಶ್ವರರು ಶಿವಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ವ್ಯಾಸನನ್ನು 
ಪುನಃ ವಂದಿಸಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶಿವತತ್ತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವಂತೆ ಆದರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನ ವಿಸಿದರು. 1೨1 

“ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೇ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಬಗೆ: ಹೇಗೆ? ಶಿವನ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು ಹೇಗಿರುವರು ? ಮತ್ತು ಯಾವ 
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ee ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿನಾಯ್ಕೆ ಕುತ್ರ ನಾ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರಹಸ್ಯಂ ಶೈವಮುತ್ತಮಂ | 


ತದಾನಾಸಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಕೀದೃಶಂ ಮುನಿಪುಂಗವ ॥೪॥ 

ತೆದಾವಾಸಸ್ಕ ಕಂ ಮಾನಂ ತತ್ರ ಕೇಷಾಮವಸ್ಥಿತಿಃ | 

ಇದಂ ಸರ್ವಂ ನಿಶೇಷೇಣ ವಿಚಾರ್ಯ ವದ ಸಾದರಂ ॥೫। 
| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾಧು ಸೃಷ್ಟಂ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮಾಃ ಶ್ರೀಕಂಕಾರ್ಚನತತ್ಸರಾಃ । 
ಏತತ್ಯಥಾನುವಾದೇನ ಮಹಾನಂದಃ ಪ್ರವರ್ಥತೇ ॥೬॥ 


ಸಂಪದಂಬುನಿಧಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ನಿನಷ್ಟಾಃ ಪಾಪಸರ್ವತಾಃ । 
ಏತದರ್ಥಂ ಪುರಾ ಪ್ರಾಹ ಜೈಗೀಸನ್ಯಾಯ ಸೃಚ್ಛತೇ Ie 


ಸಾಧನಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾತ್ರದಿಂದ. ಶಿವನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು ?ಎಂಬುದನ್ನು 
ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 1೩॥ 


ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ಶಿವನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉಸಡೇಶಿಸಿದನೆ.? ಮತ್ತು ಪರಶಿವನ 
ವಾಸಸ್ಥಳವು ಹೇಗಿರುವುದು? ॥॥ 


ಅವನ ವಾಸಸ್ಥಳದ ಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು? ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರು 
ಮತ್ತಾರು? ಎಂಬ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಅಕ್ಳರೆಯಿಂದ 
ನಮಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕ್ಕು ಎಂದು ಸಕಲ ಖುಸಿಗಳ್ಳೂ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅದಕೆ ಸ 
ಕ್ಟ ನ್ಯಾ 

ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆಂದರು. 10॥ 


“ ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಪುಂಗನಕ್ಕೇ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯು 
ಅತ್ಯಂತ ರಮಣೀಯವಾದುದು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಒಳಗೆ 
ಅಡಗಿರುವ ನನ್ನ ಆನಂದವು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ॥೬॥ 


ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಸದವಕಾಶವು ದೊರಕಿ 
ದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಲಭಿಸಿದಂತಾದುವು ಮತ್ತು ಪಾಪರಾಶಿಗಳು 


ನಾಶವಾದುವು. ಇದೇ ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಹಂಜಿ ಜೈಗೀಷವ್ಯನೆಂಬ : 
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ಲಾ ಇರ ಮೆ ಮ ತಂಜಾ ಮಹ 


44 ಇ 
ಕೆ ಶಾ TR y 4 6 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕೈ ೪ 
ತಾರಕಾರಿರುವಾಚೇತ್ಸಂ ಸಂತುಷ್ಟೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ ॥೮॥ 
| ಜೃಗೀಷವ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 


ಜಗತಾಂ" ಜನನೀ ಗೌರೀ ಕೆ ಸ ಲಾಸೇ ಶಂಕರಾಂತಿಕೆಂ | 
ಈದಾ ಗತಾ ವದಾಸ ಒಭ್ಯಂ ಸೃ ೫ ೦ದ ಶಿಕ್ಷಿತತಾರಕ IF 


| ಸ್ಪಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೃಣುಷ್ವ ಜೈಗೀಷವ್ಯಾದ್ಯ ಹ್ಯಶೇಷೈರ್ಭೂಸುರೈಸ್ಸುರೈಃ । 


ಗಾಯತ್ರ್ರಾತ್ಜೆ ತಪಸಿ ಸಿದ್ದ ದೇವ್ಯಾ ಯಾನಂ ಹಿಮಾಚಲಾತ್‌ ॥೧೦॥ 


ಶೃಣು ಕೈಲಾಸಗಮನಂ ಗಣಾನಾಂ ಪ್ರೇಷಣಂ ಮುನೇ | 
ತನಾದ್ಕ ಕುಶಲಪ್ರುಶ್ನೆ ರ್ನುಮಾನಂದಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೧॥ 


ಮುನಿಯು ಷಣ್ಮುಖಸ್ಥಾಮಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಷಣ್ಮುಖನು ಈರೀತಿ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಿದನು. ॥೭-೮॥ 

ಓ ತಾರಕಾರಿಯಾದ ಷಣ್ಮುಖನೇ, ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು 
ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಿಂದ ಮತ್ತೆ ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸಮಾಸವನ್ನೈದಿದಳು? ಎಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು 
ಎಂದು ಜೈಗೀಸವ್ಯಮಹರ್ಹಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಆಗ ಸ್ಫಂದಸ್ವಾಮಿಯ್ಯು, ॥೯॥ 

ಎಲ್ಫೆ ಜೈಗೀಷವ್ಯೃನ ಸಕಲ ಭೂಸುರರೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೂ ನನ್ನ ಸಮಾಪವನ್ನೈದಿದ. ನಿನಗೆ ಈಗ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಶಸಸ್ಸಿದ್ದಿ 
ಯನ್ನೂ ಡೇನಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಹಿಮಾಚಲದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದುದನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳುವವನಾಗು. ಎಂದು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ॥೧೦॥ 

ದೇವಿಯು ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದುವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥಗಣ 
ಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು, ಲಾಲಿಸು. ನಿನ್ನ ಕುತೂಹಲ 
ಯುತವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವುಂಬಾಗಿರುವುದು. ॥೧೧॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ. ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರ. ಸಹವಾಸದಿಂದ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಗಳು 
ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. (ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವೂ ಒಣಗಿಹೋಗುವುದು) ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ 
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ಭಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹಾಶಾಂಭನಸಂಗೇನ ಭವಾಬ್ದಿರನಿ ಶುಸ್ಯತಿ | 
ಶೈವಧರ್ನೋಪದೇಶಾಯ ಯೋಗ್ಕೋ ಭಾಗ್ಯವತಾಂ ನರ ॥೧೨॥ 


ಅತಶ್ಶಿನ ಪ್ರಭಾವೋಪಿ ವರ್ಣನೀಯೋ ಮಮಾಧುನಾ | 
ಸುಮೇರುತುಂಗಶೃಂಗೇಷು ಶೃಂಗಮೇಕಮನುತ್ತಮಂ ೧೩1 


ನ ತುಂಗಶೃಂಗಮಸ್ತ್ಯನ್ಯತ್‌ ತಚ್ಛೃಂಗಾಸೇಕ್ಸೆಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತಚ್ಛೃಂಗೋಹಪರಿ ರತ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಾಸಾದಃ ಕಶ್ಚಿದುತ್ತವುಃ ॥೧೪॥ 


ತತ್ಸ್ಪಾಸಾದಪ್ರಭಾವೋ*ಪಿ ವೇದಾನಾಮಸ್ಕಗೋಚರಃ । 
'ಪರಾರ್ಧಯೋಜನಾಯಾಮಸ್ತಾನದ್ಯೋಜನಮುನ್ನ ತಃ ॥೧೫॥ 


ದಿಗಸ್ಟಕಮಸಪಿ ವ್ಯಾಪ್ಯ ದಿಗಂತೇಷ್ಟಪಿ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ನ ತತ್ಸಾ ಎಸಾದಶೃಂಗೇಷು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾದಿರಶ್ಮಯಃ ॥1೧೬॥ 








ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಶೈವಧರ್ಮದ ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಯಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ೧೨॥ 





ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ವರ್ಣಿಸುವುದು 
ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ಎಲೆ ದ್ವಿಜರೇ, ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಉನ ೩ತೆವಾದ 
ಶಿಖರಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಖರವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದದ್ದು. ಆ 
ಶಿಖರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉನ್ನತವಾದ ಜೀಕೊಂದು ಶಿಖರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಶಿಖರದ ಮೇಲು 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಮಹಡಿಯಮನೆಯು 
`ಕಾಣುವುದು. ॥೧೩-೧೪॥ 


ಆ ಮಹಡಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ವೇದಗಳೂ ಅಸಮರ್ಥ 


ವಾಗಿವೆ. ಅದು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಯೋಜನಗಳ ಚದರಮೈಲಿಯಷ್ಟು - ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಸ್ಟೇ ಉನ್ನತವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ॥೧೫॥ 


7 ಆ ಪ್ರಾಸಾದವು ಅಷ್ಟದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನ್ಯೂ ದಿಗಂತೆಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಂತಿರು 
ು. ಆದರ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದರ ಕಿರಣ ಜೆ 

ಲ ಗಳ ಸುಳಿ ಸ 
॥೧೬॥ ಸ ಹ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಫ್ಲ ೪೯ 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ತತ್ರ ಕಾ ವಾರ್ತಾ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ತತ್ಸಾ್ರ ಸಾದಪ್ರಾಂತಜೇಶೇ ನಿತ್ಕಪುಷ್ಪಾಸ್ಸುರವ್ರಮಾಃ ೧೭॥ 
ಸುಧಾಪ್ರನಾಹಕೆಲ್ಲೋಲಮಣೆಕಾಂತಿವಿರಾಜಿತಃ | 
ಪ್ರಾಸಾದಃ ಸೊಆಸಪ್ಯೆಯತ್ನೆ (ನ ನವರತ್ನ ನಿನಿರ್ಮಿತಃ 1೧೮॥ 
ತದ್ರತ್ನ್ಫಕಾಂತಿಸೊರಾಣಾಮಂತ ಏನ ನ ಸರ್ವಥಾ J 
ತೆತ್ಸ್‌ಸಾದಸ್ಯೆ ಮಧ್ಯೇಫಿ ಕೋಟಿಶೋ ಮಣಿಮಂಟಿಸಾಃ ॥೧೯/ 
ನಿಚಿತ್ರರಚನಾಬದ್ಧಾಃ ಕೋಟಿಶೋ ಮಣಿನೇದಿಕಾಃ | | 
ರತ್ಸಶೈಂಗಾಣಿ ತೇಷ್ವೇನ ಸಂಖ್ಯಾಹೀನಾ ಮನೋಹರಾಃ ॥೨೦॥ 


ರತ್ನಷ್ವಾರಾಣಿ ತಸ್ಯೈನ ನಿಪುಲಾನ್ಯಪಿ ಕೋಟಿಶಃ | 
ತತ್ಸೂಶ್ಲ್ಮದ್ಧಾರಸಂಖ್ಯಾಸಿ ಕೆದಾಚಿದಪಿ ಸರ್ವಥಾ Ioan 





ಇಷ್ಟು ಎತ್ತೆರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಾಣಿಸ 
ಬಲ್ಲರು? ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಪೆಂಗವರೇ, ಆ ಪ್ರಾಸಾದದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಲೋಕದ ವೃಕ್ಷಗಳು ನಿರಂತರವೂ ಪುಷ್ಪಭರಿತಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 1೧೭॥ 

ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಅಮೃತದಂತೆ ತಂಪಾಗಿರುವ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ 
ಮಹಡಿಯೂ ಸಹ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ನವರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. 
॥೧೮॥ ಸ | 

ಆ ರೆತ್ನಕಾಂತಿಯ, ಸಮೂಹವು ಅಸರಿಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಮಹಡಿಯ, 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರವಾದ ರತ್ನ ಮಂಟಸಗಳಿರುವುವು. ॥೧೯॥. | 

ಅದಲ್ಲದೇ, ಆ ಮಹಡಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾನಾರೀತಿಯಾದ ರಚನೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೋಟ್ಯಿಂತರನಾದ ರತ್ನವೇದಿಕೆಗಳು (ಜಗುಲಿಗಳು) ಇರುವುವು. 
ಆ ವೇದಿಕೆಗಳ ಮೇಲುಗಡೆ ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಅಸಸಧ್ಯವಾದ ರಮಣೀಯವಾದ ರತ್ನ 
ಖಚಿತವಾದ ಗೋಪುರಗಳಿರುವುವು. ॥೨೦॥ 

ಆ ಮಹಡಿಗೆ ಕೋಟ್ಯಂತರವಾದ ಮತ್ತು ಅತಿ ನಿಶಾಲನಾದ-ರತ್ನದ ಬಾಗಿಲು. 


: ಗಳಿರುವುವು. ಆ ಬಾಗಿಲುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕಲ್ಪವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ. 


ಎಣಿಸಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ॥೨೧/॥ 
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ಗ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕರ್ತುಂನ ಶಕ್ಯತೇ ನೂನಂ 'ಕಲ್ಬ್ಸಾಂತೇಇಫಿ ಸುರೈರನಿ | 
ರಮ್ಮೇ ಸುರತಕೋರ್ಮೂಲೇ ನೇದಿಕಾ ಚ ನುನೋರಮಾ  ॥೨೨॥ 


ಸಾ ತತ್ತರುಪ್ರಸೂನಾನಾಂ ಸಮೂಹೈಃ ಪರಿವಾರಿತಾ | 
ಮಕರಂದಂತು ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಸ್ರವಂತ್ಯೇವ ಪುನಃ ಪುನಃ TEEN 


ತಾಸು ಸರ್ವಾಸು ಸರ್ವತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಸ್ಫುರತ್ಸ್ಟುಲಿಂಗರೂಸಾಣಿ ತೇಜಃಪುಂಜನುಯಾನ್ಯಸಹಿ ॥೨೪॥ 


ಮಳೆರಂದಾಭಿಸಿಕ್ತಾನಿ ತತ್ಪುಷ್ಬೈಃ ಪೂಜಿತಾನ್ಯಪಿ | 
ರತ್ನೆಪ್ರಾಸಾದಕಾಂತೀನಾಂ ಪ್ರವಾಹಾಃ ಪ್ರಚಲಂತಿ ಯೇ 1೨೫1 


ತೈರಾವೃತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ಸರ್ವದಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 


ತತ್ಪುಸ್ಪಗಂಧನಾಹಾನಾಂ ಮಂದಾನಾಮಸಿ ಸುಂದರಃ TENS 


ಸ್ಪರ್ಶಃ ಸುಧಾತರಂಗಾಣಾಮನ್ವಯೇನ' ಸುಖಾನಹಃ । 


ಮಂಜುಳವಾದ ಆ ಸುರತರುವಿನ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಒಂದು 
ನತ (ಜಗುಲಿ) ಇರುವುದು. ವೃಕ್ಷದ ಹೂವುಗಳು ಆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು 
ಸುತ್ತಲೂ ಆನರಿಸಿರುವುವು. ಅಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮಕರಂದವನ್ನು 
(ಹೂವಿನ ರಸವನ್ನು) ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ॥೨೨-೨೩॥ 


ಆ ವೇದಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ಇರುವುವು. ಅವು 
ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ತೇಜಸ್ಸಿನ ಸಮೂಹವೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿನಲಿಂಗಗಳ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿದ ಹೂವುಗಳು 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಎರಚುತ್ತಿರುವುವು. ॥೨೪॥ 


ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಪ್ರಭಾರಾತಿಯು ನಿರಂತರವೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬಿಳಗಿಸುತ್ತದೆ. 1೨%॥ ; 


ಆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಮಂದಮಂದವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಸುಗಂಧಮಯವಾದ 


ಗಾಳಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಕರಂದದ ಸುಗಂಥವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ತನ್ನ : 


ಮೃದುವಾದ ಸ್ಫರ್ಶದಿಂದ ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ॥೨೬॥ 
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wn | 
ESET ಮ್‌ ಸಾ ನ ಮಾ | 


ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ. ಆ. ಷ್ಠ ; ೫೧ 


ತತಾ ್ಲ ಸಾದನುಹಾಕ್ಕ ಂಗಮಣಿಮಂಟಸಕೋಭೆಯಾ 1೨೭ 
ಭೂಷಿತಾನಿ ಭವಂತ್ಕೇವ ಶಿನಲಿ8ಗಾಸಿ ಶಾಂಭವಾಃ । 
ವಿಕೈ ಈಸಿ ಒನ್‌ ದ್ವಾರದೇಶೇ ಗಣಾಃ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥೨೮॥ 


ತೇಜೋರೂಸಾಶ್ಚ ಶೇ ತಾನತ್ಸ್ವಾಸಾದಮಣಿಕಾಂತಿಭಿಃ | 
ತತ್ರಾಂಧಕಾರವಾರ್ತಾಷಿ ನ ಕದಾಫಿ ಮುನೀಶ್ವ ರಾಃ ೨೯॥ 


ತತೆ ಶ್ರೀಜಃಪುಂಜಸಂಗೇನ ದೀಪಾಸೇಕ್ಲಾ ನ ಜಾಯತೇ । 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಾ ದ್ಯಪೇಕ್ಸಾಫಿ ತತ್ರತ್ಯಾನಾಂ ನ ಜಾಯತೇ ॥೩೦॥ 


| ಸುರಪ್ರುಮೈ ಶ್ವ ತತ್ರತ್ಕೈ ಸ್ಸುಧಾಫಲಸಮಶ್ವಿತೈ 
ಗಣಾಸ್ತೃಪ್ತಾ ಭವಂತ್ಯೇವ ಸರ್ವದಾಪಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ॥೩೧॥ 


`ನ ತೇಷಾಮಶನಾಸೇಕ್ಷಾ ಗಣಾನಾಮಪಿ ಸರ್ವಥಾ | 


ತತಾ ಸಾವನರೋತ್ತುಂಗಶೃಂಗಮಂಡಪವೇದಿಕಾ . N29 
EEE ತಾ 
ಆ ಪ್ರಾಸಾದದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಖಚಿತನಾದ ಮಂಟಪಗಳ ಕಾಂತಿಯು 


ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದೆ. ॥೨೭॥ ' 


ಒಂದೊಂದು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸಾವಿರಾರು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನಿಂತಿರು 
ತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಸಾಡದ ರತ್ನಕಾಂಕಿಗಳು ಅವರ ಮುಖಕಾಂಕಿಯನ್ನು: ಇನ್ನು ಸಡಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಿರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಸುಳಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥1೨೮-೨೯॥ 


ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಕ ಸೃತಿಸಿದ್ದವಾದ ತೇಜೋರಾಶಿಯಿಂದ ಬೆಳಕಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ - 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವರಿಗೆ ಸ್ರುಡಂದರ 
ಅಗತ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೦॥ 

ಆ ಸುರಡ್ರುಮಗಳು ಸದಾ ಸುಢಾಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಗಣಗಳು ಆ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ಯಾವಾಗಲೂ ತೃಪ್ತರಾಗಿರುವರು.1೧॥ 

ಆ ಗಣಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಸಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಹ 
ಡಿಯ ಉನ್ನತವಾದ ತಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಮಂಟನಧ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
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`` ್ಯ 


ds ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಯಾ ತತ್ರ ರತ್ನಖಚಿತಂ ಸಿಂಹಾಸನನುಮಾಪಶೇಃ! 
ಕೋಟಿಯೋಜನನಿಸ್ತೀರ್ಣಂ-ಕೋಹಿಯೋಜನಮುನ್ನತಂ ॥8೩॥ 


ತನ್ಮಂದಾರತರುಸ್ರಸ್ತ ಪುಷ್ಸಮಾಲಾನಿರಾಜಿತಂ | 
ತದುಸರ್ಯಂಬಿಕಾಕಾಂತಸ್ಸ್ವತಃ ಕಾಂತಃ ಹರಾತ್ಸರಃ EC 


ಪ್ರನಿಸ್ಪಸ್ತೇಜಸಾಂ ರಾಶಿರ್ನನೋವಾಗ್ವಿಷಯೊಆಪಿ ನ। 
ಕ್ಸೀರಸಾಗರಸಂಕಾಶಪಟ್ಟಿತೂಲಪರಿಚ್ಛದಃ EET) 


ನಾನಾಪರಿನುಳದ್ರವ್ಯದಿವ್ಯಚಂದನಚರ್ಚಿತಃ | 
ತ್ರಿಪುಂತ್ರನಿಲಸತ್ಟಾಲೋ ರುದ್ರಾಸ್ಸ್ನಮಚಿಭೂಷಣಃ ॥೩೬॥ 


ಅನಂತೆರತ್ನಸಂನದ್ಧ ಕಂಧರಾಭರಣಾನ್ವಿ ತಃ 


ರತ್ನಾಂಗದವೈಶ್ನ ಕೇಯೂರೈರ್ಮಣಿಮಂಡಲಮಂಡಿಶೈಃ 1೩೭! 


ಮುಕ್ತಾಹಾರೈತ್ಯ ನಿನಿಧೈರ್ಭೂಹಿತೋ ಭೂತಿಭೂಷಣಃ । 





ಈಶ್ವರನ ಸಿಂಹಾಸನನಿರುವುದು. ಅದು ಕೋಟಿಯೋಜನದನ್ಟು, ವಿಶಾಲವೂ, 
ಅಷ್ಟೇ ಉನ್ನತವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ॥8೨-೩೩॥ 


ಆ ಸಿಂಹಾಸನವು ಸಮಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಮಂದಾರವೃ ಕ್ಷಗಳ ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆ 
ಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುಂದರಮೂರ್ತಿಯಾದೆ ಪರಶಿವನು 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಶೇಜೋರಾಶಿಗಳ ಸಮುದಾಯನೋ ಎನ್ನು ವಂತೆ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮನೋಮಾತ್ರದಿಂದಲೂ 
ವರ್ಣಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥1೪॥ 


ಶಿವನು ಕ್ಲೀರಸಾಗರದಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ ಪಟ್ಟವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನಾನಾ 


ರೀತಿಯ ಪರಿಮಳ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ' ಚಂದನವನ್ನೂ 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ನಿರಾಜಮಾನನಾಗಿರುವನು. ॥8೫॥ 


ಮತ್ತು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಕಂಠಾಭರಣನನ್ನು ಧರಿಸಿರುನನು. ಇದಲಜಿ ಆ ನಕತಿವನು 
ರತ್ನನಿರ್ನಿತನಾದ ಭುಜಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ನಾನಾರೀತಿಯ ಸ 
ಶೋಭಿಸುವನು. ೬-೩೭ 
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೫ ಟು. "6ಕಂ0೧ಂ ಶೂ ಈ.0ಾ ಎಚ್ಚ ಚಟ ಛಾಪ ಜಂ. ಭರ ಭಾ ತ್ರಾಸ ಅ ಸ ಇಂಇಷ ಚ ಫಅ್ರತಟಫಟಲಫಫ್ರಟಚ್ರಪ್ರ್ರಫಫಫಫಚಭಫಚಚಫಫಚಚಾ್‌್‌ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆತ್ರ. ಷ್ಠ ೫೩ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತೈರ್ನಿನಿಧೈರಂಗುಲೀಯಕ್ಕೆ ಃ ೩೮! 
ಸುರತ್ತ್ನಕಟಿಸೂಶ್ರೇಣ ವಿಪುಲೇನ ನಿಭೂಸಿತಃ । 
ಅಪಾರಚಿತ್ರರತ್ಗ್ನೌ ಘ ಕಿರೀಟಿ ಪ್ರಭೆಯಾ ಯುತಃ " Ua 
ನಾನಾಮಣಿಸಮಾಕೀರ್ಣಕರ್ಣ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಃ | 
ರತ್ನ ಮಾಲಾಸಮಾಕ್ರಾಂತರತ್ನ್ಪಛತ್ರಾರ್ಬುದಶ್ರಿಯಾ ॥೪೦॥ 
ರತ್ನ ದಂಡಾಗ್ರನಿಲಸಚ್ಚಾಮರಾರ್ಬುದವೀಜಿತಃ 
ಧ್ವಜೈಶ್ಚ ಮಣಿಸಂಬದ್ಧೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ವ್ಯಷಭಾಂಕಿತೈಃ ॥೪೧॥ 
ಪರಿಶತೋ ನ್ಯಾವೃತಃ ಶಂಭುಃ ಸ್ಥಿತಸ್ಸು ಖನಿಧಿಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಮಹಾಸ್ರಭುಂ ತಮಾಶಾನಂ ದೂರಾದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗಣಾ ಅಸಿ vou 
ಸಕೆಂಪಾಶ್ನ ನಿನೀತಾಶ್ಚ ಹೇಮನೇತ್ರಕರಾಃ ಪರಂ । 


ತತ್ರ ತಾವನ್ನ ಗಂಧರ್ನಾಃ ಕಿನ್ನರಾ ನ ಸುರಾ ಅಪಿ ॥೪೩॥ 
ತಾವದ್ದೂರಂ ನ ಗಮನಂ ತೇಷಾಂ ಸಂಭಾನಿತಂ ಯತಃ । 








ತಾಸ — ತಾಸ್ರಾ,, 





ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ತಫಿರ್ಮಿತವಾದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರತ್ನ 
ಖಚಿತವಾದ ಉಡಿದಾರದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿರುವನು. ವಜ್ರವೈಡೂರ್ಯಾದಿ 
ಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಕರ್ಣಾಭರಣವನ್ನು ಢರಿಸಿದವನಾಗಿ, ರತ್ನ ದಿಂದಲೇ ರಚಿಸಿದ 
ಛತ್ರಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋಕ್ಳಿಸುವ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವನು. 
ಆ ಛತ್ರಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳು ತೂಗಾಡುತ್ತಿರುವುವು.1೩೮-೩೯-೪೦॥ 
ಶತ್ನಖಚಿತವಾದ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ' ಚಾಮರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸೇವಕರು 


 ~ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಶಿವನಿಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿರು 


ವರು. ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನು ವೃಷಭದ ಅಂಕಿತದ ಬಾವುಟಗಳಿಂದ ಸುತ್ತು 
ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿರುನನು. ॥೪೧॥ 
ಗಣಗಳು ಪ್ರಭುವನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಸುನರ್ಣದಂಡ 
ವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ನಿನಯದಿಂದ ನಿಂತಿರುವರು. ॥೪.9॥ 
ಅಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ. ಕಿಂನರರಾಗಲಿ, ಡೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಯಾರೂ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಶಿವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲ್ಕು ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿ 
ರುವುದಿಲ್ಲ. |೪೩॥ 
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ಇಷ 


pe ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ತೇಷಾಂ ನಾರಾಯಣಾದೀನಾಂ ತಾವದ್ದಮುನಮೇವ ನ । 
ಸುಮೇರುಮಥ್ಯೇ ಕೈಲಾಸಃ ಕದಾಚಿತ್ತತ್ರ ಶಂಕರಃ . 1೪೫॥ 


ನಿಹಾರಾರ್ಥಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಲೀಲಾವಿಗ್ರಹಸುಂದರಃ । 
ತತ್ರ ತಾನನ್ನಂದಿಕೇಶಪ್ರಸಾದೇನ ಕದಾಚನ ೪೬॥ 


ನಾರಾಯಣಾದಯಃ ಶಂಭುಂ ಪ್ರೆಣಮಂತ್ಯತಿದೂರತಃ | 
ತತ್ರಾಪಿ ನೇತ್ರಸಂಘಾತಭೀತನಾರಾಯಣಾದಯಃ Ivan 


ತೆತೋಆಫಿ ದೂರಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸಕಂಪಾಃ ಪ್ರಭುದರ್ಶನೇ | 


-ತಥಾ ಸಂತಿ ತದುತ್ತುಂಗಶೃಂಗಪ್ರಾಕಾರದರ್ಶನಂ 1೪೮॥. 


ತೇಷಾಂ ನಾರಾಯಣಾದೀನಾಮತಿದುರ್ಲಭಮೇವ ಹಿ | 








ವಿಕೆಂದರೆ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತದ ಕೆಳಭಾಗವೇ, ಶ್ರೀಮನ್ಹಾರಾಯಣನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ' ವಾಸಸ್ಥಳವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ 
ಶಿವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೪॥ 

ಫೈಲಾಸವು ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ' ಮಧ್ಯಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವುದು. ಶಿವನು 
ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ. ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ವಿಹಾರ 
ಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು. ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆ 


ಗಳು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೂರದಿಂದಲೇ ಶಿವನನ್ನು 


ನೋಡಿ ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು. ॥೪೫-೪೬॥ 


ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ್ರ ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ' 


ದೇವತೆಗಳು ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ ದಂಡಧಾರಿಗಳಾದ ಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ 


ಭಯಭರಿತರಾಗುವರು. ಪ್ರಭುನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಿ, ಭಯದಿಂದ 
ಗಡಗಡಕೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವರು. ॥೪೭[॥ 


ಶಿವನ ಪರಿವಾರದ ದರ್ಶನವೇ ನಾರಾಯಣಾದಿ ದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಭಯಜನಕ 


ನ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರ ಮತ್ತು ಅವನ ಆರಮನೆಯ ಕೋಟಿ ಇವು 
ಗಳ ದರ್ಶನವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೇ? ॥೪೮॥ 
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ಸುಮೇರುಮೂಲೇ ದೇವಾನಾಂ ಸ್ಥಲಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ . ॥೪೪॥ 





ಹನ ೧ — ಇಡ ಡು ಮಾಡಾ... ಮತ ಇದು ಜಾ. ಡಾ... ಈ. a ಹುಂಜ. 


SSE 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೩ | ೫೫ ' 
ತತ್ರ ತಾನತ್ಯುಮಾರಸ್ಯ ಗಣೇಶಸ್ಕಾಪಿ ದೂರತಃ 1೪೯॥ 


ಅವಸ್ಥಾ ನಂ ತತಸ್ತತ್ರ ನಾನ್ಕೇಷಾಂ ಗಮನಂ ಮತಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ಥಿ ಸತಂ ಮಹಾದೇವಂ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಕಾ Io 
ದ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯುತ್ಸಿತಾ ಶಂಭುಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಾತಿ ಸಾವರಂ | 

ಗಿರಿಜಾಪಿ ಸುಖಾಸೀನಂ ಹಿಮುವಂತಂ ನಗೇಶ್ವರಂ ॥೫೧॥ 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಮಂದಹಾಸೇನ ದಿನ್ಯವೇಷನಿರಾಜಿತಾ | 
ಅದ್ಯ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಶಂಕರಂ ಲೋಕೆಶಂಕೆರಂ 1೫೨॥ 


ಪ್ರಾಸಾವಶೃಂಗಪ್ರಾಸಾದರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಸ್ಥಿತಂ । 
ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯ*ರಣಾಶ್ರ ಶೈ ಂದ್ರಸ್ಕಾ ಫಿನ ರಶ್ಮ ಯಃ 1೫೩! 
ನಿದು  ತಾಮಫಿ ತಾರಾಣಾಂ ತತ್ರ ವಾರ್ತಾ ನ ವೈ ಧ್ರುವಂ 





ಆ ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮೂ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿ, ಇವರಿಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ 
ವಾಸವಾಗಿರುವರು. ಇನ್ನು ಳಿದವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೂ ಅನುಜ್ಞೆಯಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ೪೯! ಸ 

ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಆ ಶಿನನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಪರ್ವತರಾಜನಾದ ಹಿಮವಂತನ ಕುಮಾರಿ ಗೌರಿಯ್ಕು ಹೊರಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತ ಳಾದಳು. soll 

ಗಿರಿಜೆಯು, ಸುಂದರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ 
ಸುಖಾಸೀನನಾದ ತುಡಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ತಿವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು. 
ಕೇಳಿದಳು. soll ~ 

“ ತೆಂದೆಯೆ ಪರ್ವತರಾಜನ ನಾನು ಈದಿವಸ ಪ್ರಾಸಾದದಮೇಲೆ 
ರತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡೆಬಯ 
ಸುವೆನು. 1೫%೨॥ 

 ತೇಜೋರೂಸನಾಡ ಪರಶಿವನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಕೆರಣಗಳೇ 
ಪ್ರಸರಿಸಲಾರವು. ನಕ್ಸತ್ರಗಳ- ಮತ್ತು ಮಿಂಚುಗಳ ಸುಳಿವೇ ಅಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
19೫19, 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತದೇಕಾಂತಸ್ಥಲಂ ರಮ್ಯುಂ ಸುಂದರಾಣಾಂ ಚ ಸುಂದರಂ ॥೫೪॥ 
ಕೆಲ್ಯಾಣಾನಾಂ ಚೆ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಪಾನನಾನಾಂ ಚ ಪಾವನಂ | 
ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಮತ್ಯಂತಂ ತತೋ ನಾಸ್ಕ್ಯಧಿಕಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥೫೫॥ 
ಅದ್ಯ ತದ್ದ ರ್ಶನೋತ್ಕಂತಾ ಪ್ರನಃ ಪುನರುದೇತಿ ಮೇ 1೫೬॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರ್ಹಾಶ್ರುಪರಿಪೂರಿತಃ |. 
ಅಂಬಾಮಾಹ ಸ ಕೈಲೇಂದ್ರೋ ನಿನಯಾನತಕಂಥರಾಂ ೫೭! 
| ಹಿಮನಾನುವಾಚ ॥ 
ಶಿನೇ ತತ್ರಾದ್ಯ ಗಮನೇ ನಿಲಂಬಸ್ತೇ ಕಿಯಾನ್‌ ವದ | 
ಪುನರಾಗಮನೇ ದೇವಿ *ನಮುತ್ಯಂತಾ ಪ್ರಜಾಯತೇ 1೫ ೮॥ 
ತ್ವದ್ವಿಯೋಗವ್ಯಥಾಂ ಸೋಢುಂ ಶಕ್ತಿ ಏನ ನ ಸರ್ವಥಾ Hes 
ಆ ಸ್ಥಳವು ನಿಕಾಂತನಾಗಿಯೂ ಮನಸ ಕರ್ಷಿಸ 
; | ಸ್ಪನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಇ ಇರುವುದು. ಅದಲ್ಲದೇ, - ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವೂ, 
ವಿತ್ರವೂ, ಪುಣೃಭೂಮಿಯೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರ ದೇಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 15೪-9851 
ತ ಬ್‌ ಈಗ ನನಗೆ ಆ ಸ್ಥಲನನ್ನು ಜೀಗ ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ 
ಕ ಕ ತಜಿ ಎಂದ ಮಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಹಿಮವಂತನು ಅನಂದ 
ಬಾಷ್ಟುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ ತಲ್ಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ, 


ಲೋಕಮಾಕೆಯಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದುಹೇಳಿದನು. 1೫೬-೫೭॥ 


ಎಲೌ ವತ್ಸೆಯೇ, ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ನೀನು ಎಷ್ಟೊಂದು ಆತುರಳಾ 


ಗಿರುತ್ತೀಯೆ ! ಜೀವಿ, ಅಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಮತೆ 1 
ವಹ ತ್ರೈ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರ 
ಬಂದೀತೆ! ಗ ಲು ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸು 


ತ್ತ ನಾನು ನಿನ್ನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಉಂಬಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲು 

ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ಆ ಸ್ಥಳವಾದರೋ ಇಲಿಗೆ ನಿವಾಸ ರುತ 

ಹ ಕೈ ₹ ಇಲ್ಲಿಗೆ” ಅತಿ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುವರಿಂದ, 
ಅಜ್ಜ! ಆಗಾಗ ಬರಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು, 18೯1 
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a ಮ ಕನಾ ಜು ಹ ಸಾ ತೇ ಹತ... 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೩ ೫೭ 
ಅತಿದೂರೇಣ ಗಮನಂ ಮನು ತತ್ರ ಗತಿರ್ನ ಹಿ । 
ನ ಯತ್ರ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಾಃ ಪ್ರಸರಂತ್ಯೂರ್ಶ್ಸೈಮಸ್ಯತಃ ` ॥೬೦॥.' 
ಕಥಂ ತತ್ರಾಸ್ಮದಾದೀನಾಂ ಗಮನಂ ಕಮಲಾನನೇ | ಸ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಯಾ ಸಹ ಸಾರ್ನತೀ ' ॥೬೦॥ 
ಆನಂದಾಶ್ರುಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ಮಂದಮಾಹ ಗಿರೀಶ್ವರಂ । 
| ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಸಾಯಂವಾ ಸ್ವಃ ಪರಶ್ವೋ ವಾ ಪುನರಾಗಮ್ಮತೇ ಮಯಾ ॥೬೨॥ 


| | 
ತ್ವಯಾ ಚಿಂತಾ ನ ಕಾರ್ಯಾತ್ರ ಸತ್ಯಮೇವೋಚ್ಯತೇ ಮಯಾ । 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾಂ ಗೌರೀಂ ಸ ನಿಲೋಕ್ಕ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಆನಂದಾಶ್ರುಪರಿಕ್ಲಾ ಂತೋನ ಚ ನಾಚಮುವಾಚ ಚ ॥೬೩॥ 


ಎ7 ಜಾ ಸಾಜಾ ಜಾ ಎಇ. ರ%ೀೀೈೈ್‌.ು __ ಇ ಸಂತ ಇಂ ತತ ರ 


ಎಲೌ ಫದ್ಮಮುಖಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಕೈಲಾಸವು 


 ಸೂರ್ಯಕೆರಣಗಳೂ ಪ್ರಸರಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಉನ್ನತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ನಮ್ಮಂತಹ ದುರ್ಬಲರು ಹೇಗೆತಾಕೆ ಹೋಗಬಲ್ಲರು ! ॥೬೦॥ 


ರ್ವತರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಮೇನಕೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ, ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, ವಿನಯದಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ॥೬೧॥ | 


ತಂದೆಯೇ, ಈದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲ್ಕಿ, ನಾಳೆಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ನಾಡಿದ್ದಾಗಲಿ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸ 
ಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ ಇದು ನಿಜ. ॥೬೨॥ ನ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದ ಮಗಳ ಮುಖವನ್ನು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿ, ತಂದೆಯು ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ಆದರೆ 


ಟ್ರಿ ಮರುಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ॥೬೩॥ 
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೫೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತಂ ದುಃಖಿತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಂಬಾ ಮೇನಕಾಮಪಿ ದುಃಖಿತಾಂ | 
ವಿರತಾ ಗಮನೇ ತೆಸ್ಲಾ ಶಿವಾ ಶೈಲೇಂದ್ರಸನ್ನಿಧೌ 1೬೪॥ 


ಏವಂ ಸ್ಥಿತಾ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ನಯೆಂಶತೀ ದಿನಸಾನ್‌ ಹಿಸಾ। , 
ಸಲಾಸಷೆಶ ನಿಹಾಕ್ಕೆಶ ಶೈಲೇಂದ್ರಾನಂದಸಾಧನೈಃ ॥೬೫॥ 
೧ ೮3 ರಳ J ಲ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕೆದಾಚಿದ್ದಾ ಭವಾನೀ ಪತಿಮಂದಿರಂ | 
ಪ್ರಯಾಸ್ಕತೀತಿ ಹಿಮವಾನುಷಚಾರಾದರೋದ್ಯತಃ ೬೬ 


ನಿಲಕ್ಷಗೋಪಚಾರಾಣಾಂ ಪ್ರಚಾರೈಸ್ತಾಮನುಕ್ಸಣಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಗಿರಿಜಾಂ ವಾತ್ಸಲ್ಕೇನ ನಿಶೇಷತಃ 1೬೭ 
ಶಿ 


ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದಿನೇ ಸಾಧನಾನಿ ತತ್ಪೂಜಾರ್ಹಾಣಿ ತಾನಿ ಚ। 
ದಿನಾಂತರೇ ತೆದನ್ಯಾನಿ ತದನ್ಯಾನಿ ದಿನಾಂತರೇ I Ou 


ಮಾಜಾ ಹಾರ” ಹಾ ಆ ಜಾ «ೋ ಸ  ುು.|2 


ತಂದೆಯ ದುಃಖವನ್ನೂ ಮತ್ತು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಮೇನಕೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ 
 ಗಿರಿಜೆಯು ಮೌನವನ್ನು ತಾಳಿ ಸರ್ವತರಾಜನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಳು. ॥೬೪॥ 

ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧವಾದ 'ಸರಸಸಲ್ಲಾಸಗಳಿಂದ ತಂದೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನುಆನುದ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ದಿನಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಒಂದು ಮಾಸದವರೆಗೂ ಮತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ॥೬೫॥ 





ಅನಂತರ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನು, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಗೌರಿಯು ಎಂದಾ 
ದರೂ ಒಂದು ದಿನ ಪ್ರಿಯತಮನ ಮನೆಯನ್ನು ತೆರಳುವಳು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಅವಳನ್ನು ಆದರೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಕೊಡಗಿದನು. ॥೬೬॥ 

ಸರ್ವತರಾಜನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ನಿನಿಧವಾದ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು 


ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ, ನಿರತಿಶಯವಾದ ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಸಷ್ಕ ಸರ? 
k ದದನು. lel? 


ಯಾವ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯೊದಗುವುಥೋ ಆ ದಿನ 
ಅದೇ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಅವಳನ್ನು-ಆದರಿಸುತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಜೇರೆ 


ಬೇರೆ ಉಪಕರಣಗಳಿಂದಲ್ಲ ಜೀಕಿ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಉಪಾಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಉಪಚರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. ॥೬೮॥ 
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ಡೆ 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕ್ಕಿ ೫೯ 


ಏನಂ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಶೈಲಶ್ರಿ ನಾಮಾರಾಧಯನ್ನುದಾ | 
ಮಾಸಂ ಶ್ಷಣಮಿವಾಪಶ್ಯತ್‌ ಮೇನಯಾ ಸಹ ಸಾದರಂ ॥೬೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ನಂದಿಕೇಶಃ ಶಿವಾಜ್ಞಾ ಕಾರಿಣಾಂ ವರಃ | 
ಸಮಾಗಶೋ ಹಿಮಗಿರಿಂ ಗಣೈರ್ದಿನ್ಯೈಸ್ಸಮಸ್ವಿತಃ 


॥೭೦॥ 
ತಮಾಲೋಕ್ಕ್ಸ ಸ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ನಂದಿಕೇಶಂ ಗಣೇಶ್ವರಂ 1 
ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ಸ್ಟಾಸನಂ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಕಂಸಸಮನ್ವಿತಃ ೭೧॥ 
ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ನಂದೀಶ್ವರಾಯ ಸಃ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಆತ ಚ ನಿನಯಾಸ್ವಿತಃ 1೭೨॥ 
ಘುತಃ ಸಮಾಗಶೋ ನಂದಿನ್‌ ಕುಶಲೀ ಖಲು ಶಂಕರಃ | | 
ಕಿಮಸ್ತಿ ಕಾರ್ಯಮೇತಾವದ್ಭವನಾಗಮನೇ ನದ - (೭೩ 


| ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಪರ್ವತರಾಜನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆ 
ಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊ 
ಕಳೆದನು. ॥೬೯॥ 

ಬಳಿಕ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿವಸ ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವರಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂಡನೆ ಅಮಾ ಬಂದನು. 
!೭೦॥ 

ಗಣನಾಥನಾದ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಪರ್ವತರಾಜನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗ್ಕಿ ವಿನಯದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. |೧| 

ಬಳಿಕ ಸರ್ವತರಾಜನು ಅಭ್ಯಾಗತನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
ಅರ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ, ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 1೭೨! 

ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಂದ ದಯಮಾಡಿದೆ ! ಕೈಲಾಸವಾಸಿ 
ಯಾದ ಶಂಕರನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವನೇ? ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು. 
ಎಂದು ಹಿಮವಂತನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ೭೩! 
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ಳಿಸುತ್ತಾ, ಮೇನಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣದಂತೆ 


ಸಟ ಕ | pT ಶ್ರೀಶಿನ ಹಸ ತ 
॥ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗಿರೇ ಕುಶಲರೂಪಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


ಸರ್ವದಾ ಕುಶಲಂ ಸತ್ಯಂ ಘುಶಲಂ ಕುಶಲಂ ಖಲು 129i 


ಯತ್ಸಾ ದಸದ್ಮ ಸ ಒರಣಾತ್ಕು ಶಲಂ ಸರ್ವದಾ ಗಿರೇ । 
ತಸ್ಯ ನಾಕುಶಲಂ ನೂನಂ ಸ ಏನ ಕುಶಲಪ್ರದಃ 12೫ 


ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯೆಸ್ವಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುವಾರ್ತಾಹಿ ದೂರತಃ । 
ನ ವ್ಯಾಧಿವಾರ್ತಾಸಿ ಗಿರೇ ಸ ಯತೋ ವ್ಯಾಧಿನಾಶಕಃ 1೭೬1 


 ಯೆನ್ನಾಮಸ್ಮರಣೇನಾಪಿ ನಿನಷ್ಟೋ ರೋಗಸಾಗರಃ | 
ತಸ್ಯ ಕೋಗಭಯಂ ಕುತ್ರ ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ಯ ವಸ್ತುತಃ EEN 


ಎಲ್ಫೆ ಸರ್ವತರಾಜನೇ, ಪೂಜ್ಯನೂ, ಆನಂದರೂಪಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕುಶಲಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದೇ 7॥೬೪॥ 


ಪರ್ವತರಾಜನ್ರ ಯಾವನ ಅಡಿದಾವಕೆಗಳ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕುಶಲಿಗಳಾಗಿರುವೆವೋ ಅಂತಹ ಶಿವನು ಎಂದೂ ದುಃಖಿಯಾಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲರಿಗೂ ಅವನೇ ಕುಶಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನಾಗಿರುತಾ ತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿ 
ರುವಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ದುಃಖವು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? ॥೭೫॥ 


ವೃತ್ಯುವನ್ನೇ ಜಯಿಸಿರುವ. ಅವನಿಗೆ ಮರಣವಾರ್ಶೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅವನು ಸಕಲ ಜನಕ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಾಧಿವಾರ್ತೆಯಿರುವುಡೆ? ೭೬॥॥ 


ಯಾವ ದೇವನ ನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುನಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲೆ ಅಪಾರವಾದ 
: ರೋಗವೂ, ನಾಶವನ್ಸೈದುನುಡೋ ಆಂತಹ ಜೀವಜೀವನಿಗೆ ಕೋಗದ ಭಯವು 


ಎಲ್ಲಿಂದ! ಅವನು ನಿರಂತರವೂ ನಿತ್ಯಾನಂದರೂಸವಾದ ` ಸುಖದಲಿಯೇ ಮಗನಾ 
ಗಿರುವನು. ॥೭೭॥| ಈ ವ 
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MAAN J 
 Jangamawadi Math, Varanasi 
ಕಿ ಟ್‌ ಯುಂ ೬೧ 


ಯದಕ್ಲಿನಾಲನೇನೈನ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಪ್ರಲಯೋ ಭನೇತ್‌ | 


ತೆಸ್ಕಾಸ್ತ್ಯಕಾಶಲಂ ಕಿಂನು ಸಾಶಂಕಾಪಿ ನ ಜಾಯತೇ Ize 


ನಾರಾಯಣಾದ್ಯಾಸ್ಸ ವೇ ಖೂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತಾಃ ಪ್ರ ಲಯೆಂ ಗತಾಃ। 
ತಾನ್ಪಶ್ಯಾಮ್ಯ ಹಮಪ್ಕದ್ಧಾ ಶಿವಸಾದಪ್ರಸಾದತಃ 128 


ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯತ್ವೇನ ನೇದನೇದಾಂತಸಂಸ್ತುತಃ | 
ಮಹಾದೇವಸ್ತತಸ್ತಸ್ಕ್ಯ ಕುಶಲಂ ಸರ್ವದಾ ಖಲು ' Son 


ಯಲ್ಲಿಂಗೆಪೊಜಕೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರೋ ಮೃತ್ಯುಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ ।| 
ತಸ್ಯ ದೇವಾಧಿದೇನಸ್ಯ ಕುಶಲಂ ಸರ್ವಥಾ ಖಲು ॥೮೧॥ 


ಮದಾಗಮನವಾರ್ತೇಯಂ ಜ್ಞಾಾಸನೀಯಾ ತ್ವಯಾಧುನಾ | 
ಅಂಬಿಕಾಯೈ ಪ್ರಣಾಮಾಶ್ಹೆ ವಕ್ಷವ್ಯಾಶ್ಚ ಮಯಾ ಕೃತಾಃ ॥೮೨॥ 


ಪರಶಿವನು ಒಂದು ಸಾರಿ ಕಣ್ಣನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಸಿ ದನಾದರೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲು 
ಗೊಂಡು ಿಖಿಲಪ್ರಪಂಚವೂ ಮ ಅಂತಹ ಶಿವನಿಗೆ ದುಃಖ 
ವೆಲ್ಲಿಂದ ! ಅವನಲ್ಲಿ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಊಹಿಸಲುತಾನೆ ಸಾಧ್ಯವೇ? ll 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನವರೆಗೆ ಇರುವ ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳು ನಾಶವನ್ಸೈದಿದರೂ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಶಿವನ ಪಾದಾನುಗ್ರಹದಿಂದ, 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುವೆಕು. ॥೩೯॥ 


ವೇದಗಳು, ಮತ್ತು ವೇದಾಂತಗಳು ಆ. ಶಿವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆಂಬ 


ನಾಮಥೇಯದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನು ಸದಾ ಕುಶಲಿಯೇ . 


ಅಲ್ಲವೇ! soll 


ಯಾವ ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಮನುಜನು 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವನೋ ಅಂತಹ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭವ 
ಅವನಿಗೆ ನಿರಂತರವೂ ಕುಶಲವೇ ಅಲ್ಲವೇ: soll 


ಈಗ, ನೀನು ನನ್ನ ಸಮಾಗಮದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾತೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವವನಾಗು, 1೮೨॥ 
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~~ 


- ೯೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಸ ಅಂಗುಲೀಯಕನುಪ್ಕೇತನ್ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಭೂಷಣಂ 
ಪ್ರದರ್ಕನೀಯಮುಂಬಾಂಯ್ಯಿ ಯೇನಾನಂದಃ ಪ್ರವರ್ಧತೇ , ॥೮೩॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾಹ್ಯಂಗುಲೀಯಕಂ | 
ದದೌ ಸತ್ತ್ವರಮಂಜಾಯೈ ನಿವೇದ್ಯಾಗಮನಂ ಚ ತತ್‌ ॥೮೪॥ 


ತದಂಗುಲೀಯಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಭವನಲ್ಲಭಾ । 
ದಧಾರ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೇತ್ರಸ್ಪರ್ಶನಪೂರ್ವಕಂ 1೮೫॥ 


ತೆದಾಲೋಕನಮಾತ್ರೇಣಾಷ್ಕಾನಂದಾಶ್ರುಕಣಾನ್ವಿತಾ । 
ಸ್ವಾತ್ಮಸಂನೇದನಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಿನಧ್ಯಾನಂ ಚಕಾರ ಸಾ ॥೮೬॥ 


ತೇನ ಧ್ಯಾನೇನ ನೀತೊಆಪಿ ಭಾಯಾನ್‌ ಕಾಲಸ್ತಯಾ ತತಃ | 
ಸ್ವಾತ್ಮಸಂನೇದನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಗಾದ ವಚನಂ ಶಿವಾ ॥1೮೭॥ 


ಸ ಂಡ ಐಜ್ರಭ ಸ ಚಾ "ಇಂ ಘೋ ಜರಾಂ 


: ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನು ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಧರಿಸುವ ಈ ಉಂಗುರವನ್ನೂ 
ದೇವಿಗೆ ತೋರಿಸು. ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ದೇವಿಯ ಆನಂದವು 
ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ॥೮೩॥ 

ಹಿಮವಂತರಾಜನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉಂಗುರವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜೀವಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಮತ್ತು ನಂದೀಶ್ವ 
ರನು ಬಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತ್ವರಿತವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಉಂಗುರವನ್ನು ದೇವಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದನು. `॥೮೪॥ 

ಡೇನಿಯಾದ ಭವಾನಿಯು ಪ್ರಿಯತಮನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಆ ಉಂಗುರವನ್ನು 





ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಧರಿಸಿದಳು. el | 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೇವಿಯು ಆನಂದಬಾಸ್ಟೃಗಳನ್ನು ' 
ಸುರಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತುಧ್ಯಾನಿಸಿದಳು. 
೮೬! ಎ 
ಹೀಗೆ ಅವಳು ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳಾಗಲು ಹಾಗೆಯೇ ದೀರ್ಫಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. ` ಬಳಿಕ ಢ್ಯಾನದಿಂದ ವಿಮುಖಳಾಗಿ (ಎಚ್ಚೆತ್ತವಳಾಗಿ) ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದಳು. sa! 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ಕಿ ಓತಿ 


ಕುಶಲೀ ಖಲು ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಮಹಾಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ಕ ತತ್‌ | 
ಕುಶಲಂ ಸರ್ವಥಾ ಜ್ಞಾತಂ ತತ್ರಾಕುಶಲಧೀಃ ಕುತಃ ॥೮೮॥ 


ಸ ಮಹಾಕಾಲಕಾಲೋ*ತಃ ಕಾಲಶಂಕಾ ನ ಜಾಯತೇ । 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪತಿರ್ಮಮ ಮಹಾಪ್ರಭುಃ ॥೮೯॥ 


ಅಪಮೃತ್ಯುನಿನಾಶಸ್ಸಾ $ನ್ಮಹಾವೃುತ್ಯುನಿನಾಶನಂ 4 


ಯಸ್ಕ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಸ ಸತಿರ್ಮಮ ಶಂಕರಃ rot 
ಯತ್ಸಾದಸದ್ಮಸ್ಮರಣಾನ್ಮಹಾವಮೃು ತ್ಯುರ್ನಿನಶ್ಯತಿ y 
ಸ ಏವ ಮಮ ಭಾಗ್ಯೇನ ಭರ್ತಾ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾಯಕಃ ॥೯೧॥ 


ಯಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ನಾಮ್ನಾ ಸಾ ತಾನದಹಮೇವ ಹಿ । 
ತನ್ನಾಮ ತಾವದೇನ ಸ್ಯಾತ್ತೆತ್ಸಾಣಿಗ್ರಹೆಣಾದಭೂತ್‌ ॥೯೨॥ 





ಜಗನ್ನಾ ಥನಾದ ಶಿವನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವನೇ! ಅಥವಾ ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ 
ಜಯಿಸಿದ ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಶುಶಲಿಯಾಗಿರುವಕೆಂದೇ ಭಾವಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಅವನು ದುಃಖಿಯೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದೀತು! 1೮೮॥ 

ಜಗಮೊಡೆಯನೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ರೌದ್ರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ 
ವನೂ ಆದ ನನ್ನ ವಲ್ಲಭನು ಭಯಂಕರನಾದ ಅಂತಕನನ್ನೂ ಸಹ ಸಂಹರಿಸುವವ 
, ನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯನೆಲ್ಲಿಂದ! ell 

ಯಾವ ದೇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ಅಕಾಲಮರಣವೂ, ಕಾಲ 
ಪಾಶವೂ ನಾಶವನೆ ಒಂ ದುವುವೋ, ಅಂತಹ ಶಿವನೇ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನಾಗಿರುವನು. 
llroll | | 

ಯಾರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ, ಮಹಾಮೃತ್ಯುವಿನ ಭಯವು ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ದೇವನೇ ಸುಕೃತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನನ್ನ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದು, ನಿತ್ಯ 
ಸೌಮಂಗಲ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೯೧ . 

ಯಾವಳ್ಳು ಸಕಲ ಸುಮಂಗಲಿಯರಿಗೂ, ನಿತ್ಯ ಸೌಮಂಗಲ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ, “ ಸರ್ವಮಂಗಳ” ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
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೬೪ ಶ್ರೀಕಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹಾದೇವಂ ಸುರಾಃ ಸೌಭಾಗ್ಯವಾಯಕಂ | 
ಸ ಸೌಭಾಗ್ಯಪ್ರದೋ ಭರ್ತಾ ಮಮ ಮೃತ್ಯುನಿವರ್ಜಿತಃ Fa 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಪೂಜನೋದ್ಯತಮತಿರ್ಭಾ ಗ್ಯೋದಯಾಜ್ಜಾಯತೇ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಮಮ ಸರ್ವದಾಹಿ ನ ಕುತಃ ಸೌಭಾಗ್ಯದಾನೋನ್ಮುಖಾ | 

| ಸೌಭಾಗ್ಯ ಪ್ರದಸಾದಪದ್ಮನಿಯಮುಧ್ಯಾನೇನ ಮೇ ಸರ್ವದಾ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕುಶಲಂ ಸುಖಾನ್ಯನುದಿನಂ ಸೌಭಾಗ್ಯವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಮೇ ೯೪ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಮಹೇತಿಹಾಸೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಹಿಮಾಚಲಂಪ್ರತಿ ನಂದೀಶ್ವರಾಗಮನಂ, ದೇನ್ಮೈ ಮಹಾಂಗುಲೀಯಕ 
ಪ್ರದಾನಂ, ದೇವ್ಯಾ ಆನಂದವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತೃತೀಯೋಆಧ್ಯಾಯಃ 





ದಳೋ ಅವಳು ನಾನೇ ಅಲ್ಲವೇ. ಆ ನಾಮಥೇಯವಾದರೋ, ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುಂಜ 
ಯನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೯೨॥ 

",..' ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು 
ಆರಾಧಿಸುವರು, ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನು ನನ್ನ 
ಪತಿಯಾಗಿರುವನು. ಅವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಭಯನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ೩ 

ಭಕ್ತಿಪುರಃಸರವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತವಿಕೇಸದಿಂಡಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಪ್ರಿಯತಮ 
ನಾದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಆರಾಧಿಸುವ ನಾನು ಥಿತ್ಯಸುಮಂಗಲಿಯಲ್ಲವೇ! 
ಇದಲ್ಲದೇ, ನಾನೇ ಇತರರಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗಿರುವೆನು. ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಆ ಶಂಕರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ನನ್ನ ಸುಖಸೌಭಾಗ್ಯಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತ ಇರಲಿ. ll ಚೆ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ. ಮಹೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ “ ಹರ” ಎಂಬ ಸಂಚ್ಞೆಯುಳ್ಳೆ 
ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಚಲವನ್ನು ಕುರಿತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಸಮಾಗಮ, 

ಅವನು ಜೇನಿಗೆ ಈಶ್ವರನ ಉಂಗುರವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದು, ಮತ್ತು 
ಇದರಿಂದ ದೇವಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಅನಂದ. ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
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ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ ( 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
' ಪೊರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಚತುರ್ಥೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ ಶೈಲಪುಂಗನಃ। 
`ಚಕಾರ, ಚನ ಸಾತ್‌ kp 1೧॥ 


ನಂದಿಕೇಶೋ ಗಣಾಧೀಶಃ ಪ್ರಮಥೇಷ್ವಧಿಕಃ ಪರಃ । 


ತೇನ ಸತ್ಸರಮಾಗನ್ಯು ಶಿವವಾರ್ತಾ ಕೈತಾ ಖಲು | uo 


ಅತಃ ಸರಂ ಸನ ಸ್ಥಾತಾ ತ್ರಿಹೇತ್ರಪ್ರೇಷಿತೋಸ್ತ್ಯ್ಯತಃ । 
ನ ತೇನ ಸಹ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಗಮನಪ್ರತಿಬಂಧಕಂ Nall 





ನಾಲ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ನುಡಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸರ್ವತರಾಜನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡವನಾಗಿ ಪ್ರಿ ಯತಮೆಯಾದ ಮೇನಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸ ತೊಡಗಿ 
ದನು. ॥೧॥ 
« ಎಲೌ ಪ್ರಿಯತಮೆಯೇ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೂ, ನಾಯಕನೂ, 
ಆದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ತ್ವರೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಾಗಮಿಸಿ ನಮಗೆ ಶಿವನೃತ್ತಾ ಹಂತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನಷ್ಟೆ ! lst 
ಅವನು ಸ್ವಾ ಮಿಯಾದ ಶಿವನ ಅನುಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ರಡ! 
ನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಅವನು ಇಲ್ಲಿರಲಾರನು. ನಾವು ಅವನ್ನ 


3 ಟು CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





7 Lp Lee Ae * 
x ; ನ ನ್ಯಾ 
ಇಗ ಕ ಲೆ ಕನಾ | 


ಓಓ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಂಬಿಕಾಯಾಃ ಪ್ರೇಷಣಾರ್ಥಂ ಪ್ರ ಪ್ರಯತ್ನಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತ್ವಯಾ । 
ಬಹುಕಾಲಂ ಕಿಮತ್ರಾಂಬಾ ಸತೀ "ಸಂಸ್ಕಾ ತುಮಿಚ್ಛೆ ತಿ ॥೪॥ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಪತಿಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನಾನ್ಯತ್ರ ಸ್ಥಾ ತುಮಿಚ್ಛೆತಿ । 
ಪತಿಸೇವಾ ಪರೋ ಧರ್ಮಃ ತ ಶೈ ಎವೃದ್ಧಿದಃ TET 


ಪರಿಚರ್ಯಾ ಪರಂ ಭರ್ತು ಸ್ಪದನುಗ್ರಹಕಾರಣಂ | 
ತೇನೇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿರ್ಯಾ ಸಾ ತು ನ ಧರ್ಮಾಂತರತಃ ಪ್ರಿಯೇ lth 
ಪ್ರೀತಿಪೊರ್ವಕಮದ್ಯಾಂಬಾ ಪ್ರೇಷಣೀಯಾ ಕಿಲಾನ್ಯಥಾ । 
ಕೋಪೋಷಿ ಪ್ರಮಥೇಶಸ್ಯ ಕಥಂ ವಾ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೭॥ 


ಹಾರಾಸ್ತಾರತರಾಶ್ಷಿ ರಾಜ್ಯ ಸಾರಾಭರಣಾನ್ಯಸಿ 
ರತ್ಸನದ್ಧಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಕೇಯೂರಾದೀನಿ ಕೋಟಿಶಃ 1೮॥ 








ಗಮನಕ್ಕೆ ಆತಂಕವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಅವನೊಂದಿಗೆ 
ಆಡಬಾರದು. ॥೩॥ 
ನೀನು, ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 


ಏಕೆಂದಕಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಅವಳು ಇನ್ನೂ ಬಹಳ ಕಾಲದ ವರೆಗೆ ಇಲ್ಲಿರಲು ' 


ಇಚ್ಛಿಸುವಳೇ! llell 

ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯನೈ ಗಲಿ ಬೇರೆಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲು 
ಎಂದೊ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆಯೇ ಶ್ರೀಯಃಸಾಧನವಾದ ಧರ್ಮ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. |೫| 

ಎಲೌ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಪತಿಸೇವೆಯು ಪತಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ತ್ರದೆ. ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯು ಇತರ ಯಾವ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನ 


“ದಿಂದಲೂ ಆಗಲಾರದು. ॥೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು 
ವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾವು ಗಣನಾಥನಾದ ನಂದಿಯ ಕೋಪಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ! ೭ 

ಪತಿಗೃಹವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳುವ ಮಗಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳನ್ನೂ 
ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪಟ್ಟಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ ಭುಜಕೇರ್ತಿಗಳನ್ನು 
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ತ್ಸ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ '೬೭ 


ಯಾನಿ ನೂತನರತ್ನಾ ನಿ ಸಾಗರೇಣ ಹ ಹೃ ತಾನ್ಯ ಪಿ | 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವೇಯಾಫಿ ತಡಕಾಡ ತಾನ್ಯಪಿ ॥ ॥೯॥ 


ಯದರ್ಥಾನೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ತಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಯತ್ನತಃ । ತ 
ತಾನಿ ತಾನತ್ತವರ್ಥಾನಿ ತೇಷಾಂ ಕೃತ್ಯಂ ಚ ಕಿಂ ಮಮ 1೧೦॥ 


ಅತ್ಯುತ್ತಮಾದಿಮಣಯಃ ಕಂಕಣಾನ್ಯುತ್ತಮಾನ್ಯಸಿ । 
ಶಿವಾಯೈ ತಾನಿ ಡೇಯಾನಿ ಕರಮ್ಯಾಣ್ಯನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಪ್ರಿಯೇ oan 


ಪ್ರಿಯೇ ಸತ್ವರಮಾಹಾರೋ ಗೌಯ್ಕೆ ೯ ರಸನಿಜೃಂಭಿತಃ । 
ರಾ ಯತ್ನ ನ ಭಕಾ 1 ರ್ಸಿವಿಥೈ ರಫಿ ' ॥೧೨॥ 


ಖಾದ್ಯೈರ್ಲೆೇಹೈೈಶ್ಚ ಪೇಯೈಶ್ಚ ಮಧುರಾಮ್ಲೆ )ರ್ಮನೋಹರೈಃ | 
ತತ್ತದ್ದು ಸ ನ್ಶ್ಪೈಃ ಲ್ಕ ರಷ್ಕಮಲೈಃ ಪ್ರಿಯೇ ॥೧೩॥ 


ಧ್ಯ 9 ಹ 


(ಭುಜದಲ್ಲಿ ಧರಿಸುವ ಆಭರಣ) ಇನ್ನಿತರ ಹೇರಳವಾದ ರತ್ತ ಖಚಿತವಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳಾಗು. ಗ 

ಸಮುದ್ರದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಹೊಸದಾದ ಎಲ್ಲಾ ರತ್ತಗಳನ್ನೂ 
ಅವಳಿಗೆ ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದು. ಆ ರತ್ನಗಳೆಲ್ಲಾ ಅವಳಿಗೋಸ್ಪರವೇ ತಂದಿರತಕ್ಳವುಗಳು. 
lll 

ಯಾರಿಗೋಸ್ಫರವಾಗಿ ಆ ರತ್ನಾಭರಣಗಳು ಕೀಖರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವೋ ಅವರಿಗೇ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನನಿರುವುದು? 
॥೧೦॥ ಬ್‌ 

ಎಲೌ ಶ್ರಿಯೆಯೇ, ನಮ್ಮ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಮಣಿಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಕಂಕಣಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಂಬಿಕೆಗೆ ಕೊಡುವವಳಾಗು. ಮತ್ತು 
ಇನ್ನಿತರೆ ಸುಂದರವಾದ ಸಕಲ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳಾಗು. nll 


ಪ್ರಿಯೆ. ಗಿರಿಜೆಗೋಸ್ತುರ ನಾನಾನವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಯಾಗಳೊಂದಿಗೆ ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸು. ಮಧುರವಾದ ತಿಂಡಿಗಳ ನ್ಯೂ 
ಲೇಹೈಗಳನ್ನೂ; ನಿಜಾತೀಯವಾದೆ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನೂ; ಮಧುರಾಮ್ಲ ವಾದ 
(ಸಿಹಿಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಹುಳಿ) ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವವಳಾಗು ! ೧೨-೧೩! 
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೬೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಆಚ್ಛಾದಯಂತಿ ಭಾಯಾಭಿಃ ಸುಮೇರುಶಿಖರಾಣ್ಯಹಿ ; 
ನಮೇರುತರವಸ್ತೇಫಿ ಪ್ರೇಷಣೀಯಾಃ ಸಹಾಂಬಯೋಾ Nov 


ಪ್ರಸೂನಮಾಲಾಜಾಲಾನಿ ತೈರ್ಮೇರುಶಿಖರಾವಧಿ । 
ಕಲ್ಪನೀಯಾನ್ಯಪಾರಾಣಿ ಸಾಂದ್ರಾಣಿ ವಿಪುಲಾನ್ಯಪಿ 1೧೫॥ 


ತನ್ಮರಂದೈಃ ಸನೀಹಾರೈಃ ಪುಸ್ಪಚ್ಛಾಯಾಸಮಸ್ವಿತೈಃ 
ಸಾಂದ್ರೆ $ರ್ಜಿಮಕರಾಕಾರೈರ್ನ ಸೂರಕರಸಂಗಮಃ . ॥೧೬॥ 


ತುಷಾರಕರಸಂಕಾಶೈರಾಕಾಶಾಶಾನಿಜೃಂಭಿತೈಃ 
ಅಂಬಿಕಾಯಾನಮಾರ್ಗೋ ಹಿ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನಃ ಪಟಿಮಂಟಸೈಃ ॥೧೭॥ 


ನಿಮಾನಾನ್ಯಪಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕಾಮಗಾನಿ ಮನೋರಮೇ | 
ಸಂಸಾದನೀಯಾನ್ಯಧುನಾ ವಾಹನಾನ್ಯಸಿ ಕೋಹಿಶಃ ॥೧೮॥ 


ಇಗೋ ಇತ್ತನೋಡ್ಕು ಈ ನಮೇರುವೃಕ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ನೆರಳಿನಿಂದ ಮೇರು 
ವಿನ ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುವು. ಇಂತಹ ನಮೇರು ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಗಿರಿಜೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡು. ॥೧೪॥ 

ನಮ್ಮ ಮನೆಯಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದ ವರೆಗೂ ಇರುವ ಪ್ರಜೀಶ 


ವನ್ನು ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಅಲಂಕರಿಸುವೆಂತೆ ಮಾಡುವವಳಾಗು. lass! 


ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಹೂವಿನನೆರಳು ಮಕರಂದವನ್ನೂ ಥೀರಿನ ತುಂತುರನ್ನೂ 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಿಗೆ ತಂಸನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಿ. ಸೂರ್ಯರಶ್ಮಿಯೇ ಬೀಳದಂತೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪಮಾಲೆಗಳು ಸಾಂದ್ರವಾ 
ಗಿರಲಿ. ॥೧೬॥ | 

ಅಂಬಿಕೆಯ ವಾಹನವು ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂತೆ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿಕುವ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಹಿಸುವಂತಹ್ಕ ವಸ್ತ್ರ 
ಮಂಟಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ॥೧೭॥ 

ಎಲ್ಕೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ವಿಮಾನ 
ಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ, ಆನೆ, ಕುದುರೆ. ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೂ; 
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ತೃತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೪ ೬೯ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲಸಂಘಾಶಶ್ಚಂದ್ರಮುಂಡಲಮಂಡಿತೆಃ। 
ಸಿಂಹೊಣಪಿ ವಾಹನಂ ದೇವ್ಯಾಃ ಗಿರಿಸ್ಪರ್ಧಾಂ ಕರೋತಿ ಸಃ ॥೧೯॥ 
ಔನ್ನತ್ಯಂ ವರ್ಧತೇ ತಸ್ಕ ಯಸ್ಯ ಯಾನದಪೇಶಕ್ಲ್ಷಿತಂ | 
ವಿಲಕ್ಸಣಂ ತಡೌನ್ನತ್ಯಂ ಸೋಪಿ ರತ್ಸಪರಿಚ್ಛದಃ ॥೨೦॥ 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಸ್ರ್ಯುಸಯುಕ್ತಾನಿ ಭವಾನೀಗಮನಂ ಪ್ರತಿ । 
ತಾನಿ ಸಂಪಾದನೀಯಾನಿ ಪ್ರಿಯೇ ಸತ್ವರಮದ್ಯ.ಮೇ ॥೨೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗಿರಿಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೂರಾದೇವ ಗಿರೀಶ್ವರಃ। 
ಆನಂದಜಾಷ್ಸಸಂವೀತೋ ನಂದಿಕೇಶಮುಪಾಗತಃ ॥೨೨॥ 





ಈಗಲೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕು. ಅವು ಕೂತಿರುವವರ ಇಷ್ಟವನ್ನನುಸರಿಸಿ, ಹೋಗು 
ಪ್ರವುಗಳಾಗಿರಬೇಕು. ॥೧೮॥ 


ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಕಾಂತಿಮಯವಾಗಿ, ಚಂದ್ರನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ 
' ಸಿಂಹವನ್ನೂ ದೇವಿಗೆ ವಾಹನವನ್ನಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸು. ಏಕೆಂದರೆ, ಸಿಂಹವು ಉನ್ಮ್ನತಾ 
ವನತವಾದ (ಏರುತಗ್ಗುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ) ಪ್ರದೇಶಗಳುಳ್ಳ ಪರ್ವತದ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ, ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಸಾಮರ್ಥ್ವವುಳ್ಳುದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಪರ್ವತದ 
ಸಾಮ್ಯವಸ್ಮೇ ಪಡೆದಂತಿರುವುದು. ॥೧೯॥ 

ಆ ಸಿಂಹನಾದಕೋ, .ಡೇವಿಯ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಎತ್ತರವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವುದು. ದೇವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಮಹಿಮೆಯು ಆ ಸಿಂಹಕ್ಟಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾವುದಕ್ಕೂ ಬರಲಾರದು. ಅಂತಹ ರತ್ನಾ 
ಲಂಕೃತವಾದ ಸಿಂಹವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸು. ॥೨೦॥ ಬ 

ಎಲ್ಕೌ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ 
' ಇನ್ನಿ ತರ್ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಬೇಕು.” 
॥೨೧॥ | 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರ್ವತರಾಜನು ಮಗಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ದೂರ 
ದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೋದನು. ॥೨೨/ 
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೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಉಪಹಾರಾದಿಕೆಂ ಸರ್ವಂ ಭವಾನ್ಯಾ ಪ್ರೇಷ್ಠಿತಂ ಮುದಾ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶೋಃಿ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಮವಾಪ ಸಃ ॥೨೩॥ 


'-ತತ್ಸ್ಪ್ರೇಹಿತಂ ಚಂದನಂ ಚ ಕಸ್ರೂರೀಕೆರ್ವಮಾನ್ವಿತಂ | 
ಸ್ವಾಂಗೇ ನಿಲೇಪೆಯಾಮಾಸ ಕೃತ್ವಾ ಶರ್ನಾರ್ಸ್ಪಣಂ ಮುದಾ ॥೨೪॥ 


", ವಸನಾನ್ಯಪಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ! 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶೋಥ ದಧಾರ ಪರಯಾ ಮುದಾ : ೨೫ 


`` ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ. ಕೇಚಿದ್ದ ಣಾಸ್ತಸ್ಮಾದುಪಾಗತಾಃ । 
ನಿಲಂಬಃ ಕಮಭೂದೇವನಿತಿ ಸತ್ವರಭಾಷಣಾಃ ೨೬॥ 
ತಾನಪ್ಯಭ್ಯಾಗತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗಣಾನ್‌ ಗಿರಿವರಸ್ತತಃ | 
ತೇಷಾಂ ಚ ಸಾಂತ್ವನಂ ತಾವಚ್ಚಕಾರ ವಚನೈರ್ಮುಹುಃ ॥೨೭॥ 


: ಭವಾನಿಯು ತನಗೋಸ್ಫರ ಕಳುಹಿಸಿದ ಆಹಾರವನ್ನ ಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ಆನಂದಭರಿತನಾದನು. ॥೨೩[ 


ದೇನಿಯು ಕಳುಹಿಸಿದ ಕಸ್ತೂರಿಯಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಗಂಧವನ್ನು 


ಸಂತೋಷದಿಂದ - ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ, ಅನಂತರ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಪಿಸಿ 


ಕೊಂಡನು. 1೨೪॥ | 


`` ಬಳಿಕ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಯು ಕಳುಹಿಸಿದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಧರಿಸಿದನು. ॥೨೫1 


ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕೈಲಾಸದಿಂದ ಕೆಲವು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಬಂದು 
“ ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಲಂಬವಾದುಜೇಕೆ? ” ಎಂದು ಆಕ್ಲೇಪಿಸುತ್ತಾ, ಆತುರಾತುರ 
ವಾಗಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ॥೨೬॥ | 


ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಆ ಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಪರ್ವತರಾಜನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಿಶೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಢಾನಸಡಿಸಿದನು. ॥೨೭॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ.೪ ೬೧ 


ತಥಾ ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರಾಸಾ ಭವಾನೀಸನ್ನಿಧಿಂ ಯಯಾ | : 
ಅಂಬಾಂ ಭೋಜನಸಂತುಷ್ಟಾಮುವಾಚ ವಚನಂ ಮುದಾ 0೨೮॥ 


ಗಿರಿರಾಜ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಂಬಾರ್ಕೇಪಿ ಗಣಾಸ್ತಾನದಧುನಾ ಸಮುಷಪಾಗತಾಃ। 
ನಿಲಂಬಃ ಸಮಿತಿ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಂಕರಪ್ರೇಷಿತಾಶ್ಮಿವೇ Horn 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಗಿರೀಂಡ್ರೋಆಪಿ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಸಿತಾಂ । 
ಗೌರೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮೇನಕಾಂ ಚ ಪ್ರಾಹ ಮಂದಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ :॥೩೦॥ 


ಅಂಬಾದ್ಯ ಸುಮುಹೂರ್ತೋಾಸ್ತಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಪುಷ್ಕಯೋಗತಃ । 
ಗುರುಯೋಗಾಚ್ಚ ಗಮನೇ ಶುಭಂ ವಾ ಮೇನುವರ್ತೆತೇ 18೩೧॥ 


ಶಂಕರೇಚ್ಛಾನುಸಾರೇಣ ಗಂತವ್ಯಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ । 
ನಿಲಂಬಶ್ಹೇತ್ಸುನಃ ಶಂಭುರ್ನಪ್ರೇಷಯತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೩೨॥ 


ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯಪಾಡ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಇದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಭೋಜನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದ, 
ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ॥೨೭1॥ 

“ ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಈಗ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಶಿವಗಣಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು 'ನಿಲಂಬವೇಕೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಫಳುಹಿಸಿರುವನು*  ॥1೯॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಪರ್ವತರಾಜನು ಸಕಲ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾದ 
ಗಿರಿಜೆಯನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಮೇನಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಇಂತೆಂದನು. 1೩೦॥ 

 ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಈ ದಿವಸ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮುಹೂರ್ತವಿಡೆ. ಈ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಗುರುವು ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಪ್ರಯಾಣವು ಸುಖಕರವಾಗುವುದು. ಇದು ನನಗೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಪರವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಒಂ 


ಶಿವನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನೀನು ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಈಗಲೇ ಹೋಗಬೇ 


ಕೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿರುವುದು. ತಡವಾದರೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶಂಭುವು ನೀನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
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ಡ್‌ | ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿನೇಚ್ಛಾಮನುಸೃತ್ಯೈವ ಯೆಸ್ತು ಕಾರ್ಯಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 
ತಸ್ಯ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಸೌಖ್ಯಮನ್ಯಥಾ ತತ್ಯಥಂ ಭವೇತ್‌ ॥೩೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತ್ವ ರಂ ಶೈ ಲೋ ನಾನಾವಾದ್ಯ ಸಮನ್ವಿ ತಃ | 


ಕಿ ವ 


` ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಗ್ಸಹದ್ವಾರಾನ್ಟ್ರಿರ್ಯಯಾ ವಂಬಿಕಾಯುತಃ ॥೩೪॥ 


ತತಃ ಪುಕೋವಾಚೆಮಂಬಾಮಂಬಿಕೇ ನಾಹನಾನ್ಯನಿ | 
ಬಹೂನಿ ಸಂತಿ ತೇ ಕುತ್ರ ಪ್ರೀತಿರ್ವದ ವಿಚಕ್ಸಣೇ ೩೫॥ 


'ನಿಮಾನಾನಾಂ ಕಾನುಗಾನಾಮರ್ಬುದಂ ದ್ವಾರಿ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ಕಂಠೀರವೋಕಿ ಗಿರಿಜೇ ಸೋತ್ಕ ಂಶಸ್ತಿಷ್ಠತಿ ಪ್ರಿಯಃ 1೩೬॥ 





ಸೇವಳೆರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಾರನು. ಮತ್ತು : ಮತ್ತೊಂದು ವೇಳೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡನು. ॥,೨1 


ಯಾವನು ಶಂಕರನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನ್ನನುಸರಿಸಿ, ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
: ವನೋ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅನನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸುಖಿಯಾದಾನು?” ॥೩೩॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಿಮವಂತನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ವಿವಿಧವಾದ ವಾದ್ಯಗಳಿಂ 
ದೊಡಗೂಡಿದವನಾಗಿ, ದೇವಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟನು. 1.೪! 


ಬಳಿಕ ಪರ್ವತರಾಜನು ದೇವಿಯ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು. : 


ಚ ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೋಸ್ಪುರ ಅನೇಕ ವಾಹನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವುವು ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುನೋ ಅದನ್ನು ASAE 19.1! 


ವತ್ಸ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಗಾಮಿಗಳಾದ, ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ನಿಮಾನಗಳು ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವುವು. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಿಂಹವೂ ನಿನಗೆ ವಾಹನನಾಗಲು 
ಉತ್ಸಾಹಭರಿತವಾಗಿ ನಿಂತಿರುವುದು. ॥೩೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೪ ಪ೩್ಟ 


ಏತಾಸಾಂ ನಿಷ್ಕಕಂಠೀಣಾಂ ದಾಸೀನಾನುರ್ಬಾಡಾನಿ ತೇ 
ತಿಷ್ಕಂತಿ ತಾನಿ ಯಾಃ ತ್ವತ್ಸೇವಾರ್ಥಮನುಕ್ಷಣಂ' 1೩೭॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಮಾನಂ ನೀಕ್ಷ್ಯ ಸಾದರಂ'। 
ಮೇನಯಾ ಸಹಸಾ ಗೌರೀ ಮಂದಂ ವಾಚಮುವಾಚ ಜ ॥೩೮॥ 


| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಅಂಬ ತ್ವಯಾ ಮಯಾ ಸಾಕಮಾಮೇರುಶಿಖರಾವಧಿ 
ಆಗಂತವ್ಯಂ ಗಿರೀಶೇನಾಸ್ಕ ಯೋಗಃ ಸಹ್ಯ ಏವೆ ನ TEX 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಸಮಾದಾಯ ಕರೇಣ ಗಿರಿಮಾದರಾತ್‌ | 
ಆರುರೋಹ ವರಾಕೋಹನಿಮಾನಂ ಕಾಮಗಂ ತದಾ ॥೪೦॥ 


ದೇವದುಂದುಭೆಯೋ ನೇದುರ್ಜಗುರ್ಗಂದಧದರ್ವನಾಯಕಾಃ। 
ವವುರ್ವಾತಾಃ ಶೀತಲಾಶ್ಚ ಸುಗಂಧಪರಿನಿಷ್ಠಿ ತಾಃ ॥೪೧॥ 


ವಿವಿಧವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ (ಸುವರ್ಣದ ಕವಡೆಗಳಿಂದ) ಅಲಂಕೃತರಾದ, 
ಅನೇಕ ಸೇವಕಿಯರು ನಿನಗೋಸ್ಟರ ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಸೀವಿಗೋಸ್ಕರ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.” ॥೩೭॥ » 

' ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ತಂಡೆಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಆದರಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ವಿಮಾನದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ, ತಾಯಿಯಾದ ' ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಿದಾನವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಲಗ 

ಹ ಜನನಿಯೇ, ನೀನು ಮೇರುಪರ್ವತವ ಶಿಖರದವರೆಗೆ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಬರುವವಳಾಗು. ನಾನು ತಂದೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ನಿರಹೆನನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಸಮರ್ಥ 
ಳಾಗಿರುವೆನು. ಪತಿಯ ದರ್ಶನಸರ್ಯ ಂತವಾಗಿಯಾದರೂ ನೀವು ನನ್ನ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿರಿ.” nel ಮ 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಕ್ಟಕಿಯಿಂದ ಹಿಮವಂತನ ಕೈಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಹೋಗುವ ದಿವೃವಿಮಾನವನ್ನು ಏರಿದಳು. llvoll.- 

ಆಗಲೇ ಜೀವದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. ಗಂಧರ್ವರು 'ಗಾನಮಾಡಿ 
ದರು. ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ತಂಗಾಳಿಯು ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. vol 
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ಗತ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂದ್ಭೂಯೋ ಮಕೆರಂದರಸಾಕರಾಃ | 
ನನೃತುಶ್ತಾ ಪ್ಸರಗಣಾಶ್ಚಾ ರುನಾಟ್ಯಿನಿಶಾರದಾಃ 1೪೨॥ 


ರತ್ನ್ನಚ್ಛತ್ರಾರ್ಬುದಭಾಯಾ ಜಾರುಚಾಮುರಕೋಟಿಭಿಃ । 
ಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ಬಭೌ ತಾವದ್ಯಾವನ್ನಿರ್ಯಾತಿ ಶಾಂಭವೀ CEN 


ತದಾನೀಂ ಪುರತಸ್ತಸ್ನೌ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಂಡಿತಃ । 
ಫೆಂಜಾನನೋಫಿ ಮಾಮುಂಬಾ ನ ಸಂಭಾವಯತೀತಿ ಕಿಂ YN 


ಸಿದ್ಧಯೋ ನಿಧಿಭಿಸ್ಸಾಕನುಂಬಿಕಾಗ್ರೇ ಮುದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ಮಂದಾರತರುಭಿಃ ಸಾಕಂ ಪುಸ್ಪಮಾಲಾಸಮಾಕುಲೈಃ ೪೫॥ 


ತೆದಾನೀಮಾಗತೆಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸತ್ವರಂ ರತ್ನ ಸಾಗರಃ । 
ರತ್ನ ಭಾರಗಣೋಪೇತಸ್ತತ್ಸ್ರಭಾವ್ಯಾಪ್ತ ಭೊಧರಃ ೪೬॥ 


ಹಾಹಾ ಸ ಇಷಾ ಸಸಾರ ಇಷ... ರಾ ಹಾತಾ ಜಾ 


ಮಕರಂದದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ಹರಿಸುವ ಪುಷ ನವ್ಯ ವೃಷ್ಟಿಯುಂಖಾಯಿತು. 
ಮನೋಹರನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವ ಆಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ನರ್ತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
೪.೨ 

ಭವಾನಿಯು ಹೊರಡುವ ಸಮಮದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತು 
ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಚಾಮರಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ  ರೆತ್ನಖಚಿತವಾದ ಛತ್ರಿಗಳ 
ಕಾಂತಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆಯಿತು. ॥೪೩॥ 


ಆಗ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಸಿಂಹವೂ ಸಹ್ಯ “ ದೇವಿಯು 


ನನ್ನ ನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಳೋ ಇಲ್ಲ ಲವೋ'' ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ಕುವಾತೆ ಅವಳ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಥಿಂತಿತು. ॥೪೪॥ 


ಸಿದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯರು ರತ್ನ, ವಜ್ರ » ವೈಡೂರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ನಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು, ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತ ಲಿರುವ ಮಂದಾರವ ಕ್ಷಗಳ ಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿಂತಿದ್ದರು ೪೫ 


ಆಗ ಪ್ರಭಾಸಮುದಾಯದಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನು ಎಲ್ಲೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಗಿಸುವ 


ರತ್ತರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡ್ಕು ಸಮುದ್ರರಾಜನು ತ _ರೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನ 
ನಾದನು. 1೪೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ; ೭೫ 


ಉಪೇಂದ್ರಾದ್ಯಮರಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವದುಂದುಭಿಜಧ್ವನಿಂ (ತೆ 


ತ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಕಿಂ ಮಂಗಳಮಿದಂ ತ್ವಿತಿ ॥೪೭॥ 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಾಯೋ ಮಹಾದೇವನಿಲಯಂ ಪ ಪ್ರತಿ EE Paes 
ಗಂತುಮೇವೋದ್ಯತಾ ನೂನಂ ಶುಭಚಿಹ್ನ ಪ್ರಭಾನತಃ 1೪ 
ಏವಂ ನ ಶುಭಚಿಹ್ನಾನಿ ಕನಾಪೀತ್ಯನಧಾರಿತಂ | | ; 

ಗೌರೀನಿವಾಹಸಮಯೇ ನರಂ ಜಾತಾಕಿ ತಾನಿ ತು Te 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಲಾಾಪ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ಸುಷ್ಠ ದ ಣೈ ॥ | 

ಸರಾ ಸಹಿತಾಸ್ತದಾ ಸತ್ವ ರಮಾಗತಾಃ 1೫೦॥ 


ತಪೋನಿಸ್ಠಾಶ್ಚ' ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ಗಿರಿವರಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಸ್ವಸ್ವಭಾರ್ಯಾದಿಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಶಿನಾವರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಯಾ ॥೫೧॥ 


ಕಾಸಾ. SS ——— ಳಾ 5 ದ ಸದಾ ಅಂತಾ ತಾತಾ ಹಾರ ಹಾ ೨೧ 7೧ 7-ಂ೧ಐ೧ದ9),” 0೧5 ಇ ಇ. ಹಾಸಾಡಹಾ ಹಾ ಎ ಈ ರ್ಣ ಹ ಮಾ ಇ್ರಾಇ ಹಾಗಾಗ ತಾ ತರಾ ತಾತಾ ಕತಾ ಪ್ರಾ 


ವಿಷ್ಣು ನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಶೆಗಳು ದೇವದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ವನಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ “ಇದು ಯಾನ ಮೆಂಗಳಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವುದು? ” ಎಂದು ಅಚ್ಚರಿಗೊ 
ಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಂತೋಷವನ್ನೆ ಸದಿದರು. |೭| 

`` ಬಳಿಕ ಅವರು ಹೀಗೆಂದು ತರ್ಕಿಸಿದರು. ಈಗ, ಈ ಶುಭಚಿಹ್ನೆಯು. ತೋರಿ 

ಬರುವುದರಿಂದ ಈ ದಿವಸ ಪ್ರಾಯಶಃ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪತಿ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ : 
ಹೊರಬಿರುವಳು ಎಂದು ತೋರುವುದು. ॥೪೮॥ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶುಭಚಿಹ್ನೆಗಳು ಈ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಕಾಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ - 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶುಭಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು 
ನಾವು ನೋಡಿದ್ದೆವು. ೪೯ | 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟ 
ಮಿಶ್ರರೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು ಶ್ರಿ ಯತಮೆಯಕೊಂದಿಗೂ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. sol 

ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದ 'ತಪಸ್ವಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಫ್ರೇಯಸಿಯರಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಪ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲ 
' ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. !೫೧॥ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತವಾ ಕಿಲಾತಿಸಂಮರ್ದಃ ಸಮಭೂದ್ಯೋ ನ ಸರ್ವಥಾ। 
ಕದಾಚಿದ್ವಾ ನಾನುಭೂತಃ ಕ್ರೃತಾರ್ಥಾಸ್ಕೇನ ಸರ್ವಥಾ BI 


೭೬ 


ದೂರಾದ್ಮಿಮಾನಶೃಂಗಾಣಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾರಾಯಣೋ ಮುದಾ | 


ಪ್ರಣತಃ ಕಮಲಾಯುಕ್ತೆಃ ಸ ಮುಹುಸ್ತದ್ಧಿಲೋಕೆಯನ್‌ 1೫೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಪಿ ಪ್ರಣತಾಃ ಪ್ರಣತಾಶ್ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಮಾನಶೃಂಗಾಣಿ ಕೃತಾರ್ಥಾ ವಯಮಿತ್ಯಸಿ BVH 


ತತಶ್ಚ ನಂದಿಕೇಶೊಟಪಿ ತತ್ಸಂನುರ್ದವಿಲೋಕನಾತ್‌ | 
ಗಣಾನಪಶ್ಯದ್ದಿನಿಧಾನ್‌ ರತ್ನವೇತ್ರೈಃ ಸಮನ್ವಿತಾನ್‌ 1೫೫॥ 
ತತೋ ನೇತ್ರಾಣ್ಕುನ್ನೆತಾನಿ 'ದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಸ್ಸುರಾಃ | 
ವೇತ್ರಮೂಲಗತಂ ಭಾನುಂ ನಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟಮಾನಸಾಃ ॥೫೬॥ 


ಹಿಂಜಿ ಎಂದೂ ಸಂಭವಿಸದೇ ಇರುವ ಸುರಸಂದಣಿಯು ಸೇರಿತು. ಅದರಿಂದ 
, ಸರ್ವರೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರು. sl. 

ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ವಿಮಾನದ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿ, 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಅದನ್ನೇ ಧಿಟ್ಟಿಸಿ. ನೋಡುತ್ತಾ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇತನಾಗಿ ತಾನು 
ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸಿದನು. ॥೫೩॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಧೇವಕೆಗಳು ವಿಮಾನದ ಅಗ್ರಭಾಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ, " ತಾವು ಕೃತಕೃತ್ರರಾದೆವೆಂದು? ತಿಳಿದರು. 1೫೪! 

ಬಳಿಕ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೂ ಸಹ ಆ ಸಂದಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ 
' ಖಚಿತವಾದ ದಂಡಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 111 

ಒಡನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತಿ 
ರುವ ದಂಡಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡವರಾದರು. 19೬॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಈ ದಂಡೆಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುವೇ ಆದರೆ, 
ಅವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅಪಘಾತವು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯ್ಯವಾಗುವುದು ! ಹೀಗೆಂದು 
ಅವರು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 1೫೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೭೬ 
ಅತ್ಕುನ್ನ ತಾನಿ ನೇತ್ರಾಣಿ ವೇಗೇನ ಪತಿತಾನಿ ಚೇತ್‌ | 
ತದಾಘಾತಸ್ತ್ಯ್ವಸಹ್ಯಃ ಸ್ಯಾದಿತಿಚಿಂತಾಸಮಾಕುಲಾಃ : ॥೫೭॥ 


ವೇತ್ರಾಘಾತಭಯಾದದ್ಯ ಯದಿ ಯಾವನೋ ದಿಗೆಂತರಂ | 
ತದಾ ಕಥಂ ವಾ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಭವಾನೀಚರಣಾಂಬುಜಂ ॥೫೮॥ 


ಅಸ್ತು ವೇತ್ರವರಾಘಾತಸ್ತಾವತಾಫಿ ನ ನಃ ಕ್ಸತಿಃ । 
ಭವಾನೀಚರಣಾಂಭೋಜದರ್ಶನಂ ದುರ್ಲಭೆಂ ಖಲು ॥೫೯॥ 


ವೇತ್ರಘಾತೇನ ಮೂರ್ಛಾಯಾಮಂತತೋ ಮರಣೇನಿ ನಾ | 
ಗೌರೀಚರಣನಾತೇನ ಕ೦ ನ ವೃತ್ತೇನ ಜೀವನಂ oll 


ಯೋ ಗೌರೀಚರಣಾಂಚಭೋಜಗಂಧನಾಹಃ ಸ ಜೀವನಂ | 
ತೇನ ಸಂಜೀವನಾಸೇಕ್ಸಾ ಜೀನನಾನ್ನೋಪಜಾಯತೇ ॥೬೧॥ 





ದಂಡಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅಸಘಾತವಾಗುವುದೋ ಎಂಬ. ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಈಗ 
ನಾವು ಬೇರೆಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುರಿತು ಓಡಿದರೆ, ನಮಗೆ ಭವಾನಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ದರ್ಶನವು ಹೇಗೆತಾನೇ ಲಭಿಸೀತು? ॥೫೮॥ 


ದಂಡಗಳಿಂದ ಅಸಘಾತವುಂಟಾದರೂ ನಮಗೆ ನಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಭಯ 
ದಿಂದ ಬೇರೆಯಕಡೆಗೆ ಓಡಿಹೋದರೆ ನಮಗೆ ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ದರ್ಶನವು 
ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೫೯॥ 


ದಂಡಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅಪಘಾತದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಯೇ ಸಂಭಿವಿಸಲಿ, 
ಅಥವಾ ಮರಣವೇ ಒದಗಲಿ. ಆದರೂ ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ಬೀಸಿ 
ಬರುವ ಗಾಳಿಯು ನಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿದರೆ ನಾವು ಮತ್ತೆ ಜೀವಿಸಲಾಕೆನೆ ? ॥೬೦॥ 


ಗೌರಿಯ ಪಾದಕಮಲದ ಮೇಲಿನ ವಾಯುವೇ ನಿಜವಾದ ಪ್ರಾಣವಾಯು. 
ಅಂತಹ ವನಾಯುಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಒದಗುವ ಜೀವನವೇ ಸಂಜೀವನ. ಉಳಿದ ಜೀವನ 
ಗಳಿಂದ ಎಂದೂ ಫಲವಿರಲಾರದು. ॥೬೧॥ 
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೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಗೌರೀಪದಾಬ್ದಗಂಧೇನ ಗಂಧವಾಹಸ್ಸಮಸ್ತಿತಃ | 
ಗಂಧನಾಹತ್ನಮಾಸನ್ನ ಸ್ಸತಾವದತಿದು ರ್ಲಭಃ 1೬ ೨॥ 


ಪ್ರಾಸ್ತಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ಬಹೂನಿ ಪೂರ್ವಂ 

ನ ತಾನಿ ಧನ್ಯಾನಿ ಕದಾಚಿದೇವ | 

ನ ಜಾತನೇವೇತಿ ನಿಚಾರಯಾನೋ 

ನಿಮಾನಶೃಂಗಂ ನ ಫದಾಪಿ ದೃಷ್ಟಂ ॥೬೩॥ 


ನಿಮಾನರತಾ ತ್ನಾಶ್ರಿತಶೈಲಕನ್ಯಾ 
ಪದಾಬ್ಬಗಂಧಾನ್ವಿತಗಂಧವಾಹಃ । 

ಪುಣ್ಯೈರನಂತೈರಸಿ ಮುರ್ಲಭೋ*ಯಂ 

ಪ್ರಾಸ್ಕೋಧುನಾ ವೇತ್ರನರಾಭಿಘಾತೈಃ ॥೬೪॥ 


ಪಶ್ಯ ತಿ ಸರ್ವೇ ಖುಷಯೋಕಪಿ ಸಿದ್ಧಾಃ 

ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಮಾಧಿಂ ಫಲನೇತಜೇನ | 
ಅಂಬಾನಿಮಾನಾಗ್ರನಿಲೋಕನಂ ವಾ 

ಕ೦ ವೈವ ತತ್ತತ್ತಸಸೋಧುನೇತಿ 1೬೫॥ 


ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಗಂಧದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ವಾಯುವು 
“ ಗಂಧವಾಹ? ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. ಅಂತಹ:ಗಂಧವಾಹ 
ನಾಮಕವಾಯುವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭ. ॥೬೨॥ 

ನಾವು ಹಿಂಜಿ ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೆ ವು. ಆದರೆ ಅವುಗಳು ಸಫಲತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿರುವ 
ವಿಮಾನದ ಶಿಖರವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ॥೬೩॥ 


ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ, 
ವಿಮಾನಾರೂಢಳಾದ ದೇವಿಯ ಗ ವಾಯುನು, ಈಗ ದಂಡಗಳ 


ಅಸಫಾತಗಳ ಡೆಸೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಲಭಿಸಲಿ. ನಾವು ಧನ್ಯರಾಗೋಣ. ಎಂದು. 


ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತರು. ೬೪! 


| ಸಿದ್ದರೂ ಮತ್ತು ಖಸಿಗಳೂ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ದೇವಿಯ 
ನಿಮಾನವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರು: ಅನಂತರ ದೇವಿಯ ವಿಮಾನದ ಶಿಖರವನ್ನು 
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am 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ತ ಭಿ ಪ್ರ 


ಫಲಂ ಯದೇವೋಗ್ರತಪಃಪ್ರಭಾವಾತ್‌ 
ಪ್ರಾಪ್ತವ್ಯಮಸ್ಮಾಭಿರಿಹಾಧುನಾ ತು। 
ನಿಮಾನಶೃಂಗಾಗ್ರನಿಲೋಕನೇನ 

ಜಾತಪ್ರಭಾವಃ ಶ್ರುತಿಸು ಶ್ರುತೋಃಸಿ el 
ಅಸ್ಮಾಕಮಿಷ್ಟಂ ಫಲಮುದ್ಯ ಜಾತಂ 

ಶಿವಃ ಪ್ರಸನ್ನೋಪಿ ಭವಿಷ್ಯ ತೀತಿ । 

ಚಿಹ್ಹಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಬಹೂನಿ ತೇಷಾಂ 


ಫಲಂ ವಿಮಾನಾಗ್ರವಿಲೋಕನಂ ನಃ ೬೭1 
ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಪ್ರಭಯಾ ವಿಮಾನಂ 

ತತ್ಸದ್ಮರಾಗಾಸ್ವಿ ತವದ್ವಿಭಾತಿ । 

ತದ್ದರ್ಶೆನಂ ಸೈವ ನಿಲೋಕಿತಂ ಚ 

ಶಿವಾಪದಾಂಭೋಜಮಿತಿ ಸ್ಮರಾಮಃ | 1೬೮॥ 


ನೋಡುವುದೇ ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಫಲವಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟರು. 
೬೫! 

ಕಠಿನವಾದ ತಪೋನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಡೊರಕುವುದೆಂದು 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿಡಿಯ್ಯೋ. ಅದೇ ಸುಕೃತವು ಈಗ ಜೀವಿಯು ಕುಳಿತಿರುವ 
ನಿಮಾನದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ದೊರಕಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯು ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿದಂತಾಯಿತು.॥೬೬॥ 
| ಈ ದಿವಸ ನಮಗೆ ಅಭೀಷ್ಟೆವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸಿತು. ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚುವನೆಂಬ ಅನೇಕ ಗುರುತುಗಳೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿವೆ. ವಿಮಾನದ 
ಅಗ್ರವನ್ನು ನೋಡುವ ಫಲವೂ ಆ ಚಿಹ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೬೩॥ 

ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ವಿಮಾನವೂ ಸಹ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಭವಾನಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡದಿದ್ದರೂ 
ವಿಮಾನದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ದೇವಿಯ ಪಾದವನ್ನು  ನೋಡಿದವರಂತೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ, ೬೮! 
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ಸ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತತ್ಪ್ಸಾವಸದ್ಮಪ್ರಭಯಾ ಸಮೇತಾಃ 

ವಯಂ ಕ್ಲಣಾರ್ಥೇನ ಮುದಾ ಭವಾಮಃ । 

ತತಶ್ಚಲತ್ಕೇವ ನ ತದ್ವಿಮಾನಂ 

ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸರ್ವಫಲಾಶ್ರಯಂ ಚ ॥೬೯॥ 


ತದಾರ್ಥ್ಯದೇಶೇಷು ಯದಿ ಪ್ರಯಾತಿ 

ತದಾ ತು ತೆದ್ದರ್ಶನಮೇವ ನಾತ್ರ | 

ಆಯಾತಿ ಚೇದತ್ರ ಸುಮೇರುಮೂಲಂ 

ತದಾ ವಯಂ ಧನೃತಮಾಃ ಸುರೇಷು aol 


ಯದ್ಯಸ್ಮಾಕಮುನಂತೆಜನ್ಮತಪಸಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವಾನೀಪತಿಃ । 

ಭಾಗ್ಯಂ ಚೇದನುಕೂಲಮುದ್ಯ ಬಹುಧಾ ಗೌರೀಪದಾಂಭೋರುಹಂ 
ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಃ ಸಕಲೇಷ್ಟದಾನನಿಪುಣಂ ಪುಣ್ಕಾಕರಂ ಪುಣ್ಯದಂ । 
ನೋಚೇದ್ದುರ್ಲಭಮೇನ ಜನ್ಮ ಸುಕೃತಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಜಗನ್ಮಂಡಲೇ ॥೭೧॥ 





ad 


ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾವು. ಕ್ಷಣಾರ್ಧದ 
ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವೆವು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸಕಲ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಆ ವಿಮಾನವು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಲಿಸದೇ ನಮಗೋಸ್ಟರ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ನಿಲ್ಲುವುದು. ॥೬೯॥ 


ಆ ವಿಮಾನವು ಬಹಳ ಮೇಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿದಕ್ಕೆ ಆಗ ನಮಗೆ 
ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಲಾರದು. ಅದು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಕೆಳಗಡೆಗೆ ಬಂದಕೆ 
ದೇವತೆಗಳ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದ ನಾವು ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವೆವು. ॥೭೦॥/ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾದುದೇ ಆದರೆ, ಮತ್ತು ದೈವಾನುಕೂಲವು ಒದಗಿದುಜೀ ಆದಕೆ, ನಾವು ಪ್ರಾಯಶಃ 
ಸಕಲ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ, ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಗೌರಿಯ , ಪಾದಕಮಲ 


ಸನ್ನು ನೋಡುವೆನು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ ಜಗತ್ತಿ ಶ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ 


ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲವೇ ದುರ್ಲಭವಾಗುವುದು. ॥೬೧॥. 
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3 RR 


ತ್‌ ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೮೧ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಮೆಹೇತಿಹಾಸೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ 


ಕೈಲಾಸಂಪ್ರತಿ ಸಾರ್ವತೀಪ್ರಯಾಣವರ್ಣನೇ ಸಮಸ್ತದೇವಗಣ 
ನಿಮಾನದರ್ಶನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ಥೊೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮಹೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ “ಹರ” ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳೆ 
ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಯಾಣದ 
ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ನಿಮಾನದರ್ಶನನೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಜಃ] ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ ( 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಪಂಚಮೋಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ತೆತಃ ಪರಂ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ತದ್ವಿಮಾನಾನಲೋಕನಾತ್‌ | 
ಉತ್ಪಶ್ಯಂತೊಟಪಿ ಸಂತ್ರಸ್ತಾಸ್ತದಾಘಾತಭಯಾದಹಿ Holl 


ತದ್ವೇತ್ರಭಾಯಯಾ ತ್ರಸ್ತೋ ನಿರ್ಗತೊನ್ಯತ್ರ ಭಾನುಮಾನ್‌ । 
ಅದೃಶ್ಯ ಏವ ಸಂಜಾತಶ್ಚೆ ಂದ್ರವಾರ್ತಾಪಿ ತತ್ರ ನ ॥೨೬ 


ತತಃ ಪರಂ ಪ್ರಚಲಿತಂ ಘಂಟಾಘೋಷನಿಜೃಂಭಿತಂ । 
ಪತಾಕಾರ್ಬುದಸಂವೀತಂ ಚಾಮರಾರ್ಬದಸಂಯುಂತಂ 1೩1 





ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬಳಿಕ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿರುವ ವಿಮಾನವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ವೇತ್ರಾಘಾತವು 
ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗಿದರು. ॥೧[| 

ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಹಿಡಿದಿರುವ ದಂಡಗಳ ನೆರಳಿನಿಂದ ಭಯಭ್ರಾಂತನಾದ 
ಸೂರ್ಯನು, ತನ್ನ ಸ್ಥಳವನ್ನು ತೊರೆದು ಬೇರೆಯಕಣೆಗೆ ಜರುಗಿದನು. ಚಂದ್ರನ 
ಸುಳಿವಂತೂ ಕಾಣುವಂತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ॥೨॥ 

ಬಳಿಕ ನಿಮಾನವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಸಾಗಿತು. ಅದು ಘಂಟಿಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ 


ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಅಶಕ್ಯವಾದ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
lel ನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೫ ಲಕ್ಕಿ 
ಚಂದ್ರಕೋಟಗಣೋಷೇತೆಂ ಗ್ರಹೆಮಾಲಾವಿರಾಜಿತೆಂ | 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ನವಮಭೂತ್ತದ್ವಿಮಾನಂ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ ' 1೪1 
ಶಕ್ತಂ ದಿಗಂತಂ ತದ್ಗಂತುಂ ಕ್ಷಣೇನೈವ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ತಥಾಪಿ ಮಂದಮೇನೇದಂ ಚರತಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕೆಂ 1೫! 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿರಭೂನ್ಮದ್ಯೇ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮನುತ್ತಮಾ । 
ಮಂದಮಂದಾರಪವನೈಃ ಪರಿವೀತಾ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 1೬! 
ಮಂದಾರತರವೋಃಪ್ರ್ಯುಚ್ಹಾಸ್ತೇನ ಪ್ರಚಲಿತಾಸ್ತದಾ । 
ಸ್ವಚ್ಛಾಯಯಾ ಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ಕುರ್ನಂತಃ ಸಾದರಂ ಮುಹುಃ ॥೭॥ 


ತಾರಾಹಾರಗಣಚ್ಛೆನ್ನಪುಷ್ಪಹಾರಸಮನ್ವಿತಂ | 
ವಿಮಾನಂ ದೂರೆತೋ ದೃಷ್ಟಾ ಡೆ ನನ್ಫತುರ್ದೇವತಾಗಣಾಃ ಪ 





ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಪುಂಗನಕೇ, ಆ ವಿಮಾನವು ಕೋಹಿಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ, ಗ್ರಹಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವಂತಿತ್ತು. ಲ| 


ಅದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಿಗಂತವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು 
ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವೃಕ್ತಸಡಿಸುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 311 


ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಮಂದಮಾರುತದ ಹೊಡೆತದಿಂದ 
ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಳೆಗರೆದುವು. ॥೬॥ 


ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳೂ ಕೂಡೆ ಆ ನಿಮಾನದ ವೇಗದಿಂದ 
ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ನೆರಳಿನಿಂದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಟಾಗತಿಸು 
ವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ೭! 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೂವಿನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದಂತಿರುವ ಆ ನಿಮಾನವನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ದೇವತೆಗಳು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. 1೮! 
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೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತತಃ ಪರಂ ಮುಂದಮೇವ ಮೇನಕಾ ಪ್ರಾಹ ತಾಂ ಶಿವಾಂ। 
ತತ್ಸಂತೋಷಪ್ರನೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸುರಾನುಗ್ರಹಕಾಂಕ್ಷಯಾ a 


ಶಿವೇ ಪಠ್ಯ ಸುರಾನ್‌ ದೂಕೇ ಪ್ರಣತಾನ್‌ ಭೆಕ್ತಿಪೊರ್ವಕಂ | 
ಸುರನಾರೀಗಣಂ ಪಶ್ಯ ಪಶ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂಗನಾಶ್ಶಿವೇ noon 
ಪಠ್ಯ ಕಂನರನಾರೀಣಾಂ ಗಣಂ ಗಂಧರ್ನಯೋಸಿತಾಂ | 
ತ್ವತ್ಸಾದದರ್ಶನೋಹದ್ಕ್ಯೋಗಾದದ್ಯ ತಾಭಿರ್ನಿನಿರ್ಗತೆಂ Hoon 


ಮುನಿಪತಷ್ಲೀಗಣಾನ್‌ ಪಠ್ಯ ಸಿದ್ಧಪತ್ಲೀಗಣಾನಪಿ 
ನಗನಾರೀಗಣಾನ್‌ ಪಶ್ಯ ಪರಿತಃ ಪ್ರಣತಾನ್‌ ಶಿವೇ ೧೨॥ 


ಪಠ್ಯ ನಾರಾಯಣಂ ಗೌರಿ ಪ್ರಣಮಂತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ತಸ್ಯೈವ ನಿಕಟೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಣತಾಮತಿಸಾದರಂ ॥೧೩॥ 





ಬಳಿಕ ಮೇನಕೆಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೂ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಮನಃಸಂತೋಷಪಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರವೂ,- ದೇವಿಯೊಡನೆ ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದಳು. 1೯॥ 


ಎಲೌ ಭವಾನಿಯೇ, ದೂರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಪರಿಸುವ ಆ ದೇವಶೆ 


ಗಳನ್ನು ನೋಡು! ದೇವೀ, ಅಗೋ ಅಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತಾಶ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ಸಿದ್ಧಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡುವವಳಾಗು. ॥೧೦॥ 


ಕಿನ್ನರಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರಮಣಿಯರನ್ನೂ ನೋಡು! ಅವರು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ॥೧೧॥ ಸಸ 


ಭಡ್ರಿ, ಮುನಿಸತ್ಲಿಯಕನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧರ ಪತ್ತಿಯರನ್ನೂ ನೋಡುವನ 
ಳಾಗು! ಪರ್ವತನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಪ್ರೀಯರ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ನೋಡು. ಅವರು 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. ॥೧೨॥ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸುತ್ತಲಿರುವ 
ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಅವನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ ನೋಡು. ॥೧೩॥ 
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4 ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೫ ಲಬ 
8 


ಶೂಲಪಾಣಿಪ್ರಿಯೇ ಪಠ್ಯ ವಾಣೀಂ ತಾಂ ಪ್ರಣತಾಂ ಮುಹುಃ | 
ಚತುರ್ವಕ್ರೈಂ ಪ್ರಪಶಾ್ಯಬ ಶಚೀನಾಥಂ ತೆಯಾ ಯುತಂ ॥೧೪॥ 


ಗಣವೇತ್ರಗಣತ್ರಸ್ತಾನ್‌ ಪಶ್ಯಾನ್ಯಾನಮರಾನಪಿ ; 

ಗೌರಿ ತ್ವಚ್ಚರಣಾಂಭೋಜಪ್ರಭಾಸಂಭಾವನಾದರಾತ್‌ ॥೧೫॥ 
ನಾಟ್ಕಿಂ ಕರೋತಿ ಕಮಲಾ ಪಶ್ಯ ಕಾಂ. ಕೆಮಲಾನನೇ | 

ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ರಧುನಾ ಶಿವಾಸಂಪ್ರೇಕ್ಷಣಾದಿಭಿಃ ॥೧೬॥ 
ವಾಣಿಗುಣಗಣಾನಂಬ ತವ ಸ್ತೌತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 


. ಸ್ವವಾಣೀ ಪುಣ್ಯತಾಂ ಯಾತು ಶಿನಾಸಂಕೀರ್ತನಾದಿತಿ ॥೧೭॥ 


ಸುಮೇರುಮೂಲಗಮುನೇ ತದಿಷ್ಟಾವಾಶ್ರ್ತಿರಿತ್ಯತಃ । 
ಮೇರುಮಾರ್ಗೇಣ ಗಂತೆವೃಮದ್ಯ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ ॥೧೮॥ 


ಸಿ 








್ಠ—_————™——™ ———— ಣಾ 9 ಜಾ ಬ (1 


ಎಲೌ ಶಿವಪ್ರಿಯ ಅಗೋ ಅತ್ತನೋಡು, ಸರಸ್ಪತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, 
ಶಚೀ ಇವರು ನಿನ್ಮನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. ॥೧೪॥ 








ಪ್ರನುಥಗಣಗಳು ಹಿಡಿದಿರುವ ದಂಡಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾದ 
ಇನ್ನಿತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಅವರು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. 1೧೫! 

ಎಲೌ ಪದ್ಮಮುಖಿಯೇ, ಅಲ್ಲಿನೋಡು. ವಿಷ್ಣುಸತ್ಲಿಯಾವ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಫಲಿಸಿತೆಂದು 
ನಾಟ್ಟಿನನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಲಿರುವಳು. ॥೧೬॥ 

ದೇವಿ! * ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ವಾಕ್ಯುದ್ಧಿಯು ಉಂಟಾ 
ಗಲಿ” ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸರಸ್ವತಿಯು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ॥೧೭॥ 

ನೀನು ಮೇರುಪರ್ವತೆದ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೋದವಳಾದರೆ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಕೈಗೂಡುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದಿವಸ ಮೇಕುಸರ್ವತೆದ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ 
ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಬೇಕು. null ; 
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೮೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ \ 
ಕಾಮಗಸ್ಕ್ಯ ನಿಮಾನಸ್ಯ ನಿಚಿತ್ರಾ ಗತಿರಿತ್ಯತಃ | 
ನಾನ್ಕಮಾರ್ಗೇಣ ಗಂತನ್ಯಂ ದಯಾ ಯದಿ ಸುರೇಷ್ವಪಿ Mer 


ಇತ್ತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಗಿರಿಜಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕುತ್ತೃಷ್ಠಾದಿಕತಂಕಯಾ | 
ನಿವಿಧಾನುಪಹಾರಾಂಶ್ಚೆ ಫೆಲ್ಬ್ಪಯಾಮಾಸ ಮೇನಕಾ noon 


ಸುಧಾಂ ಪೀತ್ವಾ ಸುಧಾಸ್ಪಂದಿಕಲ್ಬಾಕಲ್ಪಫಲಾನ್ಯಸಿ । 
ನಿನಿಧಾನಿ ಸಮಾಸ್ವಾವ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ ॥೨೧॥ 


ದಿವ್ಯೋಪಹಾರಸಂತುಷ್ಟಾ ತಾಂಬೂಲಲಲಿತಾನನಾ | 
ಉತ್ಸು ಲ್ಲಸದ್ಮನಯನಾ ಸಾ ಗೌರೀ ರುರುಚೇ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨೨॥ 


ಸಾ್‌ಸ್ಪ್ಟಾಾಸಾತಾಪಾಖಾ ಯಾರರ ಾರಾ--ತಾರ್ಜಾಸ-ಮಾಾಸಾಸಾಸರ ಬಾ 





, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸಂಚರಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಈ ವಿಮಾನದ ಗಮನವು 
ನಿಚಿತ್ರತರವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದೇ ಆದರೆ 
ಬೇರೆಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
lll 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಮೇನಕೆಯು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಗಳು ಹಸಿವು 
ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಬಳಲಿರಬಹುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವಳಿಗೋಸ್ಫರ ವಿಧವಿಧವಾದ 
ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದಳು. ॥೨೦॥ 


ಡಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, ಅಮೃತೆದ ರುಚಿಯನ್ನೂ ಮಾರಿ 
ಸುವ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ರುಚಿಕರವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
೫ನ್ನು ತಿಂದು ತೈಪ್ತ ಳಾದಳು. ॥೨೧॥ 


ಎಲ್ಫೆ, ಮುನಿಗಳೇ! ಮನೋಹರವಾದ ಉಪಹಾರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ ಗಿರಿಜೆಯು, ತಾಂಬೂಲಚರ್ವ ್ರಣದಿಂದ, ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಕಾಂತಿಯು 


ಳೃವಳಾಗಿಯೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಫೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವ 
3 ಶೋಭಿಸಿದಳು. ॥೨೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೮೩೭ 
ತತೆಃ ಪಾರಂ ಪ್ರಚಲಿತಂ ವಿಮಾನಂ ರತ್ಸರಾಜಿತಂ | 
ಮೇರುಮೂಲಮುಮಾ ದೇವಾನ್‌ ಪ್ರೀಣಯತ್ತಿತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೨೩॥ 
ತತಸ್ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಣತಾಃ ಶಿವಾಃ 
ತುಷ್ಠುವುರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ಸ್ಮ ಇತಿ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨೪॥ 
ಜಯ ಗೌರಿ ಜಗದ್ವಂದ್ಯೇ ಜಯ ಶಂಕರವಲ್ಲಭೇ । 
ಜಯ ಪದ್ಮಾನನೇ ದೇನಿ ಜಯ ಶ್ರೀಸರ್ವಮಂಗಲೇ MEET 
ಜಯ ಸ್ಮರಹರಾರ್ಧಾಂಗತುಂಗಸಿಂಹಾಸನಾಶ್ರಯೇ । 
ಜಯ ಶ್ರೀಕಂಠವಿನಿಧಶೃಂಗಾರರಸಸಂಶ್ರಯೇ ॥೨೬॥ 


ಜಯ ಕೆರ್ಪೊರಕೆಸ್ತೂರೀಚಂದನಾಂಗವಿಲೇಪನೇ । 
ಜಯ ಮಂದಾರವಿಲಸನ್ಮಾಲಿಕಾಸಮಲಂಕೃತೇ 1೨೭॥ 





ಬಳಿಕ, ರತ್ನಶೋಭಿತವಾದ ವಿಮಾನವು * ಗಿರಿಜೆಯು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಪಡಿಸಲಿ” ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳದ್ದೋ ಎಂಬಂತೆ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ, 
ಮೇರುಪರ್ವತದ ಕೆಳಭಾಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಚರಿಸಿತು. 1೨೩! 

ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳೇ! ತರುವಾಯ, ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗೌರಿಯನ್ನು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತಾವು ಧನ್ಯರಾದೆವೆಂದು ತಿಳಿದು, ದೇವಿಯನ್ನು ವಿವಿಧವಾದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ೨೪! | 

“ ಓೃ ಜಗದ್ದಂದ್ಯಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ, ಓ ಶಿವನ 
ಸ್ರಿಯೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಪಡ್ಮಮುಖಿ, ನೀನು ಸರ್ವೋತೃರ್ಷೆಯಾಗಿರು. 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೇ, ನೀನು ಸುಮಂಗಲಿಯರಿಗೆ ಸನ್ಮಂಗ 
ಳಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವಳಲ್ಲವೇ! 1೨೫॥ 

ಮನ್ಮಹಥರಿಪುವಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾಗಿದ್ದು ಅವನ ಉತ್ಸತ 
ವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವವಳೇ, ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ಶೃಂಗಾರ ರಸದಲ್ಲಿ 
ರುಚಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳ್ಳೇ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. sll 

ಕರ್ಪೂರ, ಕಸ್ತೂರೀ, ಚಂದನ ಮುಂತಾದ, ಸುಗಂಧದ್ರವೃಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವಳೇ, ಮಂದಾರಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ ತೋಭಿಸುವ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಭೂಷಿತಳಾದವಳೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 1೨೩! 
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೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಜಯ ಹಾರವಿಹಾರಾಢ್ಯಕುಂಭಕುಂಭಾಂತರಸ್ಥಲೇ | 
ಜಯ ರತ್ನ ಗಣಾಕೀರ್ಣಕೋಟೀರವರಭಾಸುರೇ ॥೨೮॥ 


ಜಯಾನಂತಮಣಿಚ್ಛನ್ನ ಸುವರ್ಣಾಭರಣಾಸ್ಟಿತೇ | 
ಜಯ ಪೂರ್ಣಸುಧಾರಶ್ಮಿಸಮಾನವಸನೋಜ್ಜ್ವಲೇ ॥೨೯॥ 


ತಾರಹೀರವರಾಕ್ರಾಂತತಾಟಿಂಕೆಘಟತಾಲಕೇ 
ಮಣಿದರ್ನಣಸಂಕಾಶಕೆಪೋಲಲಲಿತೇ ಶಿವೇ aol 


ಜಯ ನೀಲಾಚಲಾಕಾರನೇಣೀಮಂಡಲಮಂಂಡಿತೇ। 
ಜಯ ಮತ್ತೇಭಕುಂಭಾಭಸುಧಾಪೂರ್ಣಕುಚಾಶ್ರಯೇ Ion 


ಓ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಮುಕ್ತಾಹಾರದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟಿದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೇ ಕಿಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ॥೨೮॥ 


ಅನೇಕ ಮಣಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಪರ್ಣಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವಳೇ? ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ, 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
[sell 


ದೇವಿ! ನೀನು, ನಕ್ಷತ್ರಗಳಂತೆ ಉಜ್ಜಲವಾದ ವಜ್ರಗಳಿಂದ ರಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಕರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. 
ಮತ್ತು ಮಣಿಮಯವಾದ ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿರುವ ಕಪೋಲಗಳಿಂದೆ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ॥೩0॥ 


ನೀನು  ಅಂಜನಸರ್ವತೆದಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಜಡೆಯಿಂದ ಭೂಷಿತ 
ಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಕುಚಗಳು, ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳದಂತೆ, ಸುಂದರೆ 
ವಾಗಿಯೂ, ಅಮೃತೆಪೂರಿತಗಳಾಗಿಯೂ ರಂಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ॥8೧॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೫ ರ್ರ 


ಉನ್ಮತ್ತ, ಮಾನಸಂಕಾಶನಯನಶ್ರ್ರ್ರೀಸಮನ್ಹಿಶೇ । 
ಗಂಗಾವರ್ಶಾತಿಗೆಂಭೀರನಾಭೀಕಾಂತಿವಿರಾಜಿತೇ 12೨ 


ಜಯಾಣುಮಧ್ಯಲಲಿತೇ ರಕೋಮಾಲಿಚ್ರ)ಮರಾವ್ಯೃತೇ |, 
ಉನ್ಮತ್ತ ಹಂಸಗಮನೇ ಜಯ ಚಂಡ್ರಾಲಕೇ ಶಿವೇ nal 


ಜಯ ಮೌನಿಮನಃಪಡ್ಮಪದ್ಮಾಶಿ)ತಸದಾಂಬುಜೇ । 
ಜಯ ಭಕ್ತಜನಾನಂದಪ್ರವೃದ್ಧಿಕರಣೋದ್ಯತೇ ॥೩೪॥ 


ಜಯ ಶ್ರೀಕಂಠಕಂಠಸ್ಥಬಾಹುವಲ್ಲೀವಿರಾಜಿತೇ । 
ಜಯ ಸ್ವಭಕ್ತಮಃಖಾಬ್ದಿನಿಶೇಷಣನಿಚಕ್ಷಣೇ 1೩೫॥ 


py ಎ ಬಾಣ ' ಎವ ಎಸ 





ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಮದಿಸಿದ ವೂನಿನಂತ್ಕೆ, ಸುಂದರವಾದ ಅಕಾರವುಳ್ಳನು 
ಗಳಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ನಾಭಿಯು: (ಹೊಕ್ಕಳು) ಗಂಗಾನದಿಯ ಸುಳಿಯಂತೆ ಆಳವಾಗಿ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅನಯವಸೌಂದರ್ಯದಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ 
ವಾಗಲಿ. ॥೩.೨॥ 


ನಿನ್ನ ನಡುವು ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ರೋಮಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯು 
ಭ)ಮರಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವುದು. ನಿನ್ನ ಗಮನವಾದರೋ ಮದಿಸಿರುವ 
ಹಂಸಗಳ ಗಮನವನ್ನು ವಿಶಾರಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರಕಲೆಯು ನಿನ್ನ ಮುಂಗುರುಳನ್ನು 
ಚಿಳಗಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ॥೩೩| 


ದೇವಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಮನಃ 
ಸದ್ಮವೆಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ನೀನು ನಿರಂತರವೂ ಭಕ್ತಜನರ 
ಆನಂದವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ ಜಯ 
ವಾಗಲಿ. ॥೩೪॥ 


ಲತೆಯಂತೆ ಮೃದುವಾದ ನಿನ್ನ ಆ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಕಂಠವನ್ನು 
ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ದುಃಖನೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಒಣಗಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣಳಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 1೩೫ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜಯಾನಂದಸುಧಾಂಭೋಧಿ ಸ್ವರೂಪೇ ಜಯೆಶಾಂಭನಿ । 
ಜಯಸ್ವರ್ಗಾಪನರ್ಗಾದಿಫಲದಾನೋನ್ಮುಖೇ ಶಿವೇ 1೩೬॥ 


೯೦ 


ಸಾಹಿ ಸಾಹಿ ಸುರಾನಸ್ಮಾನ್‌ ತ್ವತ್ಸದಾಂಬುರುಹಾರ್ಚಕಾನ್‌ । 
ಅನನ್ಯಶರಣಾನಂಬ ಜಗದಾಲಂಬನೇ ಜಯ 1೩೭1 


ಭೆಜಾಮೋ ಭಜಾಮಃ ಸ್ಮರಾರಿಪ್ರಿಯಾಂ ತಾಂ | 

ಭಜಾನೋ ಭಜಾನೋ ಭಜಾಮೋ ಭವಾನೀ | 

ಭಜಾನೋ ಭಜಾನೋ ಭೆಜಾನೋ ಭಜಾಮಃ । 

ಶರಣ್ಯಾಗ್ರ ಗಣ್ಯಾಂ ಭೆಜಾನೋ ಭಜಾಮಃ ॥೩೮॥ 
ಭಜಾಮೋ ಭವತ್ಪಾದಪದ್ಮಪ್ರಸಾದ । 

ಪ್ರಭಾನಾನುಬದ್ಧಾಃ ಪ್ರಬುದ್ಧಾಸ್ಸುಖೇನ | 

ಭಜಾಮಶ್ಚಿರಂ ಗೌರಿ ಸಂಸಾರಬಂಧಂ । 

ಸನಿರ್ಬಂಧಮಾಶು ಪ್ರಲೀನಂ ಕುರುಷ್ವ HAT 


ತ ಕರಾ ದರ.ಾಾಾಾಾರ್ಹಇಾಾರ್ಣಾ ಇರ್ತ ಇಡಾ ಇಇ. 





ಆನಂದಾಮೃತಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿರುವವಳೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. 


ಶಿವಸತ್ನಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ, ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥ : 


ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಓ ದೇವಿಯೆ ನೀನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಳಾಗಿರು. ೩೬! 


ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ದೇವತೆ 
ಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು! ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ಜೀವಿಯೇ, ನಿನಗೆ 
ಜಯವಾಗಲಿ. 1೩೭॥ 


ಶಿವನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ನಾವು ಭಜಿಸುವೆವು. ಶಂಕರನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆವು. ಭಕ್ತರಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ನಿರಂತ 
ರವೂ ಎಡಬಿಡದೆ ಭಜಿಸುವೆವು. 1೩೮॥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಅನುಗ್ರಹದ ದಿಸೆಯಿಂದ ನಾವು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ 
ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಛತ್ತವರಾಗಿ, ಸುಖವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ಆದರೆ 
ಸಂಸಾರಬಂಧವು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಗಿರಿಜಿಯೆ ಸದಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೯೧ 


ಭವತ್ಪಾದಸೇವಾಸಮಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ । 

ಶ್ರಿಯಾ ಸೇನಿತಾಃ ಸರ್ನದಾ ಭಾಗ್ಯವಂತಃ । 

ಭವದ್ಭಾದನದ್ಮಂ ನಿನಾನ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಮಃ । 

ಪ್ರಸಾದಾನುಕೊಲಂ ನ ನಿದ್ಮೋ ನ ವಿದ್ಮಃ nol 


ಭವತ್ಸಾದುಕಾರಾಧಕಾ ಏವ ಲೋಕೇ | 

ನರಾಃ ಸ್ಕುರ್ಧರಾಧೀಶಪೂಜ್ಯಾತಿಸೂಜ್ಯಾಃ | 

ಭವದ್ದರ್ಶನಂ ಜಾತಮಸ್ಮಾಕಮಂಬ । 

ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಕೈತಾರ್ಥಾಃ vol 


ಸಕ್ಳದ್ವಾ ಭವತ್ಸಾದಪದ್ಮಪ್ರಭಾಭಿ 

ರ್ವಯಂ ಭೂಸಿತಾಶ್ಚೇತ್ತವಾದ್ಯಾಂಬ ₹೦ ವಾ। 

ಧನಂ ಯಾತಿ ದೀನೇಷು ದತ್ತಂ ಧನಂ ಚೇತ್‌ 

ಧನಂ ವೃದ್ಧಿಮೇತೀತಿ ಧನ್ಯಾ ವದಂತಿ ॥೪೨॥ 








ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವ, ನಮ್ಮ ಈ ಸಕಸಾರನೆಂಬ ಬಂಧನವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ 
ವಳಾಗು. ಗ | 

ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ನಾವು ಸಕಲ್ಫೆಶ್ವರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಭಾಗ್ಯವಂತರಾಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ನಿನ್ನ ಆ 
ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದನ್ನೂ, ನಾವು ಎಂದಿಗೂ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ಲಾಕಿವು. voll 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನೇ ಸತತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜರು 
ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. ಓ ಅಂಬಿಕೆಯ ಈಗ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ನಾವು ಮನಸ್ಸಮಾಢಾನವುಳ್ಳವರೂ ಮತ್ತು 
ಧನ್ಯರೂ ಆಗಿರುವೆವು. ॥೪೧॥ 

ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ನಾವು ನಿನ್ನ ಈ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಒಂದು 

ಬಾರಿ ಭೂಸಿತರಾದರೂ, ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಕಾಂತಿಯು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಬಡಬಗ್ಗರಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದ ಧನವು ಇನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈದುವು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 1೪೨॥ 
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ಇರಿ 
ಶ್ರೀಶಿನರಹಸೇ 


ಪ್ರತೀಕ್ಷಾ ಕೃತಾ ತಾನದದ್ಯಾಂಬ ಶೀಘ್ರಂ 

ತ್ವವಂಪು ;೦ಬುಜಾರಾಧನೇ ಸಾಧುನಾಫಿ | 

ನ ಜಾತಾ ತಥಾಸಿ ಸ್ವಚಿತ್ತೆ ಷು ದುಃಖಂ 

ನ ವೃತ್ತಂ ಭವತ್ಸಾ ದಷದ ಶ್ರಿಯಾ ನಃ val 


ಅನಂತೈಸ್ತ್ರಪೋಭಿಸ್ತಾಲಾಕೋಟಿದಾನೈೆ 
ಸ 
ಸ್ತಥಾ ಯಾಗಪೂಗೈರ್ಪ್ರತಾನಾಂ ಮೂಹೈಃ । 
ಭವತ್ಸಾದಸಂದರ್ಶನಂ ಧರ್ಮಬೀಜಂ 
ಪರಂ ತು ಪ್ರಸಾದಾತ್ತನೈನಾದ್ರಿಕನ್ಯೇ ॥೪೪॥ 


ಭವತ್ಸಾದಪದ್ಮಾಂಬುಜಾದೇತು ವಾತಃ 

ಕರೋತು ಶ್ರಿಯಾ ಸಂಯುತಾನೇವ ಲೋಕಾನ್‌ । 

ಸ ಲೋಕೋಪಕಾರಾಯ ಸೃಷ್ಟಸ್ತ್ವಯಾಸಿ 

ತ್ವನೇವಾಸಿ ಮಾತಾ ಪಿತಾಸಿ ತ್ವಮೇವ ೪೫! 





ಘಾನಾ ಘಾ ರ್‌ 


ಮಾತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಆದಷ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಆಗಮುನವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವು. ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೂ 
ಆ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯು ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ನಿನ್ನ ಆ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ, ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಃಖರಾಶಿಯು ಈಗ ದೂರವಾಯಿತು.॥೪೩॥ 


ದೇವಿ! ಅನೇಕ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ತುಲಾಭಾರದ 
ದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಯಾಗಾನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ, 
ಪುಣ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವು ಅಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ದರ್ಶನವು 
ಪ್ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಗಿರಿಜೆಯ ಅಂತಹ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವುದು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೇ! ॥೪೪॥ 

ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಬಂದ ವಾಯುವು ಭಕ್ತರನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿ. ಆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಲೋಕೋಪಕಾರ 


ಸ್ಫೋಸ್ಫರವೇ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವೆ. ಡೀವಿ! ನೀನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತಂಜಿಯೂ, ನೀನೇ 
ತಾಯಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. 1೪೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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ಭವತ್ಸಾಡಸದ್ಮಶ್ರಿಯಾ ಸಂಯುತಾನಾಂ 
ಪನಿತ್ರಾಣಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೌರಿ | 
ಗಿರೀಂದ್ರೋಸಿ ಧನ್ಯಸ್ತ್ವದಾರಾಧನೇನ 
ಶ್ರಿಯಾ ಮೇನಕಾ ಸಾಪಿ ಧನ್ಯಾಪಿ ಮಾನ್ಯಾ 1೪೬॥ 


ತವಾನುಗ್ರಹೆಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಸಿ ಪ್ರಯಾಸೈ 

ರಲಭ್ಯಃ ಕೃತೋಪಿ ಪ್ರಯಾಸಂ ನಿನಾನಿ | 

ಅಕಸ್ಮಾದ್ಯದಿ ತ್ವತ್ಸವಾಂಭೋಜಭೆಕ್ತಿ 

ಸ್ತದಾ ಸೋಪಿ ಲಭ್ಯೋ ಭೆವತ್ಕೇವ ಗೌರಿ ೪೭॥ 


ಭವತ್ಪಾದಪದ್ಮಸ್ರ ಸಾದಸ್ಯ ಪಾತ್ರಂ 

ನಯಂ ತಾವದಂಬಾಧುನಾ ಧನ್ಯಧನ್ಯಾಃ । 
ಇತೋಃಪ್ಕನ್ಯದಸ್ಮಾಕಮಾಶಾಸ್ಯಮಸ್ತೀ 

ತ್ಯುಸೇಕ್ಸಾ ನ ಕಾರ್ಯೋ ತ್ವಯಾ ದೀನವರ್ಗೇ ॥೪೮॥ 


ಗಿರಿಜೆಯ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಪ್ರಭೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಜನರ ಸಕಲ 
ಅಂಗಗಳೂ ಪವಿತ್ರವಾಗುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸುವುದರಿಂದ್ರ ಪರ್ನತರಾಜನೂ 
ಮತ್ತು ಮೇನಕೆಯೂ ಇಂದು ಧನ್ಯರಾಗಿರುವರು. lel 


' ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಧನಗಳ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಬಯಸಿದರೂ ಅದು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ನಾವು ಮಾತ್ರ ಈಗ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವೆವು. ದೈವವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಹುಚ್ಚಿದಕ್ಕೆ ಅನುಗ್ರಹವೂ ದೊರಕೆಯೇ ದೊರಕು 
ವುಮ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಸಾಕ್ಷಿ, 1೪೩! 


ಜನನಿ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ನಾವು ಈಗ 
ಧನ್ಯರಾಗಿರುವೆವು. ನಮಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜೇರೆಯದಾದ ಭಾಗ್ಯವು ಯಾವುದಿರು 
ತ್ರಜಿ? ದೀನರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ತೊರೆಯಬೇಡ. vel 
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ಶಿವೇ ಕಿಂಚಿದನ್ಶ್ಕಂ ನ ನಃ ಪ್ರಾರ್ಥನೀಯಂ 

ಭವತ್ಪಾದಸದ್ಮಾನುರಾಗಂ ಫಿನಾಫಿ । 

ಸ ಅನಾಸುರಾಗೋ ಮಹಾಭೋಗಹೇತುಃ 

ಸ ಸೇತುಃ ಸುರಾಭೀಷ್ಟರತ್ನಾಂಬುರಾಶೇಃ 19 


ನಮಸ್ತೇ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತ್ರಿಪುರಹರನಾಮಾಂಗಸದನೇ 

ನಮಸ್ತೇ ಶರ್ನಾಣಿ ಸ್ಮರಹರನುನೋಹಾರಿವದನೇ | 

ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಾಣಿ ಸ್ಪಲದನುಲನೀಲೋತ್ಸಲದಲ 

ಛಲಭಾಯಾಳನ್ನ ಛನಿಮಧುರಗಂಭೀರನಯನೇ Ison 


ನಮಸ್ತೇ ನೀಲಾದ್ರಿದ್ರನನಿಪುಲಕಲ್ಲೋಲನಿನಿಧ 
ಪ್ರಭಾಭಾವಾಭಾವದ್ರವಲಲಿತನೀಲಾಲಕಕುಲೇ | 

ನಮಸ್ತೇ ಭಕ್ತೇಷ್ಟಪ್ರವಚತುರಸಾದಾಂಬುಜಯುಗೇ 

ನಮಸ್ತೇ ಭೂಯೆಸ್ತೇ ಪುನರಪಿ ನಮಸ್ತೇ ಪುನರಪಿ 1೫೧॥ 


ದೇವಿ! ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀರೆ ಏನನ್ನೂ 
ನಾವು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪ್ರೀತಿಯೇ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. ಅದೇ ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ॥೪೯॥ | 


ತ್ರಿ ಪುರಾಂತಕನಾದ ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯೂ, ಈಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಕನ್ನೆ ಪ್ರದಿಲೆ 


ಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಗಂಭೀರವಾದ ಕಟಾಕ್ಷವುಳ್ಳ 
ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ, ॥೫೦॥ 


ಅಂಜನಪರ್ವದಿಂದ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಕಪ್ಪಾದ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ನೀರಿನಂತೆ, 
ಕಪ್ಸಾಗಿಯೂ ಕಾಂತಿಮಯವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಭಕ್ತರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ 


ಪಾದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವಳೇ। ನಿನ್ನನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸು 


ವೆನು. nll 
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hh ಮಾ ಮಾ ಸಾಚಾಫ ೂಂ-ಂ ಐ ಹಾಹಾಹಾ, ಎಂ ಇ 
ಮಡ ಬ ಹಾ ಹು ಡರ್‌ ೧. ಆ ಮಾ... ಹಾಹಾ ಸಡಾ ಆಂ 2-೩ 1ಹುಜಾತಾ ಹಾ. ಆ. ತಾ ತಾಡಿ ತಾಡಾಾಡಾವದಾ ಎತ್ತ. ಅಡಾ. 


_ 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ, ೫ ೪೫ 
ಪ್ರಣಾಮಾನಂಮ್ರೇಂಪ್ರ ಪ್ರಮುಖವನಿತಾಯಲ್ಲಕಮಣಿ 
ಪ್ರಭಾಸ್ಪರ್ಧಾಮರ್ಧಾಮೃತಕೆಲಶಿಕೋರತ್ಸನುಹಿಲಾ 


ಮುಹುದೃ ೯ಷ್ಟ್ಟಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಜಚರಣಜಾಗ್ರ ಚ್ಛೆ ವಿಕ್ಸ ತಾ 
ಸ್ಮಿತವ್ಯಕ್ತಾನಂದಾ ದಿಶತು ಮನು ಕೆಲಾ ಬಸರ ॥೫೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂವಾರ್ವೆೇ 
ದೇವಗಣಕೃತದೇವೀಸ್ತವನಂ ನಾಮ ಪಂಚನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದೇವಿಯೇ, ಇಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತಾಶ್ರೀಯರು ನಿನ್ನ 
ಪಾದಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆಗ ಅವರ ಕಿಕೋರತ್ನ, 
ಗಳ ಕಾಂತಿಯು ನಿನ್ನ ಪಾದಾಗ್ರದ ಪ್ರಭೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಮಂಕಾಗಿ ಕಾಣುವುವು. 
ಅಂತಹ ಕರುಣಾಮಯನಾದ ಮತ್ತು ಅನಂದದಾಯಕವಾದ ಆ ದಿವ್ಯಚರಣ 
ಪ್ರಭೆಯು ನಮಗೆ ಸರ್ವದಾ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. ೬ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ 
ದೇವೀಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತವಾಯಿತು. 
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| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀೀಶಿವ ರಹ ಸ್ಯ ( 
ತೃತೀಯಾ 30ಶೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
ಷಸಷ್ಟೂೋಧ್ಯಾಯಃ 





| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ತಿ ಪ್ರಸಾದಿತಾ ದೇವೀ ನೇರುಮೂಲಸಮಾಶ್ರಿತಂ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೆಮನಾಸಾಂಬಾ ದಿವ್ಯಪುಷ್ಪಕಸಂಶ್ರಿತಾ nol 


ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿ ರಜೂತ್ತತ್ರ ಸಾಂದ್ರಾ ಸುಂದರಮಂಜರೀ । 
ಮಂದಮಂದಾರಪುಷ್ಸೌಘಗಂಥವಾಹಸಮನ್ವಿತಾ ॥೨॥ 


ತತಃ ಪುರಸ್ಸರಾಸ್ಸರ್ನೇ ನಿಮಾನವರಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ತತ್ಸ್ರ್ರಭಾಸಂಘಸಂಕ್ರಾಂತಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯುದ್ಧತಾ ಮುದಾ 1೩॥ 


ಸಾನ 


ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು.--ಈರೀಶಿಯಲ್ಲಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಂಬಿಕೆಯು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿದನಳಾಗಿ ಮೇರುಸರ್ವತದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದಳು. ॥೧॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಬರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ, ಸುಂದರವಾದ 
ಹೂ ಗೊಂಚಲುಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಳೆಗರೆದವು. ತಗ 


ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳು, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಪ್ರಭಾರಾಶಿಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತ 
ರಾದರು, ॥೩॥ 
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ಬನವ ಮಾನಾಾವನಿನವನಿಂಬನವರಾನವಾತಿನೊನನನದು ಮಾ” ಗಾ ನ ಜನನಿ ಸಿ ಪ ಎರಾ ಮಿಯ ಪಾ ಸರಾ ತಾ 


ಶ್ರ 
| 








ತೃತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೬ ೯೭ 


ಅತ್ಯುನ್ನ ತೆನಿಮಾನಸ್ಕಾಂ ನ ಶೇಶುರ್ಪ್ರಷ್ಟುಮಂಜಿಕಾಂ । 


ತತಃ ಪರಂ ಗದ್ಗದಾಭಿರ್ವಾಗ್ಛಿಸ್ತುಷ್ಟುವುರಂಜಿಕಾಂ ॥೪॥ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಕೇ ಶಿನೇ ಚರಣಂ ತೇ ಕಮಲಾಮಲಂ ಕಥಂ | 

ನ ನಿರೀಸ್ನಿತಮನೂವರೇಣ ತನ್ನಿಗಮೈರಪ್ಕವಧಾರಿತಂ ನಹಿ ॥೫॥ 


ಅಧುನಾ ಚರಣಾಂಬುಜಂ ಶಿನೇ ಯದಿ ತೇ ದೃಷ್ಟಿಸಥಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ | 
ಕೆಫಮುಸ್ಕಘಕೋಟಿನಾಶಕೆಂ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟಡಮುಸ್ಯಸಂಶಯಂ lel 


ನ ವಿಮಾನಮಣಿಪ್ರಭಾಗಣೈಃ ಕಥಮಪ್ಯಾದರತೋಖಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ನಯನೈರ್ನ ನಿರೀಕ್ಷಿತಂ ತದಾ ಕಥೆಮಸ್ಮಾಕಮುಮೇ ಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ ೭ 


ಶಫರೀಚರಲೋಲದೃಷ್ಟಿ ಭಿಃ ಕೆಥನಮುಸ್ಯಂಬ ನಿಲೋಕಯಾಶು ನಃ । 
ಯದಿ ತೇ ಕರುಣಾರಸಾಲಯಃ ಸುರನರ್ಗೋಪ್ಯಪವರಗ್ಗಭಾಜನಂ '॥೮॥ 


ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನಮಥ್ಯೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಗದ್ಗದ 
ವಾದ ವಚನಗಳಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಈರೀತಿ ಸ್ಮುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೪॥ 

ಓ ಪರ್ವಶರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೇ ಪದ್ಮದಂತೆ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ದರ್ಶನ ಮಾಡಲು ನಾವು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ವೇದಗಳೂ ಸಹ ಅದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ ಎಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ೫1 

`` ಜೀವಿ, ನಿನ್ನ ಆ ಪಾದಕಮಲವು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ಗೋಚರ 
ವಾದುಜೀ ಆದರೆ, ಅದು ನಮ್ಮ ಪಾಸರಾಶಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ಸಕಲ ಮನೋರಥ 
ಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೬॥ 

ನಿನ್ನ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ಮಣಿಗಳ ಪ್ರಭಾರಾಶಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೋಕ್ಳೈಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡೆಲು ನಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ಸದ್ದತಿಯುಂಬಾದೀತು? ೭ 

ಮಾತೆಯೆ ಮಾನಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ ಆ ನಿನ್ನ ನಯನಗಳಿಂದ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ನೋಡುವವಳಾಗು. ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ತಕೃಪೆ 
ಯೊಂದಿದ್ದಕೆ ಈ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವು ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ॥೮॥ 
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ವೆ 


ಅತಿದೀನದಯಾಲುತಾ ಶಿವೇ ತ್ವಯಿ ನೇದೈರಪಿ ನಿಶ್ಚಿತಾ ತತಃ । 
ಅತಿದೀನಗಣೇಷು ವೈ ಸುರಾನ್‌ ಗಣಯಿತ್ಪಾ ಜಗೆದಂಬ ಸಾಹಿ ನಃ: ॥೯॥ 


ಕಿಮಶಕ್ಕಮಿಹಾಂಬ ಕೇ ಶಿನೇ ನ ಹಿ ದೀನೋಚ್ಚವಚಃ ಶ್ರುತಂ ಚ ಕ೦। 
ಅತಿದೂರನಿಲೋಕನೇಃಹಿ ತೇಶ್ರ ಶಮ ಏವೇಕಿ ವಿಶೇಷೆತೋಖಿಿತೆಂ ॥೧೦॥ 


ನಿಕಟಿಸ್ಥಿತಭಕ್ತಪಾಲನಂ ಕರುಣಾನೀಕ್ಷಣದೃಷ್ಟಿಭಿಃ ಶಿನೇ । 
ಕಥಮಪ್ಯನುವಾರಮಂಬಿಕೇನ ಹಿತೇ ಕೋಪಿ ತಥಾ ಭನೇಚ್ಛ್ರಮಃ॥೧೧॥ 


ಅಧುನಾ ಯದಿ ಗಮ್ಯುತೇ ತ್ವಯಾ ತ್ತಿ ತ್ರಿದಶಾಧೀಶ್ಚ ರಶಂಕರಾಲಯಂ | 
ನಿಲಯಂ ಸುಖಸಾಗರಸ್ಕ ತೇ ಪುನರಷ್ಕಾ ಪ್ಯಾಗಮುನಂ ಕಥಂ ಭನೇತ್‌ ॥೧೨॥ 


ನ ನಯಂ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯ ಫೇ ಕೆರುಣಾಪಾತ್ರಮಿತಿ ಪ್ರಮಾಸಿ ತೇ 
ಪತಿತಾನಸಿ ಸಾನಯಸ್ಕು ನೇ ಪತಿಕೇಷ್ಟೇವ ಸುರಾನ್‌ ನಿಲೋಕಯ ॥೧೩॥ 


pd ಹ ವ ಶ್‌ 





ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಸಾ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವೆಯೆಂದು ' 


ವೇದಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು. ಅತ್ಯಂತೆ ದೀನರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ರಕ್ಷಿಸುವವಳಾಗು. ಗ ನ 

ತಿನ ನಿನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದಿರುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ 
ದೀನವಾದ ವಾಣಿಯನ್ನು ನೀನು ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ದೂರದಿಂದ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನಿನಗೆ ಶ್ರಮಪುಂಟಾಗಬಹುದೆಂದು ನಿನ್ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರುವೆವು. ॥೧೦॥ 

ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಪೂರಿತವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರುವ 
ಈ ಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಅದರಿಂದ ಫಿನಗೆ ಯಾವ ಆಯಾಸವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. 
॥೧೧॥ 


ಈಗ ನೀನು ದೇವೇಶನಾದ ಶಂಕರನ ಆಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದವಳಾದರೆ' 


ಸುಖಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಆ ಶಿನಾಲಯವನ್ನು ತೊರೆದು, ನೀನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಎಂದು 
ಬರುವೆ? ಎಂದಿಗೂ ಬರಲಾರೆ. ॥೧೨॥ 


ಓ ಪರ್ವತಪುತ್ರಿಯೇ! ನೀನು ಪರಮ ಪಾತಕಿಗಳನ್ನು ಸಹ ಮೇಲಕ್ಕೆ 
` ಶ್ರುನೆ. ಉದ್ಭರಿಸುವೆ. ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ತಿಳಿಯು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೯೪ 


ತವ ದೃಷ್ಟಿರದೃಷ್ಟತೋ ಭವೇದಿತಿ ನಿರ್ಣೀತಮತಿಪ್ರಯತ್ನ ತಃ | 
ತಪಸಾಫಿ ನ ತಸ್ಯ ಸಾಧನಂ ಭವತೀತಿ ಪ್ರಮಿತಂ ಪ್ರಮಾತೃಭಿಃ ॥೧೪॥ 


ಕಿಮಹೋನದಯಾ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ ದಯನೀಯಾಃ *ತಿ ತೇ ಜಗತ್ತ್ರಯೇ 
ನಹಿ ಶೇಷು ಸುರಾಃ ಪತಂತಿ ವಾ ದುರದೃಷ್ಟಂ ಕಿಮಿಹಾಮರೇಷ್ವಪಿ Met 


ಶಿವಸೂಜನಸಾಧಿತಾಪರಾ ಸುರತಾ ಸಾನ ಕಫಂ ಮತಾ ತನ । 
ಶಿವಪೂಜನಭಕ್ತಿರಸ್ತಿ ಶೇ ತ್ವಮುಂಮೇ ಶಂಳೆರತತ್ಸರಾ ಖಲು ॥೧೬॥ 


ತವ ಯಡ್ಯಪಿ ಶಂಕರೋ ರತಿಸ್ತ್ವರಯಾ ಗಂತುಮುಮಾರ್ಥವಿಗ್ರಹಃ | 
ಕಥಮವ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತೀತಿ ಸಾ ಗಿರಿಜೇ ನೈವ ಹಿ ನಿಘ್ನುತಾ ಭವೇತ್‌ ॥೧೭॥ 


ವುದಾದರೆ, ನಾವು ಅತಿ ಪಾತಕಿಗಳೆಂದಾದರೂ ತಿಳಿದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. 
ಪತಿತರನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯು ನಿನಗಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಾರಿಗಿರುವುದು? ॥೧೩॥ 


ದೈನವಶದಿಂದ ಭಕ್ತರು ನಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರರಾಗುವರೇ ಹೊರತು, 
ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು, ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಸದಾ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೪॥ 


ಹ್ಹ ಶೈಲೇಂದ್ರ ಪುತ್ರಿಯೇ, ಇನ್ನೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆದೋರಲಿಲ್ಲವೇ! ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿರುವ ನೀನು ಅವರಲ್ಲಿಯೇ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಾರದೇ! ಇದು ದೇವತೆಗಳ ದುರ್ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲವೇ |! ॥೧೫॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯರಿಸಿರುವವರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವಿಲ್ಲವೆ? ಅದೇ ಭಾವನೆಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಏಕೆ ಪ್ರೀತಿಸಬಾರದು? ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಬನಗೆ ಭಕ್ಕೆಯಿರುವುದು ಸಹೆಜವಾದುದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜಕರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸು. ॥೧೬॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದಂದರೂ ಅರ್ಧ 
ನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ನೀನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುಮು ಹೇಗೆ? ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ 


ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಮಾತು ನಮಗೆ ಒಂದು ವಿಫ್ಸೈವಾಗಲಾರದು. ॥೧೭॥ 
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೧೦೮ ಪ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅತಿದೀನಸುರಾನುಷಾಲನೇ ನ ಚ ನಿಘ್ಟ್ಕೋಷಿ ಪಥಿ ಸ್ರಿಯಾದರೇ | 
ಸರಮಾಪಷದಗಾಥಸಾಗರೇ ಪತಿತಾನುದ್ಧರ ಸಾಡರಂ ಸುರಾನ್‌ !೧೮॥ 


ಯದಿ ಗೌರಿ ಭವೇಡುಪೇಕ್ಸಯಾ ಗಮನಂ ತೇ ಪತಿಮುಂದಿರಂ ಪ್ರತಿ । 

ಸ ಶಿವೋಪಿ ಕಥಂ ನ ಪೃಚ್ಛತಿ ಶ್ರಿವಶಾಃ ಸಂ ನ ವಿಲೋಕಿತಾ ಇತಿ ॥೧೯॥ 
ಗಮನಪ್ರತಿಬಂಧಕಂ ಚ 8೦ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಾ ದನಲೋಕನೇಪಿ ಶೇ | 
ಅತಿದುಃಖಮಹಾಬ್ದಿಮಾಲಯಾ ವಲಿತಾ ಏನ ಸುರಾಃ ಶಿನೇನ ಕಿಂ ॥೨೦॥ 


ಕಿಮಸಾಧುಜನತ್ವನಿರ್ಣಯ ಸ್ತವ ದೇವಿ ಶ್ರಿದಶೇಷ್ಟಸೀತಿ ಶೇ । 
ಕ್ಲತಿರಸ್ತಿ ಕಿಮತ್ರ ನಃ ಶಿವೇ ತದಸಾಕರ್ತುಮಪಿ ಕ್ಷಮಾ ನ ೨೦ 1೨೧॥ 


ತವ ವರ್ಶನಮಾತ್ರತಃ ಶಿನೇ ಮರಿತಾಬ್ದಿಃ ಪ್ರಲಯಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ | 
ಸುಖಸಾದರಪಂಕ್ರಿಮಾದರಾದನುಯಾಶ್ಯೇನ ಶಿವಾರ್ಚಕಾಲಯಂ 1॥೨೨॥ 








ದೀನರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಅ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತರನ್ನು ಆದರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿಕಗೆ ಕೊಂದರೆಯಾಗುವುದೇ? 
ಆದರೂ ಆಪತ್ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ದರಿಸು. ॥೧೮॥ 

ಓ ಗಿರಿಜೆಯ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿ ಶಿವಾ ಲಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರಳಿದರೆ ದಯಾಳುವಾದ ಶಿವನು ` * ನೀನು ಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲವೇ” ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದಲ್ಲವೆ? ॥೧೯॥ 


ನಮ್ಮಕಡೆಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನೋಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವು ಉಂಟಾ ' 


ಗುವುಜೇ? ಜೀವಿ, ದೇವತೆಗಳು ದುಃಖಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು ಸಟ 
ಗೆಮನಿಸಬಾರಡೇ? 1೨೦॥ 
ದೇವಿ ನಿನಗೆ ದೇವಶೆಗಳು ದುರ್ಜಕರೆಂಬ ಭಾವನೆಯು ಇರುವುದೇ? 
ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವ ಕುಂದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ದೇವಿಯೇ) 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಆ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಡಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥ 
ಳಲ್ಲವೇ? soll 
ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪರಾಶಿಯು ನಾಶವಾಗಿ ಭಕ್ತನು ಸುಖ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಶಿನಾಲಯವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ನನು ಎಂಬುದು ನಿಜ, 1೨೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೦೧ 


ಗಿರಿಜೇ ಸ ನದಾನ್ಯತಾಮಗಾಚ್ಚರಣಸ್ತೇನ ಚ ತನ್ನಿರೀಶ್ಷಣಂ । 
ಅಧುನಾ ಸುಖಸಾಧನಂ ಶಿನೇ ನ ತನಾಯಾಸಲನೊಟಪಿ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೩1 


ತವ ಕೆಲ್ಪತರುರ್ನಚಾಂಬಿಕೇನ ಚ ಚ ಚಿಂತಾಮಣಿರದ್ರಿಕೆನೈಕೇ 
ಸುರಭೇನುರಯಂ ಸರಂತ್ವಹೋ ಚರಣಃ ಕೋಪಿ ಸುಧಾಘನೋ 
ಘನಃ ॥೨೪॥ 


ಸ ಸುಧಾಘನತಾಮುಷಾ ಗತೆಶ್ವರಣಸ್ತೇ ಸುರರೂಪಸಾದಪಾತ್‌ । 
ಅಭಿಸಿಂಚ ಸಿತು ದುಃಖಪಾವಳಿಂ ಪ ಸ್ರತಿತಸ್ತಾನಧುನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹು8/೨೫॥ 


ಸುಧಾಘನತಾ ಕ್ಕ ಧೀರತಾ ಸುರಚಿತ್ತಾಂಬುಜಪೊಜನಾರ್ಹತಾ । 
ಸುರಾನನಲೋಕ ನಃ ಪರಶ್ವರಣಸ್ಕಾಸ್ಕ ತೆನಾಂಬ ಶಾಂಭವಿ॥ ೨೬॥ 


- 
ಠ್‌ 
"ಮ 


ಗೌರಿಯ ನಿನ್ನ ಚರಣವು ದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಅದರ 
ದರ್ಶನದಿಂದ ಈಗ ನಮಗೆ ಆನಂದವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯ ಆಯಾಸವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೩॥ 


ಮಾತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಚರಣನವು ಕಲ್ಪತರುವಲ್ಲ. ಚೆಂತಾಮುಣಿಯೂ 
ಅಲ. ಮಕತ್ತೇನೆಂದರ್ಕೆ, ಕಾಮಥೇನುವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಅಮೃತಧಾರೆಗಳನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಲಿರುನುದೇ ಇದರ ನಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣ. ॥| 5 | 


ನಿನ್ನ ಚರಣವು ಕಬ್ಬ ಜೇರೆಯಾಗಿ ಅಧಿಕವೂ, ಮಧುರವೂ 


A ೮ 


ಆದ ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಈಗ ದುಃಖಿಗಳಾದೆ ನಮ್ಮ ಮೇಖ 


pod 


ವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನು ನಂದಿಸಲಿ. 1೨೫! 


ಅಮೃತವನ್ನು ಸುರಿಸುವ ನಿನ್ನ ಆ ಚರಣಗಳೆಲ್ಲಿ! ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ನಮ್ಮ ಥೈರ್ಯವೆಲ್ಲಿ! ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಚಿತ್ತನೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು! 
ನಿನ್ನ ಚರಣವು, ದೀನರಾದ ದೇವತೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸುವುದೆ? 


ಈ್‌ 
1೨೬! INANA Sm NASA . 1 ANAMANADIR 
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೧೦೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕೆರುಣಾಬ್ಧಿ ತರಂಗಮಾಲಯಾ ಲಲಿತಂ ತೇ ನಯನಾಂಬುಜಂ ಶಿವೇ । 
ತದಿದಂ ಸುರವೃ ಂದಮಂದಿಕೇ ಪ್ರಸರತ್ವಾ ಶು ಸುಖಾಂಬುಧಿಪ್ರದಂ ॥೨೭॥ 


ಗಿರಿಜಾನಯನಾವಲೋಕನಂ ಸುರನಾರೀಸಮಸೇಕ್ಷಿತಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ಔವ ದಾಸ್ಯ ನುನೇಲಮಂಜಿಕಾಚರಣಾಂಭೋಜರಜಃಪ್ರಸ ಸಾದಜಾ ॥೨೮॥ 


ಕಮಲಾ ಕೆಮಲೈರಲಂ ವಲಿಂ ಗಿಕಿಜಾಪಾದುಕಾಪೊೂ ಜನಪ್ರಿ ಯಾ 
ಪುರತಃ ಪುರತಃ 'ಪ್ರಸರ್ಪತಿ ಪ್ರನಹಂತೀ ಗಿರಿಜೇ ನಿರೋಕೆಯ ॥೨೯॥ 


ಕಿಮತಃ ಪೆರಮುಸ್ತಿ ವಾಂಛಿತಂ ಗಿರಿಜಾಪಾದುಕದರ್ಶನಂ ವಿನಾ | 
ತದನಂತಸುಖಪ್ರದಂ ಶಿವೇ ಶ್ರಿದಶಾನಾಮಹಿ ದುರ್ವಶಾಸಹಂ la oll 





ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಕಮಲವು ಕರುಣೆ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ 
ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿ ಸುಂದರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸುಖಕರವಾದ ಆ ನೇತ್ರಕಮಲನನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮ್ಮ ಆಲಯದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುವವಳಾಗು. 1೨೭! 


ನೀವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ತಾವು ಗಿರಿಜೆಯ ನೋಟಕ್ಕೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ವಾದರೂ 
ಪಾತ್ರವಾದೇವೇ ಎಂದು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡೆ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ದೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಳು. ॥೨೮॥ 


ದೇವಿಯೆ ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾದರೋ ಗಿರಿಜೆಯಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದುಕಾರಾಧನೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕಮಲಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರಲು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವಳು. ॥೨೯॥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದದರ್ಶನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬೇಕಿ ಯಾವುದನ್ನು ತಾನೇ ನಾನು 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವೆವು? ಆ ಪಾದಗಳು ನಮಗೆ ಫಿರತಿಶಯವಾದ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುವಾಗಿನೆ. ಮತ್ತು ಜೀವಕೆಗಳ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನೈಲ್ಲಾ ದೂರಮಾಡುವುವು. 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧೦೩೩ 


ಕ್ವ ಚೆತುರ್ದಶಲೋಕೆನಾಥತಾ ಕ್ವಿ ಸೈಸಾಸಾಗರತಾ ದಯಾರ್ಪ್ರತಾ | 
ಕ್ವ ನಿರಂತರದೀನಬಂಧುತಾ ಕ್ವ J ಸುರೇಷ್ಟಪಿ 0೩೧॥ 
ಕ್ವ ವದಾನ್ಯ ವಡಾನ್ಯಮಾನ್ಯತಾ ಕ್ವ ಡೆಯಾತುಂಗತೆರಂಗಲೋಲಕಾ | 
ಕ್ವ ಶಿವಾರ್ಚಕಮಾತೃತಾ ಶಿನೇಕ ಕ್ವ ತವಾದ್ಯಾಪ್ಕಕೃತಾ ಸುರೇಷ್ವಪಿ 1೩೨॥ 


ವೆ 
ಸ ವಯಂ ತದಸೇಕ್ಷಯಾ ಫತಾ ಕ್ಷಣಮಸ್ಯ ೦ಬ ನಿಲೋಕಯಾಶು 
ನಃ ॥೩೩॥ 
ಯದಿ ಶೇ ಚರಣಾರವಿಂದಯೋಃ ಪ್ರಭೆಯಾಪಿ ಪ್ರಜಭುಭೂತಯಾನಯಾ | 


ನ ವಯಂ ಪರಿಶೋ ನಿಭೊಸಿತಾಃ ಕಥಮಸ್ಮಾಕಮುಮೇಪಿ ಜೀವನಂ 
TEC 


ಮನುಜೇಷ್ಟಪಿ ಶೇ ಶಿವೇ ದಯಾ ಗುರುಸಂಸಾರರತೇಷ್ವನುಕ್ಷಣಂ । 


ಸೊ (ಹಡ SE ಳಾ ಪಚಾ ಖಘಾಘಕಾಣಕಾ ಸಂ ಅಪಾ 8೫2». 








ಹೆದಿನಾಲ್ವು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಒಡತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾ, ದಯಾಸಾಗರಳೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದು ದೀನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವಳಾದ ನೀನು, ಇನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಾದ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆಷೋರದಿರುವುದು ನಮಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. [al 


ಲೋಕಮಾಶೆಯೇ, ದಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇರುವ ಆ ನಿಸ್ಸೀಮವಾದ ವಿಶ್ವಾಸ 
ವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಆ ಕರುಣಾತರಂಗದ ಮಾಲೆಯನ್ನು: 
ಎಷ್ಟೆಂದು ವರ್ಣಿಸಲಿ? ಶಿವಪೂಜಕರಾದ ಭಕ್ತರ ಪೋಷಿಣಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತೆ 
ಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕೆ? ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿನ್ನ ನಿರ್ದಯತೆಗೆ 
ನಾವು ಅಚ್ಚರಿಸಡುತ್ತಿರುವೆವು. lle. ol! 


ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ 
ದೋರುವ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಉದಾಸೀನದಿಂದಿರಬಹುದೇ? ಆ ಮನುಷ್ಯರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ನಾವು 'ಹೀನರೇ ! ಕ್ಲಣಕಾಲನಾದರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುವವಳಾಗು. 
1೩೩! 


ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಶ್ರೀಸ್ಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದಲೇ ಜನ್ಮತಾಳಿರುವ 
ನಮ್ಮನ್ನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸದಿದ್ದಕೆ ನಾವು ಜೀವಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೩೪॥ 
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ee ಶ್ರೀಶಿನರಹಸೇ 


ಅಮರಾನವ ಶಂಕೆರಪ್ರಿಯೇ ಕರುಣಾಸಾತ್ರಮಿತಿ ಸ್ಮರಾನುರಾನ್‌ | 
ಶರಣಂ ತನ ಸಾದಸೆಂಕೆಜಂ ನ ತದನ್ಯಚ್ಛರಣಂ ಸುರಪ್ರಿಯಂ 1೩೫॥ 


ವಯಮೇವಮುಮಾರ್ಧವಿಗ್ರಹಂ ಗಿರಿಜಾಮುಸ್ಯಭಯಾಯ ಸರ್ವಥಾ । 
ಕರಣಂ ಶರಣಾಯ ಕುರ್ಮಹೇ ಶರಣಂ ನಾನ್ಯದಹೇಶ್ಷಿತಂ ಖಲು ॥0೩೬॥ 


ಅನುವಾರಮುಮಾಹರ್‌ ಪರಂ ಪ್ರಣತಾಃ ಸ್ಮಃ ಸ್ಮರಣೈರನುಸ್ಸಣಂ | 
ಗತಕಲ್ಮಷರಾಶಯಃ ಪುನಃ ಪ್ರಣಶಾಃ ಸ್ಮಃ ಪ್ರಣತಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೩೩1 


ಯದಿ ಜೈವತಬೈವತಂ ಪ್ರಭುಂ ಭನಮಂಜಾಂ ಭೆನಭಾರಭೀರವಃ । 
ನ ವಯಂ ಪ್ರಣತಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ ನ ಕೃೈತಾಂತೋಪಿ ಕಿಮುತ್ರೆ ನೃೈತ್ಯತಿ 
1೩ ೮॥ 
ಅಮಿತಾ ಪ್ರಭುತಾ ತವಾಂಬಿಕೇ ತವ ಯಾ ಸೈವ ಮಹೇಶ್ವರೇಪಿ ಸಾ| 
ನ ತದನ್ಯಗತಾಗತಃ ಕ ವಾ ಶರಣಂ ನಃ ಶರಣಾರ್ಥಿನಾಮಹಿ HT 


ಗನ. ದಾ ಜಾರ ನಾ 








ನಾ 


ಶಿವನ ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ದೇವಶೆಗಳಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನ ಕ್ಳಫೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ 
ವಕೆಂದು ತಿಳಿ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನೇ ಈಗ ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವೆವು. ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮತ್ತಾವ ಆಶ್ರಯವೂ ಇಲ್ಲ. [೩ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಸರಶಿವನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗಿರಿಜೆ 
ಯನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸುವೆವು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾದ ರಕ್ಷಣೋಪಾಯವು 
ನಮಗೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ೬! 


 ಪಾರ್ವತೀಷರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮರಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು. 
ಅವರ ಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಸಕಲ. ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾವು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಅವರನ್ನೇ ವಂದಿಸುವೆವು. ॥೩೩॥ 


ದೇವೇಶನಾದ ಮತ್ತು ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಶಿನನನ್ನೂ, ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳಾದ 
ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನೂ ನಾವು ಮುತ್ತಿ ಮತ್ತಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಮೃತ್ಯುವಿನ ಬಾಯಿಗೆ 
ಎಂದೂ ನಾವು ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ. ೮1 


ದೇನಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿಯು ಅಪಾರವಾಗಿರುವುದು. ಅದಥೇ ಅಪಾರ 
ವಾದ ಪ್ರಭುಶಕ್ತಿಯು ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮವಾದ ಶಂಕರನಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವುದು. 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೦೫ 


ನ ಮಹಾಪ್ರಭುಸೇವಕಾಃ ಪರಂ ಭವಮಃಖಂ ನ ಭನಂ ಪ್ರಸೇದಿರೇ | 
ನ ಮೃಗೇಂದ್ರಗೃಹೇಷು ಕೀಕೆಸಾಃ ಕೆರಿಮುಕ್ತಾಫಲಕಂಥಧರೇಷ್ಟಪಿ 1901 


ಯದಿ ತೇ ಚರಣಾರವಿಂದಯೋಃ ಪ್ರಸವಃ ಹೋಪಿ ಸಮರ್ಪಿತಸ್ತದಾ | 
ಅಧನೋಫಿ ನರೋ ಜಗತ ತೃತಿರ್ಭವತೀತ್ಕೇವ ವದಂತಿ ಸಾಧವಃ ॥೪೧॥ 


ಅನುರಾನತಿದೀಸೆವತ್ಸಲೇ ಕ್ಷಣಮಸ್ಯೆಂಬ ನಿರೋಕಯಾವರಾತ್‌ | 
ಕರುಣಾರಸಸಾರಧಾರಯಾ ದರಸಂಸಾರದವಾತುರಾನುಮೇ ॥೪೨॥ 


ಯದಿ ತೇ ನ ನಿಲೋಕನಂ ತದಾ ಸುರತಾಯಾಮಹಿ ನಾದರೋಸಸ್ತಿ ನಃ | 
ನ ತಯಾ ಫಲಮಸ್ತಿ 80 ತ್ವಯಾ ಗಿರಿಜೇ ಕಲ್ಪತರುಸ್ವರೂಪಯಾ ॥೪೩॥ 


SE ಅನಾಥರಾಗಿ, ಅನ್ಯರ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುನ ನಾವು 
ನಿಮ್ಮೀರ್ವರನ್ನು ಕೊರೆದು ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನು ತಾನೇ ಅಶ್ರಯಿಸೋಣ? 1೩೯॥ 

ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶಿವನ ಭಕ್ತರು ಸಂಸಾರವನ್ನಾಗಲಿ, ಸಂಸಾರದಿ೨ದುಂಬಾ 
ಗುವ ದುಃಖವನ್ನಾಗಲಿ ಲಕ್ಷ್ಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸಾರನಾಶಕನಾದ ಪ್ರಭುವನ್ನು 
ಸತತವೂ ಸೇವಿಸುವ ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರದುಃಖನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸಂಭನಿಸೀತು? 
ಮೃಗರಾಜನಾದ ಸಿಂಹದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೂಳೆಗಳು ಎಂದಾದರೂ 
ದೊರೆಯುವುನೇ? ಅದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಹೀನವಾದ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಎಂದೂ ಬಯ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಮಾಂಸಖಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಾಫಲ (ಮುತ್ತುಗಳು) 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭರಿತವಾದ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಥಳವನ್ನೇ ಬಯಸೀತು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಕ್ತರು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ॥೪0॥ 

ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಅನುಗ್ರಹವು ಲಭಿಸಿದಕ್ಕೆ ಹೀನನಾದ ಮನುಷ್ಯನೂ 
ಸಹ ಜಗದೊಡೆಯನಾಗಬಲ್ಲನು ಎಂದು ಸತ್ಪುರುಷರು ಹೇಳುವರು. ೪೧! 

ದೇವಿಯೇ, ದೀನಬಂಧುವಾದೆ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವ ಈ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ನೋಡುವನಳಾಗು. ದಯೆದೋರಿ ಹೀನವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಬೆಂದು ಬಳಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಉದ್ದರಿಸು ! ೪.೨! 

ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಲಾಭವೊದಗದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ದೇವತ್ವವೂ ನಮಗೆ ಜೇಡ. 

ಧೇವತ್ಚವು ನಮಗೆ ಯಾವ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡಲಾರದು. ಸಲ್ಪತರುವಿನಂತೆ 
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೧೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತನ ನಾ *ಮುಹೇಶ್ಷಯಾ ಫಲಂ ಪ್ರನಿಲಾಪೋಸಿ ನ ನಃ ಶ್ರುತಸ್ತ್ವಯಾ। 
ಅಯಿ ಮಾತರುಮೇ ಕಿಮಾಸ್ತಿಕೇಷ್ವವಯಾಕಾರಣಮಸ್ತಿ ಶಾಂಭವಿ ॥೪೪॥ 


ಶಿವ ಏನ ದಯಾನಿಧಿಃ ಶಿನೇ ತನ ತಾವತ್ಛತಿನಂ ಮನೋ ಯತಃ | 
ಅಧುನಾಪಿ ನ ದೀನನೀಕ್ನಣಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಸಾಡರಮೂಂಬುಜಾನನೇ ॥೪೫॥ 


ಸುತಮಪ್ಯಪರಾಧಸಂಕುಲಂ ಜನನೀ ಪಾಲಯತೀತಿ ನಃ ಶ್ರುತಂ । 
ಕಿಮುಮೇ ವದ ಪಾತಕಾನಿ ನಃ ತನ ನಾಮಸ್ಮರಣೇಪ್ಯನುಶ್ಸಣಂ ॥೪೬॥ 


ಬಹುತೂಲಗಿರಿಪ್ರವಾಹಕೋ ದವಲೇಶೋ ನ ಶಿವೇ ತಥೈನಸಾಂ । 
ಘುಲಮಾಶು ನಿನಾಶಮೇತ್ಯಹೋ ಶಿನನಾಮಸ್ಮರಣಾಗ್ಲಿಲೇಶತಃ 1೪೭॥ 





ಮ ಗೆ 


ಸಕಲೇಸ್ಸಪ್ರದಳಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹವೊಂದಿದ್ದರೆ ಉಳಿದ ಯಾವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೂ 
ನಮಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. [೪೩ 


ನಮ್ಮನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದುವರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುವುದು! 
ನಮ್ಮ ಆರ್ತಪ್ರಲಾಪವು ನಿನಗೆ ಕೇಳಿಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ ! ತಾಯಿಯೇ, ದೈವಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಯೆದೋರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಯಾವ ಅಸರಾಧವಿರುವುದು? ಗ 


ಸದ್ಮಮುಖಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅತಿ ಕಠಿಣವಾದುದು. 
ಶಿವನೇ ದೆಯಾಸಾಗರನಾಗಿರುವಾಗ, ನೀನೂ ಸಹ ಈ ದೀನರ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣೆ ರೆಯ 
ಬಾರದೇ ! 1೪9%! 


ಮಗನು ಎಷ್ಟು ಅಸರಾಧವನ್ನೆಸಗಿದರೂ ತಾಯಿಯು ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡುವಳೆಂದು ನಾವು ಕೇಳಿರುಶ್ತೇವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸತತವೂ ನಿನ್ನ ನಾಮಾ 
ವಳಿಯನ್ಹೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಏನಿರುತ್ತದೆ? ಅಥವಾ 
ಅಪರಾಧವಿದ್ದರೂ ತಾಯಿಯಾದ ನೀನು ಅದನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸಲಾರೆಯಾ !೪೬॥ 


ಹತ್ತಿಯಂತೆ ಹಗುರವಾದ. ತರಗೆಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗುಡ್ಡಗಾಡುಗಳನ್ನು 
ಚಿಕ್ಕದಾದ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚೂ ಸಹ ಭಸ್ಮಮಾಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಚಿಕ್ಕದಾದ, ಶಿವನ 
ನಾಮಸ್ಕರಣೆಯೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ನಮ್ಮ ಪಾಪರಾಶಿಯೆಂಬ ಹತ್ತಿಯ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗಿ ದಹಿಸಿಲ್ಲವೆ! ॥೪೭॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೦೭ 


ಯದಿ ಪಾಪವಿನಾಶಸಾಧನಂ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣಂ ನ ಶೈಲಜೇ । 
ವದ ತರ್ಹಿ ಕಿಮಸ್ತಿ ಸಾಧನಂ ವದ ಸತ್ಯಂ ವದ ತದ್ದಿಮರ್ಶತಃ £೪೮॥ 


ನಿಗಮೇಷ್ಟಘನಾಶಸಾಧನಂ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣಂ ಪರಂ ಶ್ರುತಂ | 
ತದಿದಂ ನ ಕಥನಂ ನಿನಾಶಳೆಂ ವಿನಿಧಾಘೌಘಕುಲಸ್ಯ ಶೈಲಜೇ 1೪೯॥ 


ಸಿತಭೂತಿನಿಭೂಷಣಃ ಶಿನಂ ಯದಿ ತಾನತ್ಸ್ರಣತೆಃ ಸ್ಮರನ್‌ ಮುದಾ । 


ಕಾಚ odd 


ಪ್ರಹತಂತಿ ಮಹಾಘಕೋಟಜಟಿಯಃ ಪುನರುತ್ಥಾನವಿವರ್ಜಿತಾಃ ಪರಂ 1೫೦॥ 


ವಯಮಿಾಶ್ಚರಲಿಂಗಪೂಜಕಾಃ ಕ್ವ ಮಹಾಪಾತಕಭೀತಿರದ್ರಿಜೇ । 
ನ ಮಹಾನಲಸಂನಿಧಿಂ ಗತೋ ಹಿಮಭೀತಃ ಪೆಶಿತಃ ಪ್ರಧಾವತಿ ॥೫೧॥ 


ಶ್ಲುಧಿತೋಸ್ಕಮೃತಾಶನಃ ಪುಮಾನ್‌ ತೃಷಿತೋ ಸೀತಿ ಯಥಾತಥಾಶಿನೇ । 
ಶಿವಲಿಂಗಸಮರ್ಜನಪ್ರಿಯೋ ನ ಚ ದುಃಖಾಂಬುನಿಧಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಯತಿ॥೫೨॥ 





ಶೈಲೇಂದ್ರಪುತ್ರಿಯೇ! ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯೇ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಿರು 
ವದು? ವಿಜಾರಿಸಿ ಹೇಳು. ॥೪೮॥ 

ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಪಾಪವು ನಸ್ಟವಾಗುವುದೆಂದು ವೇದಗಳು 
ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ನಾವು ಮಾಡಿರುವ ಶಿವನಾಮಸ್ಮರಣೆಯು ನಮ್ಮ 
ಪಾಪರಾಶಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲಾರದೇ ! ॥೪೯॥ 

ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ನಮಸ್ಪುರಿಸಿದರೆ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ಸಹ, ನಾಶವಾಗುವುವಲ್ಲದೇ 
ಅವು ಎಂದಿಗೂ ಮತ್ತೆ ತಲೆಯನ್ನ ಶ್ತಲಾರವು.  |೫೦॥ 

ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ನಮಗೆ ಪಾಸಭೀತಿಯು ಹೇಗೆ ಸಂಭವಿಸೀತು ! 
ಚಳಿಯಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿರುವವನು ಅಗ್ನಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಚಳಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಹಿಂತಿರುಗುವನೇ ! ll 

ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ ಬಾಧೆ 
ಯಿಲ್ಲವೋ, ಅದರಂತೆ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆದರವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ದುಃಖಸಾಗರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಮುಳುಗಲಾರನು. ॥೨॥ 
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೧೦೮ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಚ ಶಂಕರ ಪೂಜಕಾರ್ಚ್ಜಕೊಆಪೈ ಘಲೇಶಾಶ್ರ ಯತಾಮುಪೇತ್ಯತಃ | 
| ಅಫಘುಸಂಶ್ರಯವನಾರ್ತಯಾಪಿ ವಾನವನಯಂ ಶೈಲಸುತೇ ಸಮಾವೃತಾಃ 


॥೫೩॥ 
ಕೈ ಪಯಾ ಪರಯಾ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ ತ್ವ ರಯಾ ಪಶ್ಯ ದಯಾಸುಧಾಳರಾನ್‌ | 
ಕುರು ಕಾಪಿ ನ ತಾವತಾ ಕ್ಷಶಿಃ ನ ಸುಧಾರಶ್ಮಿಸಮಾನತಾ ತವ Ben, 


ಗಿರಿಜೇ ನ ಚಳೋರರಕ್ಷಕಃ ಫ್ಲಣದಾನಾಯಕಳೆ ಇತ್ಯಪಿ ಶ್ರುತಃ | 
ನ ಹಿ ಕೇನ ಸ ಸೇವಿತಸ್ತಥಾ ಕೈಪಯಾ ಪಠ್ಯ ಸುರಾನ್‌ ಶಿವಪ್ರಿಯೇ ॥೫೫॥ 


ಕಿಮನಾಥಸನಾಥತಾಂ ತ್ವಯಾ ಗಿರಿಜೇ ಕರ್ತುಮನುದ್ಯಮಃ'ಕೈತಃ। 
ಕಿಮನೇನ ಫಲಂ ಫಲಾರ್ಥಿನಾಂ ಕಮಯಂ ಧರ್ಮ ಇತಿ ಶ್ರುತಸ್ತ್ವಯಾ 





ದೇವಿಯೇ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಿಗೆ ಪಾಸಲೇಶವೂ ಸ 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುವರಿಂದ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪಾಸಸಂಚಯದೆ ಸುಳಿನನ್ನೇ ನೀನು ಯೋಚಿ 
ಜೇಡ. all 

ಶಂಕರ ಪ್ರಿಯೇ, ಕ್ಸಪಾಪೂರಿತನಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೀನು ಒಮ್ಮೆ ನಮ್ಮ 
ಕಡೆ ನೋಡುವವಳಾಗು. ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನ ದಯಾಮೃತಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊ. ಇದರಿಂದ ಥಿನಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಧಾಕರನಾದ 
ಚಂದ್ರನ ಹೋಲಿಕೆಯು ನಿನ್ನ ಲಿಲವೇ? loswll 

ಆ ಚಂದ್ರನು ಪಿಸಾಸುಗಳಾದ ಚಕೋರಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಅಮೃತಸಮಾನ 
ವಾದ ಚೆಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ A ಎಂಬ sl ಸ ಸ್ಲೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದನು - ಕದೆರಿಂದಲೇ ಚಂದ್ರನು ಶಿವಾನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಣದಾನಾಯಕ (ರಾತ್ರಿಯ 
ಒಡೆಯ) ಎಂಬ ಪದನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಮತ್ತು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾದ 
ಸೇವಕನೆನಿಸಿದನು. ಹೀಗಿರಲು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾದ ಸ ನೀನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದಾದರೆ, ನೀನೂ ಸಹ ಪರಶಿವನ ಮೆಚ್ಚಿಗೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗುನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. sll 


ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಅನಾಥರನ್ನು ಸನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸದಾ 
ಪುವೃತ್ತಳಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ ? ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಸಿಸುವ ನಮಗೆ ಅದರಿಂದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೬ ೧೦೯ 


ನ ಭವತ್ಥೃ ಸಯಾ ವಿನಾ ಗತಿ ರ್ಯದಿ ಗತ ್ಯೈಂತೆರಮಸ್ತಿ ನಸ್ತದಾ | 
ತನ ಮಾಸ್ತು ನಿರೀಕ್ಷ ೫೦ ತತಃ ಗತಿಹೀನಾನಮುರಾನನಾಂಬಿಳೇ 1॥೫೭॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಶರಣಾಗತಾಮರಶಿರಃಕೋಟೀರಹೀರಪ್ರಭಾ 
ಪಾರಾವಾರತೆರಂಗಸಂಗತಶಿನಾಕಾ ಕಾಂತಾಂಘಿಪಂಕೇರುಹೇ 
ಪನ್ಮಾಯಚ್ಛಕಮಲ್ಲಚಂಚಲತತೀ ಶ್ರೀಚೆಂಡನಾಸಾದುಳೇ 
ದುಷ್ಟಾನಿಷ್ಟನಿವಾರಕೇ ಕಳಾವತ್ತ ನ್ಯಂ ನ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ॥೫೮॥ 


ತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ದೇವಗಣಪ್ರಾರ್ಥನಂ ನಾಮ ಸಸ್ಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಟಾ 


ಯಾವ ಫಲವೂ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸು 
ವೆಯಾ ! 1೫೬% 


ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನ ನಾವು ಜೀನಿಸಲಾಕೆವು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ನಮಗೆ ಬೇರೆ ಆಶ್ರಯವು ಸುನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದೆವೇ! ಆದುದರಿಂದ ಥಿರ್ಗತಿಕರಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಉದಾಸೀನಮಾಡದಿ 
ಕಾಪಾಡುವವಳಾಗು. ॥೫೩॥ | 


ದೇವಿಯ, ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ಬಂದ ಡೇವತೆಗಳ 
ಕಿರೀಟಾಂತರ್ಗತವಾದ ರತ್ಪಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಶಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು 
ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುವ ಶ್ರೀ ಚಂದನದ 
ಸಾದುಕವೂ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಸುಂದರವೂ : 
ದುಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಅದ ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾವು 
ದನ್ನೂ ನಾವು ರಕ್ಷಕಗಳೆಂದು ನಂಬಲಾರೆವು. [೫೮ 


` ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹ ಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಎಂಬ ಆರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
ಹಾಸ ಸಾರಾ ಶ್‌ 
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॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೊರ್ನಾರ್ಫೆೇ 


wd 9 
ಸಪ್ತಮೋತ ಛಲ ಯುಃ 





| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ವೃಂದಾರಕಾಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಾ ಮುಹುಃ । 
ಉತ್ಪಶ್ಕಂತೋ ನಿಮಾನಾಗ್ರಂ ನನೃತುಃ ಸ್ವಸುಹೃದ್ಧಣೈಃ nol 


ತತಃ ಶಿನಾಪವಾಂಭೋಜಪ್ರಭಾಧಾರಾನುಲೋಕನಂ | 


ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಾರ್ಥತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಣತಾಸ್ತೇ ಮುಹುಸ್ತ ತಃ ॥೨॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವ್ಯಾಸನು ಶಿವರಹಸ್ಫೋಪದೇಶವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಮುನಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಗಳ, ದೇವತೆಗಳು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಂಬಿಕೆಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧರಾಗಿ, ದೇವಿಯು ಕುಳಿತಿರುವ 


ವಿಮಾನದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ, ಮಿತ್ರವ್ಯಃ ಂದಡೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ 
ನರ್ತನಮಾಡಿದರು. ॥೧॥ 


ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸಿದೆ ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಪ್ರಭಾರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾವು ಧನ್ಯರಾಜಿವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪುನಃ ಸುನಃ 
ಗೌರಿಯನ್ನು ನಮಸ್ಕುರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. & &೧ದಿ 


ತತಃ ಪ್ರಚೆಲಿತಂ ತಾವತ್ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮತೀತ್ಯ ತತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ವಿಷ್ಣುಲೋಕೆಂ ಸೈ ಲಾಸಮಗಮತ್ತತಃ EY 


ತದಾನೀಮಮರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರಸ್ಪರವಿಲೋಕನೈಃ । 
ಪರಿಶ್ರಾಂತಾಶ್ವ ತುಷ್ಟಾಸ್ತೇ ವಾರ್ತಾಂ ಚಕ್ರುರ್ಯಥೋಚಿತಾಂ 0೪॥ 


ಪಶ್ಯಂತು ಗತಮೇವೇದಂ ನಿಮಾನಮತಿಸತ್ತ್ವರಂ । 
ತೆನ್ನಾಸ್ಕದ್ದೆ ಎಸ್ತಿನಿಷಯಸ್ತತ್ಯಾಂತಿರ್ವ್ಯಶ್ಯತೇ ಸುರಾಃ ET 


ತೆಪಃ ಫಲಿತಮಸ್ಮಾಕಂ ತದ್ಧಾರಾನೀಕ್ಷಣಾದನಸಿ । 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಂ ಕಥಮಸ್ಮಾಭಿಶಿವಾಚರಣಪಂಕೆಜಂ Wel 


ತೆದ್ಗಾರಾದರ್ಶನೇನೈವ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಪ್ರಮಥಾ ಅಪಿ । 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ತತ್ರ ಕಾ ವಾರ್ತಾ ತಾನಶೈವ ಕೃತಾರ್ಥತಾ ॥೭! 


ತರುವಾಯ ಮೇರುನಿನ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆ ಆ 
ವಿಮಾನವು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನೂ, ಅನಂತರ 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿತು. ॥೩॥ 

ಆಗ ಪಾರ್ವತಿಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಡೇವತೆಗಳ್ಳು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಸಡೆದು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಮ್ಮೊಳಗೇ ಹೀಗೆ 
ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದರು. ೪ 

ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಅತ್ತ ನೋಡಿರಿ. ಈ ವಿಮಾನವು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟೇ ಹೋಯಿತು, ಈಗ ಅದು ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಸಥದಿಂದ ದೂರವಾ 
ಗಿರುವುದು. ಆದರೂ ಅದರ ಪ್ರಭೆಯು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. 
೫1 








ಗೌರಿಯ ಪಾದದರ್ಶನದಿಂದಲ್ಕೂ ವಿಮಾನದ ಆ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ ತಪಸ್ಸು ಸಫಲವಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾವು ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಕಮಲ 
ವನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋಡುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೬॥ 

ಆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಕೂಡ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ಧನ್ಯರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನಾವು ಆ ದೇವಿಯು ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
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ಗಿಂತ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯತ್ಪಾದಪದ್ಮರ ಜಸಃ ಪ್ರಸಾದೇನ ಜಗತ್ತೆಯಂ 
ಸಮುತ್ಸನ್ನಮಿದಂ ದೇವಾಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾಸ್ತಷದ್ಭುತಂ Nel 
ತದ್ಧಾರಾಪ್ರಭಯಾ ಛನ್ಮಃ ಸುರಲೋಕೋತಿಸಾವನಃ । 
ಸತ್ಯಲೋಕೋಃಪಿ ವೈಕುಂತೋಃ ಪೈಯಮತ್ಕಂತಷಾವನಃ Ta 
ಅತಃ ಪರಮಿಹಾಸ್ಮಾಕೆಮಗ್ರೆಆಪಿ ಕುಶಲಂ ಖಲು | 
ತತ್ಸಾದಪ್ರಭಯಾ ಸರ್ನೆಆಪ್ಯಾನೃತಾಃ ಸ್ಮೋ ವಯಂ ಕ್ಲಣಂ ॥೧೦॥ 


ಕಂ ಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪುರಾ ಚೀರ್ಣಂನೆ ವಿಡ್ಮಸ್ತತ್ಸೆಲೇನ ತತ್‌ | 
ಅನೇನಾನುನಿತಂ ದೇವಾಃ ತದ್ಧಾ ರಾಮಂಡಲೇನ ಹ Hoon 


ನಾ ಮಾ ಜಾ ಐ ಕಾಕಾ ಸವಾರರ ಗಾಯವ ಬರಾ 








ಹೋಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಆದುದರಿಂದ ಇಷ್ಟು ದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ೭. 


ಎಲ್ಫೈೆ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಆ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದಲೇ 
ಲೋಕತ್ರಯಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವಶೆಗಳೂ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಇದು ಅತ್ಯಂತ 
ನಿಚಿತ್ರವಲ್ಲವೆ ! 1೮॥ 


ದೇವಿಯ ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಂದ ಢಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ದೇವಲೋಕವೂ, ಸಶ್ಯಲೋಕವೂ ನಮ್ಮ ಮುಂಡೆ ಕಾಣಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ವೈಕುಂಠಲೋಕವೂ ಮುಚ್ಚಿಹೋಗಿರುತ್ತವೆ. ॥£॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಿರಂತರವೂ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ದೇವಿಯ ಪಾದಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡ್ಸೀವೆ. 
॥೧೦॥ 


ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಾವು ಈ ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿಡ್ಲೆವೆಂಬುದನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ. ನಮ್ಮ 
ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿರುವ ಈ ಕಾಂತಿಯ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ನಾವು ಎಂತಹ ಸುಕೃತಿ 
ಗಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವೆವು. ॥೧೧॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧೧೩ 
ಅಸ್ಮಾಕಮಪಿ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಪನಿತ್ರಾಣ್ಯದ್ಯ ಧಾರಯಾ । 
ಶಿವಾಚೆರಣಕಾಂತೀನಾಂ ಸಾ ಧಾರಾ ಖಲು ಮರ್ಲಭಾ 1೧೨॥ 


ದುರ್ಲಭಾ ಮರ್ಲಭಾ ಧಾರಾ ಶಿವಾಚರಣಕಾಂತಿಜಾ | 
ಸಾ ಷಾನನಂ ಪಾನವನಾನಾಂ ಶೋಭನಾನಾಂ ಚ ಶೋಭೆನಂ ॥೧೩॥ 


ಅಸ್ಮನ್ಮಣಿಕಿರೀಹಾನಾಂ, ತದ್ಭಾರಾಕಾಂತಿಸಂಗಮಾತ್‌ | 
ಕಾಂತಿಃ ಪ್ರನೃದ್ಧಾ ಸಂಗೇನ ತೇನ 80 ಚಿತ್ರಮುಮ್ಭುತೆಂ "lov 


ಹೇಮ್ಮಃ ಸಾನಕೆಯೋಗೇನ ಕಾಂತಿನೃದ್ಧಿರ್ಯಥಾ ತಥಾ । 
ತೆದ್ಗಾರಾಸಂಗಮಾದ್ವೃವ್ನಾ *ಿರೀಟಮಣಿಭೂ ಪ್ರಭಾ . eT 


ಇತ್ಯನ್ಕೋನ್ಯಂ ನದಂತಸ್ತೇ ತದ್ವಾರ್ತಾಮೇನ ತೇ ಪುನಃ । 
ಕುರ್ವಂತಃ ಸುಖಮಾಪನ್ನಾಸ್ತೇ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಸಮಾವೃತಾಃ ॥ಂ೬॥ 


ಈ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಹಗಳು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದುವು. ಪಾರ್ವತಿಯ 
'ಪಾದಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಆ ಕಾಂತಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ನಮಗೆ ಇನ್ನು ದುರ್ಲಭ 
ವಲ್ಲವೇ. ” nl 

ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಕಾಂಶಿಯ ಸ್ಪರ್ಶವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭ 
ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಅದು ಪವಿತ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಪನಿತ್ರವ್ಯೂ, 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೧೩॥ 

ದೇವಿಯ ಪಾದಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಿರೀಟರತ್ಟಗಳ 
ಕಾಂತಿಯು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಯಿತು. ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ಏನೆಂದು 
ಹೇಳೋಣ? ॥೧೪॥ | | 

ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಸುವರ್ಣದ ಕಾಂತಿಯು ಹೇಗೆ ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನ್ಸೈದುವುದೋ, ಅದರಂತೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದಕಾಂತಿಯ ರೇಖೆಯ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನಮ್ಮ ಕಿರೀಟಿದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಕಾಂತಿಯು ಏಳಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ॥೧೫!॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದ 


ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ದೇವಿಯನ್ನ ಫ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೧೬॥ 
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೧೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ತತಃ ಪರಂ ತದ್ವಿಮಾನಂ ಕೈಲಾಸಮಗಮಂದ್ದಿ ಜಾಕಿ | 
ಅವತೀರ್ಯ ತತೋ ಗೌರೀ ಮೇನಕಾಮಾಹ ಸಾದರಂ 1೧೭॥ 


ಚಿತ್ರಾಣೆ ಮಂದಿರಾಣ್ಯತ್ರ ಸುಂದರಾಸ್ತರವಃ ಸರಂ | 

ಯೇ ತೇ ಹಾರವಿಹಾರಾರ್ಹಾಃ ಪ್ರದೇಶಾಃ ಸುರದುರ್ಲಭಾಃ ॥೧೮॥ 
ನ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ತ್ವಯಾ ಪೂರ್ವಮಥುನಾ ನಾತ್ರ ಶಂಕರಃ | 

ತತಃ ಪ್ರಪಶ್ಯ ತಜ್ಜಿತ್ರಂ ಗಿರಿರಾಜಸಮಸ್ವಿತಾ ॥೧೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೇನಯಾ ಗಿರಿಣಾ ಸಹ | 
ಕೈಲಾಸದ್ವಾರಸನ್ನದ್ಧಾಂ ನೇದಿಕಾಂ ಕಾಂತಿಸಂವೃತಾಂ ॥೨೦॥ . 


ನಿಚಿತ್ರರತ್ನರಚಿತಾಂ ವೇದಿಕಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಪರ್ವತಃ । 
ಅತಿನಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಃ ತದ್ರತ್ನ ಪ್ರಭಯಾ ವೃತಃ ॥೨೧॥ 





ಬಳಿಕ ದೇವಿಯ ವಿಮಾನವು . ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯು 
ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಸಿಳಿದು ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರೀತಿಪುರಃಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಹೀಗೆಂದಳು. ೧೭! 

“ ಜನನಿಯ ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗೃಹಗಳ್ಕೂ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುವು. ಹೂವಿನ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, 
ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರದೇಶಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲವೇ! 
॥೧೮॥ 

ಹಿಂದೆ ನೀನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಸುಂದರವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ಇಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನೊಂದಿಗೆ ಈ 
ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಈಗಲೇ ನೋಡುವವಳಾಗು.* ॥೧೯॥ 

ಎಂದು ಗಿರಿಜೆಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಮೇನಕೆಯು ಪತಿಯಾದ 
ಹಿಮವಂತನಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಕೈಲಾಸದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 
ವಾದ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು (ಜಗುಲಿಯನ್ನು) ನೋಡಿದಳು. ॥೨೦॥ 

ಹಿಮವಂತನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ವೇದಿಕೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಟ. 
ರ್ಯಗೊಂಡವನಾದನು. ॥೨೧॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೧೫ 
ಕಿಮಾಶ್ತರ್ಯನಿದಂ ಗೌರಿ ರತ್ನಾನ್ಯೇತಾದೃ ಶಾಫಿ ನ। | 
ರತ್ನಾಕೆರೇಪಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ದೃಷ್ಟಪೊರ್ವಾಣಿ ನ ಧ್ರುವಂ ॥೨೨॥ 
ಕೈ ಲಾಸನಗರದ್ವಾರವೇದಿಕಾರತ್ನ ಕಾಂತಿಭಿಃ | 
ಕಾಂತನೇತಚ್ಛರೀರಂ ಮೇ ದೃಷ್ಟಪೊರ್ವಮಿದಂ ತು ನ ೨೩! 


ಕಾಂತಾಂ ಫೆಚಿಫಣಾರತ್ನ ಕಾಂತಿಂ ಧೂಲೀಕೆರೋತ್ಕತಃ । 
ವೇದಿಕಾ ಸಂಗತಾ ಸೇಯಂ .ನಿಮಾನೇನಾಸಿ ಸಂಗತಾ ॥೨೪॥ 


ಏತೆತ್ವಾಂತಿಸಮಾಕ್ರಾಂತಂ ನಿಮಾನಮಿಹ ರಾಜತೇ। 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಮಗ್ರೇ ಕಂ ಕಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ. ॥೨೫॥ 


ತೇ ಧನ್ಯಾಃ ಪ್ರಮಥಾಃ ಸರ್ವೇ ವೇದಿಜಾಕಾಂತಿಸಂವೃತಾಃ 
ನಿತ್ಯಮತ್ರ ಪ್ರಭಾರೂಪಾಃ ಸ್ವಾನುರೂಪನಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೨೬॥ 


ಹೀಗೆ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡ ಹಿಮವಂತನು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು 
ಹೇಳಿದರು. “ ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ಇದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಈ ರೀತಿಯಾದ ರತ್ನಗಳು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ರತ್ನಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಸ್ಥಾನವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಂದೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ೨೨॥ 

ಕೈಲಾಸನಗರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ ವೇದಿಕೆಗಳ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ನನ್ನ ಶರೀರವು ಅತಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ನನ್ನೆ 
ಶರೀರವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೨೩॥ 

ವೇದಿಕೆಯ ಈ ಕಾಂತಿಯು ನಾಗರತ್ನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಲಿರು 
ವುದು: ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿರುವ ಈ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ವಿಮಾನವು ಬಂದಿಳಿದಿರುವುದು. ॥1೨೪॥ 

ವಿಮಾನವೂ ಸಹ ಈ ವೇದಿಕೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅತಿ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ 
ಹೋದಕೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಕಾಣಿಸು 
ವುನೋ ಏನೋ"! ॥೨೫॥ 


ವೇದಿಕೆಯ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸದಾ ಆವೃತರಾದ ಈ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲರೂ 
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೧೧೬ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಅಹೋ ಮಹದಿದಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಪೃಷ್ಟಮೇನನಿದಂ ಸ್ನಲಂ | 


ಅಸ್ಮಾಭಿರೀದೃಶಂ ಸ್ಥಾನಂ ನ ಶ್ರುತಂ gs ೨೭೪ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಗಿರಿನಾಕ್ಕಂ ಸಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀ ಶಿವಪ್ರಿಯಾ | 
ತತ್ರೋಪನಿಷ್ಟಾ ತೇನಾಸಿ ನೇನಯಾಪಿ ಸಹಾದರಾತ್‌ ॥೨೮॥ 


ತತಃ ಪರಂ ಮೇನಕಾ ಸಾ ಸುಂದರೈಃ ಸುರಭೂರುಹೈಃ 
ಫಲಾನ್ಯಾವಾಯ ರಮ್ಯಾಣಿ ಗೌರೀಮಾಹ ಮನೋಹರಂ ॥೨೯॥ 


ಏತಾದೃಶಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ನ ಫಲಾನಿ ಪುರಾ ಮಯಾ । 
ತರವೋಪಿ ತಥಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾಸ್ತುಷ್ಟಿಹೇತವಃ ॥೩,೦॥ 





1 


ಧನ್ಯರು! ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನೈಜವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ವೇದಿಕೆಯ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ತಮ್ಮ ಸೊಬಗಿನಿಂದಲೇ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೨೬॥ 


ಇಂತಹ ಕಾಂತಿಯುತವಾದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿದುದೇ ನಮ್ಮ 
ಭಾಗ್ಯವಲ್ಲವೇ! ಇಷ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಪ್ರದೇಶವಿರುವು 
ದೆಂದು ನಾವು ಇದುವರೆಗೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ.” 1೨೭॥ 


ಹಿಮವಂತನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶಿವನ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು, ಅವನೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತುಮೇನಕೆಯೊಂದಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತವಳಾದಳು. ॥1೨೮॥ 


ಬಳಿಕ ಮೇನಕೆಯು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ರುಚಿಕರ 
ವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಂದು, ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು. 
1೨೯॥ 


“ ವತ್ಸೇ! ಇಷ್ಟು ರುಚಿಕರವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನಾನು ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ 
ತಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಂತೋಷಳನಕವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ನಾನು 
ಎಲ್ಲೂ ಕಾಣೆನು. ೩01 
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ns a ಸಾಘಘಪಾಸಾತಾ ಹಾಷಖ ಐಎ ಸಾತಾಜಾಷಾ 


Sd ಅ ಗಭ ಹಾಹಾ ಹ್‌ ಮವರನವಮವೂ ಶಪಿಸಿ ಅದನ ರಾಧ ಎನನ. ಹ ಆಗ: ಅದಾನ ಸಾಪ! ವನವನವ ನಿವಧ ಸವನ ಪಟಿಟ ಸ. ಮಮ ಅವನ ಹನ ಕಂದನ ವಿಷದ ಆ ಕತಾ ಎ ಮಹಾ ಅವಮಾನದ ಎಣಿ ಆಡು ಹಿನ. ಘ ಬ ಜಾಮಾ ರಾ ವರವಾದ ದವಾಶೂಖದಾಇದದಿನವಂ ಮಾಡಿದರಾ ಲತ್‌ಇದ್‌ಳದಾ ಎ ಮಯಾ ಲಾ... ಎ... ಹಾಹಾ, ಎತ್ತು ಈ ಅಲ 
; 
ಆ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೧೭ 


ನಿತದ್ದರ್ಶನಮಾಶ್ರೇಣ ಸಂಪೂರ್ಣಮುದರಂ ಶಿವೇ | 
ಅತಃ ಪರಂ ಭಕ್ಷಣೇಚ್ಛಾ ಜಾತು ಗೌರಿ ನ ಜಾಯತೇ ॥೩೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೌರೀ ತಾಮಾಹ ಮೇನಕಾಂ | 
ಅತ್ರಾಪ್ಯದ್ಭುತಬುದ್ಧಿಸ್ತೇ ತಥಾ ನ ಮುನು ಜಾಯತೇ ೩, ೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪರಿತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾನ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಫಲಾನಿ ಚ । 
ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟಾ ಸಾಗಿರಿಜಾ ಶಿವಮಂದಿರಂ 122 


ತತ್ರಾಮ್ಸುತಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಮಂದಿರಾಣಿ ಬಹೂನ್ಮಪಿ 
ರಶ್ಶೈರೇನ ನಿಚಿತ್ರೆಸ್ತೈಃ ಕೃತಾನಿ ಸುಮನೋಹರಂ ॥೩೪॥ 


ಸುಧಾಪ್ರವಾಹಸಂನೀತಾಃ ಕುಲ್ಯಾಸ್ತುಲ್ಯಾ ನ ಕೈರಪಿ | 

ತತ್ತ್ರೀರಕಲ್ಪತರವೋ*ಪ್ಕಷಾರಫಲಸಂವೃತಾಃ ॥೩೬॥ 

ಈ ಹಣ್ಣು ಗಳ, ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆಯು ತುಂಬಿ 
ಹೋಯಿತು. ಆದದರಿಂದ ಇನ್ನು ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಇಚ್ಛಿಯೇ ನನಗಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ.” ll 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಮೇನಕೆಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗಿರಿಜೆಯು 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು. « ನೀನು ಹೇಳುವ ವಿಷಯವು ಅತ್ಯಾಶ್ಚ್ರರ್ಯ 
ಕರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವವಿಧವಾದ ಅಂತಹ ವಿಚಿತ್ರತೆಯೂ 
ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 0೩೨| 


ಮತ್ತು ಗಿರಿಜೆಯು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಶಿವನ ಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ॥೩೩॥ 

ಅಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಮನೆಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ತಗಳಿಂದಲೇ ಅಂದವಾಗಿ ಕತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ॥೩೪॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಅಮೃತಭರಿತವಾದ ಚಿಕ್ಕು ಚಿಕ್ಕ ನದಿಗಳು 
ವರ್ಣನಾತೀತವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳು ಅಸಂಖ್ಧಾತೆ 


ವಾದ ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದವು. 1೩೬ 
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೧೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಅಂಬಾಗಮನಕಾಲಜ್ಞೈಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೈಸ್ತರುಭಿಃ ಸದಾ | 
ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಠಿಃ ಕೃತಾ ಕಾಪಿ ಯಾ ನ ಪೂರ್ವಮಭೂನ್ಮುಹು8 ॥೩೭॥ 


ತತ್ರ ತತ್ತರುಮೂಲೇಷು ರತ್ನಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಶಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಮರಂದೈಃ ಕುಸುಮೈರಪಿ TET 


ತನ್ಮಧ್ಯೇ ಮುಂಡಪಸ್ತಾವದಖಂಡಮುಚಿಮಂಡಿತಃ । 
ಯೋಜನಾಯುತವಿಸ್ತೀರ್ಣಸ್ತಾನದ್ಯೋಜನಮುನ್ನ ತಃ lar 


ತತ್ರೈನ ಪ್ರತಿಮಾಃ ಕಾಶ್ವಿದಪೂರ್ವಾಶ್ಹಾ ತಿಸುಂದರಾಃ | 
ಹೃಷ್ಟಾಃ ಸಹಾಸಾಶ್ವಾನ್ಯೋನ್ಯಂ ಗಾನತಾನವಿಜೃಂಭಿತಾಃ ೪ ou 


ವೃಕ್ಷಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮದ ಸಮಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ಆನಂದಭರಿತಗಳಾಗಿರುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ, ಪುನಃ ಪುನಃ ದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದುವು. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಈರೀತಿಯಾದ ಪುಷ್ಪ 
ವೃಷ್ಟಿಯು ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 1೩೭! 


ಆ ವೃಕ್ಷಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ನಖಚಿತನಾದ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಮಕರಂದಗಳಿಂದ ಘಮಘಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದಳು. ॥೩೮॥ 


ಆ ರಮ್ಯನದಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಮಂಟಪವು, ಮಣಿಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹತ್ತುಸಹೆಸ್ತ ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಅಸ್ಟೇ 
ಉನ್ನತವಾಗಿಯೂ ಇತ್ತು. ॥೩೯॥ 


ಆ. ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವೂ ಅದ್ಭಷ್ಟಪೂರ್ವಗಳೂ ಆದ 
ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವು ಸಂತೋಷಭರಿತಗಳಾಗಿಯೂ ಮಂಡ 
ಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುವುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಸರಸ್ಪರನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ॥೪೦॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅಆ. ೭ ೧೧೯ 


ಪರ್ಯಂಕಮೇಕೆಂ ತತ್ರೈವ ಶತಯೋಜನಮುತ್ತಮಂ | 
ಶತಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪ್ರಭಾಕೂಟಿವಿರಾಜಿತಂ 1೪೧ 


ಮಂದಾರಸಪುಷ್ಟಸಂನೀತಂ ಶಯನಾರ್ಹಂ ಶಿವಸ್ಯ ತತ್‌ | 
ಶಿವಾನಿಹಾರಗಂಥೇನ ತತ್ಸೆಂನೀತಮನುತ್ತಮಂ U9 


ರತ್ನ ಸೋಪಾನಸಂಬದ್ಧನಮುಸ್ಟದಿಕ್ನು ನಿಕೇಷತೆಃ | 
ಸೋಸಾನೇಷ್ವಪಿ ಪುಸ್ಪಾಣೆ ನೂತನಾನಿ ಕ್ಷಣೇ ಕ್ಷಣೇ 19೩ 


ತಾದೃಶಂ ಮಂಚಮಾಲೋಕ್ಕ ಶೈಲೇಂದ್ರೋ ಮೇನಯಾ ಸಹ। 
ಉವಾಚ ನಚನಂ ಜಾರು ಭವಾನೀಂ ಚ ನಿಲೋಕ್ಕ ಸಃ ॥೪೪॥ 


ಇದಂ ಪ್ರಾಯೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ನಿಲಾಸಸದನಂ ಪ್ರಿಯೇ 
ವೃಷ್ಣಮಾನಂದದೆಂ ಜಾತೆಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ಚೇತ್ವಿಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೪೫॥ 


ಆ ಮಂಟಿಸದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೂರುಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವೂ 
ನೂರುಯೋಜನಗಳನ್ಟೇ ಉನ್ನ್ನತವೂ, ಕಾಂಶಿಯುಕ್ತವೂ ಅದ ಒಂದು ಮಂಚ 
ವಿದ್ದಿತು. ೧ 


ಮಂದಾರಪುಸ್ಪಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಪವಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಮಂಚವು ಪಾರ್ವಕಿಯೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೇಡಿಸುವಾಗ 
ಉಂಟಾದ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೪೨॥ 


ಮಂಚದ ಎಂಟು ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿ 
ದ್ಹುವು. ಆ ಸೋಸಾನಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳು ಕಾಣುವುವು. ॥೨೩॥ 


ಅಂತಹ ಮಂಚವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಮವಂತನು ಮೇನಕೆಯನ್ನೂ ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ ಕುರಿತು, ಮೃದುವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದನು. vl 


“ ಪ್ರಿಯೇ ಇದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಶಿವನ ಕ್ರೀಡಾಗೃಹನಾಗಿರಬಹುದು. ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಈ ಮಂದಿರವು ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
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೧೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗೌರೀನುನೋಹರಂ ರಮ್ಮಂ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮನೋಹರಂ। 
ಪರ್ಯಂಕಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯೇದಂ ಧನ್ಯೋಂಹಂ ನಾಶ್ರ ಸಂಶಯಃ॥೪೬॥ 


ಇದಂ ನ ದೃಷ್ಟಮಮರೈರ್ಗಂಧರ್ವೈರುರಗೈರಪಿ | 
*ಿನ್ನಶೈರಪಿ ಸಿದ್ಧೈರ್ನಾ ಗಣೈರಸಿ ವಿಶೇಷತಃ 192 


ಏತಾದೃಶೇ ಮಣಿಮಯೇ ಹರ್ಯಂಳೇ ಶಂಕರಾಲಯೇ | 
ಗೌರೀ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಾತ್ಸರಂ ॥೪೮॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಸ್ಫಲಂ ತಾವದುಗ್ರಯಾಪಿ ತಪಸ್ಯಯಾ । 
ನ ಲಭ್ಯತೇ ಸತ್ಯಮೇವ ನ ಕ್ವಾಪ್ಕೇತಾದೃಶಂ ಸ್ನಲಂ (೪೯॥ 


ಅಸ್ಮತ್ಪ್ರ್ರೀತಿಪ್ರವಾನಾಯ ಗೌರ್ಯಾ ತಾನತ್ಚ್ರದರ್ಶಿತಂ | 
ನಾಧುನಾ ಶಂಕರೋಕ್ತೀತಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸತ್ಯತಿದುರ್ಲಭಃ ೫ ೦॥ 


ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಆನಂದವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ! ॥೪೫॥ | | 
ಗೌರೀ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಈ ಮಂಚನನ್ನು 
ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾನು ಕೃತಕೃತೃನಾದೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೬ 
ಇದನ್ನು ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ, ಕಿನ್ನರರಾಗಲಿ, ಸಿದ್ಧರಾಗಲಿ, 
ನಾಗರೇ ಆಗಲಿ, ಪ್ರಮಥಗಳೇ ಆಗಲಿ, ಯಾರೂ ನೋಡಿಲ್ಲ. ell 


ಶಿನಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ ಇಂತಹ ಮಣಿಮಯವಾದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ. ಗೌರಿಯು ಸಂಶೋಷದಿಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. ॥೪೮॥ 


ಇಷ್ಟೊಂದು ರಮ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ದೊರಕತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇಂತಹ ಪ್ರದೇಶವು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ॥೪೯॥ 


ಗೌರಿಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ವೃಕ್ತಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ನಮಗೆ ಅತಿರಮ್ಯವಾದ ಈ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವಳು. ಆದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಗ 
ಇಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸುಲಭವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ 
ಶಂಕರನು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ಸ್ಥಳದ ದರ್ಶನವು ನಮಗೆ ಜೊರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. lol 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೭ ೧೨೧ 


ಸಭಾಮಂಔಟಿಪಪರ್ಯಂತಂ ಸಂಚರಂತಿ ಗಣಾ ಅಪಿ | 
ಅನುರಾಣಾಂ ನ ವಾರ್ತಾಫಿ ದ್ವಾರಿ ತೇಷಾನುವಸ್ಥಿತಿಃ BON 


ಸಭಾಮಂಟಪಮಾಲೋಕ್ಕ ಕಸ್ಕಫ್ನಿಂನ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ.। 


ಎ 


ತನ್ಮಂಟಿಪಮಣಿಸ್ತಂಭೆಗಾಂಭೀರ್ಯಂ ವರ್ಣ್ಯಶೇ ಕಥಂ ॥೫೨॥ 


ತದರ್ಬುದಮಣಿಸ್ತಂಭಪ್ರಾಕಾರಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ | 

ಅಖಂಡಾಸ್ತೇ ಮಣಿಸ್ತಂಭಾಶ್ಲಿತ್ರರತ್ಸನಿರಾಜಿತಾಃ . ॥8೫೩॥ 
ಘನೀಭೂತಾ ರತ್ನೆಕಾಂತಿಸ್ತ್ರತ್ರಾಸ್ತರಣನುವ್ಯಯೆಂ | 

ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ಪರಿತಃ _ರಮ್ಯಾಸ್ತೇ ರತ್ಸಮುಂಡಪಾಃ 1೫೪1 


ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಮಂದಾರತರುನಿಃಸೃತಾಃ। 
ಮರಂದಧಾರಾಸಂಕೀರ್ಣಾಸ್ಕೇಷು ಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೫೫॥ 





ಈ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಸಭಾಮಂಟಪದನರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಚರಿ 
ಸುವುವು. ದೇವತೆಗಳಿಗಾದರೋ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶವೇ ದೊರಕಲಾರದು. ಅವರು 
ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವರು. soll 

ಈ ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಲಾರನು! ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ಮಣಿಮಯವಾದ ಕಂಬಗಳ 
ಸೌಂದರ್ಯಾಕಿಶಯೆವು ವರ್ಣಿ ಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. llosoll 


ಈ ಸಭಾಮಂಟಿಸವು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮುಣಿಮಯ ಕಂಬಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸ 
ಲೃಟ್ಟ ಕೋಟಿಯಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿದಿರುವುದು. ಆ ಮಣಿಮಯವಾದ ಕಂಬಗಳು 
ಅಖಂಡಾಕಾರವಾದ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿವೆ. [al 


ಕಂಬಗಳಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿ 
ಪ್ರಸರಿಸಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ, ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವ ಒಂದು 
ರತ್ನಾ ಸನವು (ಪೀಠವು) ಇರುವುದು. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಈರೀಕಿಯಾದ 
ಅನೇಕ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಮಂಟಪಗಳಿರುವುವು. ॥೫೪॥ 

ಎಲ್ಲಾ. ಮಂಟಿಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳು ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಹೂವುಗಳು ಮಕರಂದದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
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ಶ್ರಿ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದೇವ ರಮಣಿಯಾನಾಂ ರಮಣೀಯಂ ಮನೋಹರಂ | 
ರಮಣೀಯತ್ಸಮೇತಸ್ಯ 8೦ ವಕ್ತವ್ಯಮತಃ ಪರಂ 1೫೬॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ನಿಹಾಯಾಂಜಾ ಸ್ಥಲಂ ಮನ್ಮಂದಿರೇ ಕಥಂ | 
ಸ್ಥಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಪ್ರೇಮ್ಡಾಪಿ ಸತೆತೆಂ ಪ್ರಿಯೇ 1೫೭॥ 


ಯಾವೃಶಾನಿ ಫಲಾನ್ಯತ್ರ ತಾದೃಶಾನಿ ಫಲಾನಿ ನಃ । 
ಅಸ್ಮನ್ಮಂದಾರತರುಷು ತಥಾ ಸುರತೆರುಷ್ವಖಿ 1೫೮॥ 


ತೈರರ್ಕತರುಸಂಕಾಶೈಃ ಮಂದಾರತರುಭಿಶ್ಚ ಕಿಂ! 


ಏತೇ ವಿಲಕ್ಷಣಾ ಏನ ತರವಃ ಸಫಲಾಃ ಸದಾ ॥೫೯॥ 
SS 

ಮಂಟಪಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೋಟ್ಯಿಂತರವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರು 
ವುವು. ೫! 


ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸುಂದರವಾದುದೆಂದರೆ ಈ ಸ್ವಳವೇ. ಅದು 
ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವುದು. ಈ ಸ್ಥಳದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೫೬! 


ಪ್ರಿಯೇ, ಇಷ್ಟೊಂದು ಸುಂದರವಾದ ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಳವು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ 
ಲಿರುವುದೇ! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ಮೋಹಿಸಿ ನಿರಂತರವೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಲು ಬಯಸುವಳು. 1೭! 


ಇಲ್ಲಿಯ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು ಹೂವುಗಳು 
ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಕಲ್ಪವೃಕ್ತಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಕಾಣುವೆವೇ? 1%೮॥ 

ಅರ್ಕವೃಕ್ಷಗಳಂತೆ, (ಸೂರ್ಯವೃಕ್ಸ, ಎಕ್ಕದಗಿಡ) ನಿಷ್ಟುಲವಾಗಿರುನ 
ನಮ್ಮ ಆ ಮಂದಾರವೃಕ್ಸಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನ? ಇಲ್ಲಿರುವ ಈ ವೃಕ್ಸಗೆ 
ಳಾದರೋ ಸತತವಾಗಿ ಫಲಭರಿತಗಳಾಗಿ ಅತ್ಯಾತ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


1೫1೯1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೭ 


೧೨೩ 
ನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಸಮತಾ ತರೂಣಾಮರ್ಥತಸ್ತಥಾ । 
ಅತಸ್ತೇ ತರನಸ್ತಾನನ್ನೈತತ್ತರುಸಮಾಃ ಪ್ರಿಯೇ 1೬ ೦॥ 
ಏತತ್ತರುಫಲೇ ದೃಷ್ಟೇ ಆನಂಜೋಷಿ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ನ ತತ್ತರುಫಲೈರೇನಂ ಭಕ್ಷಣೇನಾಫಿ ಭೂರಿಶಃ ॥೬೧॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಣಿಸರ್ಯಂಕೆಂ ದೊರಾನ್ನ ತಾ ತ್ವಾ ಪುನಃ ಪಸ 
ಗಿರಿ ಪ್ರಡಕ್ಸಿಚೇಕೃತ್ಯ ಸ್ವ ಕೈತಾರ್ಥಮಮನೃತ U8 
ತತಃ ಪರಂ ಘನೀಭೂತವಿಚಿತ್ರಮಣಿಕಾಂತಿಷು । 
ಮೃದಮುಲೇಷೊಸನಿಶ್ಯಾಂಬಾ ಗಿರಿಮಾಹ ನಿಚಕ್ಸೆಣಾ ೬ ೩॥ 


ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ನಮ್ಮ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಈ ವೃಕ್ಸಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುವಲ್ಲದೇ, ಅರ್ಥದಿಂದ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರವು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಈ ವೃಕ್ಸಗಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಎಂದೂ ಹೊಂದಲಾರವು. 1೬೦॥ 


ಈ ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಅತ್ಯಾನಂದವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಚಗಳ 
ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ತಿಂದರೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. > all 


ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಹಿಮವೆಂಶನು ಮಣಿಮಯವಾದ ಆ ಮಂಚವನ್ನು 
ದೂರದಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, ಪ್ರದಕ್ಷೆ ಣೆಮಾಡಿ ತಾನು ಸತರ 
ಭಾವಿಸಿದನು. ॥೬.೨॥ 


ಬಳಿಕ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರಳಾದ 
ಮೇನಕೆಯೂ, ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಪ್ರಸರಿಸಿರುವ ಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿರಾಶಿಯಿಂದ ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಪತಿಯಾದ ಹಿಮನಂತನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಹೀಗೆಂದಳು. eal 
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sb ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೇ 


ತಲ್ಪ್ಪೈರನಲ್ಪೈರ್ಮ್ಯ್ವದುಲೈಸ್ಸು ಖಸ್ಪರ್ಶಸ್ತು ನೇದೃಶಃ । 
ಸ್ವತಸ್ಸುಗಂಧ ಏನಾಯಂ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಸಮುಚ್ಚಯಃ 1೬ ೪॥ 
ಇದಮೇತಾದೃಶಂ ರಮ್ಯುಂ ಸ್ಥಲಮೇತದಸೇಸ್ಷಯಾ | 
ಅನಂತಗುಣಿತೇ ರಮ್ಯೇ ಸ್ನಲೇ ತಿಷೃತಿ ಶಂಕರಃ ॥೬೫॥ 


ತನ್ಮೇರುಶಿಖರಾಗ್ರೇಷು ರತ್ನ್ವೇನೈಕೇನ ನಿರ್ಮಿತಃ । 
ಪ್ರಾಸಾದಸ್ತಸ್ಯ ಶೃಂಗೇಷು ಪ್ರಸಾದಃ ಕಶ್ಚಿದುತ್ತಮಃ 1೬೬॥ 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಸ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಮಾನಂದವಿಗ್ರಹಃ । 

ಅನಂತೇಂದುರವಿಪ್ರಖ್ಯಃ ಪ್ರಖ್ಯಾತಃ ಶ್ರುತಿಷು ಸ್ಮೃತಃ (೬೭॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾರ್ಥಮಧುನಾ ಗಂತವ್ಯಂ ತ್ವರಯಾ ಮಯಾ । 
ಭವತಾಂ ಗಮನಂ ತತ್ರ ನೈವ ಸಂಭಾವಿತಂ ಗಿರೇ ॥೬೮॥ 


ed 





ಓ ಪತಿಡೀವನೇ ಇಷ್ಟು ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ 


ಹಾಸಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವು ಇನ್ಸೆಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರಕಲಾರದು. ರತ್ನಗಳ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಈ ಪ್ರದೇಶವು 
" ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವುದು. (l೬೪॥ 


ಈ ಪ್ರದೇಶವೇ ಇನ್ಟೊಂದು ಮನೋಹರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಶಿವನು ವಾಸಿಸುವ ಸ್ಥಳಿವು ಶತಾಧಿಕವಾಗಿ ರಮಣೀಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ॥೬೫॥ 


ಶಂಕರನ ವಾಸಸ್ಥಳವು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮೇರುನಿನ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ರತ್ತದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ಹರ್ಮ್ಯವೊಂದಿರುವುದು. 
ಅದರ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಿರುವುದು. ॥೬೬[ 


ಅದರಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಪರಶಿವನು ವಾಸಿಸುವನು. 
ಅವನು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ವೇದವೇದಾಂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರೂ ಎನಿಸಿ ಮಹಿಮಾಪೂರ್ಣನೆನಿಸಿರುವನು. ॥೬೭॥ 


ಕೈಲೇಂದ್ರನೇ, ಈಗಲೇ ನಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು 
ಹೋಗುನೆನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಗಮನವು ಅಸಂಭಾವಿತನೆನಿಸುವುದು. ಲ! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. & ಥಿ ೨೩ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಾವಾತುಂ ನರಃ ಕಿಮಭಿವಾಂಛತಿ। 
ಕೈ ತಾಯಾಮಭಿವಾಂಛಾಯಾಂ ಕಥಂ ತತ್ತೇನ ಲಭ್ಯತೇ ॥೭೯॥ 


ನಿನಮೇವ ಗಿರಿಶ್ರೇಷ್ಠ ತನ್ಮಂದಿರವಿಲೋಕನಂ | 
ದುರ್ಲಭಂ ತತ್ರ ಗಮನಂ ಗಂತವ್ಯಮಿತ ಏನ ಹಿ ॥೭೦॥ 


ನಿಧೀನ್‌ ಪಶ್ಯ ಗಿರಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಶ್ಯಾಭರಣಮಂಡಸಾನ್‌ । 
ದುಕೂಲಮಂಡಪಾನ್‌ ಪಠ್ಯ ವಿಚಿತ್ರಮಣಿನುಂಡಪಾನ್‌ ॥೭೧॥ 


ಮಂಡಹೇ ಮಣಯಃ ಸಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇಭಿಷ್ಟದಾಃ ಸದಾ। 
ಅಸೇಕ್ಲಿತೆಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಸ್ವಯಮಾನೀಯ ಸಾಡರಂ ॥೭೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರತ್ನಸಾತಶ್ರೇಷು ನಿಶಾಲೇಷು ತದಾ ಶಿವಾ | 
ಮನೋಹರಾನ್ನಪೂರ್ಣೇಷು ಚಕಾರ ಪರಿನೇಷಣಂ EY 


ಮನುಷ್ಯನು ಚಂದ್ರಮಂಡಲವನ್ನು ಹಿಡಿತರಲು ಇಚ್ಛಿಸುವನೇ! ಹಾಗೆ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದೆರೂ' ಅವನ ಮನೋರಥವು ಈಡೇರುವುಡೀ! ॥೬೯॥ 


' ಅದರಂತೆ ಶಿವನ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೀವು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುಜಿಂದಕೆ ಅದು 
ದುರ್ಲಭವೇ . ಸರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 'ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ 
ನೀವು ಹಿಂದಿರುಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ॥೬೦॥ : 


ಎಲ್ಫೆ ಪರ್ವತರಾಜನೇ, ಅನೇಕ ಆಭರಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಮಂಟಪ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡು. ಈ ವಸ್ತ್ರಮಂಟಪಸಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮಣಿಮಯವಾದ ಈ 
. ಮಂಟಪಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನಾಗು. ॥೭೧॥ 


ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಪ್ರದಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಾವಾಗಿಯೇ ಆದರದಿಂದ 
ನಾವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೇ ತಂದುಕೊಡುವುವು. ॥೭೨॥ ' 


ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ಗಿರಿಜೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ಸಖಚಿತವಾದ 


ಸಾಕ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ಸಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಬಡಿಸಿದಳು. ॥೭೩॥ 
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6೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತತೋ ಭುಕ್ತಂ ತಯಾ ಸಾಕೆಂ ಮೇನಯಾ ಶಿನಯಾ ಸಹ । 
ಸುಧಾಫಲಾನಿ ಭುಕ್ತಾನಿ ಸಕ್ಟಾನ್ನಾನ್ಯಪಿ ಕೋಟಿಶಃ 1೭೪॥ 
ಪಶ್ವಾದಾಚನ್ಮ ಸುಧಯಾ ತಾಂಬೂಲಮಪಿ ಸಾದರಂ । 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ನಿಸ್ಮಯಾಪನ್ನೋ ಗಿರಿರಾನಂದಸಂವೃತಃ ' ॥೭೫॥ 


ತತಃ ಪರಂ ವಿಚಿತ್ರಾ ಣೆ ನಸನಾನಿ ದದೌ ಶಿವಾ। 
ಕಲ್ಬಾ ಂತೇಫಪಿ ನ ನಶ್ಯಂತಿ ಮಲಿನಾ ನ್ಯ ಫಿ ತಾನಿ ನ ॥೭೬॥ 


ತೇಷಾಮುಜ್ಜ್ವಲತಾ ತಾವಡ್ಡೃಷ್ಟಿಮೇತಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ । 
ಪರಿಧಾನೇಪಿ ಜೀರ್ಣತ್ವಮಸಂಭಾವಿತಮೇವ ಹಿ (೭೭॥ 


ಐರಾನತಮದಸ್ತಂಭಹೇತುಭೂತಾನ್‌ ಗಜಾನನಿ । 
ತುರಗಾಂತ್ಚ ತಥೋತ್ತುಂಗಾನ್‌ ದೇವಾಶ್ಚಮದನಾಶಕಾನ್‌ ॥೭೮॥ 





ಬಳಿಕ ಹಿಮವಂತನು ಮೇನಕೆ, ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿಯರೊಂದಿಗೆ, ಅದನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಅಮೃತದಂತೆ ಮಧುರವಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ವಿವಿಧ 
ವಾದ ಪಕ್ತಾನ್ನಗಳನ್ನೂ ಸೇವಿಸಿದರು. vl 


ಭೋಜನವಾದ ಬಳಿಕ ಅಮೃತದಿಂದ ಅಚಮನ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಹಿಮವಂತನು ಆನಂದಗೊಂಡು ೮ 
ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ಸರ್ಯಭರಿತನಾದನು. 1೭೫1 


ತರುವಾಯ, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹಿಮವಂತಮೇನಕೆಯರಿಗೆ ವಿವಿಧವಾದ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಬಾಳಿಕೆ ಬರುವುವು. 
ಮತ್ತು ಎಂದಿಗೂ ಕೊಳಕಾಗದೇ ಇರುವುವು. ೭೬! 


: ಅವುಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋರೈಸುವಂ 
ತಿದ್ದಿತು. ಇದಲ್ಲದೇ ಬಹುಕಾಲದ ಪರ್ಯಂತ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡರೂ 
ಅವು ಜೀರ್ಣವಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ॥೭೩೭॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದ್ರನ ವಾಹನವಾದ ಐರಾನತಕ್ಸಿಂತಲೂ ಮದಶಾಲಿಗಳಾದ 
: .ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ದೇವಲೋಕದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಸಹ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಹ ಕುದುರೆ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. & ರಿತಿ 


ದದೌ ಗಾಶ್ಚ ನಿಚಿತ್ರಾಸ್ತಾಃ ಸುರಗೋಮದನಾಶನೀಃ। : 
ಪ್ರವೃತ್ತಾಃ ಸರ್ವಫಲದಾಃ ಮಂದಾರಾನಪಿ ಕೋಜಿಶಃ ॥೭೯॥ 


ನಿಮಾನಾನ್ಯಸಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಕಾಮಗಾನ್ಯಪಿ ಕೋಜಿತಃ | 
ಅನ್ಯಾನ್ಯಸಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಫಲಾನಿ ಪ್ರವದೌ ಶಿನಾ 1೮೦॥ 


ದದೌ ಪರಿಮಳಡ್ರವ್ಯಾಣ್ಯಪಾರಾಣಿ ಶಿನಪ್ರಿಯಾ | 
ದದ್‌ ಹಾರಾನುದಾರಾನ್‌ ಸಾ ತಾರಾಹಾರಸಮಾವೃತಾನ್‌ ॥೮೧॥ 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾನದೇತಾನದಂಜಾದತ್ತಮಿದಂ ಗಿರಿಃ । 
ನಿಯೋಗಭೀತ್ಯಾ ಸಂತುಷ್ಟೋಪ್ಯಸಂತುಷ್ಟ ಇವ ಸ್ಥಿತಃ, ೬೮೨॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ನಿಮಾನವರಸಂಯುತಾಃ । 
ಅನ್ಯೇ ಗಣಾಃ ಶಂಕರೇಣ ಪ್ರೇಷಿತಾಃ ಸಮುಪಾಗತಾಃ 1೮೩! 


ಗಳನ್ನೂ ಪಾರಿಶೋಷಕವನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಇವಲ್ಲದೆ ದೇವಲೋಕದ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಹ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರದವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಮಂದಾರವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವನ್ನಾಗಿತ್ತಳು. 1೭೮-೭೯॥ 


ಮತ್ತೂ ಇಚ್ಛಾಗಾಮಿಗಳಾಗಿ ದಿವ್ಯನೆನಿಸಿದ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ, ಇದಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನಿತರ ನಾನಾವಿಧನಾದ ಫಲಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದಳು. !೮೦॥ 


ಭವಾನಿಯು ಅನೇಕವಾದ ಸುಗಂಢದ್ರವ್ಯೃಗಳೆನ್ನೂ, ಸುಂದರವಾದ 
ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳನ್ನೂ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ಅಂ | 


ದೇವಿಯು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಪಃ ಸನ್ಮಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಪರ್ವತರಾಜನು ಒಂದು ವಿಧದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾದರೂ, ಮುಂದೆ 
ಮಗಳಿಂದ ತನಗುಂಬಾಗುವ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತನೂ ಆದನು. ೮೨॥ 


ಇಷ್ಟು ಸಮಯದೊಳಗೇ ಶಿವನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, 
ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವರಾದರು. 1೮೩! 
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ಕೈಲಾಸನಗರದ್ವಾರನೇದಿಕಾಯಾಂ ಸರಂ ಸ್ಥಿತಾಃ Sen 
/ ॥ ಗಣಾ ಊಚುಃ || 


ನಿಲಂಬಃ ಸಮಭೂನ್ಮಂದಿನ್‌ ಕಮೇತೆದುಚಿತೆಂ ತವ | 
ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ನ ನಿಲಂಬಂ ಕರೋತಿ ಹಿ॥೮೫॥ 


ಕದಾಚಿತ್ಯುಪಿತಃ ಸ್ವಾಮಾ ಯದಿ ಕಾರ್ಯನಿರೋಧತೆಃ 
ತದಾ ಕಥಂ ಜೀವನಂ ಸ್ಕಾಶ್ಸೇವಕಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೮೬॥ 


ಸೇವಕಾನಾಂ ಚ ಯತ್ಛೃತ್ಯಂ ತತ್ಕೃತ್ಕಮತಿಯತ್ನತಃ | 


ಗಿತಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ನಂದೀಕೇಶೇನ ಗಣೈರನೈೈಶ್ಚ ಸಂವೃತಾಃ । 
| 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸತ್ವರಂ ತೇನ ತುಷ್ಟಃ ಸ್ವಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ LN 





ಅವರಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೂ ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರಗಣಗಳೂ ಇದ್ದರು. ಅವರು 
ಕೈಲಾಸನಗರದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಫಿಂತರು. 
lool 


ಇತರ ಗಣಗಳು ಮುಖಂಡನಾದ ನಂದಿಕೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 
“ ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ನಿನ್ನ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಲಂಬವೇಕೆ ? ನಿನಗೆ 
ಇದು ಉಚಿತವೇ? ಪ್ರಭುವಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದ 
ಸೇವಕನು ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಲಂಬವನ್ನು ಮಾಡುವನೇ? ಜಗ 


| 
ಸ ಹೀಗೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಗಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಒಂದುವೇಳೆ ತನ್ನಕಾರ್ಯವು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರದಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿದು, | 
ಪ್ರಭುವು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಸೇನಕನು ಬದುಕುವ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅದರ | 
ಲ್ಲಿಯೂ ಸತತವಾಗಿ ಸೇವಕನೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ನಮ್ಮ ಪಾಡೀನಾದೀತು? ॥೮೬! 
ಪ್ರಭುವು ತಮಗೆ ನಿಧಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸೇವಕರು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನೆರನೇರಿಸಜೇಕು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಭುವು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವನು. 1೮೩1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೯ 
ರುಷ್ಟಶ್ಚೇತ್ವಷ್ಟನೇವಾಸ್ಯ ಫಲಂ ೬೦ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ತತ್ಕಷ್ಛಾಷೇಶ್ಷ್ಚಯಾ ಕಷ್ಟಂ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವಿನಾಶನೇ ೮೮॥ 


ತದೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ತವ್ಯ 0 ಭೃತ್ಯೈಯೈ ೯ರ್ನ ಸ್ವನಾಯಕ್‌ಃ[! 


ತುಷ್ಬೊ € ಭವತಿ ತದ್ಧಿ ನ್ನಂನ ಕಾರ್ಯಂಪ ಪ್ರಲಯೇಃಪಿ ವಾ ॥೮೯॥ 


ಅನ್ಯಾ ನುರೋಥಕೃತ್ಯ ತ್ವಂ ಕಿಂ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯವಿರೋಥಧಥತಃ | 
ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಯತ್ನ 43 ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸರ್ವಥಾ ಸ್ವಾಮಿತೋಷಣಂ ॥೯೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತಪ್ಪ ಚಶ್ಕ್ರ್ರುತ್ವಾ ಸಂದಿಕೇಶೋ ವಿಚಕ್ಷಣಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ನಿನಯಾನ್ನ ಯಸಂಯುತಂ ೯೨! 





ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೋಪಗೊಂಡರೆ ಸೇವಕರೇ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವರಲ್ಲದೇ,' 
ಪ್ರಭುವಿನ ಅನುಗ್ರಹವು ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಲಭಿಸದು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸದೆ ಇರುವ ಸೇವಕನು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗುವನು. 


sell" 
{ 


ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವನೋ, ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸೇವಕನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧಿಸಬಾರದು. ೯೦॥ 


'ಪ್ರಭುನಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಸಘಾತವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಾವು ಕೈಲಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಪ್ರಭುನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಲು 
ಪ್ರಭುಕಾರ್ಯವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. ll 


ಎಂದು ಗಣಗಳು ನುಡಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಚತುರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ 
ನಿನಯಭರಿತನಾಗಿ ನಯವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದು 
ನುಡಿದನು. [೯1 
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೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 
| ಕಂದಿಕೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೂಯನಮಾಪ್ತತಮಾ ಏವ ಶಂಕರಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಭವದುಕ್ತೌಂ ಹಿ ತತ್ಸತ್ಯೆಂ ನ ತತ್ರಾಸ್ಯಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ IF al 
ಯದಿ ಕಾರ್ಯಾಂತರೇ ಸ್ವಾಮಾ ನಿಯೋಜಯತಿ ಮಾಂ ತದಾ 

ತತ್ಯೆ ಎಸೇನೈವ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಸಾಧ್ಯ ೦ನ ಜಗತ್ತ ಯೇ Ma 


ಅಂಬಾ ಸ್ವತೆಂತ್ರಾ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ದರ್ಶನಂ ಮನು ದುರ್ಲಭಂ । 
ತಸ್ಯಾಃ ತ್ವರಾ ತು ಫೀನಾಫಿ ಕರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಯತೇ (೯೫॥ 


ಸಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ವಿಹಾರಂ ಚೇತೈರಿಷ್ಯತಿ ತದಾ ಘೆಥೆಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರತಿಬಂಥಧೋಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಾದರಂ ವದ ॥೯೬॥ 





ಜಾ 


ಎಲ್ಲೆ ಗಣಶ್ರೀಷ್ಠರೇ " ನೀವು ಶಿವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯರೆನಿಸಿರುವಿರಿ. ಇದು 
ಸತ್ಯ. ನೀವು ಆಡಿದ ಮಾತೂ ಯಥಾರ್ಥವಾದದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸೆಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ॥೯೩॥ 


ನಾನು ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೃತ್ತ ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕಾರ್ಯಾಂತರವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತರೆ, ಆ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವೆನು. ನನಗೆ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಾಧಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಮತ್ತಾವುಡೂ ಇರಲಾರದು. ೪ 


ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಜೀವಿಯು ಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ನನಗೆ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವೆನಿಸುವುದು. ದೇವಿಯು ಆ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಹೊರಟಕೆ ಯಾರುತಾನೇ ದೇವಿಯನ್ನು 
ನಿರೋಧಿಸಬಲ್ಲರು. ॥೯೫॥ 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರಲು, ಅವಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಮಯನೋಡಿ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಏಕೆ ಆಕ್ಲೇನಿ 
ಸುವಿ? ಅದನ್ನು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನಮಗೆ ಹೇಳುವವನಾಗು, 1೯೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧ತಿದಿ 


ಮಹಾಪ್ರಭುತ್ವನುಂಬಾಯಾಃ ಶಂಕರಸ್ಯ ಯಥಾ ತಥಾ: 
ತದಗ್ರೇ ವಕ್ತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಂ ನಾ ಭವತಿ ಸ್ಪಾಟಿಂ 1೯೭! 


ಕೋಹಟಿಯೋಜನದೂರಸ್ಥಾಸ್ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇಪಿ ಸಾದರಾಃ | 
ಸೂಜಾರ್ಥಮಾಗತಾಸ್ತೇಷಾಂ ದರ್ಶನಂ ಜಾತಮೇವ ನಃ ॥೯೮॥ 


ಪ್ರಣಾಮೈಸ್ತೇ ಪರಿಶ್ರಾಂತಾಃ ಸ್ವೇದಧಾರಾಪರಿಫ್ಪುತಾಃ | 
ತದ್ಧಾರಾಭಿಃ ಸಮುದ್ರೋಪಿ ಪೂರ್ಣೋಪು 3ಡ್ವೇಲತಾಂ ಗೆತಃ (೯೯॥ 


ದೇವಾಂಗನಾಶ್ಚ ಸದ್ಮಾದ್ಯಾಃ ಪ್ರಣತಾಸ್ತಾಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಶ್ರಾಂತಾಃ ಕೇನಲಮಂಬಾಯಾಸ್ತಾಸು ದೃಷ್ಟಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೦೦॥ 


ವಿಮಾನರತ್ನಮಾರೂಢಾ ಮೃಣಾಣೀ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ತೆದಾ । 
ಉತ್ಸೆಶ್ಯಂತಿ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ವಸ್ವದಾರಾಸಮಾವೃತಾಃ nooo 


ES ಹಾಹ್ಹಸಷಾ್ಪಸರಾರ್ಹ-ಾ ಧಾರ-ತಾಸಾಾಸಾಸಾಸಾಾಾಾಮಾಸ ಪಾಸ 
ಅರಾ ಪ ಪು ಪಪ ಪೂಪೂಪಪೂಪಪಪಘಘೂೌಘ)[ಘ?7/&% ಅಗಾಘಾೂಗಘೂಘಾೂಕಘಳ ಪಪ ಘಪೂಘಾಣಿಖಾಚಾಣಾ):ೂ;]ಜಾಸಸಸಾಣಾ ಸಸಾರ ರ ರಾ 


ಶಿವರಿಗಿರುವಂತೆಯೇ, ದೇವಿಯಾದೆ ಭವಾಠಿಗೂ ಮಹತ್ತರವಾದ ಪ್ರಭುತ್ವ 
ವಿರುವುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಮುಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವೆನು. 
llell | 

" ಇಲ್ಲಿಂದ ಕೋಟಿಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಸಕಲ 

ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹೆ ಪ್ರೀತಿಪುರಃಸರವಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು ಬಂದಿರುವರು. 
ಹೀಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅವರನ್ನು ನಾವು ನೋಡಿಯೇ ಬಂದೆವು. ॥೯೮॥ 

ಅವರು ಡೇವಿಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಬೇಸತ್ತು ಬೆವರಿನ ಢಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರ ಬೆವರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ 
ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಸಮುದ್ರವು ದಡವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
lll 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತಾಸ್ರ್ರೀಯರು ಭವಾನಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಳಲಿ ಬೇಸಕ್ತಿರುವರು. ಆದರೂ ಅವರು ದೇವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 

ಶಿವನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ ದೇವಿಯು ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಗಾಮಿಯಾದ ವಿಮಾನವ 
ನ್ನೇರಿ ಇತ್ತಕಡೆ ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ. ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
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ವ್ರ 
೧೩೨ ಶ್ರೀಕಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅಹೋ ಸೆ ಸಂಭ್ರಮಸ್ತಾ ವದವಾಜ್ಮ ನಸಗೋಚರಃ । 
ತದ್ವಿ ಹಾರಪ್ರ ಭಾವೋಃಸಿ ವೇಡಾ ನಾಮಪ್ಯ ಗೋಚರಃ 1೧೦೨॥ 


ಅಹೋ ಶಿನಾವಿಲಾಸೋಯಂ ನಿಲಾಸಃ ಶೈ ವ ಏನ ಹಿ । 
ತಪ್ಪರ್ಶನಂ ನ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ರಾಶಿಭಿರ್ನಾ ಪ್ರ ಪ ಸಾ 1೧೦೩॥ 


ತದಾಗಮನನೇಲಾಯಾಮುತಶ್ಸಾಹಾ ಯಾದೃಶಾಃ ಪುರಾ! 
ತಾದೃಶಾನ ಕೆದಾಪ್ಯಗ್ರೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೦೪॥ 


ನಿಲಕ್ಷಣಃ ಸ ಸಮಯಃ ಶಿವಾಗಮುನಸಂಯುತಃ ! 
ತಾನಿ ತೂರ್ಯಾಣಿ ತೇ ವಾತಾಸ್ತಾದೃಶಾಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಯಃ॥೧೦೫ ॥ 


ತಾ ಜಯೆಧ್ವನಯೋ ದೇವ್ಯಾಸ್ತಾನಿ ಸ್ತೋತ್ರಾಣಿ ಯೈಃ ಸುರೈಃ | 
ಕೃತಾನಿ ಶ್ರವಣೇನಾಸಿ ಸಿದ್ಧಿದಾನಿ ಪದೇ ಪದೇ Hoot 








ಪಕ್ಕಿ ಯರಿಂದೊಡೆಗೂಡಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಕತ್ತಿತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
॥೧೦೧॥ 

ದೇವಿಯ ಪ್ರಯಾಣ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಶಕ್ಕ. ಅವಳ ಸಂಚಾರದ 
ಸೊಬಗನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ವೇದಗಳೂ ಅಸಮರ್ಥಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ೧೦೨॥ 

ಭನಾನಿಯ ಈ ಕ್ರೀಡೆಯು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಮಹಿ 
ಮೆಯೇ ಅಲ್ಲವೆ! ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸುಕೃತಿಗಳೆನಿಸಿದವರಿಗೂ 
ಅದರ ದರ್ಶನವು ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲವೇ ಅಶ್ಚರ್ಯ. ॥೧೦೩॥ 

ದೇನಿಯು ಬರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಉತ್ಸಾಹಗಳು ಉಂಟಾ 
ಗಿದ್ದವೋ, ಆ ರೀತಿಯ ಸಂಭ್ರಮಗಳು ಮುಂದೆ ಎಂದೂ ಒದಗಲಾರವು. ॥೧೦೪॥ 


ದೇವಿಯ ಸಮಾಗಮನವು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಕಾಲದ 
ಮನೋಹರವಾದ ವಾದ್ಯಗಳು, ಪ್ರಯಾಣಾನುಕೂಲವಾದ ಮತ್ತು ಸುಗಂಧಭರಿತ 
ವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು, ಇವುಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 1೧೦೫ 

ದೇವತೆಗಳ ಜಯಕಾರಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೂ 
ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವುವುಗಳಾಗಿನೆ. ॥೧೦೬! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ.೬ ೧೩೩೩ 


ಸಿದ್ಧಾನಾಮಫಿ ಸಂಮುರ್ದಃ ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚ ಕೋಟಿಶಃ। 
ಕಿನ್ನರಾಣಾಂ ಮುನೀನಾಂ ಚ ವಕ್ತುನೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ - ॥೧೦೭॥ 
ವೇತ್ರಪ್ರಹಾರಸಂತ್ರಾ ಸಾಸ್ಸ ರ್ವೇನ ಮ | 

' ಅದ್ಯಾಫಿ ಕಂಪಸ ಸಂಪನ್ನ್ನಾಸ್ಸು ರನಾರೀಗಣೈಸ್ಸ ॥೧೦೮॥ 


ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಅಪಿ ಸಾನಂದಾಃ ಸರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ | 
ಸ ವಾಗ್ವಿ ಷಯತಾಂ ನಾಪ ಮನೋವಿಷಯತಾಮಪಹಿ ॥೧೦೯॥ 


ನ ನೃತ್ತಂ ಭವತಾಂ ಭಾಗ್ಯಂ ತೆತ್ತ ಕೈಂಮರ್ದಾವಲೋಕನೇ। 
ರತ್ನ ಭಾರತ್‌ ಚೆ ಈಚಲು ಸ್ಟಾ _ಾಸ್ವಥಾವಿಧಾಃ ॥೧೧೦॥ 


ದೇವಾಂಗನಾಭಿಸ್ಪರ್ವಾಭಿಸ್ತದಾ ಗಾನಪುರಃಸರಂ 
ನೀರಾಜನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನ ಸರ್ವಥಾ ॥೧೧೧॥ 





ಆಗ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಿನ್ನರರೂ ಮುನಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ ಸುರಸಂದಣಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ॥೧೦೭॥ 

ವೇತ್ರಧಾರಿಗಳ ಬೆತ್ತಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಿ ಅಪಫಾತವಾಗುವುಷೋ ಎಂದು 
ಹೆದರಿದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂಜೊಡಗೂಡಿ ಈಗಲೂ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ॥೧೦೮॥ 

ಹೀಗೆ ನಾರಾಯಣಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳು. ಭಯಭ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದರೂ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಅನಂದಭರಿತರಾಗಿಯೇ ಮುಂದುವರಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಅವರೆಸ್ಸಿರ ಆ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ವಾಜ್ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರಿಸಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೦೯॥ | 

ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸುರಸಂದಣಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಆ ಕಾಲದ ರತ್ನಖಚಿತನಾದ ನೀರಾಜನಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸುಯೋಗವೂ ನಿಮಗೆ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ॥೧೧೦/| 

ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು 
ಗಾನರೂಪವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ, ದೇವಿಗೆ ನೀರಾಜನಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ೪ 


ನೀರಾಜನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೧೧೧॥ 
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೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನೀರಾಜನಪ್ರ ಭಾಕೊಟೋ ಮೇರುಕೂಟಿಪ್ರಭಾಕರಃ 
:. ಸಿಂ ನ ದೃಷ್ಟೋ ಸಹಸಾ ಭವದ್ಧಿ ರ್ಮೇರುಕೊಟಿಗೈಃ . ॥೧೧೨॥ 


ಮನ್ಸೇತ್ರಾಣಾಂ ಫಲಂ ಜಾತೆಂ ತತ್ಸಂಮರ್ನಾವಲೋಕನೇ | 
ಶಂಕರಸ್ಕೈವ ಕೃಪಯಾ ತತ್ಸಲಂ ಜಾತೆಮದ್ಯ ಮೇ ॥೧೧೩॥ 


ತತ್ಪ ಲೇನ 'ಪನಿತ್ರಸ್ಯ ಮಮ ಭೀತಿರ್ನ ಸರ್ವಥಾ । 
ದ ತೆಜ್ಞಾ ತಮತಃ ಕೇನ ಭಯಂ ಮಮ ॥೧೧೪॥ 


ಸ ಸರ್ವಜ್ನ್ಞೋ ಮಹಾದೇವಃ ಕುಪಿತಃ ಕಿಂ ಮಯಿ ಪ್ರಭುಃ | 
"ಅಸ್ತಾ ತಂತ್ರ ಮನಿ ಜ್ಞಾತಂ ತೇನಾಪ್ಕಾ ಗಮನೋತ್ಸವೇ 18೧೧೫॥ 


ಇದಾನೀಂ ಸಂಪ್ರವಿಷ್ಟಾಸ್ತಿ ಕೈಲಾಸಭವನಾಂತರೇ। 
ತತ್ರಾಸ್ಮಾಕಂ ಪ್ರವೇಶಃ 8೦ ಯೇನ ಸ್ವಾದ್ಗಮನತ್ಚರಾ ॥೧೦೬॥ 
232... 7. 22.ಂಂಾಷ 
ನೀರಾಜನಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳ ಸೂರ್ಯನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಮೇರುಪರ್ವತದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನೀವು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೇ ? ॥೧೧೨॥ 


ಈ. ಸುರಸ ಸಮೂಹವನ್ನು, ಕೋಡಿದುದರಿಂದ ನನ್ನ ನೇತ್ರಗಳು ಸಫಲವಾ 
ದುವು. ನನಗೆ ಆ ಫಲವು ಲಭಿಸಿದುದು ಶಿವನ ಕ್ಸ ಸೆಯಿಂದಲೇ. ॥೧೧೩॥ 


ಅದನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಫಲವು ನನ್ನನ್ನು ಪವಿತ್ರ ತ್ರಕನ್ನಾ ಗಿಯೂ, 
ನಿರ್ಭೀತನನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿರುವುದು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಶಿವನೂ ಶಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ನನಗೆ ಭಯವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? 1೧೧೪! 


ಅದರಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ವಿಲಂಬವಾದುದಕ್ಕೆ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞನಾದ 
ಆ ಪರಶಿವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನೇ! ನಾನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಅವನೂ ತಿಳಿದಿರುವನು. ೧೧೫ 


ಈಗ ದೇವಿಯು ಕೈಲಾಸ ಸಸರ್ವತದ ಒಂದಾನೊಂದು ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ರುವಳು. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲವಕಾಶವಿರುವುಜೀ? "ಹಾಗಿದ್ದರೆ ನಾವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅತುರರಾಗುತ್ತಿಶ್ಚಿವು. ॥೧೧೬॥ 
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ತೃತೀಯಾ ುಶಃ ಅ.೭ ೧೩೫ 


ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರಯಶ್ನೋಃಪಿ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಭವತಾಂ ಯದಿ। ” 
ಸಾಮರ್ಶ್ಯಂ ತತ್ರ ವಾರ್ತಾಂ ವಾ ನಃ ಕೆರಿಷ್ಕತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೧೭/! 


ಏನಂ ವದತ್ಸು ಸರ್ವೇಷು ಗಣೇಷ್ವನ್ಯೋನ್ಯಮಾದರಾತ್‌ | 
ವಾಣೀ ಕಾಪಿ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ತೆಸ್ಮಿನ್ನೇವಾಶರೀರಿಣೇ 1೧೧೮॥ 


ಅಂಬ ಪ್ರಯಾತು ಶೈಲೇಂಪ್ರೋ ಮೇನಯಾ ಸಹ ಮಂದಿರಂ | 
ಸ್ವಮುಂದಿರಪರಿಷ್ಕಾರಃ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತೇನ ಕಂ ಶಿವೇ ॥೧೧೯॥ 


ನಿಲಂಬೋಸಿ ಕಿಯಾನೇವಂ ಶಿವದರ್ಶನಲಾಲಸೇ | 
ಶಿವಾನುಗ್ರಹನಾಂಭಾಯಾಂ ವಿಲಂಚೀ ಯುಕ್ತೆ ಏನ ನ. ॥೧೨೦॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಿಂಹಮಾರುಹ್ಕ ಶೈಲಜಾ। 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶೈಲೇಂದ್ರಂ ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸಮನ್ವಿತಂ ॥೧೨೧॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮೊಳಗೆ ಯಾರಾದರೂ ನಾನು ಬಂದಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದರೆ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನು ಬಂದಿರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿರಿ” ॥೧೧೭॥ 

ಆ ಗಣಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಸಿಸುತ್ತಿರಲು, ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ॥೧೧೮॥ 

ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಿತು. 
“ ಎಲ್ಕೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಪರ್ವತರಾಜನು ಮೇನಕೆಯೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಗೃಹವನ್ನು 
ಕುರಿತು ತೆರಳಲಿ. ನೀನು ನಿನ್ನ ಗೃಹವಾದ ತಿವಾಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಅಲಂಕಾರಗೊಳಿಸುವವಳಾಗು. ಓ೧೧೯॥ 

ದೇವಿಯೇ, ಶಿವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಕ`ೀಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ಕೀನು 
ಅವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು, ಇಸ್ಟೇಕೆ ತಡಮಾಡುವೆ? ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನೀನು 
ಬಯಸುವೆಯಾದರೆ ಇನ್ನು ವಿಲಂಬಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತನಾದುದಲ್ಲ.'॥೧೨೦॥ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅಶರೀರವಾಣಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಿಂಹವನ್ನೇರಿ 
ಸಕಲ ಧನಕನಕಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸರ್ವತರಾಜನನ್ನು ತನ್ನ ಗೃಹಕ್ಕೆ 


ತೆರಳಲು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟ ಳು. ॥೧೨೧! 
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ಸಾ ದೃಷ್ಟಾ ಗಿರಿಣಾ ಪುನಃ ಪುನರುಮಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಥ ಸಾ ಮಾತರಂ 

| We 
ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ತಯಾ ಪುನಃ ಪುನರಪಿ ಪ್ರೇಮ್ನಾ ಪುನರ್ವರ್ಶನೇ। 
ಇಚ್ಛಾಂ ಸಾಪಿ ಚಕಾರ ಸೋಪಿ ಗಿರಿರಾಜಾನಂದಧಾರಾವೃತಂ 
ಪ್ರಾಹಾಂಜಾಮನುವಾರಮಂಬ ಫೈಪಯಾ ಮಾಂ ಪಶ್ಯ ಸಶ್ಯೇತ್ಯಪಿ ॥೧೨೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ. ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೊರ್ನಾರ್ಥೇ 
ಸೈಲಾಸಸರ್ವತಂ ಪ್ರತಿ ಪಾರ್ವತ್ಕಾಃ ಗಮನಂ ನಾಮ ಸಪ್ತ ಮೋಆಧ್ಯಾಯಃ 





nd 
ತ 


ದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯಾದ ಪರ್ನ್ವತರಾಜನನ್ನು ಬೀಳ್ರೊಡಲು, 
ಪರ್ವತರಾಜನು ತೆನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿ ಆನಂದ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ ತಾಯಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯನ್ನು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿದಳು. ಮೇನೆಯಾದರೋ ಮಗಳ ಆ ಮುದ್ದು 
ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಳು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದರು. 
ಮೇನಕೆಯು ಮಗಳನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿದರೂ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೆ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸಿದಳು. ಬಳಿಕ ಪರ್ವತರಾಜನು ಆನಂದಾ 
ಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುಶ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಜನನಿ, ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಕೃಫೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವಳಾಗು ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ದೀನವಾಣಿಯಿಂದ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ॥೧೨೨॥| . 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಮಾಗಮವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದಾರಾ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಅಸ್ಟಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
|| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 


ಆರುಹ್ಕ ಸಿಂಹಮಂಬಾ ಸಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಂ ತೆತಃ ಸರಂ। 
ಶಂಕರಪ್ರೇಷಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನನರಮಾಶ್ರಿತಾ Mell 


ತಸ್ಮಿನ್ವಿಮಾನೇ ಸಂನಿಷ್ಠಾ ಯದಾ ಶಂಕೆರವಲ್ಲಭಾ । 
ತದಾ ದುಂದುಭಯೋ ನೇಡುರ್ಜಯಶಬ್ದಪುರಃಸರಂ ॥೨॥ 


ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಮಥಾಸ್ಸರ್ನೇ ಶರ್ವಾಜೇಚರಣಾಂಬುಜಂ। 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಣತಾ ಪುನಃ ಪುನರನಾತುರಾಃ 11 
ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮುನಿಯು ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಮುನಿ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಪುಂಗನರ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹಿಮವಂತ ಮೇನಕೆಯರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು, ಪಾರ್ವತಿಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸಿಂಹವ 
ನ್ನೇರ್ರಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಶಿವನು ಕಳುಹಿಸಿದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನು ಹೆತ್ತಿದಳು. ॥೧॥ | 

ಪಾರ್ವತಿಯು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವದುಂದುಭಿ 
ಗಳು ಜಯಜಯಕಾರದಿಂದ ಧ್ವನಿಗೈದವು. ॥೨॥ 

ತರುವಾಯ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭವಾಥಿಯ ಅಡಿದಾನಕೆ 
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೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತೂರ್ಯದುಂದುಭಿಘೋಷೈಸ್ತೇ ಜಯಧ್ವ ನಿಸುರಃಸರಂ । 
ವೇತ್ರಹಸ್ತಾಃ ಪ್ರಚಲಿತಾಃ ಫೆಂ ಪಯಂತಸ ಸ್ಸುರಾಚಲಂ 1೪॥ 


ಶಿವನಾಮಾನುವಾದೇನ ಶಿವಾಸಂತೋಷಹೇತುನಾ | 
ಸಾನಂದಾ ಏನ ಸರ್ನೇಪಿ ಧಾನಂತಃ ಪುರತೋ ಬಭುಃ 1೫॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾಮಾನಿ ತಾನ್ಯಂಜಾ ಮನೋಜ್ಹಾನಿ ಶಿವಪ್ರಿ ಯಾ । 
ಆನಂದಸರಿಪೂರ್ಣಾ ಸ ಸಾ ಸ್ಮರಂತೀ ಶಂಕರಂ ಮುದಾ let 
ಶಿನನಾಮಾಸಿ ಗಾಯಂತೀ ಮಧುರಂ ಮಧುರಸ್ವರಾ। 
ಮಧುರಾಕ್ಷರಸಂಪನ್ಮ್ನಾನ್ಯನುವಾರಂ ಶಿನಪ್ರಿಯಾ ॥೭॥ 


ಶಿವ ಹರ ಭವ ಭರ್ಗ ಭೀಮ ಸ್ಮರಹರ ಶಂಕರ ಶರ್ವ ಚಂದ್ರಮೌಳೇ। 
ತ್ರಿನಯನ ವೃಷಕೇತನಾಂತಕಾರೇ ಗಿರಿಶ ಗಿರೀಶ ಮೃ ದೇಶೆ ರುದ್ರ ಪಾಹಿ॥೮॥ 








ಹಟ ನ ಜಾ ಇ 





ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡೆವರಾಗಿ ಅಶಿ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. llsll 


ಗಣಗಳು ಜಯಜಯಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ತುತ್ತೂರಿ, ನಗಾರಿ ಮುಂತಾ 
ದುವುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ಸುವರ್ಣದಂಡಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವರಾಗಿ ಮೇರು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಮುಂದಿ ನಡೆದರು. lel 


ದೇವಿಗೆ ಕರ್ಣಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಓಡುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದರು. 1! 


ಪಾರ್ವತಿಯು ಮನೋಹರವಾದ ಆ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರಿ ಯತಮ 
ನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಭರಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ದಳು. ॥೬॥ 


ದೀನಿಯೂ ಸಹ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ, ಮಧುರವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಡೆದಳು. |e 


ಅವಳು ಶಿವ, ಹರ, ಭರ್ಗ, ಭೀಮ, ಶಂಕರ, ಶರ್ವ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಶಿವನಾನುಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಟಳು. ll 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೩೯ 


ಶಂಭೋ ಭರ್ಗ ಭವೇಂದುಕೇಖರ ಮಹಾದೇವಸ್ಮರಾರೇ ಹರ 
ಶ್ರೀಕೆಂಕೇಶ ಮಹೇಶ ಶಂಕರ ಮೃಡ ತ್ರ್ಯಕ್ಸಾ ಕ್ಷ ರೋಮಾಪತೇ |. 
ಶರ್ವೋಗ್ರೇಶ್ವರ ರುದ್ರ ಭೀಮ ಭೆಗವಚ್ಛೂಲಿನ್‌ ಕಪರ್ದಿನ್‌ಶಿನ 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯನಿಶ್ವನಾಥಗಿರಿಶಶ್ರೀವಾನುದೇವಾನ ಮಾಂ en 


ಶಂಭುಂ ಶಂಕರಮಿಂದುಶೇಖರಮುಮಾಕಾಂತಂ ಮಹೇಶಂ ಶಿನಂ 

ಶರ್ವಂ ರುದ್ರಮನಂಗದಶ್ಸಮಥನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಶಂಕೆರಂ | 

ಭರ್ಗಂ ಭೂತೆಸತಿಂ ಭವಂ ಪಶುಪತಿಂ ಫಾಲಾಕ್ಷಮಕ್ಸೆ ಧ್ವಜಂ 

ಭೀಮಂ ದಿಗ್ವಸನಂ ಮೃಡಂ ಹರಮಜಂ ಶ್ರೀಕಂಠಮಾಶಂ ಭಜೇ ॥೧೦॥ 


ಶಂಭೋ ಕ್ವಾಪಿ ನ ತಾರಕಾ ಅಪಿನವಾ ಚಂದ್ರೋನವಾ ಭಾನುಮಾನ್‌ 
ನಾನ್ಯಃ ಕೋಃಹಿ ಸುರೋತ್ರ ಕುತ್ರ ವಸತಿ ಶ್ರೀಚಂದ್ರಮೌಳೇ ತವ। 








ಹೀಗೆ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಲೂ “ ಓ ಶಿವನೇ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡು ಭರ್ಗ, ಭವ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ಈಶ್ವರ, ಮೃಡ, 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯ, ವಾಮದೇವ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ, ಮಹೇಶ್ವರ, ಉಗ್ರರೂಪಿನ್‌, ಭೀಮ 
ಸ್ವರೂಸನೇ ಮುಂತಾದ ನಾಮಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದಳು. ॥£॥ 


ಸುಖಸ್ಪರೂಪನೂ, ಸುಖದಾಯಕನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಪಾರ್ವಶೀಶನ್ಕೂ 
ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪನೂ, ಶರ್ವನೂ; ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಕ್ರೋಢಾಗ್ದಿಯಿಂದ ನಡುಗಿಸುವವನೂ, ಮನ್ಮಥಫನನ್ನೂ ಮತ್ತು ದಕ್ಷ 
ಪ್ರಜಾಪಕಿಯನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ, ಮುಕ್ತಿ 
ದಾಯಕನೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನೂ, ಜಗ 
ತ್ಳಾರಣನೂ, ಪಶುಪತಿ ಮ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೂ, ವೃಷಭವನ್ನು ಧ್ವಜದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡ 
ವನೂ, ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರನೂ, ದಿಗಂಬರನೆನಿಸಿದವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 
ಸುಖವಾಗಿರಿಸುವವನೂ, ಪಾಪನಾಶಕನೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ. llaoll 


ಚಂಡ್ರಶೇಖರನ ನಿನ್ನ ಯಾವ ಗೃಹೆದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಮತ್ತು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶವೂ ವ್ಯಾಪಿಸಲಾರದೋ, ಅಂತಹ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
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೧೪೦ | ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೀ 


ಪ್ರಾ ಸಾದದ್ಯುತಿಕೋಟಿಕೋಟಘ'ಟಿತಾ ದೃಷ್ಟಿರ್ಮಮಾದ್ಯಾಧುನಾ 
ನಿದ್ಯಿತೃಂಘಸಮಾವೃತೇವ ಭಗವಂತೃರ್ವಾತ್ಮನಾ ಕೆಂಠಿತಾ loon 


ಏತನ್ಸಿರ್ನಿತಮತ್ರೆ ಕಿಂ ಮಣಿಮಯಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಭಾಮಂಡಲೈ 

ರ್ವ್ಶಾಪ್ತಂ ಮಂಡಿತಮೇವ ಮಂಡಲಮಿದಂ ಕಂ ಮಂಡನಂ ವಾಂಛತಿ | 
ಸ್ಲಾನಂ ನೈವ ನಿಲೋಕ್ಕೆ ತೇ ಘನತರಂ ಗಂಭೀರನೇತಾದೃಶಂ 
ತೀಜಃಪುಂಜಘನಂ ಘನಾಂತರವಿದಂ ನಾಪೇಕ್ಸೆತೇ ಸರ್ವದಾ ॥೧೨॥ 
ಯತ್ರಾನಂತಸುರಾದಿಸೇವಕೆಗಣಾಃ ಸ್ರಸ್ತಾಃ ಸ್ವನಾರೀಗಣೈಃ ` 

ಸಾಕಂ ಶೋಕೆವಿವರ್ಜಿತಾಃ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಇಂಷಾಯಮನಾ ಅಹಿ | 
ಸೇವಂತೇ ತದನುತ್ತಮಂ ಸ್ಥಲಮುಮಾಕಾಂತೋ ನಿಹಾಯಾತ್ರ ₹0 
ತಿಸ್ಮೃತ್ಯೆತ್ರೆ ಮಹಾಪ್ರಭುಂ ಪ್ರಭುಮತಂ ರನ್ಯುಂ ಸ್ನಲಂ ಕೇವಲಂ 1೧೩॥ 











ನೆಟ್ಟಿರುವ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಪ್ರಭಾರಾಶಿಯಿಂದ ಉಜ್ಜಲನಾಗಿ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ಮಿಂಚಿನ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವುಡೋ ಎಂಬಂತ 
ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ೧೧ 


ಇಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಪ್ರದೇಶವು ಕಾಂತಿರಾಶಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, 
ಈ ಗೃಹದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವೂ ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಬೇರೊಂದು ಗೃಹವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತೇಜಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಇರುವ ಈ ಗೃಹೆವು ಮತ್ತಾನ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ತಾನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸೀತು ? ॥೧೨॥: 


ಕೈಲಾಸನಗರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ತಮ್ಮ, ತಮ್ಮ 
' ಸ್ತ್ರೀಪರಿವಾರದಿಂದ. ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಸುಖಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಈಶ್ವರಸಾನ್ನಿ ಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಯದಿಂದ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಪ್ರಭುವಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ಅಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶಂಕರನೂ 
ಈ ಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ! ಅದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿ 
ಸಿದರೆ. ಸುರಸಂದಣಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ನಗರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ರುವ ಈ ಸ್ಥಳವೇ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದುದೆಂದು ತೋರುವುದು. 


೧೩ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆಲ ಓ೪ಗಿ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಶಿವಾ ತಸ್ಮಿನ್ನಿಮಾನೇ ವಿಪುಲೇ ಸ್ಥಿತಾ। . 
ಏಕೈವಾಹಂ ವಸಾಮಿಾತಿ ಚಿಂತಾವ್ಯಾ ಕೆಲಮಾನಸಾ ೧೪ 


ಮಹೇಶನಿಕಟೀ ತಾವದೇವಂ ಗಂತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ 
ಪರಿಚರ್ಯಾರ್ಥಮತ್ರಾನ್ಯಾಃ ಕಲ್ಪನೀಯಾ ಮನೋರಮಾಃ ॥೧೫॥ 


ಮಯೈನ ಯದಿ ತತ್ರಾದ್ಯ ಗಮ್ಮತೇ ಶೆಂಕರೋಪಿ ತಾಂ । 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಾದರಂ ಕಂ ಮಾಂ ವದಿಷ್ಯತಿ ವಿಶೇಷತಃ lon 


ವಿಕಾಕಿನೀ ಕಥಂ ನಾರೀ ವಿಮಾನೇ ವಿಪ್ರಲೇ ಸ್ಥಿತಾ 
ನಾರೀಪರಿಜನಾಕ್ರಾಂತಾ ನಾರೀ ತಾವದ್ವಿರಾಜತೇ ॥೧೭॥ 











ವ್ಯಾಸನು ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿ 
ಗಳೇ, ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ವಿಶಾಲನಾದ ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿರುವ ಭವಾನಿಯು, “ ಈ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ' ನಾನು ಒಬ್ಬಳೇ ಕುಳಿತಿರುವೆನಲ್ಲಾ ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಿಂತಾಸಕ್ತಳಾದಳು. ॥೧೪॥ 


ಶಿವನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆಂದು ಹೊರಟಿ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿಯೇ 
ಹೋಗುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಸೇವೆಗೋಸ್ಕರ ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮನೋಹರರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ॥೧೫॥ 


ಈಗ ನಾನೊಬ್ಬಳೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದವಳಾದರೆ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಹೋದ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಹೆಚ್ಚಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಮಾತನಾಡುವನೇ! ॥೧೬॥ 


ವಿಶಾಲವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಒಬ್ಬಂಟಿಗಳಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಇತರ ಸ್ರ್ರೀಪರಿವಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲವೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವವಳು ?' ॥೧೩॥ 
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ಇರಾ ವ್‌ ಭಾ ಎವಾ ಅಥ 


ಚಾಚಲು ಇತತ ಾಗಾಪ ವನ ಜಾ 


ಓತ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಅಮರಪ್ರನರಾರ್ಧಾಂಗಮಹಮೇಕಾಕಿನೀ ಕಥಂ। 
ಗಂತುಮಭ್ಯುದ್ಯತಾ ಧೀರಾ ನೀರಶಂಕರಮಂದಿರಂ ॥೧೮॥ 
ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಯ ತದಾ ಗೌರೀ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯವಿಗ್ರಹಾನ್‌ । 
ಸಸರ್ಜ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರೇಣ ಕೋಟಕೋ ಮುನಿಪುಂಗಮಾಃ Mea 


ರತ್ನಾಭರಣಸಂಪನ್ನಾ ಯಾೌವನಾಕ್ರಾಂತವನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ರೂಪಲಾವಣ )ಸಂಪನ್ನಾ ನನಾ ಏವ ಪ್ರ ತಿಕ್ಲಣಂ ॥೨೦॥ 


ನಿಜಿತ್ರಮಾಲ್ಯವಸನಾಃ ಸುರನಾರೀವಿನಿಂದಕಾಃ । 
ರೂಪೇಣಾನನ್ಯ ತುಲೈ (ನ ಸ್ವ ಯಾೌವನವಮದೇನ ಚ ॥೨೧॥ 


ರುದ್ರನೀಣಾಸ್ಸ ಮಾದಾಯ ತಾಸ್ಪರ್ನಾಶ್ಹ ಪ ಥಕ್‌ ಹ್ಗ ಪೃಥಕ್‌ ; 
ಶಿವನಾಮಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಗಾಯಂತಿ ಸ್ಮ ಸಹ ॥೨೨॥ 








ಸಕಲಜೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಷ್ಠನೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಈಶ್ವರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ 
ನಾನು ಈಗ ಒಬ್ಬಂಟೆಗಳಾಗಿ ದಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಶಿವನ ಗೃಹವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿರುವುದು ಉಚಿತವೆರಿಸುವುದೆ? lull 


ಹೀಗೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಆಗ ಗಿರಿಜೆಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಸುಂದರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದಳು. el 


ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂೂ 
ಕನಯೌವನಭರಿತರಾಗಿಯೂ, ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ ಆಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ 
ದಲಿಯೂ ಕವಯೌವನಶಾಲಿನಿಯರಂತೆಯೇ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೨೦॥ 


ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ 
ಅವರು, ತಮ್ಮ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಯೌವನದ 
ಮದೆದಿಂದಲೂ ಅಪ್ಪರಸ್ತ ಪ್ರೀಯರನ್ನೂ ಸಹ ಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತಿದ್ದರು. ॥೨೧॥ 


ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ರುದ್ರವೀಣೆಯೆಂಬ ವೀಣೆಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ತಿಗೆದುಕೊಂಡು, ಸು ರವ ಆ ಶಿನನಾಮಗಳನ್ನು ಮನಮೋಹಕವಾಗಿ ಗಾನ 
೨| 
ಮಾಡುತ್ತಿ ಸ (ಯ | 
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ತ್ರಿತೀಯಾಂಶಃ ಆಲೆ ಎ೪ 
ತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಶೃಜ್ವಂತೀ ಪೆರಮಾನಂದರೂಪಿಣೇ | 
ಸಾ ಕಲ್ಯಾಣೀ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಲಕ್ಷೆಣಾ 19a 


ಆದಾಯ ಸ್ವಯನುಷ್ಯೇಕಾಂ ನೀಣಾನಾಣೀಷು ಲಾಲಸಾ | 
. ವೀಣಾಪ್ರನೀಣಾ ರುವ್ರಾಣೀ ಗಾನತಾನರತಾ ಬಭೌ ॥೨೪॥ 


ನ ತದ್ಗಾನಂ ವಿಜಾನಂತಿ ಗಂಧರ್ನಾ ಅಪಿ ಕಿನ್ನರಾಃ । 
ಅಫಾನ್ಯೇಪಿ ಸುರಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸುರನಾರೀಗಣಾ ಅಸಿ MET 


ಏವಂ ಗಾನನಿಲೋಲಾ ಸಾ ನೀತಾ ಚಾನುರಕೋಟಭಿಃ । 
ಛತ್ರಾರ್ಬ್ದದಭಾಯಯಾಸಿ ಸಂಛನ್ನಾ ಸಾಯಯಾಶಿನಾ ॥೨೬॥ 


ಶಂಕರಸ್ತತ್ಸಮಾರಂಭಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತತ್ತೋಷಕಾರಣಂ | 
ಪುನಸ್ಸ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಗಣಾನ್ನಮಿತವಿಗ್ರಹಾನ್‌ ॥೨೭॥ 





ಸಚ್ಛದಾನಂದಸ್ವರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯು ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತಳಾಗಿ ತಾನೂ ಸಹ ವೀಣೆಯೊಂದನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಿವನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ವಿರಾಜಿಸಿದಳು. ॥೨೩-೨೪॥ 


ಅವಳು ಹಾಡಿದ ಆ ಗಾನದ ರೀತಿಯನ್ನು ಗಂಧರ್ವರಾಗಲಿ, ಕಿನ್ಶರರಾಗಲಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೇ ಆಗಲಿ ಇವರಾರೂ ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ॥೨೫॥ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದ ದೇವಿಯು ಅನೇಕವಾದ ಛತ್ರಿ 
ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 1೨೬॥ 


ಇತ್ತೆ ಶಿವನು ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾದ ಈ ಮಹೋತ್ಸವದ ಮರ್ಮವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಬಳಿಕ ತಾನೂ ಸಹ ಸುಂದರವಾದ ವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ತನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಆ ಸ್ತ್ರೀಗಣಗಳನ್ನು, ದೇವಿಯನ್ನು 
ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ॥1೨೩॥ 
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ENERGY 


೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಯೋಷಿದ್ಧ ಣಾಂಶ್ಚ ವಿವಿಧಾನ್‌ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾನ್‌ | | 
ಸೌಂದರ್ಯಭೇಷಸಂಪನ್ನಾನ್‌ ರಾಗಲೋಕಾನ್‌ ಮನೋಹರಾನ್‌ ॥೨೮॥ 


ಗೆಣತೊರ್ಯಧ್ವನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ಗಾನಮಪಹಿ ದೂರತಃ । 


ಅದ್ಭುತಂ ಗಾನಮೇತಾನತ್ಕೃತ್ಯಮಿತ್ಯಾಹ ಶಾಂಭವೀ ॥೨೯॥ 
ಪ್ರಾಯೆಸ್ಫೋಆಯಂ ಶಿನೇನೈವ ತೋಷಃ ಸಂಪಾದಿತೋ ಮನು । | 
ಅಪೂರ್ನನಾರೀಸೃಷ್ಟಾ ಪಿ ಗಾನಸೃಷ್ಟ್ಟಾಪಿ ಶಂಕರಃ | aon 


ಶಂಕರತ್ನಾನ್ಮಹಾದೇನಃ ಶಂಕೆರತ್ವೆಂ ಸ್ವಕಂ ಪುನಃ । 
ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಕರ್ತುಮೇವೇದಂ ಸೃಷ್ಟಂ ಸರ್ವಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಂ lao 


ಅಶಕ್ಕಂ ಕಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಮದನುಗ್ರಹನಾಂಛಯಾ । 
ಸೃಷ್ಟಮೇತಾವದಧುನಾ ನಿವಿಧಂ ಚಂದ್ರಮ್‌ೌಳಿನಾ ॥೩೨॥ : 


ಹ ವಾ . 








ಕಾ ಕಾವಾ ಜಾರ್ಜ ದಂ 





ಅವನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸಕಲವಿಧನಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದವರಾಗಿಯೂ, ಪರಸ್ಪರ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಗಾನವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರು. 1೨೮1 

ಆ ಗಣಗಳ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಧುರಗಾನವನ್ನೂ 
ದೂರದಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ಪಾರ್ವತಿಯು * ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಈ ಗಾನವು ನಿಜವಾದ ಗಾನ 
ದಂತಲ್ಲದೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದುದಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಇದು ಯಾವುದು ” ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ದಳು. sel | 

ಪ್ರಾಯಶಃ ಪರಶಿವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಯರೆ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣಧಿರುವ ಸುಂದರಿಯರಾದ ಈ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಈ ಗಾನವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಬಹುದು. 1೩೦॥ 

ಶಿವನು “ ಶಂಕರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಂದರೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖಕರನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಶಂಕರನೆಂಬ ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಅನ್ವರ್ಥಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ವಾಗಿಯೇ ಈ ಸಕಲವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಬೇಕು. 1೩೧1 

ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದಿರು 


' ವುದು? ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ಈ ಸಕಲ್ಪ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿರುವನು. 1೩.31 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಟಿ.ಲ್ರ ೧೪೫ 


ಮಯಿ ತಾನತ್ಕೃಷಾದೃಷ್ಟಿರದ್ಮಾಪಿ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಸಾ| 
ಸಾ ತಾವಪ್ರಕ್ಷಣೇಯಾ ಮೇ ನಿರೂಪಾಕ್ಸಾವಲೋಕನಾತ್‌ ॥೩೩॥ 


ಮತ್ಯೃತೋಪಿ ವಿಲಂಚೊದ್ಯ ನಿಸ್ಮೃತಶ್ಚಂದ್ರಮಾಳಿನಾ 


ಕೃಸಾಲುತ್ವಂ ಮಯಿ ಸ್ವಾಮೀ ಪ್ರಕಟಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛತಿ 1೩೪॥ 


ತಸ್ಕ ದೇವಾಧಿದೇನಸ್ಯ ಶಂಕರಸ್ಕ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಮದನುಗ್ರಹನಾಂಭಾಪಿ ತಪಸಾ ಭೂಯಸಾಪಿ ಸಾ ೩೫ 


ಇತ್ಯಾಲೋಚ್ಕ ಪುನರ್ಗೌರೀ ಮಹೇಶಪ್ರೇಷಿತಂ ಗಣಂ। ' 
ನಾರೀಣಾಮಮಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಾ ಪುನಃ ಪುನಃ: ॥೩೬॥ 
ತತಸ್ತಾಃ ಸುರನಾರೀಣಾಂ ಪರಾಭವವಿಚಕ್ಷಣಾಃ । 
ದಂಡನತ್ಸ್ಪ್ರಣತಾಸ್ಸರ್ವಾ ಸ್ಸು,_ತಿಪೂರ್ವಳೆಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೭॥ 





ಶಿವನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದಯೆಯಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನು 
ಅವನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥೩೩॥ 


ನಾನು ಸಾವಕಾಶಮಾಡಿದರೂ ಸಹ ನನ್ನಿಂದಾದ ಆ ನಿಲಂಬವನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಶೇಖರನು ಮರೆತಿರುವನು. ಮತ್ತು ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದಯಾನಿಧಿಶ್ಚವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೩೪॥ 


ದೇವೇಶನಾದ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯು ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವುವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ನಾನು ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿರಬೇಕು.” 29 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗಿರಿಜೆಯು, ಈಶ್ವರನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಸ್ತ್ರೀಸಮುದಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಂತೋಷಭರಿತ 
ಳಾದಳು. ॥೩೬॥ 


ಬಳಿಕ ಅಫ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಾನಾರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ 
ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ದಂಡಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿದರು. 1೩೭॥ 

(6) ೩ 
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೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನೀರಾಜನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ದಿವ್ಯರತ್ಸೆಗಣಶ್ರಿಯಾ । 
ನಾನಾಮಣಿಗಣಾಕೀರ್ಣಪಾತ್ರಾಣ್ಮಾದಾಯ ಕೋಟಿಶಃ 1೩೮॥ 


ಉಪಹಾರಾನನೇಕಾಂಶ್ಚ ತದಾನೀಂ ತಾನ್‌ ಗಿರೀಂದ್ರಜಾ। 
ಶಿನನೈವೇದ್ಯಕೇಷತ್ವಬುದ್ದಾ ಜಗ್ರಾಹ ಸಾದರಂ ॥೩೯॥ 


ತಾನ್ಯಾಸ್ವಾಡ್ಯ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಫಲಾನಿ ಜಗದಂಬಿಕಾ। 
ಕೃತಾರ್ಥತ್ವಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಸೇವನಾತ್‌ ॥೪೦॥ 
ದುರ್ಲಭಂ ಶಿವನೈವೇದ್ಯಮದ್ಕ ಪ್ರಾಸ್ತಂ ಮಯಾಧುನಾ । 

ಪಾವನಂ ಚಿತ್ರಮಪ್ಯದ್ಕ ಷಾನನಾನಾಂ ಚ ಸಾವನಂ 1೪೧॥ 


ಶಿವನೈನೇವ್ಯಕೋಟ್ಕಿಂಶಕೋಟ್ಯಿಂಶೋ್ಯತಿಮರ್ಲಭಃ | 
ಸಂಪೂರ್ಣಶಿವನೈನೇದ್ಯಂ ಕಸ್ಕ ವಾ ಸುಲಭಂ ಭವೇತ್‌ YS 





re 


ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ಸಗಳ, ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಚಿಸುವ ನೀರಾಜನಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ವಿನಿಧನಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅವಳ ಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲರ್ಪಿಸಿದರು. ॥೩೯॥ 

ಗಿರಿಜೆಯು, ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವಿವಿಧವಾದ ಆ ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು “ ಶಿವನ 
ನೆ ವೇದೃಶೇಷವಾಗಿರುವುವು » ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಲೀಕರಿಸಿದಳು. ಗ 

ದೇವಿಯು ರುಚಿಕರವಾದ ಆ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ತಿಂದು 
ಹಾಗೆ ಫಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ತಾನು ಕೃತಾರ್ಥಳಾದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದಳು. 
llvoll | 
“ ನಾನು ಈ ದಿವಸ ದುರ್ಲಭವಾದ ಈ ಶಿವನೈನೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿರು 
ವೆನು. ಇದು ಪವಿಶ್ರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. voll 

ಶಿವನೈವೇದ್ಯ ಶೇಷದಲ್ಲಿ ಕೋಟಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಪುನಃ 
ಕೋಟಿ ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗವೂ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರು 
ವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಶಿವನೈವೇದ್ಯವೇ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ 
ಧೊರೆತೀತು? 1೪೨॥ 
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ತೃತಿಐಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪೭ 
ಪುಕೋಡಾಶಂ ಧಿಕ್ಕರೋತಿ ಶಿನಸೈನೇದ್ಯಮಿಾವೃ ಶಂ 
ಪುರೋಡಾಶೈಃ ಕಿಮೇತಾವದ್ಧ ಕ್ಸಿ ತೈಃ ಫಲಮಾಪು ೩3ೇ TEEN 
ಅಲಂ ಯಾಗಸಹಸ್ರೇಣಾಸ್ಕಲಂ ಯೋಗಾರ್ಜುದೈರಪಿ । 
ಭಕ್ಷಿತೇ ಶಿನನೈವೇದ್ಯೇ ಶಿನಸಾಯುಜ್ಯಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೪೪॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಶಂಕೆರಸ್ಯ ಸನ್ಲಿಧಾಸನುನಿಸ್ತ್ಯೃತಂ | 
ಯೇನೇದಂ ಶಿವನೈವೇದ್ಯಮಕೆಸ್ಮಾತ್ಮಮುಷಾಗತಂ 1೪೫॥ 
ನ ಯದ್ಯಪಿ ಕ್ಷುಧಾ ತಾನದಧುನಾ ಮೇ ತಥಾಪಿ 80 | 
ನೋಪೇಕ್ಷಣೀಯಂ ಸಹಸಾ ಶಿನನೈವೇದ್ಯಮಾಗತಂ UV 


ದೃಷ್ಟೋಪಿ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಮೂರತಃ । 
ಭುಕ್ತೇ ತು ಶಿನನೈನೇದ್ಯೇ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯಾಂತಿ ಕೋಟಿಶಃ ॥೪೭॥ 





ವ್ರ ನೈನೇದ್ಯವು ಪುರೋಡಾಶವನ್ನೂ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಿದೆ. ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಪುರೋಡಾಶವನ್ನು ತಿಂದರೂ, ಶಿವನೆ ಕ್ರವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಸಿದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಫಲವು ಲಭಿಸಲಾರದು. (ಪುರೋಡಾಶವೆಂದರೆ ಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಲೆಸಿದ ಹಸಿಯ 
ಅಕ್ಕಿಯ ಹಿಟ್ಟು. ಇದನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸು 
ವರು.) val. 

ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಅನುಷ್ಕಾನಮಾಡುವುದು ಏತಕ್ಕೆ? 
ಮತ್ತು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ದಂಡಿಸುವುದೂ ಸಹ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಶಿವನ್ಸೆವೇದ್ಯವನ್ನೊಂದನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಕ್ಷಿಸಿದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಫಲವೂ ದೊಕೆತು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಶಿವಸಾನ್ಸಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ॥೪೪॥ 

ಅದ್ಭಷ್ಟವಶದಿಂದ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವ ಈ ಶಿವನೈವೇದ್ಯದಿಂದ ಶೀಘೆ) 
ವಾಗಿಯೇ ಶಿವಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದಿಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಯಿತು. [೫1 

ಈಗ ನನಗೆ ಹಸಿವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ದೈವಾಧೀನವಾಗಿ ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವ 
ವ್ರ ಶಿವನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಇರಬಾರದು. ೪೬ 

ಶಿವನೈವೇದ್ಯದ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ, 
ಅಂದಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಅನಂತವಾದ ಪ್ರಣೃವು ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವುಂಟೇ? ೪2 
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೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ 
ದೂರತಃ ಶಿವನೈನೇದ್ಯ ಗಂಥೋಸ್ಯಾಯಾತಿ ಚೇತ್ತದಾ । 
ಪಾಪಸಂಘಾಸ್ತು ಸಹಸಾ ಪ್ರಲಯಂ ಯಾಂತಿ ವಸ್ತುತಃ ॥೪೮॥ 
ಆಗತಂ ಶಿನನೈನೇದ್ಯಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಶಿರಸಾ ಮುದಾ। 
ಭಕ್ಷಣೀಯಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶಿನಸ್ಮರಣಪೂರ್ವಕಂ !1೪೯॥ 
ಹ್ಸೀರಂ ವಾ ಫಲಲೇಶಂ ವಾ ಜಲಂ ನಾ ಶಂಕರಾರ್ಪಿತಂ। 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸದ್ಯಃ ಪಾಪಕೋಟಿಗಣಾದಪಿ ॥೫೦॥ 


ಯಜದ್ಸೃಹೇ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಪ್ರಜಾರೊಪಿ ಪ್ರಜಾಯತೇ | 
ತಡ್ಗೃಹಂ ಪಾವನಂ ಸರ್ವಮನ್ಯಸಾವನಕಾರಣಂ 1೫೧॥ 


ಆಗತೆಂ ಶಿವನೈವೇದ್ಯಮನ್ಯದಗ್ರಾಹ್ಯಮಿತ್ಯನಿ | 
ವಿಲಂಚೇ ಪಾಸಸಂಬದ್ಧೋ ಭವತ್ಕೇವ ಹಿ ಮಾನವಃ 1೫೨ 





ದೂರದಿಂದಲೇ ಶಿನನೈವೇದ್ಯದ ಬಾಸಕೆಯು ಲಭಿಸಿದರೆ ಸಾಕು. ಪಾಪ 
ರಾಶಿಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಭಸ್ಮವಾಗುವುವು. [BS] 


ಈ 


ಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಶಿನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಭಕ್ಷಿಸಬೇಕು. |॥ರ೯॥ 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಶಿವನ್ಸೈವೇವ್ಯವನ್ನು ಅತಿ ನಮ್ರತೆ 


ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹಾಲಾಗಲಿ, ಫಲವಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನೀರೇ ಆಗಲಿ 
ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೆ ಆತನು ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೇ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 
ನೆನಿಸುವನು. 1೫೦॥ 


ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಸದಾ ಶಿವನೈವೇದ್ವವನ್ನು ಭುಜಿಸುವರೋ, 
ಆ ಮನೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಅಲ್ಲಜಿ ಅದು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವರನ್ನೂ 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೫೧॥ 


ತಿವನೈವೇದ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಾಗ, ಅದು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅಯೋಗ್ಯವಾದುದು 
ಎಂಬ ತುಚ್ಛಭಾವನೆಯಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಬಾರದು. ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿಲಂಬವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. ನಿಲಂಬಮಾಡುವವನು ಪಾಹಿಯೆಫಿಸುವನು. 1೫೨! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೪೯ 


ನ ಯಸ್ಕ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಗ್ರಹಣೇಚ್ಛಾ ಪ್ರಜಾಯೆತೇ । 
ಸ ಪಾಪಿಷ್ಮಗರಿಸ್ಮ ಸ್ಸ್ಯಾನ್ನರಳಿಂ ಯದ್ಯಪಿ ಧ್ರುವಂ TEEN 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಿರಸಾ ಗೌರೀ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಾವರಂ | 
ಅಸ್ವಾವ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಶಂಕರಸ್ಮರಣೋತ್ಸುಕಾ ॥೫೪॥ 


ಮಹೇಕಪೀತೆಶೇಷಾಂ ತಾಂ ಸುಧಾನಾದಾಯ ಶೈಲಜಾ | 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಪ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ, ಧಾರಾಭೂತಾಂ ಧುನೀಮಿವ 1೫೫॥ 


ತತಸ್ತಾಂಬೂಲನಾದಾಯ ಶಿನಾರ್ಪಿತಮುಮಾ ತದಾ | 
ತತ್ಕೃತಂ ಗಾನಮಾಕರ್ಜ್ಯ ನಾಟ್ಕಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸಮುದ್ಯತಾ 1೫೬॥ 


ತತೆಸ್ತತ್ಛೃತನಾಭ್ಕಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾ ಗಾನಾಕರ್ಣನತತ್ಸರಾ WBN 


ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶಿವನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನು ಪಾವಿಸ್ಕರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗುವನಲ್ಲದೆ, ನರಕನನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 
ಇದು ನಿಜ.” ll 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಅತಿ ವಿನಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ತಿಂದು, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತಿಂದು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡಳು. 59! 


ಶಿನನು ಪಾನಮಾಡಿ ಉಳಿದಿರುವ ಅಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಗಿರಿಜೆಯು, ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ನದಿಯಂತೆ, ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ ಆ 
ಸುಧೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. 1೫೫! 


ಬಳಿಕ ಶಿನನು ಕಳುಹಿಸಿದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ತಾನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಸ್ತ್ರೀಗಣದ 
ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. 1೫೬ 


ಅನಂತರ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಭಿನಯಿಸಿದ ನಾನಾನಿಧವಾದ ನರ್ತನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದಳು. ೭! 
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೧೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
ನ ಕೇನಾಫಿ ಕೃತೆಂ ನಾಟ್ಯಿಂ ಪೂರ್ವಂ ಶಂಕೆರಮಂದಿರೇ | 


ಕೈಲಾಸೇಪಿ ನಿಲಾಸಾಢ್ಯೇ ತಾದೃಶಂ ತೆದ್ದಿಲಕ್ಷಣಂ ॥೫೮॥ 


ಮತ್ಸ್ರ್ರೀತ್ಯರ್ಥಮಿದಂ-ಸೃಷ್ಣಂ ನಾಟ್ಯಮಿಾಶೇನ ವಸ್ತುತಃ | 

ಮಯಿ ತಾವತ್ಯೃಷಾ ಶಂಭೋರಧುನಾಪ್ಯನುವರ್ತತೇ ॥೫೯॥ 
ಇದಂ ನಾಟ್ಯಿಂ ವಿಹಾಯಾಗ್ರೇ ಗೆಂತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ। 
ಪ್ರಾಯಶ್ಶಿವಾಸರಾಧೋಖಿ ಗಮನೇ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೬ oll 
ಪ್ರೇಷಿತಶೃಂಕರೇಣೈವ ನಾಟ್ಕ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗಣೋಇಂಧುನಾ ! | 
ಏತದ್ವಿಹಾಯ ಗಮನೇ ಪ್ರತ್ಯವಾಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ Lou 
ಅಸ್ಕ ನಾಟ್ಯಸ್ಯ ಸಮಯಃ ಕ8ಯಾನಾರಂಭಮಾತ್ರ ತೇ । 
ಸಂತೋಷರಾಶಯೋ ವೃದ್ಧಾಃ ಕಿಮಗ್ರೇ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೬೨॥ 





ಈ ಹಿಂದೆ ಶಿವನ ಗೃಹವಾದ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿಯೂ 'ಸಹ ಅಷ್ಟೊಂದು 
ಅದ್ಭುತವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದ ನರ್ತನವನ್ನು ಯಾರೂ ಅಭಿನಯಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 
[loses ll 


ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಶಿವನು ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗಲೆಂದೇ ಈ ನರ್ತನದ 
ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅವನ ಕೃಪಾಲೇಶವು ಇನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನುವರ್ತಿಸುವುದಾಗಿಡ. ॥೫೯॥ 

ನಾನು ಈ ` ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಜಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಅಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದಲ್ಲದೆ ಇದನ್ನು ನೋಡದೇ ನಾನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದಾದಕೆ, ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅಸರಾಧವನ್ನೆಸಗಿದಂತಾಗುವುದು. ॥೬೦॥ 


ಈಗ ಶಿವನೇ ಈ ನರ್ತಕಿಯರನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವರು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ, ಇವರ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಅವಲೋಕಿಸದೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ, ' 
ನನಗೆ ಕೆಡಕುಂಟಾಗಬಹುದು. N೬೧ 


ಈ ನರ್ತನದ ಕಾಲವು ಎಷ್ಟು ರಮಣೀಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ! ಇದನ್ನು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷವು ಉಕ್ಕಿ ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೫೧ 
ನೇತ್ರತ್ರಯೇಣ ತನ್ನಾಟ್ಕಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಮೇನ ನ ಶಕ್ಕತೇ। 
ಸಹಸ್ರೇಣಾಪಿ ನೇತ್ರಾಣಾಂ ಲಕ್ಷೇಣಾಸ್ಕರ್ಬುದೇನ ವಾ ೬ ೩॥ 
ಕಂ ತೈಪಾರಾಣಿ ನೇತ್ರಾಣಿ ವಿಶಾಲಾನ್ಯಮಲಾನಿ ಚ । 
ತೈರ್ನಾಜ್ಕಮಾದೃಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಾ ನ ಭವಾವಿಂ ಕ೦ ೬೪ 


ಇತಿ ಗೌರೀ ನಿಜಾರ್ಯಾದೌ ಸಸರ್ಜ ನಯನಾನಿ ಸಾ। 


ವಿಪುಲಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ರಮ್ಮಾಣ್ಯಸಿ ನಿಕೇಷತಃ ೬೫ 
ತೈರ್ನೇತ್ರೆಸ್ತಾದೃಶಂ ನಾಟ್ಯಿಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಂಬಾ ಪ್ರತಿಸ್ನಣಂ । 
ಸಂತುಷ್ಟಾ ಸ್ವಸ್ವರೂಪಂ ಚ ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ನಿನಶಾ ಸ್ಥಿತಾ 1೬೬ 


ತನ್ನಾ ಬ್ಯಾಲೋಕನೇನೈವ ನೀತಃ ಕಾಲಃ ಕಿಯಾನಫಿ | 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ನವಂ ನಾಟ್ಕಿಂ ಕೇನ ವಾ ತನ್ನವೃಶ್ಯತೇ (೬೭1 


ಮುಗ ಜಾ ರಾ ಮಾ ಚಾ ಚ ರಾ ನಾ ಜಾ ಚಾ ನಸ ಚ ಬು ನಾರಾ ನಾ ಮಾ ದ  ಟ ಇದರ ಅಶ ಕಾತಾಹಾಹಾ ದಾತಾರ ಸರಾವಾ ಹಾರ ೨೧ ಂ1ಂ೨ಂಉ೦೪ಅೀ ಇ 





ಮುಂದಿ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಆನಂದದ ಪರಿಣಾಮವುಂಬಾಗುವುದೋ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ೬ ೨॥ 

ಮೂರುಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಈ ನರ್ತನವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಸಾವಿರ, ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿಸಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೬೩| 

ಮತ್ತೀನೆಂದಕಿ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳು ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಅವುಗಳಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಈ ನರ್ತನವನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ॥೬೪॥ 

ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ, ಗಿರಿಜೆಯು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಅನೇಕ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಳು. 1೬೫! 





ಹಾಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದೇವಿಯ, ಬಿಡುವಿಲ್ಲದೆ ಅದ್ಬುತ 
ವಾದ ಆ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅನಂದಭರಿತಳಾಗಿ, ಮೈಮೇಲಿನ ಪರಿವೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾದಳು. ॥೬೬॥ 

ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಹಾಗೆಯೇ ಕಳೆ 
ಯಿತು. ಆದರೂ ಆ ನರ್ತನವು, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿಯೇ 


ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂತಹ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ನೋಡಲಿಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ?”೬೩॥ 
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೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತನ್ನಾ ಟೈವಾರ್ತಾಶ್ರನಣಂ ಕೃತ್ವಾ ರಂಭಾದಿಕಾ ಅಪಿ । . 
ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಪುರಾ ದೇವೇಂದ್ರಮಂದಿರೇ ೬ ೮॥ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ನವಂ ನಾಟ್ಕಿಂ ಕಥಂ ತಾಭಿಃ ಕೃತಂ ತದಾ | 
ನಾಟ್ಯನಿದ್ಯಾಪಿ ಸಾತ್ಕಲ್ಪಾ ನ ತತ್ತದ್ವಿಷಯಂ ಖಲು Hn 
ವಿಚಿತ್ರಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ನಾಟ್ಯಂ ತದ್ದಿದ್ಯಾಯಾಂ.ನ ಯನ್ಮತಂ । 
ತಾದೃಶಂ ನಾಟ್ಯಮಿಾಶೇನ ಸೃಷ್ಟನುತ್ರಾದ್ಭುತಂ ಚ ಕಂ 1೭೦॥ 


ನಿಚಿತ್ರಸೃಷ್ಟಿಕರಣೇ ಸಮರ್ಥಃ ಶಂಕರಃ ಖಲು । 
ತತಸ್ವತ್ರಾಪಿ 80 ಚಿತ್ರಂ ತದಸ್ಮಾಕಂ ಹಿ ದುರ್ಲಭಂ ೭ ೧॥ 





ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ನಾಟ್ಯವಾಗುತ್ತಿರುವುದೆಂಬ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಭಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ರಂಭೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನರಾದರು. ॥೬೯॥ 


ಪ್ರತಿ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವಂತೆ ಆಡುವ ಆ ನಾಟ್ಯ 
ವಿದ್ಯೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು? ಅತ್ಯಲ್ಸವಾಗಿರುವ ಈ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 
ನೈಸುಣ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ರಂಭಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. 1೬೯॥ 


ಮೊದಲು ಆ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯೇ ಅದ್ಭುತವಾಗಿದ್ದು ಅದರಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರದ ವೈಚಿ 
ತ್ರ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಶಿವನೇ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಜೋದಕನು. ಅಂತಹ ಶಂಕರನೇ 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರಲು, ಅದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವು 
ದೇನಿದೆ? ಎಂದು ಸಮಾಢಾನ ತಂದುಕೊಂಡರು. loll 


ಆ ಶಿವನು, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ನಲ್ಲವೇ! ಆದುದರಿಂದ, ಶಿವನಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿಶಯ 
ಚಮತ್ಸಾರವಿರಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಆದಕೆ ಅಂತಹ ನಾಟ್ಯನು ' 
ನಮ್ಮಂತಹ ಕ್ಸುದ್ರ ಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ! ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸ 
ಪಟ್ಟರು ॥೬೧॥ 


C-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೮ ೧೫೩ 


ಪ್ರಾಸಾದಃ ಖಲು ಸೃಷ್ಟೋಸ್ತಿ ಶಂಕರೇಣ ಸ ತಾದೃಶಃ | 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ನಾಗಲೋಕೇ ಸತ್ಯೇ ವಿಷ್ಣು ಪದೇಪಿ ವಾ ॥೭೨॥ 
ತಥೈವ ನಾಟ್ಯಸೃಷ್ಟಿಃ ಸ್ಕಾತ್ಸಾವಿದ್ಯಾ ತತ್ರ ಸಾತ್ರ ನ। 

ಶಾವತಾಪಿ ಕಿಮಜ್ಜತ್ವಮಜ್ಜತ್ಚೇಿ ನ ನಃ ಕ್ಸತಿಃ ೭೩ 


ಯಾವದ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇಸ್ತಿ ತದಭ್ಯಾಸೋ ನ ಚೇತ್ತವಾ | 
ಅಸ್ಮಾಕೆಮಜ್ಞ, ತಾ ಸೇಯಮಭ್ಯಸ್ತಾ ಸಾ ನಿಲಕ್ಷಣಾ 1೭೪॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ತಾದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಂ ತದ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸನೇ ಕುತಃ 1 
ಸಾ ವಿದ್ಯಾ ಪರಮಾ ನಿವ್ಯಾ ಶಂಕರೇಣ ನಿನಿರ್ಮಿತಾ 1೭೫॥ 





ಹಾ ತಾಡಾ ಬ ಇ. 


ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಆ ದಿವ್ಯೃಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೇ ಶಿವನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಾಸಾದವು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಪಾತಾಳದಲ್ಲಾಗಲಿ, 
ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಅದರಂತೆಯೇ ಈ ನಾಟ್ಯ 
ಕಲೆಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರಬಹುದು. ಈ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರತು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಆದರೆ ಅಂತಹ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯನ್ನಾ 
ಗಲಿ, ಅಥವಾ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನೇ ಆಗಲಿ ನಾವು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ 


ವಾಗಿ ನಾವು ನಮ್ಮನ್ನು ಅಜ್ಞರೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದೇ! ಅಥವಾ ಒಂದುವೇಳೆ 


ಅಂತಹ ಅಜ್ಞತ್ವವೂ ನಮಗಿರಲಿ. ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ॥೭೨-೭೩॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಕಲೆಗಳಿರುವುವೋ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಾವು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಅದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಞತೆಯೆನಿಸುವುದು. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನಾವು ಇತರ ವಿದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದರೂ ಅದು ವಿಲಕ್ಷಣನೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲವೇ? ॥೬೪॥ 


ಕುದ್ರರಾದ ನಮಗೆ ಅಂತಹ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವ ಭಾಗ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂದಿತು! ಅದು ಶಿವಥಿಂದ ಥಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದಾಗಿ ಅತಿ ರಹಸೃವಾಗಿರಬಹುದು, 
೭೫! | 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ದೈವಾದತ್ರ ಸಮಾಯಾತಿ ಕೃಪಯಾ ಶಂಕರಸ್ಯ ಸಾ। 
ಅಭ್ಯಾಸಸ್ತ್ರತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಮನಮೇವ ನ ॥೭೬॥ 


ಗಾನವಾರ್ತಾ ಶ್ರುತಾ ಪೂರ್ವಂ ತದ್ಗಾನಂ ನಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ । 
ನೂತನಾ ಗಾನನಿದ್ಯಾ ಚೇದತ್ರ ಸಾಹಿ ಕಥೆಂ ಭನೇತ್‌ 1೭೭॥ 


$೦ ಚ ಸೌಂದರ್ಯೆಧಾರಾಪಿ ದಿನ್ಯನಾಬ್ಯಾಂಗನಾಶ್ರಿತಾ 
ಸಾ ಧಾರಾ ಕೇನ ವಾ ಲಭ್ಯಾ ಸಾ ಕಿಲಾತ್ಕಂತದುರ್ಲಭಾ ॥೭ ೮॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ನವಂ ತಾಸಾಂ ಸೌಂದರ್ಯಮತಿತೋಷದಂ । 
ತತ್ಯಥಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ದುರ್ಲಭಂ ತೆದಿತಿ ಶ್ರುತಂ. ॥೩೯॥ 





ತ್‌್‌ 


ಆ ಗಾನಕಲೆಯ ಕೌಶಲವು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದೊರೆತರೆ 
ಆಗ ನಾವೂ ಅದನ್ನು ಕಲಿಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಕಲೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು 
ಹೇಗೆ? ll 


ಗಾನವಿಧ್ಯೆಯೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಲೆಯು ಇರುವುದೆಂದು 
ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾವು ಕೇಳಿರುವೆವು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಗಾನವಿದೈೈಯು ದುರ್ಲಭ 
ವೆನಿಸಿದೆ. ಗಾನಕಲೆಯೇ ನೂತನವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಛಿತು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ, ಅದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ೭! 


ಇದಲ್ಲದೆ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರಂತಿರುವ ಈ ನರ್ತಕೆಯರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಸೌಂದ 
ರ್ಯರಾಶಿಯು ವರ್ಣನಾಶೀತವಾಗಿರುವುದಾದಕ್ಕೆ ಆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಇನ್ನಾರಲ್ಲಿ 
ತಾನೇ ಇದ್ದೀತು? ನಮಗಂತೂ ಅದು ಅತಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೇ? 1೭೮! 


ಅವರ ಆ ಸೌಂದರ್ಯವು ಪ್ರತಿ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದಲ್ಲಜಿ; ಸದಾ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ 
ಅದ್ಭುತ ಸೌಂದರ್ಯವು ಯಾವ ಲೋಕದಲಿ ತಾನಿ ಡೊಕೆತೀತು? 1೩೯! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೮ ೧೫೫ 


ತದ್ವಾಂಭಾಂ ಕಮಲಾ ತಾನದಧುನಾಪಿ ಕರೋಶಿ ಸಾ। 
ವಾಣೀ ಶಜೀ ಚ ಭಾಯಾ ಚ ತದಿಹಾತ್ಕಂತದುರ್ಲಭಂ ॥೮೦॥ 


ಕಿಂ ವಾಂಛಭಯಾ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನಿಲಕ್ಷಣಫೆಲೋದಯಃ | 
ಭೂರಿಪುಣ್ಯತಪೋಲಭ್ಯಸ್ತತ್ತ ಸಸ್ತಾಸು ಕುತ್ರ ವಾ ಪಂ 


ಕೃಲಾಸಸದನಾವಾಸಶ್ಯಿನದಾಸೀಗಣಸ್ಯ ಯುತ್‌ | 
ತತ್ಸೌಂದರ್ಯಂ ನ ಲೋಕೇ ತು ಸುರನಾರೀಷು ಸರ್ವಥಾ ॥೮೨॥ 


ಫ್ರೈಲಾಸದಾಸೀವದನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಕನುಲಾ ಲಜ್ಜಯಾ ತಾವದ್ದೂ ರಾಸ್ಟ್ರಮ್ರಮುಖೀ ಸ್ಥಿತಾ ॥೮೩॥। 


ಕುರೂಪಂ ಸೃಷ್ಟಮಾಶೇನ ಕಿಮೇತನ್ಮನು ದುರ್ಭಗಂ | 
ಸಾಹಂ ತಪಸ್ಯಯಾ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೀತೋ ಮತ್ಯೃಪಯಾ ಖಲು ॥೮೪॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಶಚೀದೇನಿಯೂ, ಸೂರೃಪಶ್ಚಿಯಾದ ಛಾಯಾ 
ದೇವಿಯೂ, ಸಹ ಆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ನಾಟ್ಯಕಲೆಯನ್ನೂ ಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಹಾಗಿರುವಾಗ ಅದು ಇಲ್ಲಿ ಅತಿ ದುರ್ಲಭವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆ? ॥೮೦॥ 

ಹೀಗೆ ಆಸೆಸಡುವುದರಿಂದ್ಕೆ ಅದು ಲಭಿಸುವುದೇ! ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ 
ಫಲವನ್ನು, ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ತಪೋನುಷ್ಕಾನದಿಂದಲ್ಕೂ 
: ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವರು ಎಂತಹ ಶಪೋನುಷ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸಿದ್ದರೋ? ॥೮೧॥ 

ಈಶ್ವರನ ದಾಸೀವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕೈಲಾಸವಾಸವೇ ಒಂದು ಅಸದ್ಭಶಸೌಂದರೃ. 
ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಲಭಿಸೀತು? ॥೬.4॥ 

ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿರುವ, ಶಿವನ ದಾಸಿಯರ ಈ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವನ್ನು 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೋಡಿ, ನೋಡಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು 
ತಗ್ಗಿ ಸಿರುವಳು. 1೮೩! 

ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ತನ್ನನ್ನು ಕುರೂಪಿಯನ್ನಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ನನ್ನ 
ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ಆದರೆ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ದಯೆಯಿಂದ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ. ॥೮೪॥ 
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೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ( 


ಸೌಂದರ್ಯಮೇವ ನಾರೀಣಾಂ ಸಿಧಿಸ್ತೇನ ವಿನಾ ಸುಖಂ | 
ನ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಹಿ ನಾರೀಭಿರ್ಧನಲಾಭೇಪಿ ಭೂರಿಶಃ eT 


ನ ಜಾಭಿರಣವಾಂಭಾಪಿ ಸೌಂದಯೇ ಸತಿ ಯೌವನೇ । 
ದುರ್ಲಭಂ ತದ್ದ್ವಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಾರೀ 8೦ ಚ ಮುನೋರಮಾ॥೮೬॥ | 


ನಾರೀರತ್ಸಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರಮ್ಮ ಸೌಂಡರ್ಯಯಾೌವಕನೈಃ | 
ತದಭಥಾವೇ ತೆ ಣಸ್ರಾಯಾ ಪತಿತೆಂ ತತ್ರ ಎ೦ ವರಂ 1ಲೇ೩॥ 


ಪಾತಿವ್ರತ್ಯೆಂ ಯೌವನಂ ಚ ಸೌಂದರ್ಯಂ ಚ ವಿಶೇಷತೆ । 
ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹೇಣೈವ ನಾರೀಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಫರಂ ॥೮೮॥ 


a ಬಾ ದಾ ಾಣಾಸಾಾರಾರರರಾರರ್ಮಾಹಹ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಧನವಾಗಿರುವುದು. ಸೌಂದರ್ಯವೊಂದಿನ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ, ಅಪಾರವಾದ ಧನಸಂಪತ್ತಿ ಯಿದ್ದರೂ, ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಸುಖವು ಲಭಿಸಲಾರದು. ॥೮೫! 


ಯೌವನವೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಾವಿಕನಾದ ಸೌಂದರ್ಯವೂ, ಇರುವಾಗ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ, ಆಭರಣಗಳ ಬಯಕೆಯಿರುವುದೇ? ಆದುದರಿಂದ, ಪ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಯಾವನ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ, ಎರಡು ಆಭರಣಗಳಿದ್ದರೆ, ನ ಅವರು 
ತೋಭಿಸುವರು. ಇವೆರಡೂ ಇಲ್ಲದವರು ಎಂದಿಗೂ ಮನೋರಮೆಯೆನಿಸಲಾರರು. 
॥೬॥ 


ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಯೌವನ ಇನೆರಡರಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ರತ್ತವೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸುವರು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅವರು, ಹಗುರವಾದ ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿಗೆ ಸಮನೆಕಿ 
ಸುವರು. ಯೌವನ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ ರಹಿತಳಾದ ಶ್ರ್ರೀಗಿಂತಲೂ, 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಹಗುರವಾದ ಹುಲ್ಲಿನ ಕಡ್ಡಿಯೂ, ಶ್ರೀಷ್ಠವೆನಿಸುವುದ:- 
!೮೭॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪತಿಸೇವೆಯೂ, ಯೌವನವೂ, ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಈ 
ಮೂರು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯ ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸಲಾರವು. 1೮೮1 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆಲೆ ೧೫೬ 
ಶಿವವಾಸೀಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಮ್ರಾಕಾರಾ ಸುರಾಂಗನಾ । 
ವೈರೂಪ್ಯಾಶ್ರಯತಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾ ಸ್ವನಿಂದಾಂ ಚಕಾರ ನ ॥೮೯॥ 
ತೆದ್ದಾಸೀಯೌವನಸ್ಕಾಪಿ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಂ ಮಹತ್ತರಂ | 

ತನ್ನಾ ಮರಾಂಗನಾಪ್ರಾಪ್ಯಂ ತದನ್ಯತ್ರ ಕುತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೯೦॥ 
ತಾದೃಶಂ ಭೋಗ್ಯಮನ್ಯಾಭಿರ್ಬಹುಜನ್ಮತಪಸ್ಯಯಾ 
ಕೃಸಯಾಫನಿನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯೆಂ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಂ ವಿನಾ Ivo 
ಅಕಸ್ಮಾದ್ಯದಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಕೆರಾನುಗ್ರಹಸ್ತದಾ | 
ಸರ್ವಭಾಗ್ಯಸಮಾಕೀರ್ಣಾಸ್ಕೂರ್ಣಮೇವ ಭವತ್ಯಸಿ ॥೯೨॥ 


ಕುರ್ವಂತಿ ತಪಸಾ ಪ್ರೀತಂ ಶಂಕರಂ 'ಲೋಕಶಂಕರಂ | 


ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಂ ತೈಕ್ತ್ಯಾಪಿ ತದ್ಹ್ವಾರ್ತಾಯಾ ಫಲಂ ಚ ನ 1೯೩॥ 





ಯಾವ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯು ತಾನೇ, ಶಿವನ ದಾಸಿಯರ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ, ತಾನು ಕುರೂಪಿ 
ಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಥಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರಳು? ॥೮೯॥ 

ಶಿವದಾಸಿಯರ ಆ ಯೌವನವೂ ಸಹ, ಅತ್ಯಂತ ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರಿಗೂ ಅಂತಹ ಪ್ರಾಯವು ದುರ್ಲಭವೇ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇತರರಿಗೆ 
ಅದು ಲಭಿಸುವುದೆಂತು? 1£೯೦॥ 

ಆ ಶಿವದಾಸಿಯರ ಸುಖಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಸುಖವು, ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಜನ್ಮಗಳ ತಪೋನುಷ್ಠಾನದಿಂದಲೂ ದುರ್ಲಭವೆನಿಸುವುದು. ದೈವಾನುಗ್ರಹವಿದ್ದರೂ 
ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಆ ಸುಖವು ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. ॥೯೧॥ | 

ಅದ್ಭೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹವು ಲಭಿಸಿದರೆ, ಒಡನೆಯೇ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಸೇರುವುವು. ॥೯೨॥ 

ಭಕ್ತರು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರನಾದ ಶಿನನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಸಂಸಾರದಿಂದ ದೂರವಾಗುವರು. ಆದರೆ ಶೈವರ ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯ 
ಲಾರರು, 1೯೩ 
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೧೩೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಕಿಂಚ ಯೆದ್ಯತ್ಸಲಂ ರನ್ಯುಂ ನಿಲಕ್ಷಣಮುನುತ್ತ ಮಂ । 
ತವನುಗ್ರಹಮಾತ್ರೇಣ ಶೆಂಕರಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ In 


ಶೆಂಳೆರಾನುಗ್ರ ಹೇ ಬೀಜಂ ಶಿನಲಿಂಗಸಮುರ್ಚೆನಂ | 
ತದರ್ಚನೇನ ಯತ್ಸ್ಪಾಪ್ಯಂ ತೆತ್ಸಾಅಿಸ್ಯಂ ೦ ನಾನ [ಧರ್ಮತಃ ॥೯೫॥ 


ಧರ್ಮಃ ಕೋ ವಾ ಭನೇದ್ಯೇನ ಸುಪ್ರೀತಃ ಶಂಕರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ತದರ್ಚನಮನುತ್ತಮಂ FEN 


ಕಂ ಚ ಮುಖ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾ ಕಾಚ್ಫಿ ವಲೋಕೆ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ರಲಿ ಸ್ಲೀಯಶೇ ಪರ ॥೯೭॥ 


ನ ಸ್ವರ್ಗನಾಮಮಾತ್ರೇಣ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೋ*ಯಮಿಾದೃ ಶಃ । 
ಶಾಸ್ತ್ರೆ (ಷು ಸ್ವರ್ಗಶಬ್ಬಾ _ರ್ಥಃ॥ ಪ್ರಸಿದ್ಧಸ್ಸ ತು ನಾತ್ರ ತು ॥೯೮॥ 





ಇದಲ್ಲದೆ, ಶ್ರೀಷ್ಠವೂ ಅಸಾಢಾರಣವೂ, ಸುಖಕರವೂ ಆದ ಯಾವ ಯಾವ 
ಫಲಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇರುವುವೋ, ಅನೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಆನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸೆ 
ತಕ್ಕವುಗಳು. ॥೯೪॥ 

ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಮುಖ್ಯ 
ಸಾಧನ. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯ 
. ಬಹುಡೋೊ ಆ ಫಲವನ್ನು ಇತರ ಯಾವ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ ಪಡೆಯ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. sll 


ತಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಇತರ ಯಾವ ಧರ್ಮದಿಂದತಾನೇ ಶಿವನು 
ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು! ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೇ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇನ್ಕ 
ವೆನಿಸಿರುವುದು: [೬ 

ಇದಲ್ಲದೇ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶಿವಲೋಕವು ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದುದೆಂದು 
ಕೇಳಿಬರುವುದು. ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 'ಪೂಜಿಸುವನನೂ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ನಾದವನೂ, ಇವರು ಮಾತ್ರವೇ ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವವರು. ॥೯೭॥ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಸುಖಗಳು ಒದಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಸುಳ್ಳು, ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪರ್ಗಶಬ್ದಕ್ಕೆ 


CC-0. Jangamwadi Math ಟಿ Digitized ಈ Bre 





ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅಲೆ ೧೫೯ 
ದುಃಖಾನ,ತ ತ್ರ ಬಹೊನ್ಯೆ €ವ ಸುರವೈ ರಿಕ ತಾನ್ಯ ಫಿ। 
ದುಃಖಾಕೃತಿಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಃ ಕಥಂ ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಲಿತಃ Moa 
ಮುಖ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಾಖ್ಯಯಾ ಖ್ಯಾತಃ ಕೈಲಾಸ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 


ನಾಯಂ ಸ್ವ ರ್ಗಃ ಸ miso ಕೇವಲಂ ॥೧೦೦॥ 


ಚ ಯದ್ದುರ್ಲಭಂ ಲೋಕೇ ಸರ್ವೇಷಾಮಹಿ ತಾದೃಶಂ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯಮನ್ಯ ತ್ಭ್ಬ್ರಾಪ್ಕಂನ ಸರ್ವಥಾ !೧೦೧॥ 


ಅಧಿಕಾರೋಪಿ ಲೋಕೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ದುರ್ಲಭಂ ಶಿವಪೂಜನೇ | 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸತಿ ಕಿಮಸಪ್ರಾಸ್ಯಂ ಫಲಂ ಶಂಕರಪೂಜನೇ ॥೧೦೨॥ 





ಸಕಲಸುಖಾಶ್ರಯವಾದದ್ದು. ನಾಶರಹಿತವಾದದ್ದು. ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಿರುವುದು, 
ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ವಚನಮಾಡಿರುವರು. ॥೯೮॥ 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಾಧೆಯಿಂದ "ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭ 
ವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಮಕಾಂಡಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವ ಆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕವು ದುಃಖದಾಯಕವಲ್ಲವೇ! (೯೯॥ 

ಸ್ವರ್ಗವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೃವಹರಿಸಲ್ಪಡುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆ ಸ್ಪರ್ಗವೇ 
ಕೈಲಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆಲಯವಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವ್ರ, ಕೈಲಾಸ ಸವೆಂಬ ನಾಮಾಂತರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವುದು. ದುಃಖಕ್ಕೆ ತವರು 
ಮನೆಯಂತಿರುವ, ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜುಗುಫ್ಸೆಗೊಂಡು ಶಿನಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನೇ 
ಸಡೆಯಲ ಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕೈಲಾಸನೆಂಬ ಆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ರನೇಶನಿರು 
ವುದು. ಇತರರಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೦೦॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗಕ್ಕೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆ ಕೈಲಾಸವನ್ನು 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಿಂದಲೇ ಸಡೆಯಚೇಕಾಗಿರುವುದಲ್ಲಡೆ, ಅದನ್ನು ತೊರೆದು ಇತರ 
ಯಾವ ಮಾರ್ಗವೂ ಕೈಲಾಸಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಲಾರದು. |೧೦೧॥ 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವು ಡೊರಕುವುದೂ 
ಕಷ್ಟವೇ. ಶಿವ ಪೂಜೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಯೆನಿಸಿದವನಿಗೆ ಇತರ ಯಾವ ಫಲವುತಾನೇ 
ದೊರಕಲಾರದು |! ॥೧೦೨॥ 
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6೬ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತಥಾಪಿ ತಾದೃಶಂ ನಾಟ್ಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೌರೀಮನೋಹರಂ। 
ತದಾ ನ ವಿರತಾ ಜಾತಾ ತತ್ರ ನಾಟ್ಯಾನಲೋಕನಾತ್‌ ॥೧೦೩॥ 


ಅಭಿನನಶಿವವಾಸೀನಾಟ್ಕಮಾನಂದರಾಶಿಃ | 

ಗಿರಿವರತನಯಾ ಸಾ ಸಾವರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ತಸ್ಮಾತ್‌ | 
ಅನುಗತಮನುವೃತ್ತಾ ನರ್ತಮಾನಾ ವಿಮಾನೇ 

ಪುನರಪಿ ಶಿನದಾಸೀನಾಟ್ಕಲೋಲಾ ಬಭೂನ ॥೧೦೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಸೂರ್ವಾರ್ಥೆ ಶಿವದಾಸೀ 
ನಾಟ್ಯಾನಲೋಕನಂ ನಾಮ ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





NN ಸಸ ೨ಂ2ಂಂಂ ನಂ ಎಂಎ ಷಂ 

ಹೀಗೆ ದೀರ್ಫೆಕಾಲವು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದರೂ, ಗಿರಿಜಿಯು ರಮಣೀಯವಾದ 
ಆ. ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೇ ಪಜಿಯಜಿ, ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅದನ್ನೇ 
ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತಾ ನಿಂತಳು. ೧೦೩ 

ಗಿರಿಜೆಯು, ಶಿವನ ಸೇವಕಿಯರು ಅಭಿನಯಿಸಿದ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ನರ್ತನ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದ ನೋಡಿ, ಆನಂದಭರಿತಳಾದಳು. ದಾಸಿಯರ ಆ ನಾಟ್ಯನು 
ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಸಾಗಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಸಹ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡೇ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅವರ ರಮಣೀಯವಾದ ಆ ನಾಟೃವನ್ನು ಎನೆ 
ಯಿಕ್ಸದೆ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾದಳು. lool 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಮೊದಲನೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
« ದೀವಿಯು ಶಿವದಾಸಿಯರ ನರ್ತನವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದುದು 
ಎಂಬ ಎಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಸೂರ್ನಾರ್ಥೆೇ 
ನನಮೋಧ್ಯಾಯಃ 








| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾಟ್ಯಾನಲೋಕನಾನಂದಪಾರಾವಾರವಕ್ಕಿಃ ಪರಂ। 
ಗೌರೀ ಸಮಾವೃತಾ ರೇಜೇ ತೆನ್ನಾರೀಗಾನಲಾಲಸಾ HO 
ವಿಚಿತ್ರ ಪ್ರತಿಮಾನಾಟ್ಯಮಪೂರ್ನಂ ದ್ರಷ್ಟುಮುದ್ಯತಾ | 
ಅಪೊರ್ವಗಾನಲೋಲಾ ಚ ನಿನಶಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ 19 


ತತಃ ಪರಂ ಮಹಾದೇವಸ್ತದ್ವಿಲಂಬಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಸಃ । 
ಪುನರ್ಗಣಾನಪೂರ್ವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರೇಷೆಯಾಮಾಸ ಸತ್ವರಂ 1೩! 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 





ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸರು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. "ಎಲೈ ಮುನಿಪುಂಗ 
ವರೇ, ಹಾಗೆ ನೆಟ್ಟದ್ದಪ್ಟಿಯಿಂದ ಆ ನಾಟ್ಯಿವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದಳು. ॥೧॥ ' | 

'ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಡೇವಿಯು, ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲ್ಪಟ್ಟ ಪುತ್ಥಳಿಗಳಂತೆ 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಆ ನರ್ತಕಿಯರ ಅದ್ಭುತವಾದ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, 
: ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಮೈಮೇಲಿನ ಪರಿವೆಯೇ ಇಲ್ಲದವಳಾದಳು. ॥೨॥ 

ಇತ್ತ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಲಂಬ 

IL 
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೧೬೨ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯೇ 


| ತೇಃಪಿ ಸರ್ವೇ ಮಹೋತ್ಸಾಹಾಃ ನಂದೀಶಪ್ರಮುಖ್ಯೈ ರ್ಗಣೈ $ | 
ಪ್ರಮುಖಾಃ ಶಂಕೆರಾಜ್ಞ್ಯಾಯಾಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಪ್ರಾಹುರಾದರಾತ್‌ ॥೪॥ 


I ೫ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


0 ಕೃತ್ಯಂ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಕಿಂ ವಾ ಕೃತ್ಯಂ ಗಣೈರಸಿ । 
ಕಮನ್ಯೈರಪಿ ಮೇ ಕೃ ತ್ಕಂ ಸ ಕಕಾರ್ಯಕೆರಣೋಡದ್ಯತೈಃ 1% 


ಕ್ಷಣಃ ಕಲ್ಬಾಯತೇ ಸೋಯಂ ಗೌರೀಪರ್ಶನವರ್ಜತಃ। 
ಉತ್ಸಾಹನೃದ್ಧಿಹೇತುಶ್ಚ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ತಯಾ ನಿನಾ ೬ 


ಲೋಕೇ ಸಂತಿ ಸದಾರ್ಥಾಶ್ಚ ಬಹವಸ್ತೋಷಹೇತವಃ । 
ಕಿಂ ಶೈರನಂತೈರಹಿ ಮೇ ಸದಾರ್ಶ್ಸೈರಸಿ ಸಾಧಕೈಃ nan 


ವಾಗಲು ರ ಸೋಡಿ ಶಿವನು ಪುನಃ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅನೇಕ ಗಣಗಳನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ದೇವಿಯಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ll 





ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾಗಿ ಬಂದು, ನಂದಿಕೇಶನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಣಗಳಿಗೆ ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ॥೪॥ 


ಎಲೈ ನಂದಿಕೇಶನೇ, ಶಂಕರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದನು... ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದೆ ನಂದಿಕೇಶನು ಇನ್ನೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಏಕೆ ಸಾಧಿಸಲಿಲ್ಲ? ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಏನು? ಗಣಗಳ ಕಾರ್ಯ 
ವಾವುದು? ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಹೊರಟ ಸೇವಕಕೆಲ್ಲರು ಇದು 
ವರೆಗೆ ನಿನನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿದರು? ॥॥ 


ಗಿರಿಜಿಯನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಕಲ್ಪಡೋಪಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವುದು. ಅವಳ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದುದರಿಂ ಫಿರುತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನನ್ನ ಉತ್ಸಾಹವು ಎಂದೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರದು. 1೬! 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅನೇಕ ಪದಾರ್ಥ ಗಳಿರುವುನ: 
ಆದರೆ ಅವು ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಅಷ್ಟು ಅನಂದವು ಲಭಿಸಲ್‌ 
ರದು. |೩॥ 
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P| 
ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೬೩ 


ರಮಣೀಯತರಂ ವಸ್ತು ಗೌರೀರೂಪಂ ಮನೋಹರಂ | 
ತದನ್ಯತ್ತಾವೃಶಂ ಲೋಕೇ ನ ಜಾತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೮॥ 


ನಾರೀಸೃಷ್ಟಿರಪೂರ್ವಾಪಿ ನಿಲಾಸಾಯ ಕದಾಚನ | 
ಕ್ರಿಯತೇ ತಾದೃಶೀ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತತ್ಫಲ್ಸಾಪಿ ನ ಜಾಯತೇ He. 


ಕಸ್ಮಿನ್ನುಹೊರ್ಕೇ ಸಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಸ ಮುಹೂರ್ತೋಪಪಿ ಡುರ್ಲಭಃ। 
ಮುಹೂರ್ತೇ ಮಹಿಮಾಕೋವಾಸಾ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತಾನದದ್ಳು ತಾ 1೧೦॥ 


ಸೃಷ್ಟೋ ಮುುಹೂರ್ತೋಃಪಿ ಮಯಾ ಸುಮುಹೂರ್ತೋ ನಿಲಕ್ಷಣಃ। 
ತನ್ಮುಹೂರ್ತೆಸಮಾನಸ್ತು ಮುಹೂರ್ತೋಜಃಸಹಿ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೧೧॥ 


ನ ತತ್ಯಲ್ಪೇಪಿ ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಕೆಲ್ಬಮಧ್ಯೇಪಿ ದುರ್ಲಭಃ । 
ಕಲ್ಬಾದಿರಯನಮೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಮಯೇ ದೃಶ್ಯತೇಃಸಿ ನ ॥೧೨॥ 


ಲ 





ನ —————— ————B— ಬಾನ ಸಚ ಪಾಸ ಪಥಾ 7 7 ಜಜ ಬ ಎಂ ಳು 





ಗಿರಿಜೆ ಎಂಬ ವಸ್ತುವು ನನಗೆ ಅತಿ ಸುಂದರವೂ ಮತ್ತು ಸಂಶೋಷಕರವೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ವಸ್ತುವು ಇದುವರೆಗೂ ಹುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಹುಟ್ಟಿಲಾರದು. ॥೮॥ 


ಉಪಭೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಪೂರ್ವ ಸುಂದರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಒಂದಾನೊಂದು 
ವೇಳೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೂ, ಆ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಗೌರಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸದೃಶವೆನಿಸಲಾರದು. ॥೯॥ 


ಯಾವ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ವಿಧಿಯು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರೋ ಆ 
ಮುಹೂರ್ತವೇ ಈಗ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಲಭಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಆಹಾ! ಆ ಮುಹೂರ್ತದ ಪ್ರಭಾವ 
ವೇನಿರಬಹುದು. ॥೧೦॥ 


ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಾಗ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಮುಹೂರ್ತವೊಂದು ದೊರಕಿತು. ಅಂಥ ಮುಹೂರ್ತವೇ ಈಗ ಮತ್ತೆ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ॥೧೧॥ 


ಆ ಸುಮುಹೂರ್ತವು ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮರ್ಲಭವೆಫಿಸುವುದು. ಕಲ್ಬಾದಿಯೆನಿಸಿದ ಈಗಲೂ ಆ ಮುಹೂ 
ರ್ತವು ನನಗೆ ಜೊರತಿಲ್ಲ.” ॥೧೨॥ | 
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ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶಾದಯೋ ಗಣಾಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಮುಖೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಜಾರಂ ಚಕ್ರು ರಾದರಾತ್‌ 1೧೩ 


ಸತ್ಯಮುಕ್ತಿಂ ಮಹೇಶೇನ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ತವಪೇಸ್ಬಿತಂ । 
ನಿಲಕ್ಷಣಮಿದಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ ॥೧೪॥ 


ಪುರಾ ದೇವಗಣಾಸ್ಸರ್ನೇ ತೃಣೇನೈಕೇನ ತಂತುನಾ | 
ಬಿಸವಲ್ಲ್ಯಾಂ ನಿಬದ್ಧಾಶ್ಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತಾದೃಶಂ ಮಮ ॥೧೫॥ 


ಚುಲಕಾಂತಃ ಸ್ಥಿತಾಸ್ಸರ್ವೇ ಸಾಗರಾಸ್ಸರಿತಸ್ತಥಾ । 
ಸರಾಂಸಿ ಚ ತಥಾನ್ಯಚ್ಚ ಜಲಂ ಮುಕ್ತಾಫಲಾಕೃತಿ NOL 


ಮದ್ವೇತ್ರಾಗ್ರನಿಸಾತೇನ ಕೆಂಸಯಂತೇ ಸುರಾ ಅಖಿ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನುಂಡಲಂ ಸರ್ವಮಣುಕಲ್ಪಂ ಕೃತಂ ಮಯಾ ॥೧೭॥ 


naan 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದ ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಗಣಗಳು ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ 
ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು: ೩ 


“ ಶಿವನ ನುಡಿಯು ಸತ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವು 
: ನಮಗೆ ಅತಿ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. 
॥೧೪॥ 


ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ 
ಹಗುರವಾದ ಪದ್ಮದ ದಂಓನ ದಾರದಿಂದ ಸ ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಅಷ್ಟು 


ಅದ್ಭುತವಾದದ್ದು. ೧೫ 

ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೂ, ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ಅಂಗೈಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮುತ್ತಿನ ಆಕಾರದಂತೆ ನನ್ನ ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೧೬॥ 

ನಾನು ಧರಿಸಿರುವ ಈ ಸುವರ್ಣದಂಡವು ಎಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಸರ್ವನಾಶ 
ವಾಗುವುದೋ ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಈಗಲೂ ದೇವಶೆಗಳು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗು 
ತ್ತಿರುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಒಂದು ಪರಮಾಣುವಿನಂತಿರುವುದು. ॥೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೯ ೧೬೫ 
ಮದ್ಭೃತ್ಯಭೃತ್ಯಭೃತ್ಕೋಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟ್ವಾದಿಪೂಜಿತಃ । 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಸಕಂಪಾಸ್ತೇ ಕಿಮಿಹಾಗತ ಇತ್ಯಪಿ 1೧೮॥ 


ತಡಾಗಮನವೇಲಾಯಾಂ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ತವಾ | 
ದಂಡನತ್ಸ್ರಣತಾ ಏನ ಭವಂತಿ ಸನರಾಃ ಸುರಾಃ Weal 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಾದೃಶಂ ಸರ್ವಂ ಮಹೇಶಸ್ಕೈವ ಯದ್ಯಪಿ | 

ತಥಾಪಿ ತತ್ಕೃ ಸಾಲೇಶಾವಭಿಮಾನೋ ಮಮೇದೃಶಃ ॥1೨೦॥ 
ಶಿವಕಿಂಕರಭಾನೇನ ಮಮ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮಿದೃಶಂ । 

ತಥಾಪಿ ಕಿಂ ಕೆರೋಮ್ಯುತ್ರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಕುಂಠಿತಂ ಮಮ ॥೨೧॥ 


ಈುಂಠಿತೇ ಸತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯೇ ಕಾರ್ಯೋತ್ಯೆಂಠಾ ನ ಜಾಯತೇ । 
, ಅತಸ್ತತ್ಥಾರ್ಯಕರಣಂ ಮುರ್ಲಭಂ ಚಾಧುನಾ ಮಮ ॥೨೨॥ 








ನನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸರೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವಕೆಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವರು. ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವತೆಗಳು ; 
4 ಇವನಿಲ್ಲೇಕೆಬಂನಿರುವನು » ಎಂದು ಭಯದಿಂದ ಗಡೆಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾರೆ.॥೧೮॥ 

ನನ್ನ ಸೇವಕರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು 
ಸಕಲ ಜೇವತೆಗಳವರೆಗೂ ಸರ್ವರೂ ಅಂಜಲಿಬದ್ದರಾಗಿ ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಅವರನ್ನು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವರು. 1೧೯! 

ಇದೆಲ್ಲವೂ ಶಿವನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರಹವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಿಮೆಯು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. ೨೦! 

ಶಿವನಿಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಸವು ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ಆದರೂ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು! ಈಗ ನನ್ನ ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಕುಂದಿ ಹೋಗಿರು 
ವುದಲ್ಲಾ! sol 

ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದಿಹೋದರೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಮಾಯ 
ವಾಗಿದೆ. loll 
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೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ವಾಂಬಾಪ್ರಭುತ್ವಂ ಕ್ವಾಸ್ಮಾಕಂ ತತ್ಕಾರ್ಯಕರಣೋದ್ಯಮಃ 
ಮಹಾಪ್ರಭುರ್ಮಹಾದೇವಃ ಕಂ ನ ಜಾನಾತಿ ತದ್ಮ್ವಯಂ ॥೨೩॥ 


ಜ್ಞಾತ್ವಾನಿ ಸ ಮಹಾದೇವೋ ಮಹಾಪ್ರಭುರಿತಿ ಸ್ವಯಂ। 
ಅಸ್ಮಾನಾಜ್ಞಾಸೆಯತ್ಯೇನ ಮಹದ್ಭಾಗ್ಯಮಿದಂ ಖಲು 1೨೪॥ 


ಅಹೆಮಾದ್‌ ಪ್ರೇಷಿತೋಸ್ಮಿ ತತೆಃ ಪ್ರಚಲಿತಾ ಶಿವಾ। 
ಸೋತ್ಕಂಠಯಾ ಸರಂ ತತ್ರ ನ ಕೃತ್ಯಂ ಮಮ ಸರ್ವಥಾ ॥೨೫॥ 


ಅತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯನಾಾಶೇನ ಗೌರ್ಯಾಸ್ತಾವದ್ವಿನಿಶ್ಚಿತಂ । 
ನಾನ್ಯಾಜ್ಞಾನಶಗಾ ಗೌರೀ ಸ ಶಿವಾನುಗ್ರಹಸ್ತಥಾ ॥೨೬॥ 


de ಘಾಟ ್ನ ಡಾನಾ, ಫ್ರಾಸ್ಟ್‌ 7 7 ಅರ್ಬಿ ರಾಹಾ ಆ ಾ-3ಸಆಹಾಾರಯಾಸಾ್‌-ಇರಾಬ್‌-ಜಾಜಾಂ 7೫ ಇ ಜಾ ಜಾಂ ತಾರಾ 


ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ 
ಹೇಗಾದೀತು? ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ಶಿವನು ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಜೀವಿಯ ನಿಜನಾದ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದವನೆ? ಇವೆರಡನ್ನು ಜಗಡೊಡೆಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ತಿಳಿಯ 
ಲಾರನೇ! ॥೨೩॥ 


ಶಿವನು ತಾನು ಅದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರೂ, ನಮ್ಮನ್ನು ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಅಜ್ಞಾಫಿಸುವನು. ಇದು ನಮ್ಮ ಸುಕೃತವಿಶೇಷವಲ್ಲವೇ ! ಇದರಿಂದ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ರಭುತ್ವವು ಸ್ಥಿರಪಡುವುದಲ್ಲವೆ! ॥೨೪॥ 


ಗಿರಿಜೆಯು ವೆಟ್ಟಿ ಮೊದಲು ನನ್ನನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಬಳಿಕ ತಾನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತಳಾಗಿ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವಳು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಇನ್ನು 
ದೇವಿಯನ್ನು ತ್ವರೆಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೆಲ್ಲಿದ್ದೀತು? ೨೫ 


ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿ 
ಸಿರುವನು. ಅದರಿಂದಲೇ ದೇವಿಯು ಯಾರ ಆಜ್ಞೆಗೂ ಒಳಪಡಲಾರಳು. ಶಂಕರನ 
ಅನುಗ್ರ ಹವೇ ಹಾಗಿರುವಾಗ ಮಾಡತಕ್ಕುದೇನು? ೨೬ 
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Eee ತಾರಾ ಕಾಫ ಲಾ ಕಾರ ಕಾಲಾಗ ಕಾಂ” ಗಾ 
೩ 











ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೯ ೧೬೭ 


ಶಿವಾನುಗ್ರಹಮುಪ್ರಾಸ್ಯ ತಾನನ್ನಾರಾಯಣಾದಯಃ । 
ತಸಸ್ಯಾಕರಣೋದ್ಯುಕ್ತಾಸ್ಸರ್ವೇಃಪಿ ಗಿರಿಕಂದರೇ ॥೨೮ೆ॥ 


ಮಧ್ಯೇ ಸಮಾಗತಾಃ ಕೇಚಿದ್ಭವದ್ಳಿರಥುನಾ ಗಣಾಃ । ಲ್ಯ 
ಸಮಾಗೆತೆಂ ಕಿಮೇಶೇನ ಭವದಾಗಮನೇನ ತು ॥೨೯॥ 


ನಾಟ್ಯಾನಲೋಕನೋಷಮ್ಯುಕ್ತಾ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಕಾ । 

ಭವಡಾಗಮನಂ ತಾವತ್ತಯಾ ನೆ ಜ್ಞಾಯತೇ ಖಲು aon 
ಶ್ವ ತನ್ನಾ ಟ್ಯಿಸಮಾರಂಭಃ ಕ್ಷ ಗಣಾಗಮನಾದರಃ । 

ಭವದಾಗಮನೇನಾಫಿ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಭಾನಿ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೩೧॥ 


ಭವತಾಂ ಗಣನಾ ಕುತ್ರ ಮಮ ಚಾನ್ಯ್ಕಸ್ಯ ಚಾಧುನಾ । 
ಹೋಟಕೋ ವಾ ಸಮಾಯಾಂತು ಗಣಾಃ. ₹೦ ತೈಃ ಪ್ರಯೋಜನಂ ೩೨! 


ತಾಸ ಇ ತಡಾ ಪಾಪಾ 











ಶ್ರೀಮನ್ಭಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಥೇವಕೆಗಳು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲಾರದೇ, ಅದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಹಿಮವಶ್ರರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ಲಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 11೨೮! 

ಎಲ್ಫೆ ಗಣಗಳೇ, ಈ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವಿರಿ. ಅಲ್ಲಿನ ನಿಚಾರನೇನು? ನಿಮ್ಮ ಆಗಮನದಿಂದೆ ನಮಗೇನಾದರೂ 
ಫಲನವುಂಟಿ? 1೨೯॥ 

ಗಿರಿಜೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾಗಿರು 
ವಳು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದೇವಿಯು ನೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಿರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರ 
ಲಾರಳು. all 

ಆ ನರ್ತನೋತ್ಸವನೆಲ್ಲಿ! ಗಣಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸುವುದೆಲ್ಲಿ! ಆದುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸತಕ್ಕ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ನಮಗಿರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಒಂ 

ನಿಮ್ಮ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದರೋ, ನನಗೆ ಎಣಿಸಲಾಗದಷ್ಟಿದೆ. ಕೋಟಿಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಗಣಗಳಿದ್ದರೂ ನಿಮ್ಮಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ ಒದಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ॥೩೨॥ 
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೧೬೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನ ಗಣಾನಾಂ ಪ್ರನೇಶೋಸಸ್ತಿ ತನ್ನಾರೀನಾಟ್ಯಮಂಡಪೇ। 
ತದ್ದಾರದೇಶೇ*ಪಿ ಗತಿರಸ್ಮಾಕಮತಿದುರ್ಲಭಾ 1೩೩1 


ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಮಾಯಾಂತಿ ತತ್ರ ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಃ ಕಲ | 
ಗತಿರ್ಗಾನಾನುಮಾನೇನ ನೂತೆನೇನಾನುಮೀಾಯತೇ TEC 


ಗಣಾಃ ಶೃಣ್ವಂತು ತದ್ಗಾನಂ ನಾನುಭೂತಂ ಪುರಾ ಮಯಾ । 
ನಾನ್ಕೈರ್ನಿಫ್ನೇಶ್ವರಾಜಿ ರ್ನಾ ಮಹಜಶೇನಾನಿ ನಾತೆತೇ 1೩೫ 


ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತಾಶ್ಕಂಕರೇಣೈನ ಗಾನನಾಟ್ಕಿನಿಶಾರದಾಃ । 


ತಿರಸ್ಕಾರಂ ಶಾರದಾಯಾಃ ಪರಂ ತಾಃ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಾಃ TERN 





ಆ ಪ್ರೀಯರ ನರ್ತನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ನಾಟ್ಯರಂಗದ ಬಾಗಿಲ ವರೆಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ನಮಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ನಿದೆ. 8೩.1! 


ಆ ನರ್ತನಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನರ್ತಕಿಯರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನ 
ಯಿಸಲು ಬರುತ್ತಿರುವರು. : ನೂತನಕಂಠದ ಆ ಗಾನದಿಂದ ಅವರ ಬರುವಿಕೆಯನ್ನು 
ನಾವು ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. '॥೩೪॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಗಣಗಳ್ಳೊ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆ ಗಾನವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿರಿ. ಅದು ಎಷ್ಟು 


ಮಂಜುಳವಾಗಿರುವುದು! ಈ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಾತ್‌ 


ಗಾನವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿಲ್ಲ. ನಾನಿರಲ್ಲಿ, ವಿಘ್ಟೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ 
ಗಣನಾಯಕರೂ, ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನೂ ಸಹ ಇದುವರೆಗೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಮಂಜುಳ 
ವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ॥೩೫॥ 


ಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ನರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪುಣರಾದ ಆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು 
ಪರಶಿವನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅಂತಹವರು ತಮ್ಮ ಮನೋಹರವಾದ ಗಾನದಿಂದ 
ಈಗ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಲಿರುವರು. ॥೩೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೬೯ 


ಕ್ವ ಶಾರದಾ ಕ ಕಮಲಾ ತ ತದನ್ಯಾಮರಾಂಗನಾಃ | 
ತದ್ಗಂಥಗಂಧಗಂಥೋಫಿ ಕಿಮತ್ರ ಪ್ರಸರಿಷ್ಯತಿ 1೩೭! 


ಗಾನನಾಟ್ಯನಿಲೋಲಾಯಾಃ ಸಾರ್ನತ್ಯಾಶ್ಚಲನೇ ಯದಿ । 
ನಿಲಂಬಸ್ತಾವತಾ`ಕಾ ವಾ ಸ್ಯಾದಸ್ಮಾಕಂ ವಿಡಂಬನಾ ॥೩೮॥ 


ಅಯಂ ವಿಲಂಚೋ ದೇವಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅಸೇಸ್ಸಿತೋ ಭನತ್ಕ್ಯೇವೇತ್ಯನುಮಾಯತ ಏನ ಹಿ 1೩೯॥ 


ಅನ್ಯಥಾ ನಾಟ್ಯನಾರೀಣಾಂ ಪ್ರೇಷಣಂ ನಃ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
' ಪುನಃ ಪುನಃ ಫಲಾನ್ನಾದಿಸದಾರ್ಥಸ್ರೇಷಣಂ ಕೆಫಂ 1೪೦॥ 


ಗಂಧಸ್ಸಮಾಗತಃ ಕೋಪಿ ಗಂಧಃ ಪೂರ್ವವಿಲಕ್ಷಣಃ | 
ಸಕ್ವಾನ್ನಾ ನಾಮನಂತಾನಾಮಪೂರ್ವಾಣಾಂ ವಿಶೇಷತಃ 1೪೧॥ 


ಸರಸ್ವತಿಯಾಗಲಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಇನ್ನಿತರ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರೇ 
ಆಗಲಿ, ಇವರಾರೂ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸದೃಶರಲ್ಲ. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಗಾನನಾ 
ಟೃಕಲೆಗಳ ಲೇಶವಾದರೂ ಈ ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿರುವುದೇ ! ॥೩೭॥ 


 ನರ್ತನದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಡಲು ವಿಲಂಬವಾದಕೆ ಅದರಿಂದ ನಾವು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆವೇ! 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 1೩೮! 


ಏಕೆಂದರೆ, ದೇವಿಯ ಆ ವಿಲಂಬವು ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವುದೆಂದು ಈಗ ನಾವು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. lll 


ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿವನು ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮ್ಮನ್ನೂ, ಈ 
ನರ್ತಕಿಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷವಾದ ಫಲಾದಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ? ॥೪೦॥ 


' ಇಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ಮತ್ತು ಅತಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ಸಗಳ ಪರಿಮಳವು 
ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನು ನಾವು ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಅನುಭವಿ 
ಸಿಲ್ಲ. voll 
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೧೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಪಕ್ವಾನ್ಸಕೆರಣಾಯಾಸೋ ನ ಶಿವಸ್ಕ ಈದಾಫಿ ಜೆ । 
ತದಿಚ್ಛೆಯಾ ಪರಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತೇಷಾಂ ತು ಸ್ಕಾದನುಕ್ಷಣಂ YSN 
ಪ್ರಸೂನಾನಿ ಪ್ರೇಷಿತಾನಿ ಮಹಾದೇವೇನ ಸಾಡರಂ । 
ನಿಲಕ್ಷಣಾಸನಿ ತದ್ದಂಧಃ ಕಥಮತ್ರಾನುಭೂಯತೇ Ivan 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲಂ ವಾ ವ್ಯಾಪ್ಲೋತ್ಯೆಯಂ ಗಂಧೋ ವಿಲಕ್ಷಣಃ । 
ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿರ್ಗಂಧವೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಶ್ಕ ಂಈರೇಣ ಕ ತಾ ಖಲು 1೪೪॥ 


ನ ಕಲ್ಪತರುಪುಸ್ಟೇಷು ಸುಗಂಧೊಆಪೀದೃಶಃ ಖಲು । 
ಅಸ್ಯ ಗಂಧಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಶಿವೇನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಪರಂ 1೪೫॥ 


ಮಹೇಶಸೃಷ್ಟಿಚಾತುರ್ಯಮಿದಮತ್ರಾನುಭೂಯತೇ | 
' ಅತಸ್ತೇನ ನಿಲಂಜಾಯ ಸೃಷ್ಟಿರೇವಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾ 1೪೬॥ 


ತ ಯಾ ದ ಬಜಾನಾ ್ಣೂ ಬಾಜ 





ಶಿವನಿಗಾದರೋ, ಪಕ್ತಾನ್ಸಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಪರಿಶ್ರಮವೇ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು, ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು 

ಸೃಷ್ಟಿಸುವನು. ಳಗ! '` 

ಮಹಾದೇವನು, ದೇವಿಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ದ ಘಮಘಮಿಸುವ 
ಹೂವುಗಳನ್ನು, ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಆ ಹೂವುಗಳ ಪರಿಮಳವು 
ಎಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿರಿ! al 

ಪುಸ್ಸಗಳ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಸುಗಂಧವು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ರುವುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ ಶಿವನು ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತು ಗಂಧವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿರುವನೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ॥೪೪॥ 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹೂವುಗಳ ಗಂಧವೂ ಸಹ, ಇಷ್ಟೊಂದು ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸುಗಂಧದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಶಿವನೇ ಅರಿತಿರುವನು. 
1೪೫! | 

ಇದೀಗ ಮಹೇಶನಿಗಿರುವ ಸೃ ಸ್ಟಿವೈಚಿತ್ರ್ಯ . ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಳು 
ನಿಲಂಬವಾಗಲೆಂದೇ ಶಂಕರನು ಜಾಗ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ 
ನೆಂದು ನಾನು ಕಿಳಿಯುವೆನು. |೪೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೭೧ 


ಸಹಸ್ರ ಶಃ ಹ ಪ್ರಯಾಸ್ಕ ತಿ ಬ ಬ್ರಹ ಕಲ್ಫಾಸ್ತ ಸ ಸ್ವಥಾಪ್ಯ ಯೆ | 
ನಾಟ್ಯೋತ್ಸ ವೋ ನ ಶಾಂತಸ್ಸಾ ಸಿ $ದಧುನಾಭಿನವೋ ಯತಃ ॥೪೭॥ 
ನಾಟ್ಕೇನಾಭಿನವೇನಾಯಂ ನೂತನಾಭಿನವೋತ್ಸವಃ | 
ಪುನಃ ಪುನರ್ಭವತ್ಕೇವ ನವನಾಹ್ಯಾನಲೋಕನಂ ॥೪೮॥ 


ನಾರೀಣಾಂ ನಾಟ್ಯಸಾಮಾನ್ಯನಿಲೋಕೆನರತಿರ್ನವಾ। 
30 ಪುನರ್ನಾಟ್ಯಚೇದಾನಾಮುನಲೋಳೆಸಸಂಭವಃ ॥೪೯॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಮಹೇಶೇನ ನಾಟ್ಯನಾರೀಗಣೋ ಯದಿ | 
ನ ಪ್ರೇಷ್ಠತೇ ತದಾ ತಾವನ್ನಿರ್ನಿಘ್ನುಗತಿರಂಬಿಕಾ ॥೫೦!. 


ವಾಂತ್ಯೇತೇ ಪವನಾ ಮಂದಾಃ ಪ್ರ ಸೂನಾಸಾರಸೆ ಂವೃ ತಾಃ । 
ಮರಂದವೃಷ್ಟಿರಥುನಾ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರಾ ॥೫೧॥ 


12.0. ಬಚಚ ಖಾಚಚಾಚಾ7ಂ ಇಬ ಒ್ಟ 





ಲ ನದ ಇಂ 


ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತಾ, ಹೊಸಹೊಸ 

ದಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿದರೂ, ಈ ನರ್ತನಸಮಾರಂಭವು ಶಾಂತನಾಗಡೆ ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿಯೇ 
ಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು. [!೪೭॥ 

ಅಪೂರ್ವವಾದ ನರ್ತನದಿಂದಡ, ಹೊಸಹೊಸದಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ 
ಉತ್ಸವವು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಸಹೊಸದಾದ ನೋಟಗಳನ್ನು ನೋಡು 
ವಂತೆ ಚಕಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. ॥೪೮॥ | 

ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ 
ಆಸಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದು ಸಹಜ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ವಿಧವಿಧವಾದ ನರ್ತನಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವವರ ಸಡಗರವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ? ಅದು ವರ್ಣನಾತೀತವಲ್ಲವೆ? 
[pel 

ಇನ್ನುಮುಂದಾದರೂ ಶಿವನು ಹೊಸ ಹೊಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮತ್ತಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೆ ದೇವಿಯು ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆ 
ತೆರಳುವಳು. ಜಂ 

ಹೂವುಗಳ ಸಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಮಾರುತಗಳು ಮಂದಮಂದವಾಗಿ 
ಬೀಸುತ್ತಲಿವೆ. ಅದೋ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಪುಷ ಕ್ರೈಮಕರಂದನವೃಷ್ಟಿ ಯೇ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಗ್ಲೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ॥೫೧॥ | 
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೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಚಿರಂ ಜೀವತು ವಾತೋ ಯಮಾಸಾರಾಸಾರಸಂಗಮಾುಃ । 
ಗಂಧೋಸಿ ನಾಟ್ಯಗಾನೆಂ ಚ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಮಿತೋ ಭಯಂ ॥೫೨॥ 


ಸ್ವಯಂ ವಿಲಂಬಂ ಸೋಡ್ವಾಪಿ ನಿಲಂಬಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಾರಣಂ | 
ಪ್ರೇರಯತ್ಯಂಬಿಕಾನಾಫಃ ಕಿಮಂಬಾಪಿ ಕರಿಷ್ಯತಿ Ba ' 
ಅತ್ರಾಭಿನವನಾಟ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಸಂಗೊಆಪಿ ನಚೇವ್ಯದಿ । 

ತೆದಾ ಪ್ರನಿಷ್ಟಮೇವ ಸ್ಕಾದಂಬಯಾ ಶಿನಮಂದಿರಂ ॥೫೪॥ 
ಕಂ ಚಾನಗಣನಾ ತಾನದಂಬಯಾ ನ ಸೈತಾಧುನಾ। 

ನಾಟ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಕ ಮಹೇಶೇನ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ಕಾದರಃ ಕೃತಃ BEN 


ನಾಟ್ಯಾನಾದರಮಾತ್ರೇಣ ಶಂಳೆರಾನಾಡಕೋ ಯುದಿ | 
ತದಾ ಕಠಿನಮಿತ್ಯೇವ ಕೃತಂ ನಾಟ್ಯಾನಲೋಕನಂ ॥೫೬॥ 








ಮಕರಂದದ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶೀತಮಾರುತವು ಚಿರಕಾಲ 
ಬೀಸಲಿ. ಪುಸ್ತಗಳ ಗಂಧವೂ, ನರ್ತನವೂ ಮತ್ತು ಗಾನವೂ ಸಹ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈದಲಿ. 
ಅದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾನ ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ೫೨! ] 

ಶಿವನು ದೇವಿಯ' ವಿಲಂಬವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಹಿಸಿ, ವಿಲಂಬದ ಕಾರಣ 
ನನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದವನಂತೆ ನಟಿಸುತ್ತಾ “ ಜೀವಿಯು ಏನನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬನ್ನಿರಿ” ಎಂದು ಗಣಗಳನ್ನು 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸುತ್ತಿರುವನು. al 

ಇಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಸದಾದ ನಾಟ್ಯವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ 
ಅಂಬಿಕೆಯು ಆಗಲೇ ಶಿವಾಖಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದಳು. sv 

ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವಿಯೂ ಉದಾಸೀನಮಾಡು 
ತ್ರಿಲ್ಲ. ಶಿವನೇ ನೂತನವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ನರ್ತನವನ್ನು 
ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುವಳು. 101% 

ನರ್ತನವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದುವರಿದರೆ ಶಂಕರನನ್ನು ತಿರಸ್ಫರಿಸಿದಂತಾಗು 
ವುದು. ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದೇ ಸರಿಯೆಂದು ದೇವಿಯು 
ಭಾವಿಸಿದಂತಿರುವುದು. 1೫೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯. - ದಕ 
ಅನಾದರೆಸ್ಕ ವಿಷಯೊೋಆಸ್ಯೇತನ್ನಾ ಟ್ಕಿಂ ನ ಸರ್ವಥಾ | 
ಅಸೂರ್ವಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಾಟ್ಯಸ್ಯ ಕಥಂವಾ ಸ್ಕಾದನಾಷರಃ "Bal 


ನಾಟ್ಕ ಕೋಲಾಹಲಸ್ಕಾಪಿ ಶ್ರವಣಂ ಮಂಗಳಾಯತೇ | 
ನಾಭ್ಕ್ಮಾನಲೋಕೆಸನರಸೋ ವರ್ಣನಾನಿಷಯೋಪಿ ನ ೫ ೮॥ 


ಏತನ್ನಾಖ್ಯನಿಲೋಕನಂ ಶ್ರಮಮಹಾಂಭೋಧೇರ್ಮಹಾಬಾಡನೋ$* 
ಸ್ಯಾನಂದಾಬ್ಧಿ ಸುಧಾಳರಃ ಶಿವಗಣಾಶಾಸ್ಯಃ ಶಿನಾಶಾಸ್ಯತಾಂ । 

ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಾಪಕ ಏವ ದೀರ್ಥುಸುಕೃತಾಂಭೋಧೇರಯಂ ವರ್ಣನಾ 
ಮಾರ್ಗಾಶೀತ ಇತಿ ಶ್ರನೋಫಿ ನ ತಥಾ ತದ್ವರ್ಣನಾಭ್ಯುದ್ಯಮೇ ॥೫೯॥ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಗಿರಿಶಸ್ಯ ಕಿಂ ಮುನಿಗಣಾವೇದ್ಯಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ಪರಂ 
ತನ್ನಾಟ್ಕೈಃ ಪ್ರಕಹೀಕೃತಂ ಪಟುತರಾ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಕ್ವ ವಾ ತಾದೃಶೀ | 

ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತವಾದರೂ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ಇಂತಹ ನರ್ತನವನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ತಿರಸ್ಫರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ? ॥೫೭॥ 


ನರ್ತನದ ಶಬ್ದವನ್ನು ಜಕೇಳುವುದೇ ನಮಗೆ ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ 
ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದುಂಟಾದ ರಸವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ! ಗಃ 


ಈ ನರ್ತನದ ನೋಟವು ಆಯಾಸವೆಂಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಬಡಬಾಗ್ದಿಯಂತಿರು 
ವುದು. ಚಂದ್ರನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಈ ನೃತ್ಯವು ನಮ್ಮ 
ಆನಂದವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುತ್ತಲಿರುವುದು. ಈ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಗಿರಿಜೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಶಿವನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ ಸಹ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಈ ನಾಟ್ಯವು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ 
ಸುಕೃತವಿಶೇಷವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಇದನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸದಳವೆನಿ 
ಸಿರುವುದು. ಇದರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ತೊಡಗಿದರೆ ಬಳಲಿಕೆಯೇ ಉಂಟಾಗ 
ಲಾರದು. ॥೫೯॥ ಕ 


ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುವ ಈಶ್ವರನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಆ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಏಕೆಂದು ಹೇಳೋಣ? ಶಿವನು ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಈ ವಿಧವಾದ 
ನೃತ್ಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೊರಪಡಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಈ 
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೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸೇ 


ಮಾಯಾಮಾತ್ರಮಿದಂ ನ ಯೇನ ವಿಪುಲಾವಿದ್ಯಾನಿಲಾಸೋ ಭವೇತ್‌ 
ಸೋಯಂ ಶರ್ನವಿಲಾಸ ನಿವ ಸಕಲಃ ಕೋನ್ಕೋ ನಿಲಾಸೋ ಭವೇತ್‌ 
॥೬೦॥ 


ಭಾಗ್ಯಂ ತಾವದಿಹೇಡೃಶಂ ಸುರಗಣಾಶಾಸ್ಯಂ ಸ್ವತೋ ದುರ್ಲಭಂ 

ಶ್ರುತ್ಯಂತೈರಪಿ ಸರ್ವಥಾ ನ ವಿದಿತಂ ದೇನೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈರಪಿ । 

ಗಂಧರ್ವೈರಸಿ *ನ್ನರೈರಪಿ ತಥಾ ನಾಗೇಶ್ವರೈರಪ್ಯಯಂ 

ಸಂತೋಷೋ ನನು ಭೂತ ಇತ್ಯನುದಿನಂ ನಾಟ್ಕ್ಯೋತ್ಸವೋ ಮೃಗ್ಯತೇ 
॥೬೧॥ 














ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅದ್ಭುತ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಉಂಟಾದೀತು? ಇದೆಲ್ಲವೂ - 


ು 

ಕೇವಲ ಅಜೀತನವಾದ EE ಉಂಬಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಾ ವರವಾದ 
ಮತ್ತು ಮರಗಿಡಗಳಂತೆ ಅಜೇತನವಾದ ಆ ಮಾಯೆಗೆ ಜೇತನನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಸಂಭವಿಸಲಾರದು. ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಶಿವನ ಲೀಲೆಯಾಗಿರುವುದು. ಅವನ ಲೀಲೆಯಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರ 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ತಾನೇ, ನೂತನ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಉಂಟಾದೀತು? (ಎಂದರೆ, ಮಾಯೆಯು 
ಜಡವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 'ಕಾರಣವಾಗಿರದೈೆ, ಜೇತನನಾದ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ಟಾತಂತ್ರ್ಯದಿಂದಲೇ ಈ ನಾಟ್ಯ ಗಾನ ಮುಂತಾದುವುಗಳು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಹ್ಟಿರುವುವೇ ಹೊರತು, ಇತರರು ಯಾರೂ ಇದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸಾಮ 
ರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ.) (ಓಪ್ಪಣಿ--ಇದರಿಂದ ಜಡವಾದ ಮಾಯೆಯೇ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ, ಪುರುಷನು ಕರ್ತ್ಫೃವಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಹೇಳುವ ಸಾಂಖ್ಯರ ಮತವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಾಯಿತು.) 1೬೦॥ 


ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವ ಈ ಸುಕೃತನಿಶೇಷವನ್ನು ಜೇವತೆಗಳೇ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಅದು ಸಾಮಾನ್ಯಜನರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಆಗುವುದು. ೮ 
ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ವೇದಾಂತಗಳೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥನವಾಗಿ 
ರುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಅವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಿನ್ಶರರ್ಕೂ ನಾಗರೂ, 
ಕಿಳಿಯಲಸೇಶ್ಷಿಸಿ, ಇಂತಹ ನಾಟ್ಯಸಮಾರಂಭವು ನಿತ್ಯವೂ ಜರುಗಲಿ, ಎಂದೂ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೧೭೫ 


ವಾರ್ತಾ ಸೇಯಮುಮಾಸಹಾಯನಿಕಟೇ ಯಾಸ್ಕತ್ಯಯಂ ಸರ್ವಥಾ 
ನಾಟ್ಯಾನಂದಸುಧಾರ್ಣವಃ ಪ್ರತಿಸದೆಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತ್ಯಯಂ | 
ವಿಷ್ಣಾಯಾಗಮನೇ ಗಿರೀಂದ್ರತನಯಾಸಂಗೋಧುನಾ ದುರ್ಲಭಃ 
ನಿಘ್ನುಧ್ವಾಂತನಿವಾರಕೋಇಫಿ ಜಗತಕೀಪೃಷ್ಠೇನ ದೃಷ್ಟಃಪುನಃ ॥೬೨॥ 


ನಿಫ್ನೇಶೋಃಪಿ ನ ಶಕ್ತ ಏವ ಸಹಸಾ ನಾಟ್ಕೋತ್ಸವೋದಧ್ವಂಸನೇ 
ತೆನ್ನಾಟ್ಯಸ್ಯ ನಿನಾಶನಾಯ ಸ ಕಥಂ ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯತ್ಯಪಿ । 
ನಾಟ್ಯೋತ್ಸಾಹನಿಘಾತಕಸ್ತದಿತರಃ ಕೋ ವಾ ಜಗನ್ಮಂಡಲೇ 
ಶುಂಡಾದಂಡನಿರಾಜಿತೆಃ ಖಲು ಮಹಾಢುಂಡಿಃ ಸ ನಾಟ್ಕೋದ್ಯತಃ ॥೬೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೊರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಶಿವಾಗಮನಂ ಪ್ರತ್ಯಾಗತಶಿನಗಣನಂದಿಕೇಶ್ವರಸಂನಾದೋ ನಾಮ 
ನವಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಲ್‌ ಲಾ ನ್‌್‌ ರಾ ಳಾ ಟು ರಾ ಕ ಚಾಚಾ ಪಾ ಪಾ ಪಾ ಮಾ ಮಾ 





ಹಾರೈಸುತ್ತಿರುವರು. ಈ ನೃತ್ಯಸಮಾರಂಭವು ಅಷ್ಟು ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ನೃತ್ಯಸಮಾರಂಭವು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಉಂಟಾಗಲೆಂದೇ ಹಾಕ್ಳೆಸುವೆವು. ॥೬೧॥ 


ಈ ನಾಟ್ಯಾನಂದೆನೆಂಬ ಸುಢಾಸಮುದ್ರವು ಪರಶಿವನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚುವುದು. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಶಂಕರನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವನು. ಪಾರ್ವತಿ 
ಯಾದರೋ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವಳಾಗಿ, ಶಂಕರನನ್ನು ಬೇಗ ನೋಡು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಟ್ಯವೆಂಬ ವಿಫ್ಲವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತಲ್ಲವೆ! ॥೬೨॥ 


ಜೀವಿಗೆ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿರುವ ಆ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಭಂಗಪಡಿ 
ಸಲು ವಿಫ್ನರಾಜನಾದ ಗಣೇಶನೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನು. ಉಮಾಪುತ್ರ 
ನಾದ ಅವನುತಾನೇ ಮಾತೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸುವನೇ! ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಗಣೇಶನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಿತರರಾರೂ ವಿಘ್ನರಾತಿ 
ಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ನಿಫ್ಲೇಶನೇ ದಂಡದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
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೧೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ರುವ ಸೊಂಡಿಲಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ, ನೃತ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ 
ಈ ನಾಟ್ಯ ಮುಗಿಯುವುದು ಹೇಗೆ” ಎಂದು ನಂದಿಕೇಶನು ಇತರ, ಗಣಗಳೊಡಕ್ಗೆ 


ಯೋಟಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ೬೩ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
« ದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಬಂದೆ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಸಂವಾದ "ವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 


ಯ್‌ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 








| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ಶೇ 
ತೈತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 


ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 





| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಾನಾಗಮನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಂಕೆರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ । 
ತದ್ವಿಲಂಬಸ್ಯ ಕಿಂ ಬೀಜಂ ಪ್ರಾಯಃ ಶ್ರಾಂತಾ ಪಥಿ ಪ್ರಿಯಾ ॥೧॥ 


ಪ್ರಾಯಸ್ಸೂರಕೆರಾಘಾತಃ ಪಥಿ ವೃತ್ತೊಆನ್ಯಥಾ ಕೆಥಂ ।' 
ಅನಾಗಮನಮೇತಸ್ಕಾಃ ಕೋಮುಲಾವಯೆವಾ ಶಿವಾ ॥೨॥ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. “ ಎಲ್ಲೆ 
ಮುಸಿವರ್ಯರೇ! ಹೀಗೆ ದೀರ್ಫಕಾಲವು ಕಳೆದರೂ, ಪಾರ್ವತಿಯು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
ಬರದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಶಿವನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. 
ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಬರದಿರಲು ಕಾರಣವೇನಿರ 
ಬಹುದು! ಪ್ರಾಯಶಃ ಅವಳು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿರಬಹುದಲ್ಲವೇ ! ll 


ಒಂದುವೇಳೆ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ಕಠಿನವಾದ ಕಿರಣಗಳು ಅವಳ 
ಮೃದುವಾದ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಸಂತಪ್ತಗೊಳಿಸಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ಅವಳು ಬರದಿರಲು ಕಾರಣನೇನು? ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಅವಯವಗಳು ಅಷ್ಟು ಕೋಮಲವಾಗಿರುವುವಲ್ಲವೇ! 1೨॥ 

12೩ * 
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೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಶಿರೀಷಪ್ರಸವಸ್ಕಾಪಿ ಮಾರ್ದವಂ ತಾವೃಶಂನಹಿ। 
ಯಾದೃಶಂ ಗಿರಿಜಾದೇಹೇ ಸುಗಂಧಪರಿನೇಷ್ಟಿತೇ 181 


ಗಿರಿಜಾವೇಹಸಂಬಂಧಿಮಾರ್ದವಶ್ರವಣೇನ 8೦ | 
ಶಿರೀಷಕುಸುಮಂ ಪ್ರಾಪ ಮಹಾರಣ್ಯತರಂ ಪರಂ 19h 


ಕ್ರ ವಾ ಶಿರೀಸಕುಸುವುಂ A ಶಿವಾದೇಹಮಾರ್ದವಂ | 
ಕಿಯದಂತರಮೇತಸ್ಯಾಸ್ತ ಸ್ಯಾ ಫಿ ಮೃ ದುಲಾನ್ವ ಯೇ ॥೫॥ 


ಕೈಲಾಸದುರ್ಗಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಭಾಸ್ಕರಃ ಸ್ವಳರೈಃ ಪರಂ । 
ಚಕಾರ ಖಲು ದುರ್ಗತ್ತೆಂ ದುರ್ಗತ್ವಂ ಚ ಗಿರೇರಪಿ ॥೬॥ 


ತನ್ಮಾರ್ಗೇ ರನಿಜಾ ಕಾಂತಿಃ ಪ್ರನೃತ್ತಾ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಯಶಸ್ತಥಾ। 
ಶ್ರಾಂತಾ ಸಾಗಿರಿಜಾ ತಾಂತಾ aE ॥೭॥ 


ಮನೋಹರವಾದ ಮತ್ತುಸುಗಂಧಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯವು, ಶಿರೀಷಪುಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ(ಬಾಗೆಯ ಹೂವು)ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 1೩॥ 


ಗೌರಿಯ ಶರೀರವು, ಅತ್ಯಂತ ಸುಕುಮಾರವಾದುದೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು 


ಕೇಳಿಯೇ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡ ಶಿರೀಷಪುಷ್ಪಗಳು, ಅವಳೆದುರಿಗೆ ತಲೆಯೆತ್ತಲಾರದೆ, 
ಘೋರವಾದ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುವು. ॥೪॥ 


ಶಿರೀಷ ಪುಷ್ಪವೆಲ್ಲಿ! ಪಾರ್ವತಿಯ ಶರೀರಸೌಕುಮಾರ್ಯವೆಲ್ಲಿ! ಮಾರ್ದವದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡಕ್ಕೂ ಅಗಾಧವಾದ ಅಂತರವಿರುವುದು! 1೫ 


ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೈಲಾಸನಗರದ ಕೋಟಿಯ 
ದಾರಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಗಮವಾದುದನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿರುವನು. ಇದರಿಂದಲೇ 
ಕೈಲಾಸವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭಸ್ರ ವೇಶವಿಲ್ಲದ್ದಾಗಿರುವುದು. ॥೬॥. 


ಪ್ರ ಮ ಸೂರ್ಯನು, ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋರೈಸುವಂತಹೆ 
ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸಿರಬಹುದು. ಅದರಿಂದಲೇ, ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳ ಗಿರಿಜೆಯ್ಕು ಎ ಬಳಲಿರಬಹುದು. ॥೩॥ 
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ತ 1 ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೧೭೯ 


ಸುಧಾಕರಕರಾಣಾಂ ಚ ಮೃದುಲತ್ವಂನ ತಾದೃಶಂ । 
ತತಃ ಸಾಶ್ರಾ ಶ್ರಾಂತಿಮಾಪನ್ನಾ, ಮಾರ್ಗೊೋ ದೊರತಕೋಸ್ಯ ಯಂ ॥೮॥ 


ಅಮಂದವಾತಸಂಗೋವಾತದಿ ಮಾನೇನ ಭೂರಿಶಃ । 
ತದಾಘಾತೇನ ವಾ ಶ್ರಾಂತಾ ಸಾ ಪರಂ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ Mall 


ಯದ್ವಾ ಚಾಮರವಾತಾನಾಮಮಂದಾನಾಂ ಪ್ರಸಾರತಃ । 
ಶ್ರಾಂತಾ ತಾವನ್ನ ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಕಂ ತದ್ವಿಶ್ರಾಮುಸಾಧನಂ | ॥೧೦॥ 


ನ ತದಾಪ್ತಜನಸ್ತತ್ರ ಶ್ರಮಾಪಹರಣಕ್ಷಮಃ | 
ನಿನಾ ಶೇನ ಕಥಂ ಮಾರ್ಗೇ ಸಮಾಯಾಸ್ಕೃತಿ ಶಾಂಭನೀ 1೧೧ 


ಮೇನಕಾ 30 ಸರಿತ್ಯಕ್ತಾ ತಯಾ ಕೈಲಾಸಮಂದಿರಾತ್‌ | 

ಸಾ ಚೇತ್ಸಹ ಸಮಾಯಾತಿ ತದಾ ಖಲು ನಸ ಶ್ರಮಃ ॥೧೨॥ 
EE 

ಅವಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ಮಾರ್ದವನು, ಚಂದ್ರಕೆರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವಳ ಆಯಾಸಕ್ಕೆ ಆ ಮಾರ್ದವನೇ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಅದಲ್ಲದೇ ಬರುವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಸಹ, ಬಹಳ ದೀರ್ಫೆವಾದುದೇ. ಗ 

ಅಥವಾ, ವಿಮಾನದ ರಭಸದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಗಾಳಿಯು ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸಿ 
ಅದರ ಹೊಡೆತೆದಿಂದಲೂ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರಬಹುದು. 1೯॥ 

ಅಥವಾ, ಅತ್ಯಂತ ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಚಾಮರಗಳ ಗಾಳಿಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದವಳಾಗಿ, ಅದರ ಪರಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಫರ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸೋಣವೆಂದರೆ ಆ ಪರ್ವತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾ ೦ತಿ 
ಯಾದರೂ ದೊರೆಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೧ಂ॥ 

ಅವಳ ಆ ಶ್ರಮವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ಸಖೀಜನರೂ 
ಸಿಕ್ಕಿರಬಹುದು. ಆ ಸಖೀಜನರಿಲ್ಲಡೆ ದೇವಿಯು ದುರ್ಗಮವಾದ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬರುವಳು? loll 

ಹಾಗಾದಕೆ ಅವಳು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಮೇನಾದೇವಿಯನ್ನು ಕೈಲಾಸ 
ಗೃಹದಿಂದ ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳೇ! ಜೊತೆಗೆ ಅವಳೂ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಗಿರಿಜೆಗೆ 
ಅಷ್ಟು ಆಯಾಸ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ॥೧೨| 
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೧೮೦ ಫ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತಯಾ ವಿನಾ ನೋಪಹಾರಂ ಗೌರ್ಯ್ಯೆ ಕೋ ವಾ ಸಮರ್ಪಯೇತ್‌ | 
- ಉಪಹಾರಾದರಾ ಗೌರೀ ಸಾನುವಾರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ  NQan 

ಸಾ ಸುಪ್ತಾ ಕ0 ಪರಿಶ್ರಾಂತಾ ಸ್ವಭಾವೇನಾಲಸಾ ಪರಂ । 

ಚಿಂತಯಾ ವಾ ಪರಿಶ್ರಾಂತಾ ಕಿಂ ತಯಾ ಚಿಂತಯಾ ಫಲಂ ₹॥೧೪॥ 

ಶ್ರಾಂತಾಯಾಃ ಪಥಿ ನಿಶ್ರಾನೋ ಜನನೀಜನಕಾನ್ವಯೇ । 

ಪತಿಸಂಗೇನ ವಾ ನೂನಂ ಸ ನ ತೇನ ವಿನಾ ಭವೇತ್‌ Nasu 


ಚಿರಂ ಸಂಭ್ರಮಸಂಕ್ರಾಂತಾ ಮೇನಯಾ ಸಹ ಸಂಗಮೇ । 
ತದ್ಧಿಯೋಗೇನ ಸಾ ಶ್ರಾಂತಾ ಕೋಮಲಂ ತನ್ಮನೋಷಪಿ ಹಿ ಉಂ೬॥ 


ಮಯಾಸಿ ತಾವನ್ನ ಗತಂ ಯತ್ರ ಸಾ:ಗಿರಿಕನ್ಶಕಾ | 
ತತ್ರಾಭ್ಯಾಸೇ ಸಹಾಯೇನ ಸುಖಾಗಮನಮಿಚ್ಛತಿ Hal 





ಮೇನಕೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಗಿರಿಜೆಗೆ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಬಲ್ಲರು? ಆ ಗಿರಿಜೆಯ, ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ, ಆಹಾರವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ೧೩ 


ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಉದಾಸೀನಳಾದ ಅವಳು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿ | 


ಮಲಗಿರುವಳೇ! ಅಥವಾ, ಚಿಂತಾಸಕ್ತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಳೋ ! ದೇವಿಯು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಯಾದರೂ ಫಲನೇನಿರುವುದು? ಚಿಂತೆಯಾದರೂ ಏರಿರುವುದು [* ॥೧೪॥ 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾಗಲಿ, 
ಅಥವಾ ಪತಿಯೇ ಆಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯು ಲಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಡೊಕಿತೀತು? ಜಗ 


ಬಹುಕಾಲ ತಾಯಿಯಾದ ಮೇನಕೆಯೊಡಗೂಡಿ ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದಿದ್ದಳು- 
ಜಗ ತಾಯಿಯ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಚಿಂತಾಸಕ್ತಳಾಗಿರಬಹುದು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸು 
ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲವನಾದುದಲ್ಲವೇ! nell 


ನಾನೂ ಸಹ ಗಿರಿಜೆಯಿರುವಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ: 
ನನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದಲಾದರೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಬರಲು ಬಯಸುತಿ ಶ್ರಿದ್ದಳು. lawl 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ | ೧೮೧ 


ಯದ್ಯಪ್ಯೇಷಾ ಗಿರಿಸುತಾ ತಥಾಪಿ ಕಠಿನಾನಸಾ। 
ದೃಷ್ಟಾಪಿ ಬಹುಧಾ ಕಾಲೇ ಗಿರಿಜಾ ಕೋಮಲಾ ಲತಾ ೧೮॥ 


ತಪಸ್ಯಯಾ ತನುರ್ದೂನಾ ಭವಾನ್ಯಾಃ ಪೂರ್ವಮೇವ ಸಾ । 
ತಾಂತಾಂ ನಿತಾಂತಮಥುನಾ ಶ್ರಾಂತಾ ಪಥಿ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೯॥ 


ತಪಸಾ ದೂನದೇಹಾಯಾ ಗೌರ್ಯಾಸ್ತನುವಿಜೃಂಭಣಂ । ' 
ಅದ್ಯಾಪಿ ನ ಭನತ್ಕೇವ ಶ್ರಾಂತಾ ಪಥಿ ವಿಶೇಷತಃ (೨೦॥ 


ತಯಾಪ್ರ್ಯಗ್ರತಪಃ ಪೂರ್ಸಂ ತೇನ ತಾನತ್ವೃತೆಂ ಖಲು | 
ನೂನಂ ತಸ್ಯಾಸ್ತನೂಸ್ತಾವತ್ತನುತಾಮಗಮತ್ಪುನಃ ॥೨೧॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಮಯಾ ತಾವತ್ತತ್ರ ಗಂತುಂ ನ ಶಕ್ಕತೇ | 
ನಕ್ತುಮಪ್ಕಧುನಾ ಶಕ್ತಿಸ್ತದನಾಗನುನೇನ ಮೇ ೨೨ 


ಇವಳು ಪರ್ವತರಾಜನ ಪುತ್ರಿಯಾದರೂ ಸಹ, ಪರ್ವತದಂತೆ ಕಠಿನಸ್ತಭಾವ 
ದವಳಲ್ಲ. ಅನೇಕ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ಮೃದುವಾದ ಬಳ್ಳಿಯು ಇರುವುದನ್ನು 
`ನಾವು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೇ! ॥೧೮॥ 


ಹಿಂದೆಯೇ ಗಿರಿಜೆಯ ಶರೀರವು ತಪೋನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ಬೆಂದು ಬಳಲಿದ್ದಿತು. 
ಈಗಲಾದರೋ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಇನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿರಬಹುದು lll 


ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಂದು ಬಳಲಿದ ಅವಳ ದೇಹವು ಇನ್ನೂ ಪುಸ್ಟವಾಗಿರ 
ಲಾರದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವಳು. ॥೨೦॥ 


'ಹಿಂಡೆ ಅವಳು ಅತಿ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅವಳ ದೇಹವು ತುಂಬಾ ಕೃಶವಾಯಿತು. ॥೨೧॥ 


ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾರೆ. ದೇವಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರ 
ದಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಮಾತನಾಡಲೂ ಸಹ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. ॥೨೨॥ 
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೧೮೨ ಶ್ರ ೇಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನ ತದಾಸ್ತಮುಖಾದ್ವಾರ್ತಾ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಮಯಾ। 
ಕಸ್ಯಾಸ್ಯಾಗಮನಂ ನಾತ್ರ ಯತೋ ಮೂರತೆರಂ ಸ್ಮಲಂ " ॥೨೩॥ 


ಆನಾಸೋಪ್ರ್ಯಚಿತೋ ನಾತ್ರ ನಾರ್ತಾನಾಗಮನಾದಿಹ | 
ಯತ್ರ ವಾರ್ಶಾಪ್ರಸಾರಃ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ರಾವಸ್ಥಾನನಾವ್ಸಿತಂ ॥೨೪॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ: ಪ್ರಿಯಾವಾರ್ತಾ ಪ್ರಿಯೇಣ ಶ್ರೂಯತೇ ಯದಿ । 
ತವಾ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರೀತಚಿತ್ತಾ ವಿಶ್ತಾ ್ರಂತಿಮುಸೆಯಾಸ್ಕತಿ ॥೨೫॥ 


ಅನೈರಾಗ್ಯಾದಯಂ ಸರ್ವೋ ನಿಚಾರಃ ಕ್ರಿಯತೆಆಧುನಾ । 
ಭಾರ್ಯಾಚರ್ಯಾನಿಚಾರೋಹಿ ನಿರಕ್ತೆ ಸ್ಯ ಕಥಂ ಭನೇತ್‌ ॥೨೬॥ 


ಕಿಂ ಚಾಪರಿಗ್ರಹಃ ಪೂರ್ವಂ ನ ಕೃತಃ ಸಕೃತೋ ಯದಿ। 

ತತ್ಪಾಲನಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಪ್ರತ್ಯನಾಯೋಪಿ ಜಾಯತೇ ॥೨೭॥ 

ಆಪ್ತ್ರಜನರ ಮೂಲಕವಾದರೂ ಅವಳ ವಾರ್ಶೆಯು ನನಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ೮ 
ಸ್ಥಲವು ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬರುವವರೂ ಇಲ್ಲದಂತಾ 
ಗಿಡಿ. 1೨೩! 


ಯಾವ ವೃತ್ತಾಂಶವೂ ಕೇಳಿಬರದಿರುವ ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದೇ 
ಅಸ್ಟೊಂದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಾಂತ 


ಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುವುವೋ ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವುದು ಉಚಿತ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ೨೪! 


ಪತಿಯು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆಗ ಪ್ರಿಯತಮೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುತ್ತಾಳೆ. 1೨೫! 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಯು ಉಂಟಾಗದಿರುವುದರಿಂದ ಈಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ನಿಚಾರತರಂಗಗಳು ಮೂಡುತ್ತಿವೆ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿದನನಿಗೆ 
ಪತ್ನಿಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವಿಚಾರಗಳು ಹೇಗೆತಾನೆ ಸಂಭವಿಸುವುವು? 1೨೬ 


ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನೇ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇರುತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಾನು ಈ ಮೊದಲೇ ಜೀವಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ಮಾಡಿರುನೆನು. 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೮೩ 


ನ ಸಾಧ್ವೀ ಯುನತೀ ತ್ಯಾಜ್ಯಾ ತನ್ಮನೋರಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಂ | 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧಂ ವಾ ಯದಿ ಕೃತಂ ತೇನನ ಪ ಸ್ರತ್ಯವೈತ್ಯಯಂ  ॥೨೮॥ 


ಯತುಕಾಲಾಭಿಗಮನಂ ಬ್ರಹ ಒಚೆರ್ಯನಿತಿ ಶ್ರುತಂ | 
ತದಭಾವೇ ಪ್ರತ್ಯನೈತಿ ತೇನ ನೈನ ತಪಃ ಕ್ಷಯಃ 1೩೦॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಃ ಶ್ರೊಯಮಾಣಾ ಪ್ರಜಾತಂತುಮಿಕಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಭಾರ್ಯಾಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗೇ ದೂನಾ ಕಿಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೩೧1 


ನಿಶೇಷತಸ್ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಭರ್ತೃತ್ವಂ ತಸ್ಯ ಪಾಲನಂ । 
ಭಾರ್ಯಾ ಣ ತನ್ನ ತೇನ ನಿನಾ ಭವೇತ್‌ ॥೩೨॥ 


ಕರಾ ತತ ಎತರ ಹಿಹಾವಾ ಇ. 





ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಥೆ ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದಕೆೆ, ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸು 
ವ್ರದು. 1೨೭॥ 


ಯೌವನಸಂಪನ್ಮಳಾದ ಪತಿವ್ರತಾಶ್ರೀಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ: ತ್ಯಾಗಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾಗಲಿ, ಅರ್ಧಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಸಡಿಸಿದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪಾಪಸಂಘಟನೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೮॥ 


ಗೃಹಸ್ಥನು ಖಯತುಸ್ಥಾನನಿನದಲ್ಲಿ ಸಪ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಖುತುಸ್ಹಾನದಿನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇತರ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮಾಡುವವನು ಪಾಪಿಯೆನಿಸುವನು. ಶಾಸ್ತ್ರನಿಹಿತವಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಭೋಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಜ್ಞಯಾಗಜಪತಪಾದಿಗಳ ಪುಣ್ಯವು 
ಕ್ಷಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥೩೦॥ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂತತಿಯನ್ನು ನಿಚ್ಛೀಡಗೊಳಿಸಬಾರದೆಂದು ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. (“ ಪ್ರಜಾತಂತುಂ ಮಾ ವ್ಯವಚ್ಛೇಶ್ಸಿ 1 '' ಎಂದು ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವಿರು 
ವುದು) ಹೀಗಿರಲು, ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ರೀಸಂಗವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ವೇದವಾಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭಿಸಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇ! ॥ಂ | 
ಪಶ್ಚಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುವವನಾದುದರಿಂದಲೇ ಪತಿಗೆ ಭರ್ತಾ ಎಂಬ 
ಅನ್ವರ್ಥನಾಮಥೇಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. (ಬಿಭರ್ತಿ-ಇತಿ-ಭರ್ತಾ ಎಂಬ. 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯಿಂದ 'ಭರ್ತ್ತೃಶಬ್ದವು. ನಿಷ್ಸನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ.) ಆದುದರಿಂದ ಪತಿಗೆ 
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೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಮೇ 


ಗೌರೀ ವಿಶಾಲನಯನಾ ಭೆ | ಮರಭ್ರನುಣೋತ್ಸೆ ವಃ । 
ತನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಮಾಸಾದ್ಯ ಸದ್ಯಃ ಸ ಪ್ರತಿವರ್ಧತಾಂ 1೩೩] 


ಮಯಾಪಿ ತಾನದಧುನಾ ತದಾಗಮನಹೇತವಃ । 
ನ ದೃಶ್ಯಂತೇ ತೆದ್ದಿಲಂಬೀ ಬೀಜಂ ಕಿಮಿತಿ ಚಿಂತ್ಯತೇ 1೩೪॥ 


ಇತಿ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಸಸ್ಮಾರ ಕುಮಾರಂ ಗಣನಾಯಕಂ ; 
ತತಃ ಪರಂ ಸ ವಿಫ್ನೇಶಃ ಸತ್ವರಂ ಹೃಷ್ಟುಮಾನಸಃ | ೩೫॥ 


ಸಂತೋಷಕಾರಣಂ ಕಂ ವಾ ನಿಲಕ್ಷಣನಿಹಾಧುನಾ । 
ಆನಂಡೋ ವರ್ಧತೇ ಸೋಯೆಂ ಸುಧಾನಿಧಿಸರಾಕ್ರಮಃ ॥೩೬॥ 


ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಭರ್ತೃಶಬ್ದವು ಅನನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದರೇ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಗುವುದು. 18.೨॥ 


ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗಿರಿಜೆಯು ಭ್ರಮರದಂತೆ ಕಪ್ಪಾ 
ಗಿರುವ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಗಳಿನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿದ್ದಳು. 
ಅವಳ ಮುಖಾರವಿಂದವನ್ನು -ನೋಡುವುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಆನಂದನ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೈದುವುದು. ॥೩೩॥ 


ಈಗಲಾದರೋ ನನಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಗಮನದ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳೂ ತೋರಿಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳ ವಿಲಂಬಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂದು ಚಿಂತಿಸು 
ತ್ತೇನೆ? |೩೪॥ 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸ್ಕಿ ಶಿವನು ಪುತ್ರನಾದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 
ತರುವಾಯ ವಿಘ್ನ ರಾಜನಾದ ಗಣೇಶನು ಮನಸ್ಸಂತೋಷವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಶಿವನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಆತುರಗೊಂಡು ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು. ೩೫ 


“ ನನಗೀಗ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಸಂಶೋಷವಾಗುತ್ತಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೇ 
ನಿರಬಹುದು? ನನಗುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಆನಂದವು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನಂಕೆ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ಸೈದುತ್ತಿರುವುದು. 1೩೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೮೫ 
' ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ಮರಹರಃ ಕಂ ಮಾಂ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ಮೇರಪೂರ್ನಳಂ । 
ಅನ್ಯಥಾ ಕಥಮೇತಾನಾನಾನಂದಾಬ್ದಿ 1 ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥೩೭॥ 


ಚಿಹ್ನಾನ್ಯಪಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಶಿವದರ್ಶನೇ | 
ಸಾಂಬದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೩೮॥ 


ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಪರಿಷಾಕೋ*ಯಮಧುನಾ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ | 
ತತ್ಪಾದಸದ್ಮಂ ಭಕ್ತಾ ದ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ಭವಾಮ್ಯಹಂ 12 


ವೇಡಾಂತೈರಪಿ ತತ್ತಾವದದೃಷ್ಟಂ ಕಷ್ಟನಾಶನಂ | 
ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮಧುನಾ ರಮ್ಮಂ ರಮಣೀಯಮನುತ್ತಮಂ vol 


ರಮಣೀಯಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ವಸ್ತೂನಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ | 
ನ ತತ್ತುಲ್ಯಂ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಷ್ಟಂ ದುರದೃಷ್ಟನಿನಾಶಕೆಂ KYO 


ಪ್ರಾಯಶಃ ಅನಂಗಶತ್ರುವಾದ ಶಿವನು ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು. 
ಸ್ಮರಿಸಿರಬಹುದೇ ! ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಸರಿಮಿತವಾದ ಈ ಆನಂದವುಂಟಾ 
ಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ೩೭! 

ತಿವದರ್ಶನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಅನೇಕ ಶುಭಶಕುನಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಶಿನನ ದರ್ಶನವು 
ಈಗಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೩೮॥ 

ನನಗೀಗ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಸಕ್ತಾವ 
ಸ್ಥೆಯು ಈಗ ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದಿವಸ ಶಿವನ: ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುನೆನು. ॥1೩೯॥ 

ಶಿವನ ಆ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವೇದಾಂತಗಳೂ ತಿಳಿಯಲಾರವು. 
ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವೂ ಆದ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ನೋಡುವ ಅವಕಾಶವು ಈಗ ಲಭಿಸಿರುವುದು. 1೪೦॥ 

ಇದುವರೆಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ವಿಧವಿಧವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿರುವೆನು. ಆದರೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಶಿವಪಾದಗಳಿಗೆ ಸದೃಶ | 
ವಾದ ಮಕ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣೆನು. 1೪೧|| 
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೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ದ 


ವಾಂಛಂತಿ ಯತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ನಾರಾಯಣಾದಯಃ | 


ತೈರ್ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಕೇನಾಪಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಮಧುನಾ ಪರಂ 1೪೨॥ 
ತಪಸಾ ನಾತಿಘೋರೇಣ ಧರ್ಮೈೈರ್ವಾ ನಿವಿಫೈರಪಿ | 

ಪರಂ ತು ತದ್ಭವತ್ವದ್ಯ ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಾನ್ಮಮು 1೪೩॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸತ್ವರಂ ಸಾಂಬಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಪಾದುಕೇ | 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಯೆಯಾ ಗಣಾಧೀಶಶ್ಕಿವಸನ್ನಿಧಿಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೪॥ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಬಹುಧಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಪ್ರಭುಂ | 
ಶಂಭುಂ ಸ್ತೋತುಂ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ಸರ್ನಾಭೀಷ್ಟ ಪ್ರದಾಯ ಕಂ॥9೫॥ 


| ಗಣಾಧೀಶ ಉವಾಚ ॥ 


ನಮಸ್ತೇ ದೇವದೇವಾಯ ನಮಸ್ತೇ ರುದ್ರಮನ್ಯವೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಚಂದ್ರಚೂಡಾಯಾಪ್ರ್ಯುತೋತ ಇಷನೇ ನಮಃ ॥೪೬॥ 





ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬಯಸುತ್ತಿರುವರು. ಅದು ಅವರಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೂ 
ಲಭಿಸುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ನನಗೆ ಆ ಪಾದದರ್ಶನದ ಸುಯೋಗವು 
ಒದಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೪೨॥ 


ಕಠಿನನಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಶಿವಸಾದದರ್ಶನವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ನನಗೆಮಾತ್ರ ಶಿನನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಲಭಿಸುವಂತಿಡೆ.” ॥೪೩॥ 

ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಗಣಪತಿಯು ಅಂಬಾಸಹಿತನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಅವನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ತೆರಳಿದನು.' ॥೪೪॥ | 

ಬಳಿಕ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಅನೇಕಬಾರಿ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಸಕಲಿ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. sll 


gotri 


“ ಓ ದೇವೇಶನೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು, ನಿನ್ನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
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ತೃತೀಯಂ ಅ. ೧೦ ೧೮೭ 


ನಮಸ್ತೇ ಸಾರ್ವತೀಕಾಂತ ನಮಸ್ತೆ € ಮೇರುದನ್ನನೇ । 
ನಮಸ್ತೇ ಭಗವನ್‌ ಶಂಭೋ ಬಾಹುಭ್ಯಾಮುತ ತೇ ನಮಃ ॥೪೭॥ 


ಇಷುಃ ಶಿನತಮೂ ಯಾ ತೇ ತಯಾ ಮೃಡಯ ರುದ್ರ ಮಾಂ । ` 


ಶಿವಂ ಧನುರ್ಯದೃಭೊವ ತೇನಾಪಿ ಮೃಡಯಾಧುನಾ ॥೪೮॥ 
ತರನ್ಯಾ ಯಾ ಶಿನತಮಾ ತಯಾಫಿ ಮೃಡಯ ಪ್ರಭೋ । 
ಯಾ ತೇ ರುದ್ರ ಶಿನಾ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವಮಂಗಳಸಾಧನಂ ॥೪೯॥ 


ತೆಯಾಭಿಚಾಕೆಶೀಹಿ ತ್ವಂ ತನುವಾ ಮಾಮುಮಾಪತೇ । 
ಅಘೋರಯಾಸಿ ತನುವಾ ರುದ್ರಾದ್ಯಾ ಪಾಪಕಾಶಿನೀ 1೫೦॥ 





ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಬಾಣವನ್ನೂ ಸದಾ ನಮಸ್ತರಿಸುವೆನು. 
(ನಿನ್ನ ಕೋಪವೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಬಾಣವೂ ನನಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ 
ಕೊಡದೇ ಇರಲಿ ಎಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ.) ॥೪೬॥ 


ಓ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರ. ನೀನು ತ್ರಿಪ್ರರಸಂಹಾರದ 
' ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಷಡ್ಗು ಣೈಶ್ವರ್ಯ 
" ಸಂಪನ್ನನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು. ನಿನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಈಗ ವಂದಿಸು 
ವೆನು. ೭ 
ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣದಾಯಕವೂ, ಶಾಂತತೆಮವೂ ಆದ ಬಾಣದಿಂದಲೂ ಮತು 
ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಸುಖಿಯಾಗಿರಿಸು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಧನುಸ್ಸೂ ಬಾಣವೂ ಶಾಂತವಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೇ! ॥೪೮॥ 


ಓ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಬತ್ತೆಳಿಕೆಯು ಮಂಗಳೆಕರವೂ, ಶಾಂತವೂ ಆದದ್ದು. 
ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ ಸಾಧನವಾದ ಮತ್ತು ಆ ಹುಸಿಯಾಗದಿರುವ ಆ ಬತ್ತಳಿ 
ಕೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಸುಖಿಯಾಗಿರಿಸಲಿ. 1೪೯॥ 

ಉಮಾಪಕಿಯೇ, ನೀನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಅಘೋರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸೌಮ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನನ್ನೆದುರಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತ 

ಪಡಿಸುವವನಾಗು ( ಶಿವನಿಗೆ ಘೋರಾ ಮತ್ತು ಶಿನಾ (ಅಘೋರಾ) ಎಂಬ 
ಹೆಸ ಸರುಳ್ಳ ಎರಡು ಆಕಾರಗಳಿನೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಸಮಯ 
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೧೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯಾ ತಯಾ ಮೃಡಯ ಸ್ವಾಮಿನ್‌ ಸದಾ ಶಂತಮಯಾ ಪ್ರಭೋ । 


ಗಿರಿಶಂತ ಮಹಾರುದ್ರ ಹಸ್ತೇ-ಯಾನಿಷು ಮಸ್ತನೇ ॥೫೧॥ 
ಬಿಭರ್ಷಿ ತಾಂ ಗಿರಿತ್ರಾದ್ಯ ಶಿನಾಂ ಕುರು ಶಿನಾಪತೇ | 

ಶಿನೇನ ವಚಸಾ ರುದ್ರ ನಿತ್ಯಂ ಶ್ವಾಚ್ಛಾ ದಯಾಮಸಸಿ ॥೫೨! 
ತ್ವದ್ಛಕ್ತಿಸರಿಪೊತಾಂಗಂ ಮಾ ಹಿಂಸೀಃ ಪುರುಷಂ ಜಗತ್‌ । 


ಯನ್ನಃ ಶರ್ವ ಜಗತ್ಸರ್ವಮಯಕ್ಸ ಸುಮನಾಭವತ್‌ EU 


ಕಂ ವಾತಾ ಹಾಕಾ ಜರಾ 1 
ವಾ್‌ eet 





ದಲ್ಲಿ ಅಘೋರಾ ಎಂಬ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಸೌಮ್ಯನಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವನೆಂದೂ, 
ದುಷ್ಟರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವಾಗ ಘೋರಾ ಎಂಬ ಆಕಾರವನ್ನು ತಾಳಿ ಭಯಂಕರನಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುವನೆಂದೂ ರುದ್ರಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ.) (" ರುದ್ರೋ ವಾ ಏಸ 
ಯದಗ್ನಿ ಸ್ವಸ್ಕೈತೇ ತನುವೌ ಸ ಶಿವಾನ್ಯಾ” ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಿದೆ). ॥10॥ 


ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯಾಗಿ ಸದಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಅಘೋರವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಆಕಾರದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಅನವರತವೂ , ಸುಖಿಗಳನ್ನಾಗಿರಿಸು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಪರಶಿವನೇ, ನೀನು ವೈರಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೋ. 
ಸ್ಕರ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆ ಬಾಣದಿಂದಲೂ ನಮಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸು. ॥lsnll 


ಉಮಾಕಾಂತನೇ! ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವ ನೀನು, 
ಅಭಯಪ್ರದನಾದ ಬಾಣವನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಫಡೆಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮತ್ತು ಸೊ ್ಲೀತ್ರರೂಪ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆವು. los-oll 


ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಯಿಟ್ಟು ಪವಿಶ್ರರಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯ, ಪಶು ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ 1 ಹಿಂಸೆಗೊಳಿಸಜೀಡ. ಇದಲ್ಲದೇ ಈ ಮನುಷ್ಯ 
ಪಶ್ವಾದಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ರೋಗರಹಿತವಾದುದನ್ನಾ ಗಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಸನ್ಮವಾದ ಮನ 
ಸ್ಸುಳ್ಳದುದನ್ಫಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವವನಾಗು, 10೩ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧6 ೧೮೪ 
ಯತಾ ಇಲಾದ ಮಾಂ ರುದ್ರ ತದನ್ಯದನಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ । 

ರುದ್ರ ತ್ವಂ ಪ್ರಥಮೋ ಜೆ ೈವ್ಯೋ ಭಿಷಕ್‌ ಪಾಪನಿನಾಶಕಃ  0೫೪॥ 
ಅಧಿನಕ್ತಾಧ್ಯವೋಚನ್ಮಾ ಭವಲಿಂಗಾರ್ಚೆಳೆಂ ಮುದಾ | 

ಅಹೀನ್‌ ಸರ್ವಾನ್ಯಾತುಧಾನ್ಯಃ ಸರ್ವಾ ಅಪ ದ್ಯ ಜಂಭಯನ್‌ಃ೫೫॥ 


ಅಸೌ ತಾನ್ರೋರುಣೋ ಬಭ್ರುಃ ಫೀಲಗ್ರೀವೋ ಸುಮಂಗಲಃ | 
ವಿಲೋಹಿತೋಸ್ತ್ಯಯೆಂ ಶಂಭೋ ತ್ವದಧಿಸ್ಮಾನಮೇನ ಹಿ 4೫೬॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಭಗನನ್ನೀಲಗ್ರೀನಾಯ ಖಾಢುಷೇ | 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಾಯ ಶುದ್ಧಾಯ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಯೇ ॥೫೭॥ 





ಅದರಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಸಹ ಕಾಪಾಡು. ಹಿ ರುದ್ರನೇ! `ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಜನರ ರೋಗಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದರಿಂದ, ನೀನು 
ರೋಗಿಗಳಾದ ನಮಗೆ ಚಿಕಿತ್ಸಕನಾಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ನೀನು ದೇವತೆಗಳ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲನೆಯವನು, ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಅಸರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವವನೂ 
ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ! vl 

ಓ ರುದ್ರನೇ, ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕನಾದ ನನಗೆ ಸರ್ವಜನರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಸಂಭಾಷಿಸುವ ಸಾಮಥ್ಯವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಾಷಣ 
ಕಾರರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಅದರಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದೆ 
ನಿಸು. ಮತ್ತು ಕ್ರೂರಜಾಕಿಗೆ ಸೇರಿರುವ, ಸರ್ಪ, ವ್ಯಾಫ್ರ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ರಾಸ್ಷಸರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ, ನಮಗೆ ಆವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸು. ॥೫೫॥ 

ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನೂ, ವಿನಸೇವನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಕೀನು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಆದಿತ್ಯನು ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೆಂಪಾದ ಬಣ್ಣ ಧ್‌ ವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಪುನಃ ಅಸ್ತನಾಗುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ತನಾಗಿಯೂ ರ ವನು. 
ನಿನ್ನ ಅಂಶವೇ ಆ ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ ! [Ise ll 

ನೀನು ಮೇಘೆರೂಸದಿಂದ ಇರುವವನಾಗಿ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುವೆ. 
ಇಂದ್ರನ ರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು, ಸಾವಿರ ನೇತ್ರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಸುಣ್ಯಪಾಸ 
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೧೯೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಉಭಯೋರಾತ್ಲಿಯೋರ್ಜ್ಯಾಯಾ ಧನ್ವನಸ್ತಾಂ ಪ್ರಮುಂಚೆತಾಂ | 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಧನುರನ್ಯೇಷಾಂ ಭಯಾಯ ಪ್ರಭನಿಸ್ಯತಿ ॥೫೮॥ 
ಅಸ್ಮದ್ಭಯನಿನಾಶಾರ್ಥಮಧುನಾ ಭಯದ ಪ್ರಭೋ । 
ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಹಸ್ತ ಇಷವಃ ಪರಾತಾಭೆಗವೋ ನಸ 1೫೯॥ 


ಅನತತ್ಯ ಧನುಸ್ತತ್ತ್ವಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸೆ ಶತೇಷುಫೇ | 


ವ 


ಮುಖಾ ನಿಶೀರ್ಯ ಶಲ್ಯಾನಾಂ ಶಿವೋ ನಃ ಸುಮನಾ ಭನ ॥೬೦॥ 


ನಿಜ್ಯಂ ಧನುರಿದಂ ಭೂಯಾದ್ವಿಶಲ್ಯೋ ಬಾಣವಾನನಿ । 
ಅನೇಶನ್ನಿಷವೋಪ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಕಾಭುರಸ್ಯ ನಿಷಂಗಥಿಃ ॥೬೧॥ 





ಗಳ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದವನೂ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ ನೀನೇ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. !೫೭! | 

ಪರಶಿನನ ನಿನ್ನ ಥಧನುಸ್ಸಿನ ಎರಡು ತುದಿಗಳನ್ನು ಎಳೆದಿರುವ ಮೌರ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಸೆಡಿಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸರ್ವರೂ ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ 
ಹೆದರಿ ನಡುಗುವರು. |೫೮॥ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ವೈರಿಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಉಂಟಾ 
ಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಬಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವವನಾಗು. ॥೫೯॥ 


ಇಂದ್ರರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈಶ್ವರನೇ 
ನೂರಾರು ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿರುವ ರುದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನ ಮೌರ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಕೆಳಗಿರಿಸಿ. ಮೊನೆಯಾದ ಬಾಣಗಳ ಅಗ್ರಗಳನ್ನು ಬತ್ತಳಿಕೆಯ 
ಒಳಗಿಟ್ಟು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 1೬೦॥ | 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸು ಮೌರ್ನಿಯಿಂದ ರಹಿತವಾಗಲಿ. ಮೌರ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅದನ್ನು. ಸಿದ್ಧಪಡಿಸದೇ ಇರು... ನಿನ್ನ ಬಾಣಗಳು ಬತ್ತಳಿಕೆಯ 
ಹೊರಗೆ ಬರದೇ ಒಳಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ಗುಪ್ತವಾಗಿರಲಿ. ಅವು ಬತ್ತಳಿಕೆಯ ಒಳಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು, ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅಸಮಥೂವಾಗಲಿ. ಮತ್ತು .ನಿನ್ನ ಆ 
ಬಾಣಾಸನವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಯು ಬಾಣಢಾರಣೆಗೆ ಅಸಮರ್ಥವೆನಿಸಲಿ, 1೬೧॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಐ ಟಟ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧6 ೧೯೨ 


ಕಪರ್ದಿನೋ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಯದಿ ನಾಭೂರ್ನಿಷಂಗಧೀಃ । 


ಇಷವೋ*ಸಿ ಸಮರ್ಥಾಶ್ಚೇತ್ಸಾಗ್ರತ್ತೇನ ಭೆಯಂ ಭವೇತ್‌ 1೬ ೨॥ 
ಯಾ ತೇ ಹೇತಿರ್ಧನುರ್ಹಸ್ತೇ ಮಾಢುಷ್ಟಮು ಬಭೂನ ಯಾ । 
ತಯಾಸ್ಕಾನ್ವಿ ಶ್ವತಸ್ತೇನ ಪಾಲಯ ತ್ವಮಯಸ್ನ ಯಾ ॥೬ ೩! 


ಅನಾತತಾಯಾಯುಧಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಧೃಷ್ಟನೇ ನಮಃ । 

ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಧನ್ವನೇ ಶಂಭೋ ನಮೋ ಭೊಯೋ ನನೋ ನಮಃ ॥೬೪॥ 
ಪರಿ ತೇ ಧನ್ವನೋ_ಹೇತಿರ್ನಿಶ್ಚತೋಸ್ಮಾನ್‌ ವೃಣಕ್ತು ಸಃ । 
ಇಷುಧಿಸ್ತನ ಯಸ್ತಾವದಸ್ಮದಾರೇ ನಿಧೇಹಿ ತಂ ೬೫॥ 


ಹಿರಣ್ಯಬಾಹವೇ ತುಭ್ಯಂ ಸೇನಾನ್ಯೇ ತೇ ನಮೋ ನಮಃ | 
ದಿಶಾಂ ಚ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಪಶೂನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥೬೬॥ 





ಹ 








ಜಟಾಧಾರಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳು ಸದಾ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅಶಾಂತವಾಗಿದ್ದರೆಮಾತ್ರ ನಮಗೆ ,ಅದರಿಂದ ಭಯವುಂಟಾಗು 
ವುದು. ॥೬.೨॥ 

ಕಾಮಿತಾರ್ಥಪ್ರದನೇ, ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿರುವ ಖಡ್ಗದಿಂದಲ್ಕೂ ಧನುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮನ್ನೂ, ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ರೋಗಾದ್ಯುಪದ್ರವಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಸಂರಕ್ಷಿಸು. ' ॥೬೩॥ 

ಓ ರುದ್ರನೇ, ಲಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಸಮರ್ಥವೂ, ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸ 
ಲಾಗದುದೂ ಆದ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹರೂಸವಾದ ಆಯುಧಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗಸಾಧಕಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಗೂ ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೬೪॥ 

ರುದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸೂ ಮತ್ತು ಬಾಣವು, ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಿಖಿಲ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಬಾಧಿಸದಂತೆ ಮಾಡು. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನೂ 
ದೂರವಾಗಿರಿಸು. ॥೬೫॥ 

ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳು ಸುವರ್ಣಾಭರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳು. ನೀನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೇನಾಪತಿಯರೂಪವನ್ನು ತಾಳುವೆ. ಸಕಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ 
ಸಶುಪತಿಯೂ ಎನಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ, 1೬೬॥ 
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6೯೨ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ತ್ವಿಷೀಮತೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ಸಸ್ಸಿಂಜರಾಯ ತೇ! 
| ನಮಃ ಪಥೀನಾಂ ಪತಯೇ ಬಜ್ಲು ಹು ನನೋ ನಮಃ ॥೬೭॥ 


ನಮೋ ವನಿವ್ಯಾಧಿನೇನ್ಹಾನಾಂ ಪತಯೇ ಪ್ರಭನೇ ನಮಃ । 
ನಮಸ್ತೆ ೀ ಹರಿಕೇಶಾಯ ರುದ ದ್ರಯಾಸ್ತೂಪನೀತಿನೇ ೬ ೮॥ 


ಪುಸ್ಪಾನಾಂ ಜಗತೇ ತುಭ್ಯಂ ಜಗತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ । 
ಸಂಸಾರಹೇತಿಕೊಪಾಯ ರುದ್ರಾಯಾಸ್ಕಾ ತತಾಯಿನೇ ॥೬೯॥ 


ನ್ಲೇತ್ರಾಣಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಸೂತಾಯ ಸುಕೃತಾತ್ಮನೇ | 
ಅಹಂತ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವನಾನಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ ॥೭೦॥ 


ಕೋಹಿತಾಯ ಸ ಸತಯೇ ಮಂತ್ರಿಣೇ ವಾಣಿಜಾಯ ಚ । 
ಹೆಕ್ಸಾಣಾಂ ಸತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಭುವಂತಯೇ ॥೭೧॥ 


ವವ ನಾರಾ ರಾನಾ 


ಸ್ವತಃ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿಯೂ, ಎಳೆಯದಾದ ಹುಲ್ಲಿನಂತೆ ಹಳದಿಯ ಬಣ್ಣ 
ದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಕೆಂಪುವರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು 
ವೆನು. ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತೆರಮಾರ್ಗಗಳಿಗೂ, ನೀನು ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ರುವೆ. ವೃಷಭವಾಹನನೆನಿಸಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ॥೬೭!॥ 
ವೈರಿಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಡೆಬಡಿಯುವನನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಹಾರ 
ರಕ್ಷಕನೂ ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಪ್ಪುಕೂದಲುಳ್ಳವನೂ (ವಾರ್ಧಕ್ಯವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ) ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾದ ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದೆ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೬೮॥ 
ಜಗನ್ನಾಥನಾದ ನೀನು ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ಸ ರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ 
ರುವೆ. ಮತ್ತು ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆಯುಥದಂತಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. el 
ಸಮಸ್ತ ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಪತಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಸಾರಥಿ 
i ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಸ್ವಭಾವಪುಳ್ಳವನೂ ಇತರರಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲಶಕ್ಯನೂ ಆದ 
Np ನಿನಗೆ ಎರಗುನೆನು. ನೀನು ಅರಣ್ಯಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವೆ. ॥೬೦॥ 
pe: ರೆಕ್ತವರ್ಣವಿಶಿಷ್ಟನೂ ಜಗತ್ರಭುವೂ  ಮಂತ್ರಾಲೋಚನಕುಶಲನೂ 
(a ವೈಶ್ಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲತಾ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೯ 


ತದ್ವಾರಿನಸ್ಕೃ ತಾಯಾಸ್ತು ಮಹಾದೇವಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಓಷಧೀನಾಂ ಚ ಪತಯೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಮಹಾತ್ಮನೇ 1೭ ೨॥ 
ಉಚೆ ಸಒಂರ್ಸೋಷಾಯ ಧೀರಾಯ ಧೀರಾಕ್ರಂದಯತೇ ನಮಃ । 
ಪತ್ತೀನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ಕ್ಲೆ ಕೃತ್ನುನೀತಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೭೩॥ 
ಧಾವತೇ ಧನಲಾಯಾಫಿ ಸತ್ವಾನಾಂ ಸತಯೇ ನಮಃ । 

ನಮಸ್ತೇ ಸಹಮಾನಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಿವ್ಯಾಧಿನೇ ನಮಃ Navi 


ಅವ್ಯಾಧಿನೀನಾಂ ಪತಯೇ ಕಕುಭಾಯ ನಿಷಂಗಿಣೇ | 
ಸೇನಾನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ದಿನ್ಯೇಷುಧಿಮತೇ ನಮಃ ॥೭೫॥ 





ಗುಲ್ಮಾಧಿಗಳನ್ನು ಕಾಸಾಡುವವನೂ, ನೀನೇ ಆಗಿ ಸಕಲ ಭೂಮಿಸಾಲಕನೆನಿಸಿರುನೆ. 
ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೭೧॥ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನೂ, (ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ 
ಒಡೆಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುತ್ತೀಯೆ. ಓಷಧಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೆಸಿಸಿ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯ 
ಲಿಯೂ ವಾಸವಾಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವೆನು. 2.೨ 


ಯುದ್ಧಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನೂ, ಥೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ, 
ವೈರಿಗಳನ್ನು ಅಳುವಂತೆ ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಮತ್ತು ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಭುಜಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನೂ, 
ಶತ್ರು ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 1೨೩! 


| ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋತು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವ ಶತ್ರು ಬ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಓಡುವವನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ದೇಹೆಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ವವನೂ, ವೈರಿಗಳ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವವನೂ, ಕೊಬ್ಬಿದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು. ॥೭೪॥ 


ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಕಾದಾಡುವ ಸೇನೆಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವನ್ಕೂ ಸರ್ವಪ್ರಧಾ 
ನನೂ, ಖಡ್ಗೆಧಾರಿಯೊ, ಸೇನಾಪತಿಯೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವನೂ 
ಆಗಿರುವ ಶಂಕರನಿಗೆ. ನಮಸ್ಕಾರ. 1೭೫! 
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ಇಡ 
ತ ಹೊ. 


ಸ) ರ್ಕ ಶಿ WW: 


ಸಿ 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಸ್ಕರಾಣಾಂ ಚ ಪತಯೇ ವಂಚತೇ ಪರಿವಂಚತೇ | 
ಸ್ತಾಯೂನಾಂ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಿಜೇರವೇ 1೩೬॥ 


ನಮಃ ಸರಿಚರಾಯಾಸಿ ಮಹಾರುದ್ರಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಆರಣ್ಯಾನಾಂ ಚ ಪತಯೇ ಮುಷ್ಣತಾಂ ಪತಯೇ ನಮಃ 1೭೭! 


ಉಷ್ಲೀಷಿಣೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ ಗಿರಿಚರಾಯ ಶೇ। 
ಕುಲುಂಚಾನಾಂ ಚ ಪತಯೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭವಾಯ ಚೆ. ॥೩೮॥ 





ಕಳ್ಳರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರರೂಪದಿಂದ ವಾಸಿಸುವವನೂ, ವಂಚನಸ್ಪರೂಪನೂ 
ಅಫಹ್ನವ ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಪರಿಚಿತರಾಗಿ ಜೌರ್ಯವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಕಳ್ಳರಿಗೆ"ನೀನು ಅಧಿಸತಿಯಾಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. ೭೬ 


(ಟಪ್ಸಣಿ— ಯಜಮಾನನಿಗೆ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಆತನ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಾದಿ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವವನು ವಂಚಕನು. ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳ 


'ಲಿಯೂ ಮೋಸಮಾಡುವವನು ಪರಿನಂಚಕನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಜಮಾನನಿಗೆ 


ತಿಳಿಯದಂತೆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕದಿಯುವವನು ಸ್ಕೇನನು. ಸ್ವಕೀಯನಾಗಿದ್ದು, ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೋ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೋ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಯಜಮಾನನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸು 
ವವನು ಸ್ತಾಯುವು.) 

ರುದ್ರನೇ, ಚೌರ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಕಳ್ಳನ 
ಸ್ವರೂಸನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಚರಾಚರಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು - ಪ್ರಯಾಣಿಕರ 


ದ್ರವ್ಯವನ್ನು "ಅಪಹರಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಕಳ್ಳರಿಗೂ ಮತ್ತು ಕೃಷಿವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ಧನಢಾನ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳರಿಗೂ ಅಧಿ 


ಪತಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೭೭॥ 


ಉಪ್ಲೀಷೀ ಎಂದರೆ, ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಜನರಂತೆ, ತಲೆಗೆ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರ ನಡುವೆಯೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಳ್ಳನು. ಗಿರಿಚರ, ಎಂದರೆ, 


ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಕಳ್ಳನು ಎಂದರ್ಥ. ಕುಲುಂಚ ಎಂದರ್ಕೆ ಗೃಹ್ಯ 


ಕ್ಷೇತ್ರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಕಳ್ಳನು ಎಂದರ್ಥ. ಶಂಕರನು ಈ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧6 ೧೯೫. 
ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ಶರ್ವಾಯ ತುಭ್ಯಂ ಪಶುಪತೇ(?)ನಮಃ । 
ನಮ ಉಗ್ರಾಯ ಭೀಮಾಯ ನಮ ಅಗ್ರೇನಧಾಯ ಚ 8೩೯॥ 


ನಮೋ ದೂರೇನಧಾಯಾಸಫಿ ನಮೋ ಹೆಂತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ । 

` ., ಹನೀಯಸೇ ನಮಸ್ತಾಭ್ಯಂ ನೀಲಗ್ರೀನಾಯ ಶೇ ನಮಃ ಪೆಂಗ 
ನಮಸ್ತೇ ಶಿತಿಕೆಂತಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಪರ್ದಿನೇ | 
ನಮಸ್ತೇ ನ್ರ್ಯುಪ್ತಕೇಶಾಯ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸಾಯ ಮಾಢುಷೇ Son 
ಗಿರಿಶಾಯ ನಮಸ್ತೇಇಸ್ತು ಶಿಪಿನಿಷ್ಟಾಯ ತೇ ನಮಃ । | 
ನಮಸ್ತೇ ಶಂಭನೇ ತುಭ್ಯಂ ಮುಯೋಭವ ನನೋಸಸ್ತುತೇ  ॥೮೨॥ 





ಕಳ್ಳರಿಗೆ ಯಜಮಾನರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ ತೋರುವನು. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ ಅಂತಹ 
ದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸುನೆನು. 1£೮॥ 


ರುದ್ರ ಎಂದರೆ, ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನು. ಶರ್ವಃ - ಪಾಪನಾಶ 

ಶನ. `ಪಶುಪತಿಃ-ಪಶುಗಳಂತಿ ಅಜ್ಞರಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. 

ಉಗ್ರಃ-ವೈರಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಾಗ ಕ್ರೋಧಾವಿಷ್ಟನಾಗಿರುವವನು. : ` ಭೀಮಃ- 

ದರ್ಶನಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಭಯಂಕರನು. ಅಗೆ ಗ್ರೇವಧಃ-ಕಪಟಿವೃತ್ತಿ ಯನ್ನೃನುಸರಿಸಡೇ 
ಶತು. ಗಳನ್ನು. ಎದುರಿಗೇ ಸಂಹರಿಸುವವನು. ಅಂತಹವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೭೯॥ 


ದೂರೇವಧಃ- ದೂರದಿಂದಲೇ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನು. " ಹೆಂತಾ- 
ಶತ್ರುಸಂಹಾರಕನು, ಹನೀಯಾನ್‌-ನಾಮಾವಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸುವವನು. ನೀಲ 
ಗ್ರೀವಃ -ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕಂಠವುಳ್ಳವನು. ಇಂತಹೆ ನ ಮುಸು 
ವೆನು ` [sol 


ಶಿಕಿಕಂಠಃ- ಕತ್ತಿನ ಒಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು. 
ಕಸರ್ದೀ-ಜಟಾಢಾರಿಯು, ವ್ಯುಪ್ತಕೇಶಃ-ತಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿಲ್ಲದವನು. (ಎಂದರೆ 
ಯತಿ ವೇಷಧಾರಿ ಎಂದರ್ಥ.) ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷಃ -ಇಂಪ್ರರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಅಂತಹ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 1೮೧॥ 

ಗಿರಿಶಃ -ಕೈಲಾಸವಾಸಿಯ್ಯ, ಶಿಪಿವಿಷ್ಟಃ -ಕಿರಣರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವನನು. 
ಶೆಂಭುಃ-ಸುಖಕರನು, ಮಯೋಭವಃ-ಸುಖವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನು.  ॥೬.9॥ 
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. ೧8೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಯೆಸ್ಕರ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶಂಕರಾಯ ನಮೋನಮಃ । 
ನ ಶಿನಾಯ ಶರ್ನಾಯ ನಮಃ ಶಿನತರಾಯ ಚೆ ॥೮೩॥ 


ನಮಸ್ತೀರ್ಥಾಯ ಕೂಲ್ಯಾಯ ನಮಃ ಪಾರ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಅನಾರ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೆ ಆಸ್ತು ನಮಃ ಪ್ರತರಣಾಯ ಚ  1೮೪॥ 


ನಮ ಉತ್ತರಣಾಯಾಸಿ ಹರಾಯಾತಾರ್ಯ ತೇ ನಮಃ | 
ಆಲಾವ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭಕ್ತಾನಾಂ ವರದಾಯ ಚ ೮೫॥ 


ನಮಃ ಶಷ್ಟ್ರ್ಯಾಯೆ ಫೇನ್ಯಾಯ ಸಿಕತ್ಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಪ್ರವಾಹ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪ್ರಸ್ವಾಯಾಸ್ತು ನಮೋನಮಃ ॥೮೬॥ 





ಮಯಸ್ಟರಃ -ಆಜಾರೃರೂಪದಿಂದ ಇದ್ದು ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವವನು, ಶಂಕರಃ-ಸುಖಕರನು, ಶಿವಃ-ಕಲ್ಯಾಣಕರನು, ಶಿನಕರಃ-ಅತ್ಯಂತ 
ಕ್ರೀಷ್ಕನು ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಫರಿಸುವೆನು. 1೮೩1] 

ತೀರ್ಥ್ಯಃ-ಪ್ರಯಾಗಾದಿಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಕುಲ್ಯಃ-ನದೀತೀರಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನು. , ಪಾರ್ಯಃ-ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದ ಪರತೀರ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಂದ ಢ್ಯಾಸಿಸಲ್ಪಡು 
ವವನು, ಅನಾರ್ಯ: ಸಂಸಾರಿಗಳಿಗೆ ಕಾಮ್ಯವಾದ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನುಕೊಡುವನನು, 
ಪ್ರತರಣಃ-ಮಂತ್ರಜಪಾದಿರೂಪದಿಂದಿದ್ದು, ಜನಿಸುವವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವವನು, ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. ॥೮೪॥ 


ಉತ್ತರಣಃ-ಸಂಸಾರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವನು, ಹರ- 
ಪಾಸನಾಶಕನೂ, ಆಕಾರ್ಯಃ- ಸಂಸಾರ ಪಾಶವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾ 
ನವಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸಂಸಾರವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವ ಜೀವಿಗಳ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರರೂಪದಿಂದೆ ಇರುವವನು. ಅಲಾದ್ಯಃ-ಜೀವನನ್ನು ಆಯಾ 
ಕರ್ಮಫಲಗಳ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಿಸುವವನು. ಮತ್ತು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಸುರಿಸುವೆನು. ॥೮೫॥ 

ಶಷ್ಟ್ರ್ಯಃ-ಗಂಗಾದಿನದೀತೀರದಲ್ಲ ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲಿನ ರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನು. 
ಫೇನೈಃ-ನದೀನೀರಿನಿಂದ ನೊರೆಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನು. ಸಿಕತ್ಯಃ- ಮರಳಿನ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿರುವವನು. ಪ್ರವಾಹ್ಯಃ-ಪ್ರವಾಹರೂಸದಲ್ಲಿರುವವನು.' , ಪ್ರಸ್ಪಃ- ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೯೭ 


ವಾಮನಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋಸ್ತು ಬೃಹತೇ ನಮಃ । 
ವರ್ಷೀಯಸೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮೋ ವೃದ್ಧಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೮೭॥ 


ಸಂವೃಧ್ವನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಗ್ರಿಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಪ್ರಥಮಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಾಶನೇ ಚಾಜಿರಾಯ ಚ 1೮೮॥ 


ಶೀಘಿ)ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಶೀಭ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ । 
ನಮ ಊರ್ನ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಮ್ಯಾಯಾಸ್ಯವಸ್ವನ್ಯಾಯ ತೇ ನಮುಃ ॥೮೯॥ 


ಸ್ರೋತಸ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ದ್ವೀಷ್ಯಾಯ ಚ ನನೋ ನಮಃ । 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾಯ ಚ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಕನಿಷ್ಠಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ oll 


——— ಜಾ ಮಾ ಮಾ ಮಾನಾ ನನನ ಸಪ ಸನಾ ಲ ದ. 55535 
—— ಇ. 


ಹೆಬ್ಬರಳಿನ ಗಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ೮೬! 


ವಾಮನಃ -ಅಲ್ಲಪ್ರಮಾಣದಿಂದಿರುವವನು, ಬ್ದ ಸ 
ತಾಳಿರುವವನು. Mr ೈದ್ಧನ್ನು ವ್ಸ ೈ ದ್ದಃ -ವಯಸ್ಸಿನಿಂದ ವೃದ್ಧನು 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಅಂತಹ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ॥೮೭॥ 


ಸಂವೃಧ್ವಾ-ನೇದಾಂತವೇದ್ಯನು, ಅಗ್ರಿಯಃ-ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನು, ಪ್ರಥಮಃ--ಸಭಾಸತಿಯು, ಆಶು-ಪ್ರಾಣನಾಶಕನು, ಅಜಿರಃ- 
ಗಮನದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. |೮೮॥ 


' ಶೀಘ್ರಿಯಃ-- ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವವನು, ಶೀಭ್ಯಃ-ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹ 
ದಲ್ಲಿ ಇರುವವನು, ಊರ್ನ್ಯಃ-ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು ಸೂರ್ಮ್ಯುಃ-ನದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಕುವವನು, ಅವಸ್ಟನೃಃ-- ನಿಶ್ಚಲವಾದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನನು. 13೯1 


ಸ್ರೋತಸ್ಯಃ-ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು, ದ್ವೀಸ್ಯಃ-ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಇರುವ 
ವನು, ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ-ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಐಶ್ವ ರ್ಯಗಳಿಂದ ಸರ್ವರನ್ನೂ ಮಾರಿರುವವನು. 
ಕನಿಷ್ಯಃ- ವಿದ್ಯಾವಿಹೀನನು, ಆದ ನಿನಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ೯೦॥ 
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ತ್‌ ಜಾ ಬಾಬು eT 
ಹ್ಹ್‌ ಕ್ಮ ರಾ 





೧೯೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಜ 


ಪೂರ್ವಜಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮೋಸಸ್ತ್ವಪರಜಾಯ ಚ | 
ಮಧ್ಯಮಾಯ ನಮಸ್ತುಭ ;ಮುಸಗಲ್ಪಾಯ ತೇನನುಃ . .. ॥೯೧॥ 


ಜಘನ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಬುಧ್ದಿಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಸೋಭ್ಯಾಯ ಪ್ರತಿಸರ್ಯಾಯ ಯಾಮ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ. ॥೯೨॥ 


ಸ್ಲೇಮ್ಮಾಯ ಚ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಯಾಮ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ ।. , 
ಉರ್ನರ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಖಲ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ... 1೯೩॥ 


ಶ್ಲೋಕ್ಯಾಯ ಚಾನಸಾನ್ಕಾಯಾವಸ್ವನ್ಯಾಯ ಚೆ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮೋ ವನ್ಮಾಯ ಕಕ್ಸ್ಯಾಯ ಮೌಂಜ್ಯಾಯ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ ॥೯೪॥ 


ಪೂರ್ವಜಃ- ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನ ರೂಸ 
ದಿಂದ ಇರುವವನು, ಅಪರಜಃ-ಜಗತ್ತಿನ: ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಾಗ್ನಿರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳುವವನು, ಮಧ್ಯಮಃ-- ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತಿರ್ಯಗಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ರೂಪದಿಂದ, ಇರುವವನು ಅಪ್ರಗಲ್ಭಃ-ಬಾಲಕನು, ಈ ಎಲ್ಲಾ ರೂಸನೂ ನೀನೇ 
ಆಗಿರುವೆ. ಅಂಥ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೯೧॥ | 
ಜಘನ್ಯಃ-ಗೋವು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ಕರುವಿನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವವನು, ಬುಧ್ಧಿಯಃ-ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚಿಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ಆನಿರ್ಭವಿಸುವನನು, ಸೋಭ್ಯಃ-ಪುಣ್ಯ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕಸ್ಟರೂಪನು, ಪ್ರತಿಸರ್ಯಃಎನಿವಾಹಾದಿ 'ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಗೆ ಕಂಕಣ 
ನನ್ನು ಧರಿಸುವವನು, ಯಾಮ್ಯಃ-ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು. ಶಿಕ್ಲಿಸು 
ವವನು. ೨1 | 
ಕ್ಲೇಮ್ಯಃ- ನೋಕ್ಷಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವವನು, ಉರ್ವರ್ಯಃ-ಸಸ್ಯಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಧಾನ್ಯರೂಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವವನು, ಖಲ್ಯಃ- ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಜೊಕ್ಕಟವಾಗಿ 
ಮಾಡುವ ಕಣ್ಯ ಮೇಟಿ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುರೂಸದಲ್ಲಿರುವವನು. 1೯೩. 
ಶ್ಲೋಕ್ಯಃ-ವೈದಿಕಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಿಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವನನು, ಅವಸಾನ್ಯಃ- 
ವೇದಾಂತವೇದ್ಯನ್ನು ವನ್ಯಃ-ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮರಗಿಡಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸುವವನು, 
ಕಕ್ಸ್ಯಃ-ಬಳ್ಳಿ, ಗುಲ್ಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ರೂಪದಿಂದ ಜನಿಸುವವನು, ಮೌಂಜ್ಯಃ- 
ಮುಂಜತ್ಸಣ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮೌಂಜಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವವನು. ॥೯೪॥ 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೧೯೯ 
ಶ್ರನಾಯ ಚ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪ್ರತಿಶ್ರನ ನನೋ ನಮಃ । 
ಆಶುಷೇಣಾಯ ಶೂರಾಯ ನಮೋಸ್ತ್ಯಾಶುರಥಫಾಯ ಚ ೯೫1 


ವರೂಥಿನೇ ವರ್ಮಿಣೇ ಚ ಬಿಲ್ಮಿನೇ ಚ ನನೋ ನಮಃ । 
ಪ್ರಹಿತಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಧೃಷ್ಟನೇ ಪ್ರಹಿತಾಯ ಚ IFN 


ಪಾರಾಯ ಪಾರನಿಂದಾಯ ನಮಸ್ತೀಕ್ಷೇಷನೇ ನಮಃ । 
ಸುಧನ್ವನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಸ್ವಾಯುಧಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ೯೭ 


ನಮಃ ಶ್ರುತ್ಯಾಯ ಪಥ್ಯಾಯ ನಮಃ ಕಾಟ್ಕಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ನಮೋ ನೀಪ್ಕಾಯ ಸೂದ್ಯಾಯ ಸರಸ್ಕಾಯ ಚತೇನಮಃ ೯೮॥ 








ಶ್ರವಃ `ಶಬ್ರ ಸ್ವರೂಪನು, ಪ್ರಕಿಶ್ರವಃ-ಪ್ರತಿಧ್ಧ ನಿಸ್ತರೂಸನು, ಆಶುಷೇಣಃ-- 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಸೇನೆಯುಳ್ಳವನು, ಆಶ.ರಥಃ-ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ 
ರಥದಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಖಗ | 


ವರೂಥಿಃ-ಗೃಹಸ್ಥನು, ವರ್ಮೀ-ಕಂಚುಕವನ್ನುಧರಿಸಿರುವವನು, ಪ್ರಹಿತಃ-- 
ಸ್ವಾಮಿಯಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಭ ವ ತ್ರೈಸ್ತರೂಸನು,, ಧ್ನ ಎಸ್ಸಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ 
ಓಡದೇ ಇರುವವನು. ॥೯೬॥ Kot 


ಪಾರಃ-ನದಿಯ ದಡಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವವನು, ಪಾರವಿಂದಃ-ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರದ ಪಾರವನ್ನು ಕಂಡವನು, ತೀಕ್ಷೇಷುಃ- ಹರಿತವಾದ ಬಾಣವುಳ್ಳವನು, 
ಸುಧನ್ವಾ-ಮನೋಹರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು, ಸ್ವಾಯುಧಃ-ಸುಂದರ 
ವಾದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು. ೯೭! 


ಶ್ರುತ್ಯಃ--ಚಿಕ್ಸು ಚಿಕ್ಕ ಮಾರ್ಗಗಳ ಸ್ವರೂಪನು, ಪಥ್ಯಃ-ರಥಾಶ್ವಾದಿಗಳು 
ಸಂಚರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾರ್ಗಸ್ವರೂಪನು, ' ಕಾಟ್ಯಃ-ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನು, ನೀಪ್ಕಃ-ಸರ್ವತೆಗಳ ನಿಮ್ನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನ ರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಹರಿಯುವವನು, ಸೂರ್ಯಃ-ಕೆಸರಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಜಲ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವನನು, ಸರಸ್ಯ್ರಃ-ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಗ 
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೨೦೦ :. ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ನಮೋ ನಾದ್ಯಾಯ ಭನ್ಯಾಯ ನೈತಂತಾಯ ಚ-ತೇ ನಮಃ । 
ಅವಟ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಕೊಪ್ಕಾಯ ತೇ ನಮಃ ॥೧೦೦॥ 


ಅವಷ್ಕಾಣಯ ಚ ವರ್ಮಾಯ ಮೇಘ್ಯಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ | 


ವಿಮ್ಯತ್ತ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮೀದ್ರಿಯಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ॥೧೦೧॥ 


ಆತಸ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವಾತ್ಕಾಯ ಚ ನಮೋ ನಮಃ । 
ರೇಸ್ಮ್ಯಾಯ ಚ ನಮಸ್ತೂಭ್ಯಂ ವಾಸ್ತವ್ಯಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥೧೦೨॥ 


ವಾಸ್ತುಸಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು, ನಮಃ ಸೋಮಾಯ ತೇ ನಮಃ | 
ನಮೋ ರುದ್ರಾಯ ತಾಮ್ರಾಯಾಪ್ಕರುಣಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥೧೦೩॥ 





ನಾದ್ಯಃ- -ನದಿಯಲ್ಲಿ ನೀರಿನರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಭವ್ಯಃ--ಸಂಸಾರಿ 
ಯಾಗಿರುವವನು. ವೈಶಂತಃ -ಕ್ಷುದ್ರ ವಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. 
ಅವಟ್ಯಃ--ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ  ಜಲರೂಪದಿಂದಿರುವವನು, ಕೂಪ್ಯಃ- ಬಾವಿಯ ನೀರಿನ 
ರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ॥೧೦೦॥ ಗ 

ವರ್ಷ್ಯಃ--ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಫೀರಿನರೂಪದಿಂದಿರುವವನು. ಅವರ್ಷ್ಯಃ-- 
ಸಮುದ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ನೀರಿನರೂಸದಿಂದಿರುವನನು. ಮೇಫ್ಯಃ- ಮೇಘ ದಲ್ಲಿರುವವನು. 
ವಿದ್ಯುತ್ಯಃ - ಮಿಂಚಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ಅಂಶದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಈಧಿ)ಯಃ-ಶರತ್ಪೂ 
ಲದ ಮೇಘದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನನು. ॥೧೦೧॥ ಕ 
,  ಅತಸ್ಯಃ-ಬಿಸಿಲುಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಜಲರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಸಿ ' ಬೀಳುವವನು 
ವಾತ್ಯಃ- ಗಾಳಿಯು ಬೀಸುತ್ತಿರಲ್ಕು, ಮಳೆಯರೂಪದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳುವವನು. 
ತೀರ್ಸ್ಯಃ-ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲುಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ. ಸುರಿಯುವ 
ಮಳೆಯ ಸ್ವರೂಪನು. ವಾಸ್ತ ವ್ಯಃ-ಧನಕನಕಾದಿ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳ ರೂಪದಿಂದ ವಾಸಿಸುವವನು. ॥೧೦೨॥ 

ವಾಸ್ತುನಃ-ಗೃಹನಿರ್ಮಾಣಕ್ಟೋಸ್ಫರ್ಯ ಇರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವವನು. ಸೋಮಃ-ಉಮಾದೇವಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು. ರುದ್ರಃ-ದುಃಖ 
ನಾಶಕನು. ತಾಮ್ರಃ-ಸೂರ್ಯನರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ರಕ್ತ 
ವರ್ಣವುಳ್ಳವನು, ಅರುಣಃ-ಉದಯಕಾಲವಾದ ಬಳಿಕ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಂಪಾಗಿರುವವನು. 
೧೦೩ | 
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V4 ಳೆ 


ನಮ ಉಗ್ರಾಯ ಭೀಮಾಯ ನಮಃ ಶಂಗಾಯ ತೇ ನಮಃ |. 
ನಮಸ್ತೀರ್ಥ್ಯಾಯ ಕೂಲ್ಕಾಯ ಸಿಕತ್ಯಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ 1222 
ಪ್ರವಾಹ್ಯಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಮಿರಿಣ್ಕಾಯ ಚ ತೇ-ನನುಃ । pe 
ನಮಸ್ತೇ ಚೆಂದ್ರಚೂಡಾಯ ಪ್ರಸಥ್ಯಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ ॥೧೦೫॥ 
ಕಿಂಶಿಲಾಯ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಶ್ಷ್ಸಯಣಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ |. 
ಕಪರ್ದಿನೇ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಪುಲಸ್ತಯೇ - [pr 


ನಮೋ ಗೋಷ್ಠ್ಟ್ಯಾಯ ಗೃಹ್ಯಾಯ ಗ್ರಹಾಣಾಂ ಸತಯೇ ನಮಃ. 
ನಮಸ್ತಲ್ಫಾಾಯ ಗೇಹಾಯ ಗುಹಾವಾಸಾಯ ತೇ ನಮಃ ೧೦೭ 





ಉಗ್ರಃ-ವೈರಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಾಗ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವವನು. ಭೀಮಃ- 
ವೈರಿಗಳಿಗೆ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನವನು. ಶಂಗಃ-ಸುಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ತೀರ್ಥ್ಯಃ-ಕ್ಸೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವವನು. ಕೂಲ್ಯಃ- 
ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ. ನೆಲಸಿರುವವನು. ನಿತ್ಯಃ- ನದೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮರಳಿನರೂಪದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರುವವನು. ॥೧೦೪॥ 


ಪ್ರವಾಹ್ಯಃ-ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಇರಿಣ್ಯಃ-ಜವಳು (ಬಂಜರು) 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವವನು. ಚಂದ್ರ ಚೂಡಃ- ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ವನು. ಪ್ರಪಥ್ಯಃ-ಜನರು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು' ॥೧೦೫!॥ 


ಕಿಂಶಿಲಃ-ಚಿಕ್ಛ ಚಿಕ್ಕಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಸ್ವರೂಸನು. 
ಕ್ಷಯಣಃ- ಜನವಸತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದ ಸ್ವರೂಪನು. ಕಪರ್ದೀ-ಜಟಾ 
ಧಾರಿಯು. ಪುಲಸ್ತಿಃ- ಭಕ್ತರ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ ನಿಲ್ಲುವವೆನು. 
॥೧೦೬॥ ತ 


ಗೋಷ್ಯ್ಯಃ-ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಗೃಹ್ಯಃ-ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರು 
ವವನು. ಗ್ರಹಾಣಾಂಪತಿಃ-ಗ್ರಹನತಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಇರುವವನು. 
ತಲ್ಪ್ಯಃ- ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿರುವವನು. ಗೇಹೈಃ-ಮಹಡಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರು 


ನವನು. ಗುಹಾವಾಸಃ--ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು. ॥೧೦೭॥ 
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3೨4 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಾಟ್ಯಾಯ ಗಹ್ವರೇಷ್ಮಾಯ ಹ್ರದಯ್ಯಾಯ ಚ ತೇ ನಮಃ । 
ನಿನೇಷ್ಟ್ಯಾಯೆ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪಾಂಸವ್ಯಾಯ ಚತೇನಮಃ ` ॥೧೦೮॥ 


ರಜಸ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಪರಾತ್ಸರತರಾಯ ಚ । 
1 
ನಮಸ್ತೇ ಹರಿಕೇಶಾಯ ಶುಷ್ಕ್ಯಾಯೆ ಚ ನಮೋ ನಮಃ loon 


ಹರಿತ್ಕಾಯ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಹರಿದ್ವರ್ಣಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ನಮ ಊರ್ಮ್ಯಾಯ ಸೂರ್ಮ್ಯಾಯ ಪರ್ಣ್ಯಾಯ ಚ ನವೋ ನಮಃ॥೧೧೧॥ 


ನನೋಃಪಗುರಮಾಣಾಯ ಪರ್ಣಶದ್ಯಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಅಭಿಫಘ್ನುತೇ ಚಾಖ್ಸಿದತೇ ನಮಃ ಪ್ರಖ್ಬಿದತೇ ನಮಃ 1೧೧೦॥ 


ನಿಶ್ವರೂಸಾಯೆ ನಿಶ್ಚಾಯ ನಿಶ್ವಾಧಾರಾಯ ತೇ ನಮಃ । 
ಶ್ರಿಯಂಬಕಾಯ ರುದ್ರಾಯ ಗಿರಿಜಾಪತಯೇ ನಮಃ ॥೧೧೨॥ 


ಕಾಟ್ಯಃ-ಪ್ರವೇಶಿಸಲಶಕೃವಾದ  ಘೋರಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುನವನು. 
ಗಹ್ವರೇಷ್ಮಃ-ಗಿರಿಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನು.' ಪ್ರದಯ್ಯಃ-ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಇರು 
ವವನು. ನಿವೇಷ್ಟ್ರ್ಯಃ- ಹಿಮದ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವವನು. ಪಾಂಸವ್ಯಃ-ಪರಮಾಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವವನು. ॥೧೦೮॥ 

ರಜಸ್ಯಃ-ಧೂಳುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಪರಾತ್‌ ಪರತರಃ-ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿವನು. ಹರಿಕೇಶಃ-ವಾರ್ಥಕ್ಕಾವಸ್ಥೆ ಯಿಲ್ಲದವನು. ಶುಷ್ಕ್ಯಃ-ಒಣಗಿದ 
ಕಶ್ಚಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನು. ॥೧೦೯॥ 
ಹರಿತ್ಯಃ- ಆರ್ದ್ರವಾದವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವವನು. ಹರಿದ್ವರ್ಣಃ-ಎಳೆಯ ಹುಲ್ಲಿನ 
ಬಣ್ಣದಂತೆ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನು. ಊರ್ಮೈಃ-ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವವನು. ಸೂರ್ಮ್ಯಃ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಿರುವವನು. ಪರ್ಣ್ಯಃ-ಎಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವವನು. ॥೧೧೦॥ 

ಅಸಗುರಮಾಣಃ -ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲ್ಸಟ್ಟ ಆಯುಧವುಳ್ಳವನು. ಪರ್ಣಶದ್ಯಃ- 
ಮರದೆಲೆಗಳ ರಾಶಿಯ ನಡುವೆ ಇರುವವನು. ಅಭಿಘ್ಥೈನ್‌--ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 
'ಸುವವನು. ಆಖ್ಟಿದನ್‌-ವೈರಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿಸುವವನು. ಪ್ರಖ್ಟಿದನ್‌- 
ಅತ್ಯಂತ ವೃಥೆಗೊಳಿಸುವವನು. ॥೧೧೧॥ 

ವಿಶ್ವರೂಪಃ-ಕಾಮರೂಪಿಯು. ವಿಶ್ವಃ-ಜಗತ್ತ _ರೂಪನು. ವಿಶ್ವಾಧಾರಃ - 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ೨೦೩ 


| ಮಣಿಕೋಟಹೀರಕೊಟಸ್ಥಕಾಂತಿದೀಷ್ಮಾಯ ತೇ ನಮಃ । | 
ವೇದನೇದಾಂತನೇದ್ಯಾಯ ವೃಷಾರೂಢಾಯ ಶೇ ನಮಃ . ॥೧೧೩1 
ಅನಿಜ್ಞೇಯೆಸ್ವರೂಪಾಯ ಸುಂದರಾಯ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಉಮಾಕಾಂತನಮಸ್ತೇಸ್ತು ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಸಾಕ್ಸಿಣೇ. ॥೧೧೪॥ 
_ ಹಿರಣ್ಯ ಜಾಹವೇ ತುಭ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾಭರಣಾಯ ಚ | 
ನನೋ ಹಿರಣ್ಯರೂಪಾಯೆ ರೂಪಾತೀತಾಯ ಶೇ ನಮಃ ॥೧೦೫॥ 
ಹಿರಣ್ಯ ಪತಯೇ ತುಭ್ಯಮಂಬಿಕಾಸತಯೇ ನಮಃ | `. | 
ತದುಮಾಸತಯೇ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ಪಾಸಪ್ರಣಾಕಕ  ॥೧೧೬॥ 





— 





ಜಗತ್ಸಾರಣನು. ಶ್ರಿಯಂಬಕಃ-ಮುಕ್ಕಣ್ಣನು. ರುದ್ರಃ -ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವವನು. ಗಿರಿಜಾಪತಿಃ-ಪಾರ್ವತೀ ಕಾಂತನು. ॥೧೧೨॥ : 


ಓ ಶಿವನೇ, ನೀನು, ರತ್ನಖಚಿತನಾದ ಕಿರೀಟಿಗಳ ಗುಂತಿನ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೇದನೇದಾಂತೆಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಶಕ್ಕನೂ, ಸ 
ಕೂಢಕೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು... ॥೧೧೩॥ 


ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು, ಕಿಳಿಯುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು 
ನೀನು ಸ್ವಪ್ರಕಾಶಸ್ತ್ರರೂಪನಾಗಿದ್ದು, ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ. 
ಆಂತಹ ಗಿರಿಜಾಪತಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ವರಿಸುವೆನು. ॥೧೧೪॥ 


'ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಬಾಹುಗಳುಳ್ಳವನೂ ಸುನರ್ಣಮಯ 
ವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನನೂ ಆಗಿರುವೆ. ಮತ್ತು, ಸೋಪಾಧಿಕವಾಗಿ, 
ಸುವರ್ಣದರೂಪದಿಂದಲೇ ಇರುವವನಾದರೂ, ವಸ್ತುತಃ ರೂಪರಹಿತನೂ ಆಗಿರುವೆ. 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೧೧೫॥ 


ಧನಕನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ನೀನೇ ಪ್ರಭುವಾಗಿರುವೆ. ಪಾಸಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸ ನೀನು ಅಂಬಿಕಾಸತಿಯೆಂದೊ/ ಉಮಾಪತಿಯೆಂದೂ ಜನರಿಂದ ಸ್ತುತಿ 
ಲೃಡುವೆ. ಅಂತಹ ಫಿನಗೆರಗುನೆನು. ॥೧೧೬॥ | 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಮಾಢುಷ್ಟಮಾಯ ಭರ್ಗಾಯ ಕದ್ರುದ್ರಾಯ ಪ್ರಚೇತಸೇ । 
ತವ್ಯಸೇ ಬಿಲ್ವಪೂಜ್ಯಾಯ ನಮಃ ಕಲ್ಕಾಣರೂಪಿಣೇ ॥೧೧೭॥ 


ಅಸಾರಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾರ್ಣವಾಯ 

ಶ್ರೀ ನೀಲಕಂತಾಯ 'ನಿರಂಜನಾಯ । 

ಕಾಲಾಂತಕಾಯಾಪಿ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 

ದಿಕ್ಕಾಲಲೂಸಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ॥೧೧೮॥ 


ನೇದಾಂತನೇದಿಸ್ತುತಸದ್ಗುಣಾಯ 

ಗುಣಪ್ರವೀಣಾಯ ಗುಣಾಶ್ರಯಾಯು । 

ಶ್ರೀನಿಶ್ವನಾಥಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 

ಕಾಶೀನಿನಾಸಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ 1೧೧೯॥ 


ಅಜಾತಸೌಂದರ್ಯಸುಧಾನಿಧಾನ 
ಸಮೃದ್ಧಿರೂಪಸಾಯ ಶಿವಾಧನಾಯ | 





'ಮಾಡುಷ್ಟಮಃ-ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೀಡುವವನು. ಭರ್ಗಃ ಪ್ರಕಾಶ 
ಸ್ವರೂಪನು, ರುದ್ರಃ- ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯಂಕರನೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳವನು, ತವ್ಯಃ- 
ಅತ್ಯಂತ ವೃದ್ಧನು, ಬಿಲ್ವಪೂಜ್ಯಃ-ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವವನು, 
ಕಲ್ಯಾಣರೂಪೀ-ಮಂಗಳೆಮೂರ್ತಿಯು. ॥೧೧೭॥ . 


ಅಂಥ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವನನೂ, ನೀಲಕಂಠನ್ಕೂ ಪಾನ 
ರಹಿತನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದವನೂ, ದಿಕ್ಟು, ಕಾಲ ಇವುಗಳ ರೂಪದಿಂದ 
ಇರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೧೧೮॥ 


ವೇದಾಂತಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರುವವರು ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯ 
ವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಮತ್ತು ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಾರುಣ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವೆ. ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಟ್ಫೋಸ್ಫರ ಕಾಶೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರು 
ವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ॥೧೧೯॥ 


ಓ ಶಂಕರನೇ, ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯವು ಕೃತ್ರಿಮವಲ್ಲ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದದ್ದು. 
ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯವೆಂಬ ಸುಢಾರಾಶಿಗೆ ನೀನ. ಗಣಿಯಂತಿರುವೆ. ಮತ್ತು ನೀನು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ. ಆ. ೧೮ ೨೦೫ 


ಧಾರಾಧರಾಕಾರ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ಧಾರಾಸ್ತ್ರರೂಸಾಯ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ` 


` ॥೧೨೦॥ 
ನೀಹಾರತಾರಾಕರಕಾಕರಾಳ | 
ಪ್ರಕಾರಹಾರಾಪ್ರತಿಹಾರನೀರ । 
ವೀರೇಶ್ವರಾಸಾರದಯಾನಿಧಾನ 
ಸಾಹಿ ಪ್ರಭೋ ಪಾಹಿ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ Hasan 

| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ 1 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಶೈತಾಂಜಲಿಪುಜಿಸ್ತಸ್ಥಾ ಸಾರ್ಶ್ವೇ ದುಂಢಿನಿನಾಯೆಕಃ 1೧೨೨॥ 


ತಮಾಲೋಕ್ಯ ಸುತಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವೇದವೇದಾಂತಸಾರಗಂ | 
ಸ್ನೇಹಾಶ್ರುಧಾರಾಸಂನೀತಂ ಪ್ರಾಹೇಚ್ಛುರಿದಮಾದಿತತ್‌ ॥೧೨೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 

ಗಣೇತಪ್ಪತಯ ಬಾ ರ 0 (0 ದಶಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯ ಸ್ವಾಮಿಯೆಸಿಸಿರುವೆ. ಮೇಘದಂತೆ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣ 
ವುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ॥೧೨೦॥ 


ಹಿಮ, ನಕ್ಷತ್ರ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತನೆನಿಸಿದವನೂ, ಕಾಕ್ಕ ಹಂಸ 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ವರ್ಣದಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ರತ್ನಗಳನ್ನೇ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವವನೂ ಆದ ಪರಶಿವನೇ, ನೀನು ಅಸದ್ಭಶವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವವನಲ್ಲವೆ ! ವೀರರಿಗೆ ವೀರನೆನಿಸಿದರೂ ಕೃಪಾಳುವಾಗಿರುವ ನೀನು 
ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಸರ್ವದಾ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವೆವು.” ॥೧೨೧॥ 

ಹೀಗೆಂದು ದುಂಢೀ ಗಣೇಶನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಸು 
ರಿಸ್ಕಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಶಿವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 1೧೨೨॥ 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿರುವ, ವೇದವೇದಾಂತಗಳನ್ನು. 
ಅರಿತಿರುವವನೂ, ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳೆನ್ನು ಸುರಿಸುವವನೂ ಅದ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಜಾ ಪಕ ಈ ಮಾ ರಾ ಬಂಚ್‌ 





80೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೬ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಅವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮುಂದೆ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಎಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಖುಸಿಜನರಿಗೆಲ್ಲಾ 
ಹೇಳಿದರು.” ॥೧೨೨॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
" ಗಣೇಶನ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯಸ್ತೋತ್ರ '' ಎಂಬ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ನೋ: - 
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'॥ಶ್ರೀಃ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 





ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 

es Spee me 

| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 
ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಸೈತಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ರಸ್ಥೌ ಪಾರ್ಶ್ವಂ ದುಂಢಿನಿನಾಯಕಃ 1೧॥ 
ತಮಾಲೋಕ್ಕೆಸುತಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಂ ನೇದನೇದಾಂತೆಪಾರಗಂ | 
ಸ್ನೇಹಾತ್ರುಧಾರಾಸಂವೀತಃ ಪ್ರಾಹ ದುಂಢಿಂ ಸದಾಶಿವಃ ॥೨॥ 


[| ಶಿ ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ: ಉವಾಚ | 


ಕುಶಲಂ ಖಲು ತೇ ದುಂಢೇ ಕುಮಾರಃ ಶುತ್ರ ವರ್ತತೇ | 
ದೃಷ್ಟೋಃಸಿ ಬಹುಕಾಲೇನ ತಸ್ಯಾಪಿ ಕುತಲಂ ಖಲು _ ಗ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸನು ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ `ಹೀಗೆಂದನು-- 
“ ಎಲ್ಫ್ಛೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಈ ರೀತಿ ಗಣೇಶನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ 
ನಮಸ್ಫರಿಸುತ್ತಾ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. llall 
ತರುವಾಯ ವೇದವೇದಾಂತಗಳನ್ನು ಅರಿತಿರುವವನೂ, ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ 
ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ತಂಜಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆನಂದಬಾಷ್ಟೆಗಳಿಂದ 
| ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 1೨॥ 
& 4 ಎಲೈ, ದುಂಢೀಗಜಾನನನೇ, ನಿನಗೆ ಕುಶಲವೇ? ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ: 
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ತಿರಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ( 
ತ್ವಯಾ ಸಹ ಕುಮಾರೇಣ ಮಯಾ ಗಿರಿಜಯಾ ಸಹ । 
ಏಕತ್ರ ನಾಸಃ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸತತಂ ಸ್ವಾತ್ತತಃ ಪರಂ 1೪॥ 


ನ ಕುಮಾರನಿಯೋಗತ್ವ ವಿಯೋಗಸ್ತನ ವಾ ನುಮ | 


ಗೌರೀಂ ವಿಹಾಯ ಭವತಾ ಭವತಾಪಾಪಹಾರಿಣೇಂ | 
ನ ಸ್ಥಾತನ್ಯಂ ಕುಮಾರೇಣ ಮಯಾಸೀತಿ ವಿಚಾರಯ ॥೬॥ 


ಅಥುನಾ ನಿರ್ಗತಾ ಗೌರೀ ಸುಂಡರಾದ್ದಿ ರಿಮಂದಿರಾತ್‌ | 
ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಸಮಾಯಾತಿ ಸಾ ಮಂದಗಮನಾ ಖಲು ॥೩॥ 


ಫೈಲಾಸಮಂದಿರಂ ದೂರೇ ವರಸುಂದರಸುಂದರಂ । 
ತತ್ರ ಕಿಸ್ಕತಿ ಯದ್ವಾ ಸಾ ಮಧ್ಯೇ ತಿಸ್ಕತಿ ಶಾಂಭನೀ TT 


(ಸಣ್ಮುಖನು) ಎಲ್ಲಿರುವನು! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳ ಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತು. 'ಷಣ್ಮುಖನೂ ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವನೇ !: ll 


ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನಿರಂತರವೂ ನೀನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೊಂದಿಗೂ, ನಾನು 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಂದಿಗೂ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ (ಗೃಹದಲ್ಲಿ) ವಾಸಮಾಡಬೇಕು 
ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ॥೪॥ | 


ನಿನಗೆ ಷಣ್ಮುಖನ ವಿಯೋಗವಾಗಲಿ, 'ಪಾರ್ವಕಿಯನ್ನು.'..ಅಗಲಿರುವುದೇ 
ಆಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ರುಚಿಸಲಾರದು. ॥೫॥ 


.... ~ಪಾಪನಾಶಕಳಾದ ಆ ಗೌರಿಯನ್ನು ನಾನಾಗಲಿ ನೀನಾಗಲಿ, ಅಥವಾ 
ಸಣ್ಮುಖನೇ ಆಗಲಿ ಯಾರೂ ಅಗಲಬಾರದು. ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸುವವನಾಗು. ೬ 


ಇದೀಗ, ಗಿರಿಜೆಯು ಹಿಮವಂತನ ಸುಂದರವಾದ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಹೂರಟರುವಳು. ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದ ಅವಳು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ನಡೆದುಬರುತ್ತಿರುವಳು. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಅವಳು ಮಂದಗಮನೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ! [ಲ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ ಕೈಲಾಸಭವನದಲ್ಲಿರುವಳೋ) 
ಅಥವಾ ಮಾರ್ಗದ'ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುನಳೋ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. 1೮॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೨೦೯ 


ಕಸ್ತದಾಗಮನೇ ನಿಘ್ಠಃ ಪರಿಹಾರಾರ್ಹ ಏವ ಸಃ । 


ಜನನೀದರ್ಶನೋತ್ಯಂತಾ ತನ ಕಂ ವಾನ ಜಾಯತೇ Nl 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶು ಪ್ರಚಿಸತ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಜಗಾದ ವಚನಂ ಸಾಸ ಸ ಕತರ ॥೧೦॥ 


|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಮಿನ್ನಾ ಯಾತಿ ಸಾ ಗೌರೀ ದೂರಮೇತದ್ಧಿ ಮಂದಿರಂ 
ದೂರಾಗಮನವೇಲಾಯಾಂ $0 ಸಲಹೊ ನ ಜಾಯತೇ 1೧೧॥ 


ಕಿಂಚ ಸಾ ಪಥಿ ವಿಶ್ರಮ್ಯ ಮಂದಮಾಯಾತಿ ಶಾಂಭವೀ । 
ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಮಂದವಾಶೋ ತೇನ ಪೀತಾಪಿ ಯಾತಿ ಸಾ॥೧೨॥ 


ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯು ಸಂಭವಿ 
ಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೇಬೇಕು. ಆದರೂ ಇನ್ನೂ ಅವಳು ಬರದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ! ವತ್ಸ, ನಿನಗೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂ 
ಹಲವಿಲ್ಲವೇ? ॥೯॥ 


ಶಿವನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಗಣಪಕಿಯು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, 
ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚರಗ ತವ ಮಾತನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೦॥ 


*ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಇನ್ನೂ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಿರು 
ವಳು. ಅವಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟಳೋ ಆ ಮಂದಿರವು ಇಲ್ಲಿಂದ ತುಂಬಾ ದೂರದಲ್ಲಿ 
ರುವುವಲ್ಲವೇ? ಜನನಿಯು ಅಸ್ಟೊಂದು ದೂರದಿಂದ ಬರಬೇಕಾಗಿರುತ್ರಿದರಂದ 
ನಿಲಂಬವಾಗಲಾರದೇ ! loll 


., ಇದಲ್ಲದೇ ಭವಾನಿಯು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿದವಳಾಗಿ, ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ 
ಬೀಸುವ: ಬಾಲಮಾರುತವಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರ ಮಿಸಿಕೊಂಡು . ನಿದಾನವಾಗಿ. ಇತ್ತ 
ಸಾಗುತ್ತಿರುವಳು. ॥೧೨॥ 
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ype ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ€ 


ನ ಕದಾಸ್ಕನುಭುಕ್ತೊಟಸ್ತಿ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸಸ್ತಯಾ ಶಿವ | 
ಗೌರೀಶರೀರಂ ಲೋಕೆಟಸ್ಮಿನ್‌ ಕೋಮಲಾದಪಿ ಕೋಮಲಂ ॥೧೩॥ 


ಕಿಂ ಚ ನಾಟ್ಕಸಮಾರಂಭಸಾಧನಾನಿ ತ್ವಯಾ ಖಲು । 
ಪ್ರೇಷಿತಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಪ್ರಾಯಸ್ತಲ್ಲಾಲಸಾ ಶಿವಾ Me 


ಗಾನನಾಟ್ಯಸಮಾರಂಭೋಪ್ಯಪೂರ್ವಃ ಕಲ್ಪಿತಸ್ತ್ವಯಾ । 
ತದಾಲೋಕನಸಂತುಷ್ಟಾ ಕಥಮಾಯಾತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೧೫॥ 


ತದಾಲೋಕನನಿಘ್ನೋಪಿ ಮಯಾ ಕಾರ್ಯೋಸಧುನಾ ಪ್ರಭೋ । 
ಸ ವಿಘ್ನುಸ್ತಾವದೇತಸ್ಯ ಭವಶತ್ಯೇವಾಪಕಾರಕಃ ॥೧೬॥ 


ಅಂಬಾ ಪಶ್ಯತಿ ನಾಟ್ಯಿಂ ಚೇತ್ರತ್ತನ್ನಾಖ್ಯಾನಲೋಕನೇ | 
ಮಯಾನುಕೂಲಾಚರಣಂ ಕರ್ತವ್ಯಮಿತಿ ಮನ್ಮಹೇ 1೧೭॥ 








ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಆಯಾಸವನ್ನು ಈ ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಅನುಭವಿಸಿದವಳಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಶರೀರದಂತೆ ಸುಕುಮಾರವಾದ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಇರುವುದಿಲ. ॥೧೩॥ 

ಮತ್ತು ನೀನು ನರ್ತನಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವಂತಹ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಅವಳಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ ದೇವಿಯು ಪ್ರಾಯಶಃ 
ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತಳಾಗಿರಬಹುದು. ॥೧೪॥ 

ಅದ್ಭುತವಾದ ಗಾನಸಮಾರಂಭವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಾಟ್ಯಸಮಾರಂಭವನ್ನೂ 
ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಿರ್ಮಿಸಿರುವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ದೇವಿಯು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತೀಘೆನಾಗಿ ಬರುವಳು? ೧೫1 

ಪ್ರಭೋ, ಈಗ ನಾನು ದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೋದರೆ ಅವಳೆ 
ನಾಟ್ಯಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಆ ನಿಘ್ಮದಿಂದ 
ನಾನೇ ದೇವಿಯ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವೆನು. ॥೧೬॥ 

ಮಾತೆಯು ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದಕೆ ಅವಳ ನಾಟ್ಯಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಅನುಕೂಲವುಂಟಾಗುವಂತೆ ನರ್ತಿಸುವುಜೀ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುಡೆಂದು ನನಗೆ 
ಕೋರುವುದು. ॥೧೩॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೨೧೧ 
ಅಂಬಾಮುಹೋತ್ಸವೇ ನಿಘ್ನಂ 80 ಕರ್ತುಂ ಯೆತತೇ ಮನಃ | 
ಕೈತೇಃಸಿ ಯತ್ನೇ ತದ್ವಿಫ್ನೇ ಯನ್ನ ವಿಷ್ಣೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೮॥ 
ಅನ್ಯೇಷ್ಟನಿಘ್ನಾ ಚರಣೇ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಮಮ ಯದ್ಯಪಿ | 
ತದ್ವಿಫ್ನುಚರಣೇ ಯತ್ನಃ ಸೃತೋಪಿ ನಿಫಲೋ ಭವೇತ್‌ - ॥೧೯॥ 
ಬಲಾಬಲವಿಚಾರೇಣ ಯತ್ವಾರ್ಯಕೆರಣೋದ್ಯತಃ 
ತೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಭವಕ್ಕೇವ ನಾನ್ಯೇನೈನಾನಧಾರಿತಂ ॥೨೦॥ 
ತವಾಹಫಿ ಯದಿ ಸಂಜಾತಾ ತದಭ್ಯಾಗಮನತ್ಹರಾ | 
ತಥಾ ಕಥಮಿತಃ ಸರ್ವಮಪೂರ್ವಂ'ಪ್ರೇಷಿತಂ ತ್ವಯಾ ॥೨೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಥ್ಯೇ ಯತ್ತುಲ್ಕಂ ವಸ್ತು ಕ್ವಾಪಿ ನ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ತಾದೃಶಂ ಸೃಷ್ಟನುದ್ಯೇಶ ತ್ವಯಾ ನಿಶ್ವಾತ್ಮನಾ ಖಲು . ॥೨೨॥ 





ದೇವಿಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ನಾಟ್ಯಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ 
ವಿಫ್ನವನ್ನು ತರಲು' ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಿಘ್ನವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸಹ ಅದು ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿಫ್ನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸ' 
ಲಾರದು. ॥೧೮॥ 

ಇತರರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಫ್ಟೆವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನಾನು 
ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ ಗಿರಿಜೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಫ್ಲವನ್ನು ತರಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ 
ಆ ಯತ್ನವು ಸಫಲವಾಗಲಾರದು. ॥೧೯॥ 

ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತಕೊಡ 
ಗಿದರೂ ಅದು ಫಲಿಸುವುದು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವುದೂ ಸಫಲನೆನಿಸಲಾರಡು. 
೨೦॥ | 

ನೀನು ದೇವಿಯ ಆಗಮನದಲ್ಲಿ ಆತುರಗೊಂಡವನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದ ಆ ನಾಟ್ಯದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ದೇವಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಕಾರಣ 
ವೇನು? ॥೨೧॥ ಸ 

ಪ್ರಭುವೇ, ಜಗತ್ಯಾರಣನಾದ ನೀನು ಈಗ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ 


ಬೆ 
ನಸ್ತುವು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲನಲ್ಲಾ ! ॥೨೨॥ 
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೨೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


! ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾನಿ ಕೆಸ್ಕ ವಾವಿರತಂ ಮನಃ । 


(ಜಃ ದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಾಭಿನುರ್ಷೇಃಸಿ ನ ರವ್ಯೇ ವಿರತೆಂ ಮನಃ 1೨೩1 
ತದ್ವಿಫ್ನುಚರಣೇ ಗೌರೀ ಕುಸಿತಾ ಯದಿ ಪಶ್ಯತಿ । 
ತದಾ ಮಮಾತ್ರ ಗಮನಂ ಪುನಃ ಶಂಕಿತಮೇನ ನ ॥೨೪॥ 
ಬ ಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲೇ ಕೋವಾ ತದ್ವಿಘ್ಹಾಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಜೀವನಾಶಾಪರಿತ್ಯಾಗೇ ಫೆದಾಚಿದ್ಯತತೇ ತಥಾ ॥೨೫॥ 
ಭವತ್ಸದಾಂಭೋಜನಿಲೋಕನಾಯ 


ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚಿತ್ತಮಿದಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ । 
ನಾನ್ಯತ್ರ ಗಂತುಂ ಯೆತತೇ ಮಹೇಶ 
ತ್ವನೇವ ಮಾತಾ ಚ ಪಿತಾ ತ್ವಮೇವ ॥೨೬॥ 





' ರಮಣೇಯವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಒಂದುಬಾರಿ ನೋಡಿದರೂ ಮನಸ್ಸು 
ಶಾಂತವಾಗದೇ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತಿ ಅದನ್ನೇ ನೋಡಬಯಸುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡೆದಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತುವು ಧೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನೋಡಿದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾದೀತೇ | ॥೨೩॥ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಜೀವಿಯ ಆನಂದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೆ 
ಮಾತೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ಕೈಲಾರಳೇ! ಆಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಮತ್ತೆ. 
ಬರುವೆನೆಂಬುಡೇ ಅಸಂಭವವಾದೀತು! ॥೨೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ತಾನೇ ಜನನಿಯ ಕಾರ್ಯಕೈ ವಿಫ್ನನ 
ರ ಒಂದುವೇಳೆ ಯಾವನಾದರೂ ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅವನು 
ತನ್ನ ಜೀವದ ಮೇಲಿನ ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದಂತೆಯೇ ಸರ. ॥೨9॥ 


ಮಹೇಶನ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನೇ ನೋಡತೊಡ 
ಗಿರುವ: ಈ ನನ್ನ, ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಬಯಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನೀನೇ ತಂಜಿ. ನೀನೇ ನನ್ನತಾಯಿ.  ॥೨೬॥ 


CC-0. Jangamwadi Math Kaleo Digitized by eGangotri 





| 





ತ ೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ತ೧ಷ್ನಿ 


ತ್ವತ್ಸಾದಪದ ಒಭ್ರಮರತ್ವ ಮೇತೆ 
ನೋಭಿವಾಂಛಂತ್ಯತಿಲಾಲಸಂ ಚ । 
ನ ವಸ್ತು ವಿಹಾಯ ಯಾತಿ 


ಪವಿತ್ರವೃತ್ತಿಃ ಸುಖವೃತ್ತಿಕಾನುಃ .. 1೨೭! 
ಯನ್ನ್ನಃ ಶ್ರುತಂ ವೇದವಚಃಪ್ರಪಂಚ 
ವಿಚಾರವಿಸ್ತಾರಪರೈರಸಾರೇ । 

ತದದ್ಯ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ನಿಹಾಯ ಯಾತಿ 

ಚಿತ್ತಂ ತಪೋಲಬ್ಕ್ಧಮಿದಂ ಕಥಂ ವಾ N90 


ಅತಃ ಪೆರೆಂ ತೇ ಮಂಯಿ ಸತ್ಯೃಸಾ ಚೇತ್‌ 
ನ ಯಾಮಿ ಕಾಮಂ ಖಲು ಕಾಲಕಾಲ | 
ತ್ಸಾದುಕಾರಾಥನಸೇವನಾ ನಾಭ್ಯಾ ,. | AEN 
ಮನ್ನತ ತ್ರ ತಾವನ್ನ ರುಚಿರ್ಮಮಾದ್ಯ nen 
ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭ್ರ ಮುರದ, ರೂಪದಿಂದಿದ್ದು ಧೂಳಿ 
ಯೆಂಬ ಮಕರಂದವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಲಿದೆ.' ಶುದ್ಧವಾದ ಚಾರಿತ್ರ, ತ್ರ 
ವುಳ್ಳವನೂ, ತಾನು ಸುಖಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆ ೈಸುವವನೂ, ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾರ 
ಮತ್ತು ಸುಖಸಾಧನವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ೃಷ್ಟೀ ಯಿಡುವಫೇ! 
॥೨೭[ 


ಈ ಹಿಂದೆ ನಾವು ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು: ಪರೋಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಿವು. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈಗ ನಾವು 
ಅಪರೋಕ್ಪವಾಗಿ ನೋಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು, ಈ ಮನಸ್ಸು. ಹೇಗೆತಾನೆ ಅಪೇಕ್ಷಿಸು 
ವುದು? ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಲು ನಮ್ಮ ಚಾ 
ಎಂದಿಗೂ ಇಚ್ಛೆ ಸದು. ॥೨೮॥ 


ಪ್ರಭುವೇ ಇನ್ನಾದರೂ ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯಿದ್ದುದೇ ಆದರೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳೆ 
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ಅಂಬಾ ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಜೇದಿದಾನೀಂ 
ತ್ವತ್ಸಾವಪದ್ಮಾರ್ಚೆನವಿಫ್ನು ಏನ । 

ನೂನಂ ತದಭ್ಯಾಗಮನಂ ತದಾನೀ 
ಮನಿಘ್ನುತಸ್ತ್ವತ್ಸದಪೊಜನಂ ನ 1೩೦1. 


ಯೋಷಾ ಜಾರಮಿನ ಪ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯತಮಂ ತ್ವತ್ಭಾದಸದ್ಮಂ ಮಯಾ 
ಸ್ಯಾಲಿಂಗಾದ್ಯ ಮನು ಪ್ರಯಾತಿ ನ ಕಥಂ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಂ ನಿನಾ । 
ತೈಕ್ತಾಂ ವಾಂಛತಿ ಜಾರಮಪ್ಯತಿಧನಂ ತದ್ವನ್ಮನೋ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 
ಮಚ್ಚೆತ್ತಭ್ರನುರೋ ಜಹಾತಿ ನ ಭವತ್ಪಾದಾಂಬುಜಂ ಶಂಕೆರಂ ॥೩೧॥ 


ಅನಂತಜನಿಸಂಚಿತೈರನಿತಪ್ರಣ್ಯಪೂರ್ಣಾರ್ಣವೈ 
ರಿದಂ ಶಿನಸದಾಂಬುಜಂ ನೆಯೆನಗೋಚರಂ ಜಾಯಶೇ । 





ಎ ಚಾ ಪಾರಾ 


ಪೂಜೆಗಿಂತಲೂ ಮತ್ತು ಸೇವೆಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ನನಗೆ ರುಚಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೯॥ 


ದೇವಿಯು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾನರೆ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ವಿಘ್ಟೆವುಂಟಾಗುವುದು. ಈಗ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದೇ 
ಆದರೆ, ನಿನ್ನ ಪಾದಪೂಜೆಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು 
. ನನ್ನನಿಶ್ಚಯ. ॥೩೦॥ p> 


ದೇವನೇ, ಜಾರಸ್ರೀಯು ಜಾರನನ್ನೂ, ಕುಲಾಂಗನೆಯು ವಲ್ಲಭನನ್ನೂ 
ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನಗೆ ಸುಖವು ಲಭಿಸದೇ ಹೇಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ” 
ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರನೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ. ನಿನ್ನ 
ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಜಾರಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಫಲಿಸದ 
ಹೊರತ್ಕು ಧನಾಢ್ಯನಾದೆ ತನ್ನ ರಮಣನನ್ನು ಹೇಗೆ ದೂರ ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ನನ್ನ ಈ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರಮರವು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಹೊರತ್ತು ಅದನ್ನು ತೊರೆ 
ಯಲಿಚ್ಛೆಸುವುದಿಲ್ಲ. 18೧1 | 

ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಅನೇಕ: ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾನಕಿಯ ದರ್ಶನವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಜಗತ್ತತಿಯೇ, 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ ೨೧೫ 


ಜಗಜ್ಜನಕಶಂಕರ ತ್ರಿದಶನಾಯಕಾವ ಪ್ರಭೋ 
ಭವತ್ಸೆದಸರೋರುಹಭ್ರಮರ ವಿನ ಚಿತ್ತಂ ಮಮ 1೨ 


ಭವಂತು ಬಹವಸ್ಸುರಾಸ್ತ್ರಿ ಪ್ರರಸೂವನಾರಾಧಕಾಃ 

ಸರಂತುನ ಸುರೈರಿದಂ ತವ ಪದಾಂಬುಜಂ ದೃಶ್ಯತೇ । 
ಅಸಾರಭವಸಾಗರಪ್ರಮಥನೀರಗೌರೀಪತೇ 

ಚಿರಂ ಮಮ ಮನಃ ಪಥೇ ತವ ವಿಹಾರಮನ್ವಿಚ್ಛತಿ PEN 


ಅಲಂ ನಿಮಲಯೋಗಿಹೃ ತ್ಕಮಲಮಥ್ಯವಾಸೈೆರಲಂ 
ಶಿವಾಂಘಿಕಮಲಾಧುನಾತರಣಾದಾಗ್ರಗಣ್ಯಾದರಾತ್‌ | 

ವಸಸ್ವ ಮಮ ಮಾನಸೇ ಕುಗತಿಭೂರಿಭಾರಾಲಸೇ 
ವಿಚಾರಗಿರಿಗಹ್ವರಪ್ರುಕರಭೂತಭೂಸಾಧ್ವಸೇ 1೩೪ 


ಅನಾಥಶರಣಾಗತಾಸುರಸುಶೈಕರಕ್ಟಾಮಣೇ 
ತ್ರಿಯಂಬಕ ಸದಾಶಿನ ಶ್ರಿಪುರಮರ್ದನಾಶಾಂ ಹರ`। 


ದೇವದೇವನೇ, ನನ್ನ ಈ ಚಿತ್ತವು ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನ ಫಾದಕಮಲಗಳನ್ನೇ 
ಸ್ಮರಿಸುವುದಲ್ಲದೇ, ಅದನ್ನು ತೊರೆದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗಲಾರದು. ತಂದೆಯೇ, 
ಅಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ೩೨! 

ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳು ತ್ರಿಪುರಸಂಹಾರಕನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಪೂಜಿಸು 
ವರು. ಆದರೂ ಅವರು ನಿನ 4೩ ಈ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಉಮಾಕಾಂಶನೇ, ಅಪಾರವಾದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ 
ನೀನು ಚಿರಕಾಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದು ವಿಹರಿಸುವವನಾಗು. 1೩೩ 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯೋಗಿಗಳ ಹೃದಯವೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಇನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಕವರನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ವುದರಲ್ಲಿ ದೃಢಚಿತ್ತನಾದ ನೀನು, ದುರ್ಮಾರ್ಗವೆಂಬ ಭಾರದಿಂದ ಆಯಾಸ 
ಗೊಂಡಿರುವ, ಮತ್ತು ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ವಾಸಿಸುವನನಾಗು. 1೩೪ 

ಪ್ರಭುವೇ, ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ಮೊರೆಯಿಡುವ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು. ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲವೆ! ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ, ಸುಖಕರನೇ, 
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ಕೃಸಾಸುರಸಸಾಗರ ಸ್ಮರಹರಾಂಧಕಾರೇ ಹರ: '- 
ಪ್ರಸೀದ ಭಗವನ್‌ ಪ್ರಭೋ ಭವ ಭವಾಬ್ದಿಸಂಶೋಷಕ'  ॥೩೫॥ 


ಯದಿ ತ್ರಿನಯನಾಧುನಾ ತನ ಪದಾಂಬುಜಂ ತ್ಯಜ್ಯತೇ 
ಮದೀಯಮಪಿ ಮಾನಸಭ್ರಮರಮದ್ಯ ಸಂಮೂರ್ಛಿತಂ; 

ಕ್ಷಣೇನ ಹತನೇವ ವಾ ನಿಗತಜೀನನಂ ಮನ್ಮಹೇ 

ನ ಜೀವನನಿನರ್ಜಿತಂ ಕ್ಟ ಚ ನ ಜೀವಜಾತಂ ಪ್ರಭೋ ॥8೬॥ 


ಶಿವೈಕೆಶರಣಸ್ಯ ಮೇ ಶರಣಮನ್ಯದಸ್ತೀತಿ 8೦ 

ಭ್ರಮೋಪಿ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ ಭವಪವಾಂಬುಜಾರಾಧನಂ । 
ನಿಧಾನಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಸ್ತದಿತರಂ ನಿಧಾನಂ ನ ಮೇ 

ತದೇವ ನಿಧನೇಫಿ ಮೇ ಧನಮನನ್ಯಲಭ್ಯಂ ಧನಂ : ॥೩೭॥ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಕದಾಹಿವಾನಚ ಜಿಹಾಸ್ಯಮಾಸ್ಯಾಂತರ 
ಸ್ಥಿತಂ ನಮತಿ ನಿರ್ಮಲಂ ಶಿನನಿನೇದಿತಂ ಸಾದರೆಂ | 





'ಶ್ರಿಪುಕಸಂಹಾರಕನೇ, ಸಾಸನಾಶಕನೇ, ಕೃಪಾಸಾಗರನೇ, ಮಕ್ಕಥಾರಿಯೆ|, 
'ಸಂಸಾರದುಃಖನಾಶಕನೇ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 89 | 
\ 


 ಶ್ರಿನಯನನೇ, ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವಕೆಯನ್ಸಗಲಿದವನಾದಕೆ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ್ರಮರವೂ ಸಹ ಈಗಲೇ ಮೂರ್ಛೆಯನ್ಸೆೈದುವುದು. ಇದು ನಿಜ. 
'ಹಾಗೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನಷ್ಟವೂ ಆಗುವುದು. ಆಗಲೇ ನಾನು 
ಗತಜೀವನಾಗುವೆ. ಪ್ರಾಣಢಾರಣೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವಿಯು ಬದುಕುವನೇ ! ॥೩೬॥ 


ಶಿನನನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ್ಳಿರುವ ನನಗೆ, ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಇತರನು 
ರಕ್ಷಕನಿರುವನೆಂಬ ಜ್ಞಾನವಾದರೂ ಉದಯವಾಗುವುದಜೇ? ಶಿವ ಎಂಬ ವಸ್ತುವೇ 
ನನಗೆ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆ ಯಾನ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ನಾನು ಢ್ಯಾನಿಸುನು 
ದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಮಹೇಶನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ ಕಿಮನಸ್ಫನಾದ ನನಗೆ, ಮರಣವೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದರೂ, ಅಲಭ್ಯವಾದ ಧನವು ಲಭಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ॥೩೭॥ 


ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಿನೇದಿತನಾದ ವಸ್ತುವು ಸದಾ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲಸಲಿ, ಅದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸಿಜಿ. ಕಲ್ಲುಸಕ್ಸಕೆಯಂತೆ ಸದಾ ಮಧುರ 
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ಅಮೂಲ್ಯಸಿತಶರ್ಕೆರಾಮುಧುರಮೇನಮಾಶಾಧುನಾ | 
ಭನತ್ಸದಸರೋರುಹಂ ನ ಮಮ ಮಾನಸಂ ತೈನ್ಷತಿ ॥೩೮॥ 


ಶ್ಷಣಾರ್ಧಮಹಿ ವಾ ಮನಃ ಸ್ಮರಹರಾಂಘಿಪಂಕೇರುಹ 
ಪ್ರಭೂತಮಕೆರಂದಪಃ ಪ್ರಮುದಧಾರಯಾ ಧೀರಯಾ | ' 
ಸುಧಾಮಪಿ ವಿಹಾಯ ತಾಂ ನಿಹರ ಸಾದರಂ ಕ್ವಾದರಃ 

ತವಾಪಿ ಮಮ ವಾ ಮನಃ ಶರಣಮಿಂದುಮಾಳಿಂ ವ್ರಜ" ॥೩೯॥ 


ವ್ರಜ ವ್ರಜ ನಿರಂತರಂ ವ್ರಜ ಮಹೇಶಪಾದಾಂಬುಜಂ 
ಭಜಾಭಯದನುನ್ವಹಂ ಭಜ ಭೆಜಾಧುನಾ ವಾ ಭಜ । 

ಕಥಂನ ಭಜನೇ ರತಿಃ ಶಿವಸದಾಂಬುಜಸ್ಕಾನ್ಯಥಾ 

ಜ್ವಲ ಜ್ವಲನತೇಜಸಾ ಜ್ವಲತು ಶೇ ಸ್ವರೂಪಂ ಮುಹುಃ ॥೪೦॥ 


ನಿಧಾನಮಿದಮೇವ ಮೇ ಸುಕೃತಸಿಂಧುಸಂಘಾರ್ಜಿತಂ 
ಮಮಾದ್ಯ ನಿಧಯೋ ನವಶ್ರಿಪುರವೈರಿಷಾದಾಂಬುಜಂ | 


ವಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸರ್ವದಾ ಥಿನ್ನ 
ಪಾದಕಲಮಲವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ಆಗ 

ಎಲ್ಲೆ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಭ ಮರವೇ, ಕ್ಷಣಾರ್ಥಕಾಲವಾದರೂ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರಿ 
ಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡು. ರುಚಿಕರವಾದ ಅಮೃತವು ಲಭಿಸಿದರೂ 
ಅದನ್ನು ತೊರೆದು ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನೇ ಆಸ್ವಾದಿಸು. ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನಿನಗಾಗಲಿ ರಕ್ಷಣೆಯೊಂದು ಬೇರೆಕಡೆ ಜೊರಕು 
ವುದೇ? ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರು. 1೩೯॥ 

ನಿರಂತರವೂ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನೇ ನಂಬಿ ಶರಣುಹೊಂದು. ಮತ್ತು 
ನಿರಂತರವೂ ಅಭಯಪ್ರದನಾದ ಶತಿನಸಾದಸದ್ಮನನ್ನೇ ಭಜಿಸು. ಅಥವಾ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
ವಾದರೂ ಶಿನನ ಪಾದಪದ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹಿಂಜರಿಯಬೇಡ. ' ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಟಾರವೊದಗುವುದು. ಮತ್ತು ನೀನು 
ಪರಶಿವನ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಉರಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮವಾಗುವೆ. ॥೪೦॥ 

ತಿವಸಾದಸದ್ಮವೇ ನನ್ನ ಪುಣ್ಯರಾಶಿಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸೆಂಪಾದಿಸ 
ಲ್ಸಟ್ಟ ಧನವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಶ್ರಿ ಪುರಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಿವನ ಸಾಡಸಡ್ಮವೇ ನನಗೆ. 
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೨೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಇದಂ ಖಲು ಸುದುರ್ಲಭಂ ನ ನಿಧಯಸ್ತಥಾ ದುರ್ಲಭಾಃ 


ಪ್ರಯಾತಿ ಮರಣೇ ಧನಂ ನ ನಿಧಯಃ ಪ್ರಯಾಂತ್ಯೇನ ಕಂ 
ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಶವಃ ಪ್ರಿಯಾಃ ಪ್ರಿಯತಮಾಃ ಪ್ರಯಾಂಶ್ಯೇವ ತಾಃ | 
ತದನ್ಯದಪಿ ಯಾತಿ ತದ್ದಿತಸುಪುತ್ರಮಿತ್ರಾದಿಕೆಂ 

ನ ಯಾತಿ ಸುಕೃತಂ ಪರಂ ಪಶುಪತಿಪ್ರಸಾದಾರ್ಜಿತೆಂ von 


ನ ಸಾತಿಶಯಮಾದೃ ತಂ ಪಶುಪತಿಪ್ರಸಾದಂ ವಿದುಃ 
ಸ್ಮರಾರಿಚರಣಾರ್ಜನಾದಧಿಕಮಸ್ತಿ ಕ0 ವಾ ಫಲಂ। 
ಶ್ರುಕಿಶ್ರಾತಮುನೇಕಧಾ ಶಿವಸದಾಂಬುಜಾರಾಧನಂ | 
ಪ್ರಧಾನಧನಮಿತ್ಯಪಿ ಪ್ರಥಿತಮೇವ ವೇದೇಷ್ಟಪಿ Val 


ನಿರಂತರಮುಮಾಪತಿಸ್ಮರಣಕಾರಣಂ ದುರ್ಲಭೆಂ 


ತಸಃಫಲಮಿದಂ ಮತಂ ಶಿವಪದಾಂಬುಜಾನುಗ್ರ ಹಾತ್‌ 


ಎಂಎಂ ಅ ಹಾಟು 1 
ರತ್ನ, ವಜ್ರ, ವೈಡೂರ್ಯಾದಿನಿಧಿಯಂತೆ ಇರುವುದು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ರತ್ನ 


ವಜ್ರ, ವೈಡೊರ್ಯಾದಿನಿಧಿಗಳು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಶಿವನ ಪಾದಪದ್ಮವೇ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದುದು. ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಾನೇ 
ನಾನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವೆನು? ॥೪೧॥ 
ಜೀವಿಯ ಮರಣಾನಂತರ ಧನವೂ, ರತ್ನಾ ದಿನಿಧಿಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುವು. ಇದಲ್ಲದೇ ಪಶು, ಪತ್ನಿ, ಪುತ್ರ, ಮಿತ್ರ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅಗಲಿ 
ಹೋಗುವರು. ಅದಕೆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂಡ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಭಾಗ್ಯವೊಂದುಮಾತ್ರ 
ದೂರಹೋಗದೇ ಸರ್ವದಾ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುವುದು. ॥೪| 
, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಾನುಗ್ರಹವು ನಿರತಿಶಯವಾದುಡಿಂದು ಭಕ್ತರು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುಜೀ ಶ್ರೀಯಸ್ವರ. ಮತ್ತು ಅದೇ 
ನಮಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನವೂ ಆಗಿರುವುಜಿಂದು ವೇದಗಳು ಸಾರಿ ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತ 
ಲಿವೈ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಅನೇಕಬಾರಿ ಕೇಳಿರುವೆವು. ॥೪೩॥ 
ತ ಗಿರಿಜಾರಮಣನಾದ ಶಿವನನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಸುಯೋಗವು 
ವುದೇ ಕಷ್ಟ. ಆದರೆ ಇದೀಗ ನನಗೆ, ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ ಶಿವನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೧ . ೨೧೯ 


ಕಿಮನ್ಯದಧಿಕೆಂ ಫಲಂ ಶಿವಶಿನೇತಿ ವಾಚಾದರಾತ್‌ .. 
ಕಿಮಸ್ತಿ ಭುವನತ್ರಯೆಆಪೈಧಿಕೆಮೇತದನ್ಯತ್ತವ | ॥೪೪॥ 


ಯದಂಖ್ರಿ ಕೆಮಲಾರ್ಜನಂ ಜಗತಿ ದುರ್ಲಭಂ ಜೀಹಿನಾಂ 
ಸುರಾಸುರಮುಸೀಶ್ವರಪ್ರವರವಾಂಥಿತಂ ತತ್ಸರಂ । 

ತೇನ ಪುನರೀಸ್ಸಿತಂ ಮಮ ಪುನಸ್ತಜೇವೇಪ್ಸಿತಂ 

ತದೇವ ಪುನರೀಪ್ಸಿತಂ ಮನು ಪುನಸ್ತದೇವೇಪ್ಸಿತಂ : 1೪೫ 


ಇದಂ ಶಿವಪದಾಂಬುಜಂ ಯದಿ ವಿಹಾಯ ನೋಹಾನ್ಮುಹುಃ 
ಪ್ರಯಾತಿ ಮದನಾಂತಕಸ್ಮರಣಹೀನಮೇತನ್ಮನಃ 

ಪ್ರಣಶ್ಯತು ನ ತೇನ ಮೇಗಿರಿಶ ಕೃತ್ಯಮಸ್ತಿ ಪ್ರಭೋ 

ನ ಜಾಹಿತಮುಭೀಪ್ಸಿತಂ ಭವತಿ ಯಾತಿ ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯತಾಂ ॥೪೬॥ 








ಅನುಗ್ರಹದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ಸುಯೋಗವು: ಲಭಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅನವರತೆವೂ * ಶಿವ 
ಶಿವ ಎಂದು ಶಿವನಾಮೋಚ್ಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ಫಲವು ಯಾವುದಿರುವುದು? ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. |೪೪॥ ನ 


ಯಾವ ದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಯೋಗವು ಲಭಿಸುವುಡೇ 
ಮನುಜರಿಗೆ ಕಷ್ಟ್ಯತಮನಾದುದೋ, ಮತ್ತು ಯಾರ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಲು 
ದೇವಾಸುರರೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಠ್ಕರೂ ಸಹ ಬಯಸುತ್ತಿರುವಕೋ, ಅದನ್ನೇ 
ನಾನೂ ಸಹ ಬಯಸುವೆನು. ಅಕೀ ನನಗೆ ಹಿತಕರನಾದುದು. ॥೪೫[ 


ನನ್ನ ಈ ಚಿತ್ತವು, ಶಿನನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಅನಿವೇಕದಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಜೇ ಚೇಕೆಯ ಕಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದಾದರೆ, ಅದು ನಾಶವಾದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ, ಒಂದುವೇಳೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೆ ನಾಶವಾದರೂ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಸಿದ್ಧಿಸುವಂತೆ ನೀನು. ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಗಿರೀಶನ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ 


ನರನಿಷೊಂಜೀ. ೬! 
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೨೨೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪರಾತ್ಸರತರಾಮರೆಪ್ರವರ ಶಂಕರಾಧೀರತಾಂ 

ಹರಾದರವಶಾನ್ಮಮ ತ್ವಮಸಿ ಮೇ ಗತಿಃ ಸರ್ವಥಾ | 

ಅನನ್ಯಶರಣಂ ಕಥಂ ಹರ ವಿಹಾತುಮಿಚ್ಛಾ ತನ 

ಪ್ರಚೋದಯ ಧಿಯಃ ಪ್ರಿಯಾಃ ಸದಯ ಭರ್ಗ ನಸ್ತೇ ಪದೇ ॥೪೩೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಶ್ರೀ ಶಿನ ನಿಫ್ನೇಶ್ವರಸಂವಾದೇ ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರಪ್ರಾರ್ಥನಂ ನಾನು 
ಏಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಜ್ಞಾನ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಪರಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ವರೂಪನೇ, ಮತ್ತು ಜೀವೇಶಕೇ, 
ನನ್ನ ಅಧ್ಸೈರ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನಾಗು. ಸರ್ವವಿಧಗಳಿಂದಲೂ ನೀನೇ 
ನನಗೆ ಗಕಿಯು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಳಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆಯಲು ನೀನು" 
ಇಷ್ಟಪಡುವೆಯಾ! ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ನನಗೆ , ಸುಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನಾಗು ಎಂದು ವಿಘ್ನ (ಶ್ವರನು ಸಕಿವನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ॥೪೩! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದ 
(4 ಶಿವವಿಫ್ಲೇಶ್ವ ರಸಂವಾದವೂ ಮತ್ತು ವಿಫೆ ೩ೀಶ್ವರನು ಮಾಡಿದ 
ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೂ'' ಎಂಬ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
ದ್ವಾದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯಾಕರ್ಜ್ಯ ವಚೆಸ್ತಸ್ಯ ಕರುಣಾರಸವಾರಿಧಿಃ । 
ಆಲಿಂಗ್ಯ ದುಂಢಿರಾಜಾನಮಾಹ ವಿಘ್ನುಹರಂ ಹರಃ 1೧೦॥ 


ಸ್ತವೇನಾನೇನ ಸುಪ್ರೀತಸ್ತವಾದೇಯಂ ಕಿಮಸ್ತಿ ಮೇ | 
ತ್ವಂ ಕುಮಾರಶ್ಚ ಗೌರೀ ಚ ಪ್ರಿಯಾಸ್ತ್ವನ್ಕನ್ನ ಮೇ ಪ್ರಿಯ ॥೨॥ 


ಅಯಂ ತವ ಶ್ರುತಿಮತಃ ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥಃ ಪ್ರಕಣೀಕೃತಃ। 
ಸ್ತನೇನಾನೇನ ಸುಪ್ರೀತೋ ವತ್ಸ ಜೀವ ಚಿರಂ ಜಿರಂ al 





ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ' 

ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು «« ಎಲ್ಛೆ ಮುನಿಗಳೇ 
ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಗಣೇಶನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೃಪಾಸಾಗರ 
ನಾದ ಶಿವನು ವಿಫ್ಲನಾಶಕನಾದ ಗಣೇಶನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. ॥೧॥ 

ಎಲೈ ಪುತ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಡಲಾರೆ! ನೀನೂ, ಸಣ್ಮುಖನೂ ಮತ್ತು ಗಿರಿಜೆಯೂ ಈ 
ಮೂವರೂ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರರಾದವರು.. ಈ ಮೂವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಾ ರಲ್ಲಿಯೂ 
ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯು ಪ್ರಸರಿಸಲಾರದು. l೨॥ 

ನೇದಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ, ನಿನ್ನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ವೇದಗಳ 
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443 ಶ್ರೀಶಿನರ ಹಸ್ಕೇ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಮಾಂ ನತ್ವಾ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾದೀಪ್ಸಿತಂ ಫಲಂ। 
ಸ್ತನರಾಜತ್ಹಮಾಪನ್ನಃ ಸ್ತವಃ ಸೋಯಂ ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ ॥೪॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ತ್ನಯಾ ತಾನವದ್ಗಿರಿಜಾಸಂನಿಧಿಂ ಪ್ರತಿ 
ಗಂತವ್ಯಂ ತ್ವರಯಾ ತತ್ರ ತದೀಯಂ ಪಶ್ಯ ಸಂಭ್ರಮಂ ೫॥ 


ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಲೋಕನೇನ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ । 
ಯದ್ವಾ ಮಾರ್ಗಪರಿಶ್ರಾಂತಾ ತದ್ವಿಚಾರಸ್ತವೋಚಿತಃ lu 


ಜನನೀಜನಕಶ್ಚೇತಿ ಪುಸ್ಕಪೋಷ್ಯಂ ದ್ವಯಂ ಪರಂ। 
ತತ್ರಾ ಫಿ ಜನನೀ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಗಢಕಥಾರಪಾಪೋಷಣ್ಯಃ: ॥೭॥ 





ಅರ್ಥವು ಈಗ ಪ್ರಕಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಇದರಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರಸನ್ನನಾಜಿನು. ವತ್ಸ, 
ನೀನು ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸು, ೩1 


ನನ್ನನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಸ್ಸರಿಸಿದಕಿ ಮನುಜನು ತನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಸ್ತೋತ ತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 


ಈ ಸ್ತೋತ್ರವೇ ನನಗೆ ಸ್ರಿಯತಮವಾಗಿರುವುದು. ॥೪॥ 


ಇನ್ನುಮುಂದೆ, ನೀನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಾಟ್ಯಾನ 
ಲೋಕನದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗಿರುವ ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವವನಾಗು. 
[los 


ನರ್ತನವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಸಂತೋಷವನ್ನು: ಹೊಂದಿರಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅವಳು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದೆ 


ಬಳಲಿರಬಹುದು. ಹೇಗಾದರೂ ನೀನು ಅವಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲವೇ! ॥೬॥ 


ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದೇ ಪುತ್ರನ ಧರ್ಮ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮಗನನ್ನು ಗರ್ಭಧಾರಣಾದಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ವನ್ಯಪಾನಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡುನೆ 
ತಾಯಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಮಳು. ॥£॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧3 $34 
ವಿರಕ್ಷೇನಾಪಿ ಜನನೀ ಪೋಸಣೀಯಾ ಪ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಅಸಾಧ್ಯೀ ವಾ ಸುಸಾಧ್ವೀ ವಾ ಸಾಧ್ವೀ ತು ಸುತರಾಮಸ ॥೮॥ 
ಅಸಾಧ್ವೀ ಯದಿ ಭರ್ತಾರಂ ನಿಹಾಯಾನ ತ ತ್ರ ತಿಷ್ಠ ತಿ | 
ತೆದುಪೇಕ್ಲಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಪೋಷ್ಯಾ ಸ ನಾನ್ಹಾದಿದಾನತಃ Ma 
ಯದಿ ಸಾಧ್ವೀ ಪಿತುರ್ಗೇಹೇ ಬಂಧುಗೇಹೇಪಿ ವಾ ವಸೇತ್‌ । 
ತಾಮಾಹೂಯ ಸ್ವಸದನಂ ಪುತ್ರಾಃ ಸಂತೋಷಯಂತಿ ಚಿ ॥೧೦॥ 
ತ್ವಯಾಸಿ ತತ್ರ ಗತ್ತಾಪಿ ತದುದ್ವೇಗಕೆರಂ ಪರಂ । 
ಕೃತ್ಯಂ ನ ಕಾರ್ಯಂ ಸಹಸಾ ಕಾರ್ಯಂ ತದನುನೋದನಂ ॥೧೧8 


ಯದಿ ಶ್ರಾಂತಾ ಗಿರಿಸುತಾ ಮಾರ್ಗಾಯಾಸೇನ ಸಾ ತತಾ | 
ಸುಧಾವಾನಾದಿನಾ ಸಮ್ಯಳ್ಸೇವನೀಯಾ ತ್ವಯಾ ಖಲು ॥೧೨॥ 





ತಾಯಿಯು ಪತಿವ್ರಶೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಅಥವಾ ದುರಾಚರಣೆಯುಳ ಳ್ಸವಳೇ ಆಗಲಿ, 
ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲೇಬೇಕು. ವಿರಕ್ತನಾದವನೂ ತಾಯಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ಇರ 
ಬಾರದು. ಅವಳು ಸ ಸಚ್ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವವಳಾದರೆ ಸ ದ? ಅವಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಲೇಬೇಕು. ॥೮॥ 

ಜನನಿಯು ಕಟ್ಟ ನಡಶೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಬೇರೆಯ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿದರೂ ಮಗನು ತಾಯಿಯನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸದೇ ಅಶನವಸನ 
ಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ॥೯॥ | 

ತಾಯಿಯು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ತಂಜಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಬಂಧುಗಳ 

ಮನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೆ ಪುತ್ರರು ಅವಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದು 
ಅನ್ನವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಲಹಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ॥೧೦॥ 

ಅದರಂತೆಯೇ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಜನನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ದುಡುಕಿ ಕೈಗೊಳ್ಳದೇ, ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗು. ೧ 

ಗಿರಿಜೆಯು ಮಾರ್ಗಾಯಾಸದಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು 
ಅವಳಿಗೆ ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅಮೃತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅದರಿಂದ ತಾಯಿಯ - 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥೧೨॥ 
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೨೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಇತೋ ನಯ ಸುಧಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ನಿರ್ಮಿತಾಮಧುನಾ ಮಯಾ | 
ಪೀತಾವಶಿಷ್ಟಾ ಸಾ ಸೀತಾ ನಿರ್ಮಿತಾಫಿ ಸುಧಾ ಮಯಾ Ioan 


ಸುಧಾವಿಶೇಷಾಃ ಸಂತ್ಯೇವ ಬಹವಸ್ತೇಷು ಸಾದರಾ । 
ನ ಭವಾನೀ ಭವತ್ಯತ್ರ ಸಾದರಾ ಸಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೪॥ 


ಮದ್ಭುಕ್ತೆಶೇಷಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ | 
ಸ್ಥಾಪಿತೋ ಮಹ್ಯನಾಶೇನ ಶೇಷೋಯನಿತಿ ಸಾದರಾ ॥ಂ೫॥ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಗಿರಿಸುತಾ ಸಾ ತತಃ ಸತಿದೇನತಾ । 
ತಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಮ ತಸ್ಕಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೬॥ 


ಸಾಧ್ವೀ ಸುಪುತ್ರಾ ಸುಭಗಾ ಲಾವಣ್ಯನಿಧಿರಂಬಿಕಾ | 
ತತಸ್ತಸ್ಕಾಂ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿರ್ಧಾರಾರೂಪೇಣ ವರ್ತತೇ N0೭ 


ಸಾನು ತಯಾರಿಸಿದ ಈ ಸುಧೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು. 
ಈ ಸುಥೆಯನ್ನು ನಾನು ಅನಳಿಗೋಸ್ಟರ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವೆನಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಭಾಗವನ್ನು ನಾನು ಸೇವಿಸಿ ಮಿಕ್ಕ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಟ್ಟಿರುತ್ತೆ ನೆ... ॥೧೩॥ 
ಅಮೃತಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಗಿರಿಜೆಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು. ಸೇವಿಸಿ ಮಿಠ್ಳ ಸುಧೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಳು ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸುವಳು. ॥೧೪॥ ಸ್ತ 
ನಾನು ಸೇವಿಸಿ ಉಳಿದುದನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ -ಗಿರಿಜೆಯು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಈ ಸುಢಾಶೇಷವನ್ನು ನನ್ನ ವಲ್ಲಭನು ನನಗೋಸ್ಕರ 
ಮಾಸಲಾಗಿ ಇಟ್ಟಿರುವನು.'' ಎಂದು ತಿಳಿದು ಅದನ್ನು ಅಕ್ಸರೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ವಳು. ul ಸ ಮ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಸತಿವ್ರತೆಯಾಗಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಪತಿಯೇ 
ದೇವರು. ಅಲ್ಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದು. ನಾನೂ ಸಹ 
ಅವಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವೆನು. ॥೧೬॥ 
ಆ ದೇವಿಯು ಸಚ್ಛರಿತ್ರಳ್ಳೂ ಸತ್ತುತ್ರರಿಂದ ಕೂಡಿದನಳೂ ಮತ್ತು 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಆಗಿರುವಳು, ಆದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ಅನಿಚ್ಛಿನ್ಸವಾದ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದು. ॥|೧೩॥ 
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ತೈತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ.೧3 ೨೨೫ 


ಸಾ ಲಾನಣ್ಯಸುಧಾಂಭೋಧಿಸೌಭಾಗ್ಯಾಂಭೋಧಿರೇವ ಸಾ। 
ಸೌಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ನಿಧಾನಂ ಸಾ ಸಾ ಗೌರೀ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ॥೧೮॥ 


ನ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ವಸಾಮಿ ಹೃದಯಾದಹಂ | 
ಹೈಷಯಾನ್ನಿರ್ಗತಾ ಸಾ ಚೇನ್ಮಂಗಳಂ ದುರ್ಲಭಂ ಖಲು ॥೧೯॥ 


ಸರ್ವಮಂಗಳವಾನಾರ್ಥಮುದ್ಯತಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ | 
ತದ್ವಿಯೋಗೇ ಮಂಗಳಾನಿ ದುರ್ಲಭಾನಿ ಮನೀಹಿಣಾಂ .. ॥೨೦॥ 


೦ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ದುಷ್ಕರಾಣ್ಯಸಿ ವಸ್ತುತಃ । 
ಕಾರ್ಯಾಣಿ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ಲುದ್ರೊ ಆಸಿ ಫೆ ತೇ ॥೨೧॥ 


ತ್ವಯಾಪಿ ಗಮನೇ ಕಾಲೀಚರಣಾಂಬುರುಹಂ ಮುಹುಃ । 
ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಮತಿಯತ್ನೇಸ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಕರಂ ಸರಂ ॥೨೨॥ 


ಕೀರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವಂತೆ ಸೌಂದರ್ಯವೂ ಮತ್ತು 
ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಅವಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವುವು. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸಿದ ಗೌರಿಯು 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾ ್ಸಿನಳು. Isl 


ಸಕಲರಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಗಿರಿಸಿ ನಾನು ಎಂದೂ ಇರಲಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವಳು ನನ್ನ 
ಹೃದಯದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟರೆ, ಮಂಗಳವು ಲಭಿಸುವುದು ಕಷ್ಟತರವಲ್ಲವೇ! ॥೧೮॥ 


ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ದೇವಿಯು ಸಕಲರಿಗೂ ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟು 
ನಾಡುವವಳು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಂಗಳವನ್ನೇ ಕೋರುತ್ತಿ ರುವ 
ಜನರಿಗೆ ಅದು ಲಭಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 1೨೦॥ 


2 


ಅತ್ಯಂತ ದೀನನಾದ ಮನುಜನೂ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಸಾಧಿಸಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. sl 


ಆದ್ಭುದರಿಂಡ ನೀನು ಈಗಲೇ ದೇನಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗು. ಸಕಲ 
ಸಿದ್ದಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗೌರಿಯ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸು. 13೨ 
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ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಪುರಾ ತಾರಕಸಂಹಾರಂ ಕುಮಾರಃ ಕೆರ್ತುಮುದ್ಯತಃ । 
ತಮನವ್ಯಂ ನಿದಿತ್ವಾಥ ಜಿಂತಯಾಮಾಸ ಚೇತಸಾ 1೨೩॥ 


ಪ್ರೇರಿತಃ ಶಂಕರೇಣಾದ್ಯ ತಾರಕಾಸುರನಾಶನೇ । 
ತನ್ನಾ ಶನಿಘ್ನಸಂಘಾನಾಂ ನಾಶಃ ಕೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೨೪॥ 


ವರಾಶ್ಚತುರ್ಮುಖಾತ್ಪಾಪ್ತಾಃ ಕೋಟಿಕಸ್ತೇನ ತಾರಕಃ । 
ಅನಧ್ಯಶ್ವೇನ ನಿರ್ಣೀತೋ ವಧಸ್ತಸ್ಯ ಘಫೆಂ ಭವೇತ್‌ ॥೨೫॥ 


ಉನೈತ್ನಸೆ ರ್ವಕ್ಕಿ ಸ್ಸೊ ಪಿ ಗಣಯಕ್ಕೆ €ವ ನಾಮರಾನ್‌ | 


ಹ ಲ 
ಶೇನಾಮರಾಧಿಕಾರಾಶ್ಚ ಕ್ಷಣೇನೈನ ಹತಾಃ ಪುರಾ ॥೨೬॥ 
ನಿಚೇರುಸ್ತೇ ಧರಾಸೃಷ್ಠೇ ನಿಷ್ಠುರೇ ಶರ್ಕರಾವ್ವತೇ । 
ನಾರಾಯಣಾವಯಃ ಸರ್ವೇ ತದಾ ನಿರನಲಂಬನಾಃ ॥೨೭ 





ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ಯುದ್ಧಸನೃ ದ್ಧನಾದನು. ಆಗ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮಡಿಯದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಈ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಲು ತನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. sal 

“ಘು ದಿವಸ ಶಿವನು ನನ್ನನ್ನು ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಿಸಿರುವನು. 
ಆದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅನೇಕ ಆತಂಕಗಳಿರುವುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ॥೨೪॥ ._' 

ಈ ಅಸುರನು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು- 
ಅದರಿಂದ ಇವನು ಯಾರಿಗೂ ವಧ್ಯ್ಯನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಜಗ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವ ಆ ವರಗಳಿಂದ ಮದಿಸಿದ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳ ಅಧಿಕಾರವನ್ನೂ 
ಸಹ ಅವರಿಂದ ಶಕಿತ್ತುಕೊಂಡಿರುವನು. - ॥೨೬॥ 

ಅವನ ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು, ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದ 
ಶ್ರೀಮನ್ಸಾರಾಯಣನ್ನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವ ನತೆಗ್ಗಳ್ಳುಬೇಕಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 


0. Jangamwadi Math ಖೆ ೦೬00. 








ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ 33೭ 
ತಿಷ್ಕತ್ಯೆ ೀವಮತಿಕ್ರೊರಸ್ತಾಕಕೋ ಭುನನತ್ರಯಂ । 
ಕರೋತಿ ಸವ್ಯಥಂ ತಸ್ಯ ಸಂಹಾರಃ ಕೇನ ವಾ ಭವೇತ್‌ noc 
ಇಂದ್ರಃ ಶಚೀಕುಹೀರೇಸ್ಮಿನ್‌ ಜಯಂತೇನಾಪಿ ಸಂವೃತಃ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಾತ್ಸರಿಭ್ರಷ್ಟಃ ಕಷ್ಟ ಸ್ಸಮಾಪ್ಟೋತಿ ನಷ್ಟಧೀಃ ॥೨೯॥ 


ತೈಣಕೆಲ್ಲ )ಮಭೂಡ್ಡ ಜ ಜ್ರಂ ನಜ್ರಂ ಡಂಡಾಯತೇ ಖಲು | 
ಯಾ ವೃತ್ರಹರಣೇ ಶಕ್ಷಿಸ್ತಸ್ಯ ಯಾ ಸಾಪಿ ನಿರ್ಗತಾ 1೩,0॥ 


ಸೋಯೆಂ ನಾರಾಯೆಣಃ ಪೂರ್ವಂ ಪದ್ಮಯಾ ಸಹ ಸಾದರಂ । 
ವೈಕುಂಠೇ ಸಂಸ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಕ ಶಕ್ತಿರಪ್ಯತಿಕುಂಠಿತಾ ॥೩೧॥ 





ನಡೆಯದೆ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಭೂಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೨೩॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಅಸುರನು ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದು ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನೂ ವ್ಯಥೆಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನು. ಯಾವ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಇವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸ 
ಬಹುದು? 1೨೮॥ 


“ಇಂದ್ರನು ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಶಚಿಯೊಂದಿಗೂ ಮತ್ತು ಪುತ್ರನಾದ ಜಯಂತ 
ನೊಂದಿಗೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾಗಿ ಈ ಮುರುಕು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿರುವನು. 1೨೪ 


ಅವನ ಆ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ಸಹ ತೃಣದಂತೆ ನಿರ್ನೀರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 
ಅದು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಅಶಕ್ತವಾದುದಾಗಿ ಕೇವಲ ದಂಡದಂತೆ 
ಶಕ್ತಿಶೂನೃವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಾಗ ಇದ್ದ ಆ ಶಕ್ತಿಯೂ 
ಈಗ ಮಾಯವಾಗಿಥೆ. ॥೩೦॥ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಈ ಮೊದಲು ತನ್ನ 
ಫ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೂರನೆನಿಸಿ ವಾಸವಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವನ ಶಕ್ತಿಯೂ ಈಗ ಕುಂದಿಹೋಗಿರುವುದು. ॥೩೧|॥ 
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ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಆವಿಲೇ ಕಮಲೇ ಸೋಪಿ ತಯಾ ಮಲಯಾ ಸಹ | 
ನಿಲೀನೋಸ್ಮೀಲಸಂಘಾತನಿಹತೋ ದುಃಖತೋಧುನಾ las 


ಯೋ ವಾಣೀರಮಣಃ ಸೋಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಾರಣ್ಯಮುಪಾಶ್ರಿ ತಃ । 
ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಕುಟೀವಾಟೀನಿಕಟೇ ರಟತಿ ಸ್ಪುಟಿಂ ೩೩! 


ನ ಸೂಕಕರಸಂಚಾರಃ ಸೂರೋ ದೂರಾಸ್ತಮಾಶ್ರಿತೆಃ । 
ನ ಚಂದ್ರವಾರ್ತಾ ತಾರಾಣಾಂ ಮೂರೇ ವಾರ್ತಾ ವಿಶೇಷತಃ ॥೩೪9॥ 


ವಾತೋ ವಾತಿ ಶನೈರೇವ ತಾರಕಾಸುರಮಂದಿರೇ । , 
ದೂರೀಕುರ್ವನ್‌ ರಜಃಪುಂಜಂ ಶೆಂಕಿತೋ*ತೀವ ದುಃಖಿತಃ ॥೩೫॥ 
ಪಾಪಕರ್ಮರಕತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪಾನಕೆಸ್ತನ್ಮಹಾನಸೇ | 

ಅನಪಾಯೇನ ದುಃಖೇನ ಕಾಲಂ ನಯತಿ ದುಷ್ಕರಂ TEEN 





ಈಗ ವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಫಮಲಪುಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆದರೆ ಕಮಲವು ಸೂರ್ಯನ ಉದಯಾಸ್ತಗಳಿಂದ ಅರಳಿ 
ಮತ್ತೆ ಮೊಗ್ಗಾಗುವುವರಿಂದ ಆ ನಿಮಾಲೋನ್ಮೀಲನಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಆ ವಿಷ್ಣುವು 
ತೊಂದರೆಗೀಡಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೩೨! 

ಸರಸ್ವತಿಯ ವಲ್ಲಭನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ ಅದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಹ ಅರಣ್ಯ 
ವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಒಂದಾನೊಂದು ಮುರುಕು ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವನು. 18೩॥ 


ಆ ಅಸುರನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸ 
ಲಾರಡೇ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಅಡಗಿರುವನು. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಚಂದ್ರನಾಗಲಿ ಅಥವಾ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳಾಗಲಿ ಅವುಗಳ ಸುಳಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೩೪॥ 

ಮಾರುತನು ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಧೂಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವನಾಗಿ, “ ಅಸುರನು ತನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿ 
ತೊಂದರೆಸಡಿಸುವನೋ'' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. 1೩೫! 

ಅಗ್ನಿಯು ಆ ಅಸುರನ ಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಚಕನಾಗಿದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖ 
ಧಿಂದ ಕಠಿಣನಾದ 

0 ಈ ಕಾಲವನು ಕಳೆಯ್ದುಶಿರುವನ್ನು [| 
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ತೈತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೧೨ ೨೨೯ 
ಧೂನೋಪೀಂಧನಯೋಗೇನ ದುಃಸಹಶ್ಚೇನ್ಮಹಾನಸೇ । 
ತದಾ ದುಃಖನಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನ ಚೇಂದನಮಪೇಕ್ಷಶೇ Hau 
ವರುಣಸ್ತರುಣೇಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸದಾ ಸ್ವರಮಣೀಂ ಗೃಹೇ | 
ತಸ್ಯೈನ ಸೇಚನಂ ಕುರ್ವನ್ನ ಧಿಕಿಷ್ಕತಿ ದುಃಖಿತಃ ಗಲ 


ಸಾಗರೋಹಿ ಸ ರತ್ನಾನಿ ತಸ್ಮೈ ದತ್ವಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ರಿಕ್ತ ಏನ ಪುನರ್ಭೀತೋ ರಶ್ನಾಭಾನನಿನಿಶ್ಚಯಾತ್‌ 1೩೯॥ 


ಯದ್ಯಾನೇಯಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಬಹೂನೀತಿ ಸ ತಾರಕಃ । 
ದೊತಾನ್‌ ಪ್ರೇರಯತಿ ನ್ಯಗ್ರಸ್ತದಾ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಮಿತೃಪಿ ॥೪೦॥ 


ತಾಜಾ. ಆ ಸಾತಾರಾ. ಅಡಾ ಅಬ 7೬0೦ರ ರಾಣಾ ಹಾಹಾ ಯಾವಾ 








ಅವನ ಪಾಕಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಅದರ 
ಮೂಲಕ ಮನೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಫಿಸಿದರೆ, ಆ ಅಸುರನು ಎಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೋ 
ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ಅಗ್ವಿಯು ಅಲ್ಲಿರುವ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಹಾ 


1೩೭! 


ವರುಣನು ಯುವತಿಯಾದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯನ್ನಗಲಿ ನಿರಂತರವೂ 
ತಾರಕಾಸುರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಜಲಾನುಕೂಲ್ಯವನ್ನು ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ 
ಒದಗಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೩೮॥ 


ರತ್ಪಾಕರನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿದ್ದ ಸಮುದ್ರರಾಜನೂ ಸಹ ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಸಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ ರಿಕ್ತಹೆಸ್ತನಾಗ್ರಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಈ ಅಸುರನು ಕೇಳುವರೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗು 
ಕ್ರಿರುವನು. ॥1೩೯॥ 


ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ತಾರಕಾಸುರನು ರತ್ನಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿಡಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸೇವಕರನ್ನು ರತ್ತಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ಮುಂದೇನು ಗತಿ ಎಂದು ಸತತವೂ ಆ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಚಿಂತಾಸಕ್ತ 


ನಾಗಿರುವನು. ॥90॥ 
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೨೩೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ನೀಯಂತೇ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ರತ್ನಾನ್ಯನಂತಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಕಿಮುತ್ಬನ್ನಾನಿ ರತ್ನಾನಿ ಕಿಂ ದೇಯಾನೀತಿ ದುಃಖಿತಃ Ivan 
ತದ್ದದನ್ಯೇಪಿ ಸರ್ವೆಆಸಿ ಸುರಾಸ್ತಾರಕೆಪೀಡಿತಾಃ । 
ಗಿರಿಕಂಧರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನಿಲೀನಾಃ ಸಂತಿ ಮಃಖಿತಾಃ YS 


ಮುನಯೋಪಿ ವನಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಫಲಮೂಲಜಲಾನೃತಂ । 
ಸಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಶ್ಚರಂತ್ಯೇನ ನೀರಸೇ ಗಿರಿಕೆಂಧರೇ 1೪೩॥ 


ಊಸರಾಪಿ ಧರಾ ಧೀರಾ ತಾರಕಾಸುರನಿಹ್ವಲಾ | 
ಸದಾ ಸಫಲಸಸ್ಯಾಢ್ಯಾ ಸೀಡ್ಕಮಾನಾಸಿ ದಾನವೈಃ ॥೪೪॥ 


ತಾರಕಾಸುರಗಂಭೀರಶರೀರಾಮಿತತೇಜಸಾ । 
ಅಹೋರಾತ್ರನಿನೇಕೋಃಫಿ ನಾಂಧಕಾರೋ ನ ಸರ್ವಥಾ 1೪೫॥ 





ಸೇವಕರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ನನ್ನ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಅಸುರನ 
ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಿರುನರು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡೆಬೇಕಾಗುವುದೋ ಎಂದು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
pall 

ಅದರಂತೆಯೇ ಇನ್ನುಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ .ಸಹ ಆ ತಾರಕನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ಪರ್ವತದ ತಪ್ಸಲು ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ॥೪೨॥ 

ತಸಸ್ತಿಗಳೂ ಸಹ ಜೀವನೋಪಯುಕ್ತವಾದ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಇಸುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ತಮ್ಮ ಅಗ್ಗಿಹೋತ್ರಾದಿಸಾಧನಡೊಂದಿಗೆ ಗೆಡ್ಡಿಗೆಣಸುಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಪರ್ವತದ 
ಸಾನುಭಾಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವರು. ॥೪೩॥ 

ಚೌಳುಭೂಮಿಯೂ ಸಹ ತಾರಕನು ತನ್ನನ್ನೆಲ್ಲಿ ಹೀಡಿಸುವನೋ ಎಂಬ 
ಭಯದಿಂದ ಕಾತರವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಆ ತಾರಕನ ಅನುಚರರಾದ - ಇತರ ರಾಕ್ಷ 
ಸರು ಫಲಭರಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನ್ನಂಶೂ ಫಿರಂತರವೂ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೪೪! 

ತಾರಕಾಸುರನ ಅತ್ಯುಗ್ರವಾನ ಶರೀರದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೆಗಲುರಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ನಿಂಗಡಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ. ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೩೧ 


ನ ತೆತ್ಸ ತಿಭಟೋ ಲೋಕೇ ಲೋಕಾಲೋಕಾಚಲಾನಧಿ | 
ಕ್ರೀಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ಸ್ವದಾಶೈಃ ಸಹ ತಿಷ್ಠತಿ Vel 


ತದಗ್ರೇ ನಿರಜಾಂ ನಾಮ ನದೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ತಾರಕೆಃ । 
ಭೀತಸ್ತದಗ್ರೇ ನಾಯಾತಿ ಶೂಲಜ್ವಾಲಾಸಮಾನೃತಾಂ 1೪೭॥ 


ಅತೋ ನಾಯಾತಿ ಕೈಲಾಸಂ ಕಾಲಕಾಲಭಯಾದನಿ । 
ಅನ್ಯಥಾ ತಸ್ಯ ಗಮನಂ ತತ್ರಾಪಿ ಸ್ಯಾದಕುಂಠಿತಂ ॥೪೮॥ 


ಏವಂ ಸಂವಸತಸ್ತಸ್ಯ ತಾರಕೆಸ್ಯ ದುರಾತ್ಮನಃ | 
ಅಶಕ್ಕ ಏವ ಸಂಹಾರಃ ಸರ್ವಥಾಪೀತಿ ಮನ್ಮಹೇ “YEH 


ರ ಹಾಹಾಹಾ ಸಾರಾ ನಾ ಲ್‌ ನಾ ಲಾ ಹಾ ಜಾರದ... ಅಂ ಹಾಜಾಗಾಗದಾ...2/ 0೪ ಜಾ. ತರದ ತಾಲಾ ದ ೨ಬ ೨೧ ೧. 


ರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಶೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕತ್ತಲೆಯ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ. ॥೪೫॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲೋಕಾಲೋಕಸರ್ವತದವರೆಗೂ ಯಾವನೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸ 
ನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಫಿಲ್ಲುವವನಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸಪಶ್ಲಿಯರೊಂದಿಗೆ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನು. ॥1೪೬॥ 


ಆ ವೈಕುಂಠನಗರದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರಜಾನದಿಯು ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ನದಿಯು ಅತಿ ಭಯಂಕರವಾದುದು. ಆ ತಾರಕಾಸುರನು ಶೂಲದಂತಿರುವ 
ಅದರ ಜ್ವಾಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗ್ರಸ್ಯನಾಗಿ ಆ ನದಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ಅಂಜಿ 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೂ ಕದಲುವುದಿಲ್ಲ. ೭ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವನು ಹೆದರುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇಅವನು ಕೈಲಾಸನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಆತಂಕವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕೈಲಾಸವನ್ನೂ ವಶಸಡಿಸಿಕೊಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಳಗ 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಅಜೇಯನಾಗಿ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ 
ದುಷ್ಬನಾದ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೇ ಕಿಳಿಯುಕ್ತೇವೆ.1೪೯॥ 
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ಗ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದುಃಖಿತಾಸ್ತೇ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೆೇ ನಿಚಿಂತ್ಯಾನ್ಯೋನ್ಯಮೇಶದಾ | 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ನಿಲಯಂ ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಕಮಲಾಪತೇಃ Ion 

ಖದ್ಯೋತವದ್ವಿಲೀನಂ ತಂ ಕೆಮಲಾಸಹಿತಂ ಹರಿಂ । 

ಊಚುರ್ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾಶೃರಣಂ ಕಮಿಹೇತಿ ನಃ ॥೫೧॥ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ | 


ನಾರಾಯಣಾಧುನಾ ಕಿಂ ವಾ ಶರಣ್ಯಂ ಶರಣಾರ್ಥಿನಾಂ । 

ಪ್ರಪನ್ನಾಃ ಸ್ಮಃ ಪ್ರಪನ್ನಾನಾಮಾಪನ್ನಾ ರ್ತಿನಿನಾಶಕೆಂ 1೫ ೨॥ 
ಕ್ಷ ತೇ ಥೈರ್ಯಂಕ್ಟ್‌ ತೇ ಶೌರ್ಯಂ ಕ್ವ ತೇ ಜಾಹುಪರಾಳ್ರೆಮಃ। 
ಖದ್ಯೋತರೂಪತಾಮೇತ್ಯ ಸದ್ಮಯಾ ಸಹ ತಿಷ್ಮೆಸಿ ॥೫೩॥ 





ತ್ರಿ 
ಆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಕಮಲಾಕಾಂತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ಯಣನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದವರಾದರು. oll 


ಹೀಗೆ ರಾಕ್ಷಸನ ಬಾಥೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜಿ ಅನವರತವೂ ಡುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾ 


ಮಿಣುಕು ಹುಳುವಿನಂತೆ, ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೊಂದಿಗೆ ಕಮಲ 
ಪ್ರಸ್ಬದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡವರಾಗಿ " ಓ ಪ್ರಭುವೇ, 
ಅಸಹ್ಯವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು 
ಯಾರು? ಎಂದು ದೀನವಾಣಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ll 


“ ನಾರಾಯಣನೇ, ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು : ಆಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ಈಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸುವನರಾರು? ನಾವು ಅನನ್ಯಗತಿಕರಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆವು. ನಮಗೆ 
ಬಂದೊದಗಿರುವ ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ॥೫೨॥ 


ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಆ ಥೈರ್ಯವು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಹೋಯಿತು? ನಿನ್ನ ಶೌರ್ಯವು ಎಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿತು? ಹಿಂಜಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅಮಿತವಾದ- ಆ ಸರಾಕ್ರಮವು ಈಗ ಮಾಯ 
ವಾಯಿಶೇ? ದೀಪದ ಹುಳುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಮಲ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವೆಯಲ್ಲವೇ | 15851 
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ತ ತೀಯ್ಭಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ 


ತಿಷ್ಕಿತ 
ಮಧುಕೈಟಭನೈರಿತ್ವಂ ಕುತ್ರ ವಾ ಗತಮದ್ಯ ಫೇ । 

ಲಜ್ಞಾನಹಂ ನ ತನ್ನಾಮ ಕಿಮಿದಂ ಮಧುಸೂದನ ॥೫೪॥ 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಥಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಈದಧೃಶೀ ತೇ ಗತಿರ್ಯದಿ । 
ಕಮಲಾಪತಿತಾ ನಾ ತೇ ಕಫಂ ನಾ ಸ್ಲಿರತಾನಿಯಾತ್‌ ॥೫೫॥ 
ನಿಲೀನಂ ತ್ವಾಂ ನ ಜಾನಾತಿ ನೂನಂ ಕಮಲಯೊ ಸಹ | 

ವಿಮಲಾ ಕಮಲಾನೇನ ದೃಷ್ಟಾಜೇತ್ರ್ಯಜ್ಯತೇ ಕಥಂ ॥೫೬॥ 
ಅತ್ಯಾನಿಲೇ*ಸ್ಮಿನ್‌ ಕಮಲೇ ಲೀನೇ ಸತಿನ ದೃತ್ಯಸೇ | 

ಅನ್ಯಥಾ ಶೇನ ನೀತಾ ಸ್ಕಾದೃಲಿನಾ ಕಮಲಾ ಖಲು ॥೫೭॥ 





ಮಧುಸೂದನನೇ, ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುಕ್ಳಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಮಧುಸೂದನನೆಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಸಡೆದ ನಿನ್ನ 
ಆ ಭುಜಸರಾಕ್ರಮನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ? ಈಗ ನಿನಗೆ ಮಧುಸೂದನನೆಂಬ ಆ ನಾಮ 
ಧೇಯವು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? ॥೫೪॥ 


ಮಧುಸೂದನನಾದ ನೀನೇ ಈರೀತಿಯಾದ ವಿಸನ್ನಾ ವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವ ನಮಗೆ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 
ನಿನಗಿರುವ « ಕಮಲಾಪತಿ' ಎಂಬ ಈ ನಾಮಥೇಯವಾದರೂ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಉಳಿಯುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ll 


ನೀನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಂದಿಗೆ ಈ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ಅರಿತಿಲ್ಲ. ಸುಂದರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರಳಾದರೆ ಆ ದುಷ್ಟನು ಅವಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸದೇ ಬಿಡುವನೇ 3೬! 


ಕೆಸರಿನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಕಮಲವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದರಿಂದ, 
ಅದರ ಒಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ರಾಕ್ಷಸನು ನೋಡದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅವನು: ನಿನ್ನೊಂದಿಗಿರುವ ಲಕ್ಷಿ ಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸದೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದನೇ?. ೭ 
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ಸಕಳ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತನ ಚೇತ್ಕುಂಠಿತಾ ಶಕ್ತಿರಸ್ಮಾಕಮಸಿ ಕುಂಠಿತಾ | 


ಶಕ್ತಿರತ್ರ ತ್ವಯಾ ತಾವದನ್ಸೈರ್ಯಂ ಕ್ರಿಯಶೇ ಕಥಂ 1೫ ೮ 

ಧೈರ್ಯಮೂವಹ ಯತ್ನೇನ ನಾರಾಯಣ ಸುರೈಃ ಸಹ | 

ಯುದ್ಧೇ ಕೃತೇ ತಾರಕೇಪಿ ಹಂತನ್ಯ 'ಇತಿ ಸತ್ವರಂ ॥೫೯॥ 

ಮರಣಾದಧಿಕಂ ಕಂ ನಃ ಕಮಲೇ ಕಮಲಾನ್ವಯಃ | 

ಆವಿಲೆ ನಿಮಲೇತಸ್ಕಾಪಿ ಗತಿಸ್ತವ ಕಿಮಾದೃಶೀ ॥೬೦॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂವಮಾಹ ಹರಿಃ ಸುರಾನ್‌ । 

ತಾರಕಃ ಶ್ರೋಷ್ಯಶೀತ್ಯೇವ ಭೀತಃ ಸ್ವನಚನಂ ಮುಹುಃ (೬೧1 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತಾರಕಾಸುರ ಹಂತೃತ್ವಶಂಕಾಪ್ಯಸ್ಮಾಸು ನಾಮರಾಃ । 
ಬಹುವಾರಂ ಕಥಂ ತೇನ ಕ್ರೂರೇಣೈನ ನಿರಾಕೃ ತಾಃ ॥೬೨॥ 








ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದಿದರೆ ನಾವೂ ಶಕ್ತಿಹೀನರಾಗುವೆವು. ನಿನ್ನ ಜಿಸೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಮಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯಿರುವುದಲ್ಲವೇ? ಅಲ್ಲದೆ ನೀನೇಕೆ, ಹೀಗೆ ಅಧೀರ 
ನಾಗಿರುವೆ? 1೫೮॥ 

ನಾರಾಯಣನೇ, ನೀನು ಈಗ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಾಳುವನ 
ನಾಗು. ದೇವತೆಗಳಿಂಜೊಡೆಗೂಡಿ ಯುದ್ಧವನೈೈಸಗಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ 
ಅಸುರನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೫೯॥ 

ಹೀಗೆ ಅವನು ಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ, ನಮಗೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 


'ಫಲವೇನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಕೈಗೂಡಿದಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? 


ಹೀಗೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹೇಡಿ 
ಯಂತೆ ಅಡಗಿರುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವೇ? ” ॥೬೦॥ 

ದೇವತೆಗಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ವಿಷ್ಣುವು “ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 
ತಾರಕಾಸುರನೆಲ್ಸಿ ಕೇಳುವನೋ? ಎಂಬ ಹೆದರಿಕೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಇಂತೆಂದನು. ॥೬೧॥ 

“ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೆ ಆ ತಾರಕನನ್ನು ಸಂಹರಿ 
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ತೈತೀಯಾ ೦೫೬ ಆ. ೧೨ 


೨೩೫ 
ತಾರಕಾಸುರಹುಂಕಾರೋಜಪ್ಯಸ್ಮಾಕಮತನಿಃ ಖಲು | 

ನ ಕೊಆಸ್ಯಶನಿಪಾತೇನ ಜೀವನಾಶಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ೬೩ 
ತನ್ನೇತ್ರತೇಜಸಾ ದಗೃಮಸ್ತ್ರಮಂಡಲನುಸ್ಯ ಮೇ । 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಭಸ್ಮೇದಂ ಚಕ್ರ ಭಸ್ಮಾವಕೇಷಿತಂ ॥೬೪॥ 
ಇದಮಸ್ತ್ರದ್ವಯಂ ಮುಖ್ಯಂ ಭಸ್ಮಸಾದಭೆನತ್ಸುರಾಃ 
ಯುದ್ಧ ಸಾಧನಮಸ್ಮಾಕಮನ್ಯಂ ನಷ್ಟಮಸಂಶಯಂ  1೬೫॥ 
ಶಾರ್ಜ್ಗಂ ನಷ್ಟಂ ಗದಾ ನಷ್ಟಾ ಶಂಖೋ ನಸ್ಟಸ್ತವೀಕ್ಬೆಣಾತ್‌ । 
ನಷ್ಟಂ ಬಾಹುಬಲಂ ಸರ್ವಂ ಶರೀರಬಲಮಂತತಃ ೬೬! 





ಸುವ ಆಶೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿದ್ದಿದ್ದಕೆ ನಾವು ಈ ಹಿಂದೆ ಅನನೊಂದಿಗೆ ಅನೇಕ . 
ಬಾರಿ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲಾರದೇ ಯುದ್ಧರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಬರು 
ತ್ರಿಕ್ಲಿವೇ? ॥೬೨॥ 


ತಾರಕಾಸುರನ ಹುಂಕಾರವಾದರೋ ನಮಗೆ ಸಿಡಿಲಿನಂತಿರುವುದು. ಸಿಡಿಲಿನ 
ಹೊಡೆತದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವನಾದರೂ ಬಯಸು 
ವನೇ? ॥೬೩॥ 


ನನ್ನ್ನ ಅಸ್ರ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ನೇತ್ರಾಗ್ಗಿಯಿಂದ ದಗ್ಗವಾಗಿರುವುವು. 
ಇದೋ ಇತ್ತನೋಡಿ, ನಾರಾಯಣಾಸ್ರ್ರವೂ ಮತ್ತು ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವೂ ಭಸ್ಮಾವ 
ಶೇಷವಾಗಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯಗಳಾಗಿರುವುವು. ॥೬೪॥ 


ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಎರಡು ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಭಸ್ಮಾವಶೇಷಿತವಾದುವು. ಇದಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮ ಇನ್ನುಳಿದ ಯುದ್ಧಸಾಮಗ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ. 
ನಿರ್ವೀರ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ॥೬೫॥ 


ಅವನ ಉಗ್ರವಾದ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಧನುಸ್ಸು, ಗದೆ, ಶಂಖ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ಸವಾಗಿವೆ. ಭುಜಪರಾಕ್ರಮವು ಮಾಯವಾಯಿತು. ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲ. 1೬೬! 
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ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಥೆ ೯ 


ಅತಸ್ತೇನ ಸಹಾಸ್ಮಾಕೆಂ ಯುದ್ಧವಾರ್ತಾಸಿ ದೂರತಃ । 
ತತ್ತೇಜಸಾತಿದೂರೇ*ಪಿ ಸ್ಥಾತುಮೇವ ನ ಶಕ್ಯತೇ (೬೭॥ 
ತನ್ನೇತ್ರತೇಜಃಪಾತೇನ ದೇಹೋ ಮೇಚಕಸಂನಿಭಃ। 
ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಿಃ ಲೋಕೇ ಜಾತಾ ಮಮಾಧುನಾ ॥೬೮॥ 


\ 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರತ್ಯಾಶಯಾ ಯೂಯುಮಧುನಾ ಸಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಸಾ ತಾನದಶಿದೂರೇಕಸ್ತು ನಾಸೋಪಿ ಕಠಿನೋತ್ರ ಮೇ HEN 


ಬಹೂನಾಂ ವಚೆನೇನಾತ್ರ ಯದಿ ಕೋಲಾಹಲಸ್ತದಾ | 

ಸ ಸಮಾಗತ್ಯ ಸಹಸಾ ಹತ್ವಾ ಯಾಸ್ಕತಿ ತಾರಕೆಃ zon 
ಯದುಕ್ತಂ ನುಧುನೈರಿತ್ವಂ ಮಯಿ ತನ್ನ ಮಮಾನಂರಾಃ | 

ಸ ಮಹಾಮಾಯೆಯಾ ತಾವತ್‌ಕೈಟಭೋಪಿ ಹತಃ ಪುರಾ ॥೭೧॥ 








ಕಾನಾ 1002 ಬಟಟ ಬಚಚ ನ ಸಚ ಖಾಜ ಹಚಚ ಸ ರ್‌ 


ಆದುದರಿಂದ ಕಿಜನಾಗಿಯೂ ನಮಗೆ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಅವನ ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾವು ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಹ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ: 
1೬೭! 


ಅನನ ಕಣ್ಣುಗಳ ತೇಜಸ್ಸು ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ದೇಹನು 
ಕಪ್ಪಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಈಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ನಾಮ 
ಥೇಯದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. (ಟಃ ೮॥ 


ಈಗ ನೀವು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ನಿರಿ. ಆ ಅಶೆಯು ದೂರವಾಗಿರಲಿ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ॥೬೯॥ 


ಇಲ್ಲಿ ನೀವು ಅನೇಕ ಜನರು ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಲಾಹಲವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಕ್ಷಸನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿ ಹೋಗು 
ವನು. ॥೭೦॥ 


ಹಿಂದೆ ನಾನು ಮಧುನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ “ ಮಧುವೈರಿ ೫ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ಆದರೆ ಆ. ಹೆಸರು. ನನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨3 


ಕೂ 
fv: 
(te 


ಯಾ ಗೌರೀ ಲೋಕ ಜನನೀ ಮಹಾನಾಯೇತಿ ನಿಶ್ರುತಾ । 


ಸಾ ಸಂಹಾರರತಾ ಶಕ್ತಾ ನೋಹಯತ್ಕಖಿಲಂ ಜಗತ್‌ 1೭೨॥ 


ಮಹಾಮಾಯಾನೋಹಿತೋ;ಹಂ ಭನಂತೋಸ್ಯನುರಾಸ್ತ್ರಥಾ 
ನೋಹಿತಾ ಮುನಯೊಪ್ಯನ್ಯೇ ಮೋಹಮೇಷ್ಯಂಶಿ ಸರ್ವದಾ ॥೭೩॥ 


ಸಾ ಚೇನ್ಕೋಹೆಪ್ರನೃತ್ತಾ ಸ್ಕಾಜ್ಜಗತೋ ನೋಹಿತಂ ಜಗತ್‌ | 
ವಿನಾಶಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಾ ಚೇದ್ವಿನಶ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೭೪॥ 


ಮಧುಕೈಟಭನಾಶಾಯ ವಿಧಿನಾ ಸಂಸ್ತುತಾ ಶಿವಾ । 


ತದಾ ತೆಯೋರ್ವಿನಾಶೋಪಿ ಕೈತ ಏನ ತಯಾ ಖಲು TEE 


————————LLLL ್ಮ್ಠ 


ದಲ್ಲ. ಆ ಮಧುಕೈಟಭರನ್ನು ಮಹಾಮಾಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡ ಶಕ್ತಿ 
ದೇವಿಯು ಸಂಹರಿಸಿದಳು. ॥£೧॥ 


ಯಾವ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯು ಮಹಾಮಾಯೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳೋ 
ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಅವಳೇ, ಈ ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಆ 
. ದೇವಿಯೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಬಲೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು 
ವಳು. ॥೭೨॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವತೆಗಳೇ ನಾನೂ ಮತ್ತು ನೀವೂ ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಮಾಯೆ 
ಯೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿರುವೆವು. ಇಸ್ಟೇಕ! ಇನ್ನುಳಿದ ಸಕಲ ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳೂ ಸಹ ಆ ಮಾಯೆಯ ಅಧೀನರಾಗಿ ನೋಹೆಗೊಂಡಿರುವರು. ॥೭೩॥ 


ಆ ದೇವಿಯು ಲೋಕವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು ಉದುಕ್ತಳಾದಕೆ ಲೋಕ 
ವೆಲ್ಲಾ ಏಕದಾ ಮೋಹಗೊಳ್ಳುವುದು. ಸಂಹರಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದರೆ ಲೋಕವು 
ಒಂದೇಸಾರಿ ಲಯವಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. Us| 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಧುಕೈಟಿಭರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಭವಾನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಲು ಆಗ ದೇವಿಯು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ಬಳಿಕ ಆ ಮಧುಕೈಟಭ 


ರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದಳು. 1೭೫! 
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ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಃ ಪರಮಾ ಮಾಯಾ ಸರ್ಜನೇ ಪಾಲನೇಪಿ ಸಾ । 
ಸಂಹಾರೇಸಿ ಸಮರ್ಥಾ ಸಾ ಮಹೇಶಸ್ಯಾಪರಾ ತನೂಃ ' (೭೬ 
ತಯಾ ಯಸ್ಕ ವಿನಾಶಾಯ ಕೃತೋ ಯತ್ನಃ ಕಿಯಾನಸಿ | 
ತಸ್ಯ ನಾಶೋ ಭನತ್ಯೇನ ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ಕ್ಷೇ ಸುರಾಃ ॥೭೭॥ 


ಸುರಾಣಾಮಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಾಲನನಾಶನೈಃ 
ಸಾ ಕ್ರೀಡತಿ ಮಹಾಗೌರೀ ಭವಾನೀ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ TENS 


ಶರ್ನ್ವಾಣೇ ಪಾರ್ವತೀ ದುರ್ಗಾ ಮೃಡಾನೀ ನಿಶ್ವಬಾಹುಕಾ । 
ಕಾಮಾಕ್ಸೀ ಸಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ಶಿವಾ ತ್ರಿಪುರಭೈರನೀ ॥೭೯॥ 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರೀ ಚೆ ವಿಕಭಾ ಸೈವ ಕಾತ್ಯಾಯನೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
ವಾಗೀಶ್ವರೀ ಮಹಾಕಾಲೀ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನೀ Son 





ಆ ಮಾಯೆಯು ಚಿದಾತ್ಮಕನಾದ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮಸಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಶಕ್ತಿಯೆಸಿ 
ಸಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಅನಾದಿಯಾದುದು. ಆ ಶಕ್ತಿಯೇ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿಕಿಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. ಆ ದೇವಿಯೇ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ಚರನಾದ ಪರಶಿವನ 
ಅರ್ಥಾಂಗಿಯೆನಿಸಿರುವಳು. ॥೭೬॥ | ನ 
ದೇವಿಯು ಶತ್ರುವನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅಲ್ಸಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡರೂ, ಅದರಿಂದ ಅವನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡುವನು. ॥೭೭॥ 
ಆ ಭವಾನೀಡೇವಿಯು ದೇವಾಸುರರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಹರಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ತಾನು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 12೮॥ 
ಆ ದೇವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶರ್ವಾಣಿ 
ಎಂತಲೂ, ಪರ್ವತರಾಜನಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅವನ 
ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದುದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂತಲ್ಯೂ ಶತ್ರುನಾಶಕಳಾದ್ದರಿಂದ ದುರ್ಗಾ 
ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮೃಡಾನ್ಸೀ ನಿಶ್ವಬಾಹುಕಾ, ಕಾಮಾಕ್ಷೀ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ, 
ಶಿವಾ ಕ್ರಿಪುರಭ್ಛೈರನಿ ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡು 
ವಳು. ॥೬೯/ ವ 
ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ, ವಿಕಟ (ಭಯಂಕರಳು) ಕಾತ್ಯಾಯನೀ, (ಕತ್ಯಯನ 


ಖುಷಿಯ ವ 
ಇ ಸುಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವಳು) ವಾಗೀಶ್ನ ರ, ಮಹಾಕಾಲ, ಮಹಿಷಾಸುರ 
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ು ೨೨೩8 
ಚಂಡಮುಂಡಪ್ರಮಥಿನೀ ಧೂಮ್ರಲೋಚನಮರ್ದಿನೀ | 
ನಿಶುಂಭಮರ್ದಿನೀ ಡೇನೀ ಶುಂಭಾಸುರವಿನಾಶಿನೀ ॥೮೧॥ 
ಸೈವ ಶಾಕ್ಕಂಭರೀ ಲೋಕೇ ಕಾಶಿಕೀತಿ ಚ ಗೀಯತೇ । 
ದುರ್ಗಾಸುರವಿನಾಶೇನ ಮುರ್ಗಾದೇನೀತಿ ಗೀಯತೇ ॥೮೨॥ 
ಗೌರೀ ಸಂಹಾರಕಾಲೇಃಪಿ ಕರುಣಾರಸಸಾಗರಾ | 
ರಿಪೂನಹಿ ಪುನಾತ್ಮೇನ ಶಸ್ತ್ರಪ್ರಹರಣಾದಿಭಿಃ 1೮೩॥ 
ಮಹಾಮಾಯಾ ಸಮುತ್ಸನ್ನಾ ಮಾಯಾ ಕಾಂಚನಶೋಭನಾ | 
ಸಂಹಾರಕಾರಿಣೇ ಸಾಪಿ ಮಾಯಾಂತರವಿಜೃಂಭಿತಾ ॥೮೪॥ 


ಮರ್ದಿನೀ (ಮಹಿಷನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) ಚಂಡಮುಂಡ ಪ್ರಮ 
ಥಿನೀ (ಚಂಡ ಮತ್ತು ಮುಂಡ ಎಂಬ ರಾಕ್ಸಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) ಧೂಮ್ರ 
ಲೋಚನಮರ್ದಿನೀ (ಧೂಮ್ರಲೋಚನನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) 
ನಿಶುಂಭಮರ್ದಿನೀ (ನಿಶುಂಭನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಪರಿಸಿದವಳು) ಶುಂಭಾಸುರ 
ನಿನಾಶಿನೀ (ಶುಂಭನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದವಳು) ಎಂಬ ನಾನಾ ನಾಮಧೇಯ 
ಗಳಿವೆ. ॥೮೦-೮೧॥ 5 


ಆ ದೇವಿಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಾಕ್ಯಂಭರಿಯೆಂದ್ಕೂ ಕಾಶಿಕೀ ಎಂದೂ 
ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುವಳು ; ಮತ್ತು ದುರ್ಗನೆಂಬ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದರಿಂದ 
ದುರ್ಗಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವಳು. ॥೮೨॥ ; 


ಆ ದೇನಿಯು ದುಷ್ಟರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಅತ್ಯುಂತ 
ದಯಾಲುವಾಗಿ ತೋರುವಳು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಶತ್ರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಅವರನ್ನೂ ಸಹ ಪನವಿತ್ರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ೮೩1 

ಚಿನ್ನ ದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುವ ಕಾ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಮಾಯಾಮಯಳಾದ 
ದೇವಿಯು, ಮಹಾಮಾಯೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿರುವಳು. ಅವಳೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವಳು ಮತ್ತು ಅವಳೇ ತನ್ನ ಮಾಯಾಮುಹಿಮೆಯಿಂದ 
ತನಗಿಂತಲೂ ಅಭಿನ್ನ ವಾದ ಮಾಯಾಮಯವನಾದ ಅನೇಕ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿರುವಳು. 1೮೪॥ 
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ತತ್ತನ್ಮಾಯಾಸ್ವರೂಸಾಣಿ ನಿರ್ಮಾಯ ಸ್ವಯಮೇವ ಸಾ। 
ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಾನ್‌ ಕರೋತಿ ಭವವಲ್ಲಭಾ 1೮೫॥ 
ವೃತ್ರಾಸುರಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ಮಹಾಮಾಯಾಹತಾಸ್ಸುರಾಃ | 
ಫೈ ಲಾಸನಗರದ್ವಾರಸ್ವರ್ಗಲೋಕಮುಪಾಗತಾಃ HSL 
ತೇಪಿ ಧನ್ಯಾಸ್ಸುರಾಃ ಸತ್ಯಂ ಯಯಾ ತೇ ಚಾಸುರಾ ಹತಾಃ । 
ನ ತಾದೃಶಂ ವಾ ಭಾಗ್ಯಂ ನಃ ಪುಣ್ಯ್ಯರಗಣಿಕೈರ್ನಿನಾ 1೮೭॥ 
ಅಸ್ಮಾಕಮಪಿ ನಷ್ಟಾನಿ ಮರದೃಷ್ಟಾನಿ ಸಾ ಶಿವಾ | 
ದುರವೃಷ್ಟನಿನಾಶಾಯ ಪ್ರಸೆಂಗೇನಾಪಿ ಸಂಸ್ಕ ತಾ ॥೮೮॥ 


ಅತಃ ಸರಂ ತಾರಕಾದ್ಯಾ ಭೀತಿರ್ಜಾತಾ ದುರತ್ಕಯಾ | 
ಸಾ ನಾಶಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದೇವ ಗೌರೀಸ್ಮರಣಕಾರಣಾತ್‌ ॥೮೯॥ 





OO ———— ಹಾ 





ರಾನಾ ಮಾಲಾ 


ಆ ದೇವಿಯೇ ಆಯಾ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, 
ಅವುಗಳ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗೂ ತಾನೇ ಕಾರಣಳಾಗಿರುವಳು. ॥1೭೫॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳೇ, ಹಿಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃತ್ರಾಸುರನೇ 
ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಪರಾಕ್ಷಸರು ವರಪ್ರದಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿ, ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ, ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರಲು, ಆಗ ಮಹಾಮಾ 
ಯಾಸ್ಟರೂಪಳಾದ ದೇವಿಯೇ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದಳು. 1೮೬॥ 


ಆ ರಾಕ್ಷಸರೇ ಕೃತಕೃತ್ಯರು.- ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಪರಮಪಾವನಳಾದ ಆ 
ದೇವಿಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವರು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಅಪರಿಮಿತ 
ವಾದ ಸುಕೃತನಿಶೇಷವಿಲ್ಲದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅಂತಹ ಮರಣವು ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. ಆ ಸುಕೃತವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವುದೇ! ॥೮೭॥ 


ಎಲ್ಫೆ ದೇವಶೆಗಳ್ಳೇ ನಮ್ಮ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಗಳು ಈಗ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋದು 
ವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಿರಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ದುರದೃಷ್ಟವನ್ನು ಹೋಗೆ 
ಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಥರಿಸಿದೆವಲವೇ! sl 
n. Dig 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೨ ೨೪೧ 
ಯಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ನಾಮ್ನಾ ತನ್ನಾಮಸ್ಮ ರಣೇ ಸತಿ | 
ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಜನರ ಮಂಗಳಾನಿ ಸದೇ ಸದೇ Iv on 
ನೂನಂ ಜಾಗರಣೇ ತೇಷಾಂ ಮಂಗಳಾನಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ। 
ಸ ೈಪ್ಟೇಪಿ ಸಾ ಮಂಗಳಾನಿ ಮಂಗಳಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ Ie oll ತ 
ಯದ್ವಾ ಮಾಂಗಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಾ ನೇದೇ ಸಾ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ | 
ಮಂಗಳಾನಿ ತನೋತ್ಕೇವ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣನುನಾಕುಲಾ a] 


ಕೋವಾ ನಮಂಗಳೆಂಪಾ ಶ್ರಾಪ ಮಂಗಳಾಸತಿಪೊಜಯಾ । 
ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಾಭರ್ತಾ ಮಂಗಳಾನಿ ಪ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತ್ರಿ (೯೩! 








ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಆ ದುಷ್ಪನಾದ ತಾರಕಾಸುರಥಿಂದ 'ಉಂಟಾಗಿರುವ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಭಯವು ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದುದರಿಂದ ದೂರವಾಗುವುದು. 
les ll 

ಯಾವ ದೇವಿಯು ಸಕಲರಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಎಂಬ ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳೋ, ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತರಾದ ಮತ್ತು ಪಾಪರಹಿತರಾದ ನಮಗೆ ಅಡಿಗಡಿಗೂ 
ಕಲ್ಯಾಣಗಳೇ ಉಂಟಾಗುವುವಲ್ಲದೇ ಅನುಂಗಳವು ಎಂದಿಗೂ ಗೋಚರಿಸಲಾರದು: 
llr oll bp 

ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ಆ ದೇನಿಯು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಲ್ಯಾಣಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು 
ದಯಸಾಲಿಸುವಳು. oll 

ಆ ದೇವಿಯು ವೇದದಲ್ಲಿ “ಮಂಗ” ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ, * ಮಂಗಳಾ” ಎಂಬ ಲೌಕಿಕನಾಮಥೇಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೇ ನಮಗೆ ಮಂಗಳ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು. ೯! 
| ಗಿರಿಜಾಕಾಂತನಾದ ಆ ಸರಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಯಾವನು ತಾನೇ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು? ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ ಒಡೆಯನಾದ ಆ-ಶಿನನೇ 
ನಮಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ದ ದಯಪಾಲಿಸುವನು. rl 
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೨೪೨ ? ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ 


ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾ ಯುಕ್ತೆಸ್ತಾರಕಾಸುರನಾಶಕಂ | 
ಜನಯಾಮಾಸ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ತಾರಕೆಂ ಸಂಹನಿಷ್ಯತಿ Fen 


ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಯಾನ್‌ ಕಾಲೋ ನೇಯೋಸ್ಮಾಭಿಸ್ತತಃ ಪರಂ | 
ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರಂ ಸ ಕುಮಾರಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ೯೫॥ 


ಸ ಮಹೇಶ್ವರನೀರ್ಯೇಣ ಕುಮಾರಃ ಸಮಭೂತ್ಸುರಾಃ | 
ಸ ನೀರಾಗ್ರೇಸರಃ ಕ್ರೊರೋ ಮಹಾಗೌರೀಕುಮಾರಕಃ FE 


ಸ ಶೌರ್ಯನವನೀಶೇನ ಪೋಷಿತಃ ಶೌರ್ಯಸಾಗರಃ । 
ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರಂ ಕ್ಲಣೇನೈನ ಕರಿಸ್ಕತಿ Nan 


ಕುಮಾರಶರಸಂಧಾನದಹನಜ್ಜಾಲಯಾ ಪರಂ । 
ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೯೮॥ 


ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ಚರಸ್ಪರೂಪನ್ಕೂ ಜಗಡೊಡೆಯನೂ ಆದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ದುಷ್ಟನಾದ ಈ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಅವನೇ. ಆ ತಾರಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು. 
(೯೪॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲನನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆ 
ಯೋಣ. ಬಳಿಕ ಆ ಷಣ್ಮುಖನೇ ತಾರಕ್ಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವನು. ॥೯೫!॥ 

ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. 
ಗೌರೀಪುತ್ರನಾದ ಅವನು ವೀರರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯಂಕರನೂ 
ಆಗಿರುವನು. ॥೯೬॥ 

ನೀರಿಗೆ ಸಮುದ್ರವು ಹೇಗೆ ಆತ್ರಯವಾಗಿರುವುದೋ, ಅದರಂತೆ 
ಸಾರವಾದ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯನಾದ ಅನನು ಪರಾಕ್ರಮನೆಂಬ ಬೆಣ್ಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಕಾಸಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ದುಷ್ಟನಾದೆ ದೆ 
ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಕರಿಸುವನು. 1೯೭॥ 

ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ತನ್ನ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು A 


ದುಂಟಾದ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ಹಾಲೆಯಿಂದಲೇ ಆ ತಾರಕಾಸುರನು ನಾಶವಾಗುವನು 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.” 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೨ ೨೪ಷ್ಠಿ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನತ್ವಾ ನಾರಾಯಣಂ ಸುರಾಃ | 
ಪ್ರಹರ್ನೇಣ ಸರಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಕೃತಾರ್ಥೋಃಸೀತಿ ಸಾದರಂ ॥೯೯॥ 
ತಾರಕಾಸುರಸಂತ್ರಾಸದಾವಾನಲಸಮಾವೃತಾಃ | 
ಶಿವನಾಮಸುಧಾಸಾಕೈಃ ಶೀತಲಾಃ ಸ್ಮ ಕಲಾಧುನಾ ॥೧೦೦॥ 
ಫಂ ಸ್ಮೃತೋ ಮಹಾದೇನಃ ಸಂಸಾರಾಗ್ನಿನಿನಾಶಕಃ । 
ಅಕಸ್ಮಾದಧುನಾ ದೀನಾನಸ್ಮಾನ್‌ ಪಾಲಯಿತುಂ ಪರಂ ॥೧೦೧॥ 
ಸ ಕೃಪಾಲುರ್ಥೀಲಕೆಂಕಃ ಸರ್ವಕಂಟಿಕೆನಾಶಕಃ 

ಕರೋತಿ ಮಂಗಳಂ ನಿತ್ಯಂ ಕ್ಷಣಾರ್ಥೇನಾಸಿ ವಾ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೦೨॥ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಮಹಾಡೇವಚೆರಣಸ್ಮರಣಾಡೆರಾಃ । 

ಹಾರಾಃ ಪರಮುದಾರಾಸ್ತೇ ನ ಸಂಸಾರಭಯಾತುರಾಃ ॥೧೦೩॥ 





ವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ, 
ಅತ್ಯಾನಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ “ಓ ದೇವನೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು > ಎಂದು 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಶ್ಲಾಘಿಸಿದರು. 1೯೯॥ 

ಬಳಿಕ ಅವರು ಇಂತೆಂದರು -- ತಾರಕಾಸುರನಿಂದುಂಭಾದ ಭಯವೆಂಬ 
ಕಾಡುಕಿಚ್ಚೆಸಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮನ್ನು ಶಿನನಾಮುಧೇಯನೆಂಬ ಅಮೃತ 
ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಆನಂದಗೊಳಿಸಿಡೆಯಲ್ಲವೇ! ॥೧೦೦| 

ನಾವು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸುವವನೂ ಅನಾಥರಕ್ಷಕನೂ 
ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೇಗೂ ಸ್ಕ್ಮರಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವಿಶೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ತಿವಸ್ಮರಣೆಯೊದಗಿ ನಾವು ಪಾಲಿತರಾಗಿರುವೆವು. 1೧೦೧! 

ದಯಾಶಾಲಿಯೂ, ವಿಘ್ಚಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನೂ ಅದ ಆ 
ಶಿವನನ್ನು ಕ್ಷಣಾರ್ಧಕಾಲ ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಸಹ ಶಂಕರನು ಅನವರತವೂ ನಮಗೆ 
ಶುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ॥೧೦೨॥ 

ಅತ್ಯಂತ ಉದಾರರೂ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಕ್ನಣದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಸ್ವರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರೂ ಆದ ಸರಶಿನಕರಣರಿಗೆ, ಸಂಸಾರಭಯವು ಎಂದಿಗೂ 
ಒದಗಲಾರದು. ೧೦೩ 
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ಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ 
ತ ಏನ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಧರಣೀಮಂಡಲೇ ಮುಹುಃ । 
ಯೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಮಹಾದೇವಮುಮಾಲಿಂಗಿತವಿಗ್ರಹಂ ॥೧೦೪॥ 
ಅಹೋ ಮಹದಿದಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಸೌಭಾಗ್ಯನಿಧಿರೇವ ನಃ । 
ಗೌರೀಧವೋಧುನಾ ಸಾಧು ಧಾರಾರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಕೃತಃ ॥೧೦೫॥ 
ಮಹಾಡೇವಸದಾಂಭೋಜಭೃಂಗಮಂಗಂ ಸುಮಂಗಲಂ । 
ತನೂತ್ತಮಾಂಗಮುತ್ತುಂಗಂ ಮುಹುಸ್ತತ್ಸ್ರಣತೆಂ ಮುದಾ ॥೧೦೬॥ 


ಹರಂ ಪರಾತ್ಸರತರಂ ತಂ ಮಹಾನಂದಸಾಗರಂ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನತ್ವಾಪಿ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾ ಪರಮಾನಂದತಾಂ ಯಯುಃ॥೧೦೭॥ 


ಯೇ ಯೇ ಕೃತಾರ್ಥಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಷಂ | 
ಶಂಕರಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಪ್ರಾಸ್ತೈ ಶ್ಚರ್ಯಮಹೋತ್ಸವಾಃ೧೦೮॥ 





ಇ 


ಯಾರು ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುವಕ್ಕೋೊ 
ಅವರೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃತಾರ್ಥರೂ ಮತ್ತು ಪೂಜೃರೂ ಎನಿಸುವರು ॥೧೦೪॥ 


ಹೇಗೋ ಈಗ ನಾನು, ಕಲ್ಯಾಣಗಳಿಗೆ ಕಿಧಿಯಂತಿರುವ ಆ ಗಿರಿಜಾಕಾಂತ 
ನನ್ನು ಎಡಬಿಡದೆ ಸ್ಮರಿಸಿರುವೆವು. ಇದು ನಮ್ಮ ಸುಕೃತವಿಶೇಷವಲ್ಲವೇ! ನಮಗೀಗ 
ಲಭಿಸಿರುವ ಈ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ? ॥೧೦೫॥ 


ಶಿವನ ಪಾದಗಳೆಂಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭ)ಮರದಂತಿರುವ ಉನ್ನತವಾದ ಈ 
ನಮ್ಮ ಶಿರಸ್ಸು, ಅಕ್ಟರೆಯಿಂದ ಈಗ ಅವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ನಮಸ್ವುರಿಸಿತು. ೧೦೬॥ 


ಜಗತ್ಪಾರಣವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟವನೂ, ಆನಂದನಿಲಯನೂ 


ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, "ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಥವಾ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಭಕ್ತರು ನಿರತಿಶಯ 


ವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ॥೧೦೭॥ 


ಯಾರು ಯಾರು ಫುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿರುವಕೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅನವರತವೂ 
ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು 


ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅನಂತವಾದ ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದಿರುವರು. ॥೧೦೮॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ.೧3 ೨೪೫ 


ಯದ್ದ್ವಾರಗಾಸ್ತುಂಗತುರಂಗಳೋಟಿಯಃ 

ಯದ್ಹಾರಿ ಮತ್ತೇಭಸಮೂಹಳೋಟಿಯಃ | 
ತೆದ್ದಾರಸಾಲಾಯ ನಮೋ ನಮಃ ಸದಾ 

ಸ ಶಾಂಕರದ್ವಾರನಿಚಾರಸಾಗರಃ ॥೧೦೯॥ 


ನ ಶಾಂಭೆನಾನಾಮುಶುಭೆಂ ಕೆದಾಚಿ 

ಶ್ರೇ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಸದನಂ ಸುಖಾನಾಂ | 

ತೆ ಏನ ಧನ್ಯಾಃ ಪೃಥಿನೀತಲೇಇಸ್ಮಿನ್‌ 

ಮಾನ್ಕಾಃ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ನರೇಶ್ವರಾಣಾಂ ॥೧೧೦॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಕೃತಪುಣ್ಯಸಂಘನಿಭವೈರದ್ಯಾಧುನಾ ಶಂಕರೇ 

ಭಕ್ತಿಃ ಕಾಚನ ಕಾಪಿ ಮೇರುಸದೃಶಂ ಸೂತೇ ಧನಂ ನಿರ್ಧನಾಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತಂ ಸಕೃದಸ್ಯಸಾರಧನಭೂಸೌಭಾಗ್ಯವಂತಸ್ತ ತಃ 

ಸಂತಃ ಕೇಫಿ ಕಿಲಾಂತಕಾಂತಕಲಸತ್ಸಾದಾಂಬುಜಾರಾಧಕಾಃ॥೧೧೧॥ 


ಯಾವ ಭಕ್ತನ ಆಲಯದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ಮತ್ತು ಅಗಣಿತ 
ವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಇರುವುವೋ, ಅಂತಹ ಶಿವನ ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಗೆ ಮೊದಲು 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆವು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಅನವರತವೂ ಶಂಕರನ ಆಲಯದ ದ್ವಾರವನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವಿಚಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೦೯॥ 


ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಅಮಂಗಳವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೇ 
ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರು ಮತ್ತು ಸುಖಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಗಳಂತೆ ಇರುವವರು. ಅವರೇ ಈ 
ಜಗತೀತಲದಲ್ಲಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರೆನಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಾದ ನಮಗೂ ಮತ್ತು ರಾಜರಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. ॥೧೧೦॥ 


ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸುಕೃತಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈಗ ನಮಗೆ ಆ 
ಶಿವನಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯು ಮೇರು 
ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನ ತವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ನಿಶಾಲನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವೆಂಬ ಧನದ ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ದೀನರೂ ದರಿದ್ರರೂ 


ಆದ ಜನರು ಆ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, 
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Vk ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ಪರಮಂ ಪ್ರಕಾಮಂ 

ನಿರ್ದಗ್ಧಕಾಮಂ ಗಿರಿಜಾರ್ಧವಾನುಂ | ` 

ಧೃತಾರ್ಥಸೋಮಂ ಸಮುವಾನು ಸೋಮಂ 

ದೇವೋತ್ತಮಂ ಹೈವತೆಸಾರ್ವಭೌಮಂಂ Haas 


ಕೃತಂ ಕಿಮಪಿ ಯತ್ಪುರಾ ಶಿನಪಸದಾಂಬುಜಾರಾಧನಂ 
ತೆದೇತದಧುನಾ ಸುಖಂ ಕಿಮಹಿ ಸಾಧು ಸೂತೇ ಮುಹುಃ । 

ಇದಂ ನ ಸುರಥೇನುಭಿರ್ನ ಮಣಿನಾಪಿ ಕಲ್ಪದ್ರುಮೈಃ 
ಸುಧಾನಿಧಿನಿಮಜ್ಜನೈರಫಿ ತು ಕೇವಲಂ ತೇನ ನಃ | 1೧೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ತಾರಕಾಸುರವೈಭನನರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಭೂಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ: ಮತ್ತು ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. ಆದರೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯ 
ನಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು ಅತ್ಯಂತ ವಿರಳವಲ್ಲವೇ! 
॥೧೧೧॥ ; 


ಆಪ್ತಕಾಮನೂ, ನಿತೃನೂ, ಫಿತೃತೃಪ್ತನೂ, ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತನ್ನ ನೇತ್ರಾ 
ಗ್ರಿಯಿಂದ ದಹಿಸಿದನನೂ, ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನೂ, ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನ, ದೇವೇಶನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಈಗ ವಂದಿಸುವೆವು. ೧೧೨॥ 


ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನಾವು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಸೇವೆಯೇ 
ನಮಗೀಗ ವರ್ಣಿಸಲಶಕ್ಯವಾದ ಈ ಸುಖಾತಿಶಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿರು 
ವುದು. ಈ ಸುಖವು ದೇವಲೋಕದ ಗೋವುಗಳಿಂದಲಾಗಲಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯಿಂದ 
ಲಾಗಲಿ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಅಮ ಸಿ ತವನ್ನು ಸಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ 
ಆಗಲಿ ಇವಾವುದರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ಅಂತಹ ಸುಖವು ಈಶ ಕರಥಿಂದಲೇ 
ನಮಗೆ ಲಭಿಸಜೀಕಾಗಿಜೆ. ॥೧೧೩/॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
“ ತಾರಕಾಸುರನ ವೈಭವವರ್ಣನೆ* ಎಂಬ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿ 
CC-0. Jangamwadi ರಾಯನ ॥ ನಾಗಿದುದ್ದು, eGangotri 








| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ಶ್ರೀ ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 
ಏವಂ ದುಂಢೇ ಕುಮಾರೋಪಿ ನಿಚಾರ್ಯಾಡರಪೂರ್ವಳೆಂ | 
ನತ್ವಾ ಮಾಮಾಹ ನಿನಯಾತ್ಸೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಶನೈಃ ॥೧॥ 


ಶಂಳೆರಾಪಾರಕರುಣಾಸಾರಸಾಗರ ಶಂ ಕುರು | 
ಮದನ್ಕೋ ದಯನೀಯಸ್ತೇ ಮಂಡೇರ್ವಾ ನೈವ ದೃಶ್ಯತೇ 131 


ತಾರಕಾಸುರಸಂಹಾರನಿಹಾರಚತುರೋ ಹರಃ । 
ಸ ಮಹಾವೀರ ಇತ್ಯಸ್ತಿ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಶಿರೋಮಣಿಃ lal 





ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಬಳಿಕ ಶಿವನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು- ಎಲ್ಲಿ ಗಣನಾಥನೇ 
ಹೀಗೆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆ ತಾರಕಾಸುರನ ವಿನಯವನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಟಚಿಸಿ, 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. ll 

ಷೆ ಕೃ ಪಾಶಾಲಿಯಾದ ಶಿವನೇ, ನನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನಾಗು. 
ನಾನು ಮತ್ತು ದುಂಢಿ ಈ ಇಬ್ಬರೇ ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುನೆವಲ್ಲಡೆ, ಇತರ 
ರಾರೂ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ! ॥೨॥ 

ಆ ಶಿವನೇ ಅನಾಯಾಸೆದಿಂದ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣ ' 
ನಾಗಿರುವನು. ಅವನೇ ವೀರಾಗ್ರೇಸರನೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು, 
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ಸೃಷ್ಟಿಸಾಲನಸಂಹಾರಾನ್‌ ಕರೋತಿ ಶ್ರೀಮುಹೇಶ್ವರಃ । 

ನ ತದನ್ಯಃ ಕ್ವಚಿತ್ತೋಪೀತ್ಯಸಿ ಶ್ರುತಿರಪಿ ಶ್ರುತಾ ” 1೪॥ 
ಅತಸ್ತಾರಕಸಂಹಾರೋ ಕಥಂ ಕಾರ್ಯೋ ಮಯಾ ಪ್ರಭೋ । 
ತಾದೃಶಂ ನಾಸ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮನ್ಯಸ್ಕ್ಯಾಪಿ ನ ಸರ್ವಥಾ 1೫॥ 
ಯತ್ಕಾರ್ಯಕರಣೇ ಶಕ್ತೋ ಯಸ್ತೇನೈನ ಪರಂ ಖಲು । 
ತತ್ಕಾರ್ಯಮಿತಿ ನಾನ್ಯೇನ ನ ತತ್ತ್ವಂ ತಾದೃಶಂ ಖಲು ॥೬॥ 


ತತ್ತೇಜಸಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಪರಾಭೊತಾಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ | 
ತದ್ವೀರ್ಯದಾನದಹನಂ ನ ಸಹ್ಯಮಿತಿ ಮೇನಿರೇ ॥೭॥ 





ಅವನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಸ್ಕೃೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದ. ॥೩॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿಕಿಲಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನು. ಅವನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ಇತರರಾರೂ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತರಾಗಿಲ್ಲ, ಹೀಗೆಂದು -ಸಕಲ ವೇದವೂ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ॥೪॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ಆದುದರಿಂದ ಆ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? 


ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ನನಗಾಗಲಿ ಇನ್ಫಿ ತರರಿಗಾಗಲಿ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! |೫| 


ಯಾವನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಶಕ್ತನೋ, ಅವನೇ ಆ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿರು ವುದು. ನನ್ನಲ್ಲಾದರೋ, ೮ 


ತಾರಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನು 
ತೊಡಗುವುದು ಹೇಗೆ? ॥೬॥ 


ಆ ಅಸುರನ ಪ್ರ ತಾಪದಿಂದ ಜೀವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ 
ಪರಾಜಿತರಾಗಿರುವರು. ಅವರು, ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಉಗ್ರವಾಗಿರುವ ಆ ತಾರಕನ 
ಸರಾಕ್ರಮವು ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುಜಿಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವರು. ॥£॥ 
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ತತೀಯ್ಯಾ ೦ಶಃ ಆ. ೧ಫ್ಲ ೨೪೯ 


ಶಲಭಾನಿವ ತತ್ತೇಜ`್ಮಿಸುರಸಂಹಾರಮಿಚ್ಛ ತಿ 
ಸ ಮಹಾಪ್ರಲಯಾಗ್ಲೀನಾಂ ಸಮೂಹನಿನ ತಿಷ 3 lll 


ಸುದುರ್ಧರ್ಷಸ್ಸುರಾಣಾಂ ಚೇತೃಹಾಯೋಪಿ ಸುರೈರಫಿ | 


ಕಥಂ ವಿಧೇಯೋ ವಿಧಿನಾ ಸ ತು ನಾರಾಯಣೋ ಗತಃ Ma 


ಅಧುನಾ ತಸ್ಯ ನಾರ್ತಾಸಿ ನ ಶ್ರುತಾ ತಾತ ಕಾ ಗತಿಃ | 
ತಸ್ಯ ನಾರಾಯಣ ಸ್ಯಾಪಿ ನಿಧೇರ್ವಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ loon 


ಕಿಮೇನಮುತ್ಯಭಾ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತಸ್ಯ ಸಂಪಾದಿತಾ ಪ್ರಭೋ । 


ತತ್ಸಂಹಾರಾಯೆ ಯತ್ನೊಆಪಿ ಕಥಮೇತಾದೃಶೋಧುನಾ !೧೧॥ 








ಅಗ್ನಿಯು ಪತಂಗಗಳನ್ನು ಆಹಾರನನ್ನಾಗಿ ಅಪೇಶಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಅವನ 
ಪ್ರತಾಸವು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅನನು ಮಹಾಪ್ರಲಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ದಿಗಳ ಸಮುದಾಯದೆ ಸ್ವರೂಪನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೮1 


ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೇ ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದರೆ ಅವರಿಂ 
ದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಾಗಲಿ ನನಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬೆಂಬಲವು ದೊರೆತೀತೇ? 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೂ ಸಹ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಪ್ರತಾಪನನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರಡೆ ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ರಣರಂಗದಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿರುವನು. 1೯॥ 


ಪ್ರ 
ತಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದ ಆ ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮರು ಈಗ ಎಲ್ಲಿರುವರ್ಕೋ 
: ಇದನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯಲಾರದನನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಾದರೆ ಮುಂದೇನು ಗತಿ! 
loll 


ಓ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಕಿರುಕುಳನನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ತಮ್ಮ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಈ  ವಿಷಮವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಿನಗುಚಿತನೇ! ಈಗ ಆ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವನಲ್ಲನೇ! ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ರಾಕ್ಸಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ! llaall 
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ಸ ಕಾಲಕೊಟಿಕೊಟಾನಾಂ ಕೂಟಿವಶ್ಚಿಲ ವರ್ಧಿತಃ । 
ಅತಸ್ತಸ್ಯ ನ ಸಂಹಾರೇ ಪ್ರನೃತ್ತಿರಹಿ ಜಯತೇ «HOS 


೨೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ನ ವಟಾಂಕುರವತ್ತಸ್ಯ ಸಂಮಂತಂ' ಪರಿಸಾಲನಂ | 
ಸಂವೃದ್ಧಃ ೦ ನಖಚ್ಛೇದ್ಯಶ್ಯಾಖಾಮಂಡಲಮಂಡಿತಃ Wea ' 
| ಕಥಂ ನಿಸತರುಃ ಸೃಷ್ಟಃ ಸುರಾಣಾಮಪಿ ನಾಶಕಃ । 
ಕಾಲಕೂಟಾದಹಿ ಭಯಂ ನ ಸುರಾಣಾಮಭೂತ್ತದಾ 1೧೪॥ 
ತನ್ನೇತ್ರತೇಜಸಾಂ ಲೇಶಾಃ ಕಾಲಕೂಟಿವದನ್ವಹಂ । 
ಸ್ಪರ್ಗಿನರ್ಗವಿನಾಶಾಯ ಚರಂತಿ ಸುರಮಂದಿರೇ ॥೧೫॥ 








ಅನನು ಘೋರವಾದ ಕಾಲಕೂಟಿವಿಸದಂತೆ ಭಯಂಕರನಾಗಿದ್ದು, ದಿನೇ 
ದಿನೇ ಪ್ರಬಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯೇ 
ನನಗುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೨/ 


ಆಲದಮರದ ಮೊಳಕೆಯನ್ನು, ನೀರು ಗೊಬ್ಬರಗಳಿಂದ ಕಾಪಾಡುವಂತೆ, 
ಪ್ರವೃದ್ಧಮಾನನಾಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಅಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೇ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಮೊಳಕೆಯಾಗಿರುವಾಗ ಕತ್ತರಿಸದೇ ಉದಾಸೀನವಾಗಿದ್ದು, 
ಅದು ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡು ದೊಡ್ಡದಾದ ಮರವಾದಮೇಲೆ ಉಗುರಿನಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸಹೋದರೆ ಮುರಿಯುವುದೇ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಇದುವರೆಗೆ 
ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೇ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಸ್ಕನಾದಮೇಲೆ ಸಂಹರಿಸಹೋದರೆ ಅವನು' 
ಸಾಯುವನೇ ! ॥೧೩॥ 


ನಿಷವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಈ ರಾಕ್ಷಸನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನಲ್ಲವೇ! ಆ ಕ್ರೂರನನ್ನು ಏಕೆಂದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆ! ಅವನ ಮಷ್ಟತನದಿಂದೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಕಾಲಕೂಟನಿಸದಿಂದಲೂ ಹೆದರದೆ, ಈ ಅಸುರಥಿಂದ ಭಯಭ್ರಾಂತರಾ 
ಗಿರುವರು. ॥೧೪॥ 


ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಶೇಜಸ್ಸಿನ ಕಣಗಳು ಘೋರವಾದ ವಿಷದಂತೆ 


ಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಸರ ಅವರ ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿವೆ. ॥೧೫॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೫೧ 


ತನ್ನೇತ್ರತೇಜೋಂವಯವೋಪ್ಕಸರಿಸಹ್ಯಃ ಕಥಂ ಮಮ | 
ಸಹ್ಯಃ ಸ ಸಾಕ್ಸಾದಗ್ನೀನಾಂ ಸಮೂಹಃ ಪ್ರಲಯೋನ್ಮುಖಃ ॥೧೬॥ 


 ತೆತ್ಸಂಹಾರಪ್ರಯಾಸೋಃಪಿ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ಯಾದ್ವಿಫಲೋ ಮಮ । 
ಅತಸ್ತದರ್ಥಮಧುನಾ ಯತ್ನೋ ನ ಕ್ರಿಯಶೇ ಮಯಾ !೧೭॥ 
ಯತ್ನ ಕೃತೇ ಯದಿ ಫಲಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸತ್ತರಂ | 
ತದಾ ಚೇತಸಿ ವೈಕ್ಲೆನ್ಯಮಕೀರ್ತಿರಸಿ ದುಸ್ತರಾ Mer 


ತಸ್ಮಾದಗಮನೇನೈನ ಕಾಲೋ ನೇಯಃ ಕ8ಯಾನನಿ | 
ಅಸಹ್ಯ ನಿವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸ ಸಹ್ಯಃ ಕಿಂ ಮಮಾಧುನಾ 1೧೯॥ 


ತತಃ ಪರಾಜಯೇ ಲೋಕೇ*ಪ್ಯುಪಹಾಸೋಸಿ ಜಾಯಶೇ । 
80 ತೇನಾಪ್ಯುಪಹಾಸೇನ ಶೂರಾಣಾಮಪಿ ಜೀವನಂ 1೨೦॥ 


ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗ್ದಿಸಮೂಹೆಗಳ ಪ್ರತಾಸವನ್ನು 
ಸಹ ಸಹಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ನೇತ್ರಗಳಿಂದುಂಬಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನ 
ಒಂದು ಕಣವನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾರರು. ॥೧೯|॥ 

ಅವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಒಂದು ವೇಳೆ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿದರೂ 
ಅದು ವಿಫಲವಾಗುವುದೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 1೧೭! 

ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅದು ಫಲಿಸದಿದ್ದರೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ವ್ಯಥೆಯುಂಬಾಗುವುದು. ಇದಲ್ಲದೇ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೋಗದೇ ಇರುವ ಅಸಯಶಸ್ಸು 
ಸಂಭವಿಸುವುದು. ॥೧೮॥ 

' ಅದುದರಿಂದ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವನ ಆ ಬಾಧೆಯನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವುದೆಂತು? lll 

ನಾನು ಅವನಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸರಾಜಿತೆನಾದಕ್ಕೆ ಜನರ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವೆನು. ಶೂರರಾದವರು ಜನರ ಅಸಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಸಹಿಸಿ ಬದುಕಿರುವುದ 
: ರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವಿರುವುದು? sol 
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೨೫3 ವ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯದಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾಯುದ್ಧೇ ಸನ್ನದ್ಧೇ ಬುದ್ಧಿನಾಶಕೇ । 
ನಿಷರ್ಯಯೋ ಭವೇದ್ಯುದ್ಧೇ ಯಶೋವೃದ್ಧಿಸ್ತದಾ ಕಥಂ ॥೨0॥ 


ಉತ್ಸತ್ತಿರೇವ ಯಶಸಃ ಪ್ರಥಮಂ ದುರ್ಲಭಾ ತತಃ । 
ಕಥಂ ತದ್ಯುದ್ಧವಾರ್ತಾನಿ ಕೃತಾಂತಾಂತಕ ಶಂಕರ ‘199 


ಸರ್ವೇಷಾಮಂತಕತ್ವೇನ ಕೃತಾಂತಃ ಪ್ರಥಿತಃ ಕಥಂ । 
ನ ಪ್ರೇಷ್ಯತೇ ತೆದ್ದಧಾಯ ತದ್ದಧಂ ನ ಕರೋತಿ ಕಿಂ ॥೨೩॥ 


ಕಥಮಸ್ಮದವಧ್ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದ್ವಧ್ಯತೇತಿ ಚೇತ್‌ | 
ತರ್ಹಿ ಸಹ್ಯಾ ತವಾಸೀಶ ಮನು ತ್ರಿವಶದುರ್ದಶಾ 1೨೪! 


ಯುದ್ಧವು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕ್ಲೇಶಪಡಿಸುವುದು. ನಾನು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ 
ಸನ್ನ ದ್ಧನಾದರೆ ಸೋಲುಂಬಾಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಹೀಗೆ ಸರಾಜಯವುಂಟಾದರೆ 
ಕೀರ್ತಿಯು ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ? 1೨೧॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೇ! ಮನುಜನಿಗೆ ಕೀರ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದೇ ಕಷ್ಟ. 
ಹಾಗಿರುವಾಗ ಆ ಅಸುರಸೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಅಪಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಗಳಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ? ॥೨.॥ 


ಯಮಧರ್ಮರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಭಸರ್ಯಂತನಾದ ಸಕಲಜಂತುಗ 
ಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುನವನಾದುದರಿಂದ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ ಅಂತಕ” ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥ 
ನಾಮುಥೇಯದಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನನ್ನೇಕೆ ಆ ಅಸುರನ 
ಸಂಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಬೀಳ್ಳೊಡುವುದಿಲ್ಲ? ಯಮನು ಆ ತಾರಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುನನೇ? ॥೨೩ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ! * ನನ್ನಿಂದಲೂ ಸಂಹರಿಸಲಸಾಧ್ಯನಾದ ಆ ಅಸುರನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಮನು ಸಮರ್ಥನಾಗುವನೇ! ” ಎಂದು ನೀನು ಭಾವಿ 
ಸುವುದಾದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಬಂದೊದಗಿರುವ ಈ ದುರ್ಗತಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 


ಸಮ್ಮತವಾದಂತೆಯೇ ಆಯಿತಲ್ಲವೇ? ॥೨$॥ 
ಜಿ ಷ್‌ ೪ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೬ | 
ತೆದಾಯುಃಸರಿಮಾಣಂ ಚ ನ ಕರ್ತುಂ ಯತಶೇ ಮನಃ । 
ಅತಸ್ತದ್ಯುದ್ಧವಾರ್ತಾಭಿಃ ಕಾಲಕಾಲಾಲನಮಿತ್ಯಲಂ 1೨೫ 
ಅತ್ಯುತ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಯೈವಂ ಸಮುದೀರಿತಂ । 
ತದಾದರೇಣ ಶೃಣು ಮೇ ಗಣೇಶ ವಚನಂ ಪುನಃ ॥೨೬॥ 
ಸತ್ಯಮುಕ್ತಂ ಕುಮಾರಾದ್ಯ ತಾರಕಾಸುರಸಂನಿಭಃ । 
ನಾಧುನಾ ವರ್ತತೇ ವೀರೋ ನ ಭೊತೋ ನ ಭನಿಷ್ಯತಿ 1೨೭॥ 


ತಥಾಪಿ ಶೇ ನಿಚಾರಃ ಕಃ ಕಾಲೀಂ ಕಾತ್ಯಾಯನೀಂ ಸ್ಮರ । 
ಕಾಲಿಕಾಲೀತಿ ಕಾಲೀತಿ ಸ್ಮರನ್ಯುದ್ದೇ ಜಯಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೨೮॥ 


ಉಮಾ ಗೌರೀ ಮಹಾಕಾಲೀ ಮಹಾಗೌರೀ ಶಿವಾ ಸತೀ। 
ಶರ್ವಾಣೀ ಚಂಡಿಕಾ ದುರ್ಗಾ ರುದ್ರಾಣೀ ಗಿರಿಕನ್ಕಕಾ ॥೨೯॥ 





ಅವನಿಗಿರುವ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ದುಸ್ತರ 
ವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದರೆ ನಾವು ಅವನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ದವನ್ನೆಸಗುನೆನೆಂಬ 
ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆಯುವುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದೆನಿಸುವುದು ” ॥೨॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಗಣನಾಥನೇ ! ಷಣ್ಮುಖನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸಲ್ಕು 
ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು ಅವನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು; ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಆ ವಚನವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಸುವೆನು ಲಾಲಿಸು. [೨೬ ॥॥ 

44 ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರನೇ, ನೀನು ನಿಜವನ್ನು ನುಡಿದಿರುವೆ. ಆ ತಾರಕಾಸುರಕಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾದ ವೀರನು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ಜನಿಸಿಲ್ಲ. ಮುಂಡೆ ಜನಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 1೨೭॥ 

ಆದರೂ ನೀನು ವೃಥಾ ಯೋಚಿಸಬೇಡ. ಆ ಮಹಾಕಾಲಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
ಕಾಳಿ ಕಾಳಿ ಎಂದು ಎಡಬಿಡದೆ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನೈದುವನು. 1೨೮! 

ಆ ದೇವಿಯು ಉಮಾ, ಗೌರ, ಮಹಾಕಾಳಿ ಮಹಾಗೌರಿ ತಿವ್ಕಾ 
ಸತಿ ಶರ್ವಾಣೀ, ಚಂಡಿಕಾ, ದುರ್ಗಾ, ರುದ್ರಾಣೀ, ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ ಎಂಬ ನಾಮ 
ಥೇಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಳು. sr 
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ಜ್‌ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 

ಮೃಡಾನೀ ಪಾರ್ವತೀ ಮಾಯಾ ಮಹಾಮಾಯಾ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ಅಪರ್ಣಾ ಶಾಂಭನೀ ಭದ್ರಾ ಶುಭಾ ತ್ರಿಪುರಭೈರವನೀ ॥೩೦॥ 
ಶ್ರೀಃ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಬರ್ಜಿನಾನೀ ದಕ್ಷಕನ್ಯಕಾ। 

ಆರ್ಯಾ ಹೈಮವತೀ ಚೇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಯಮವಾಪ್ಟು ಯಾತ್‌. Non 


ಏಕೆ ಕಮಪಿ ಯನ್ನಾನು ಗೌರ್ಯಾಸ್ತದ್ದುಃಖನಾಶಕಂ। 
ಜಯಪ್ರದಮಿದಂ ಚೈತವಾಯುರ್ವ್ವದ್ಧಿಕರಂ ಫರಂ aon 


ತತಃ ಕುಮಾರ ತಾಂ ಗೌರೀಂ ಸ್ಕೃ ತ್ವಾ ಯುದ್ಧಾ ಯ ಯಾಹಿ ತೇ | 
ಜಯೋ ಭನತ್ಯಸಂದಿಗೃಂ SE ಮುದಂ ಸ qa ' 


ಸ್ಮೃತ್ವಾಪಿ ಗೌರೀಂ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಾಂ 
ಧನ್ಯಾಂ ಚ ಮಾನ್ಯಾಂ ಚ ಕಲಂಕಶೂನ್ಯಾಂ । 


ಕ್ಕ 





ಇದಲ್ಲದೆ ಅವಳು ಮೃಡಾನಿ 6 ಪಾರ್ವತೀ ಮಾಯಾ, ಮಹಾಮಾಯಾ, 
ಮಹೇಶ್ವರೀ, ಅಪರ್ಣಾ, ಶಾಂಭವೀ, ಭದ್ರಾ, ಶುಭ್ರಾ ತ್ರಿಪುರಭೈರವೀ ಎಂಬ 
ನಾಮಧಥೇಯಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯವಹರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾಳೆ. ॥೩೦॥ 


ಶ್ರೀ ಸರ್ವಮಂಗಳಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಭವಾನೀ, ಆರ್ಯಾ, ಹೈಮವತೀ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬೇಕು. ಈ ನಾಮಥೇಯಗಳ ಶ್ರವಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 1೩೧॥ 


, ಗಿರಿಜೆಯ ಆ ಒಂದೊಂದು ನಾಮಥೇಯವೂ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು, ಮತ್ತು 
ಆಯುಃಪರಿಮಾಣವನ್ನು ಸಹ ಹೆಚಿ ಸಿಸುವುದು. ॥೩೨॥ 


ಎಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ತೆರಳುವವನಾಗು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಜಯವು ಲಭಿಸು 


ವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಬೇಡ. ೨: ನಾಮಥೇಯವು ಜಯಪ್ರ ದವಾದುದು. 
9. 


ಕೃತಕೃತ್ಯಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಸಾಸರಹಿತಳೂ ಆದ ಆ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಎಡ 
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ತೈ ಕೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ಕ್ಕಿ ೨೫೫ 
ದುರ್ಗಾಮನನ್ಯಾಮಪಿ ಭಾನಯಂತಃ 
ಸದ್ಯೋ ಭವಂಶತ್ಯೇವ ಹಿ ಭಾಗ್ಯವಂತಃ | ॥೩೪॥ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾನಿ ಯಾಂ ಸಾತಕಸಾಗರೇಭ್ಯೋ 

ನಿರ್ಗತ್ಯ ಸಂಗತ್ಯ ಚ ಸೌಖ್ಯಸಂಘೈೈಃ | 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಸಮೇತ್ಯಾಪ್ಕಸವರ್ಗಮೇತ್ಯ 

ತಿಷ್ಕಂತಿ ಭಾಗ್ಯೇನ ನರಾಃ ಶಿವಾಗ್ರೇ EET 


ಯದ್ದೃಸ್ಸಿಪಾತೇನ ಜಗತ್ಸಮಸ್ತ 
ಮುತ್ಸನ್ನಮೇತತ್ಸರಿಷಾಲಿತಂ ಚೆ । 

ಕಲ್ಬಾನಸಾನೇ ಪ್ರಲಯಂ ಪ್ರಯಾತಿ 

ಸಾ ದೇನತಾ ನುಂಗಳದೇನಕಾ ಯಾ (೩೬1 


ತತ್ಪಾದಪದ್ಮಸ್ಮರಣಂ ಮುನೀನಾಂ 

ತಪಸ್ಕಯಾ ಫೇನಲಮಂಬಿಕಾ ಸಾ । 

ಸ್ಮೃತಾ ಸದಾ ಸರ್ವಸುಖಪ್ರದಾಶ್ರೀ 

ಸೈಷಾ ನಿಧಾತ್ರೀ ಸುಖಸಾಗರಾಣಾಂ ೩೭॥ 


——್ಲ——— 


ಬಿಡದೆ ನಿರಂತರವೂ ಢ್ಯಾನಿಸುವವರು, ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳಿಂದಲೂ 
ಯುಕ್ತರಾಗುವರು. ॥೩೪॥ 


ಆ ಗಿರಿಜೆಯ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತರು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸುಖಪರಂಪರೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು, 
ಬಳಿಕ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶಿವಸಾನ್ಮಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವರು. ೩೨ 

ಯಾವ ಜೀನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಸಾತದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳೂ ಸೃಷ್ಟಿಸ 
ಲ್ಸಡುವುವೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ದೇವಿಯು ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕಲ್ಬಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸುವಳೋ ಆ ದೇವಿಯೇ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೆಂಬ ಪದದಿಂದ 
ವಾಚ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. ೩೬ 


ತಪಸ್ವಿಗಳು ಆ ಜೀವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ನರು. ಬಳಿಕ ಆ ತಪಸ್ಸಿಥಿಂದಲೇ ದೇವಿಯ ಪಾದನದ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವರು, 
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ತೆಹೆಸ್ನೆ 


೨೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರೆ ನಸ್ಕ್ರ 
ಯಾಮನ್ನಪೂರ್ಣಾಂ ಪ್ರಣಮಂತಿ ದೇವಾಃ 
ಸ್ತುವಂತಿ ಗಂಧರ್ನಗಣಾ ಮುನೀಂದ್ರಾಃ। 
ಮರ್ತ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ಪಾವರಜಃ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 
ರಮಾದಯಃ ಸಾ ಖಲು ಪೂಜನೀಯಾ ಲಗ 


ಯಸ್ಯಾಃ ಕಟಾಕ್ಷಸ್ರಸರೇಣ ಧನ್ಕೋ 

ದರಿದ್ರಃ ಕೃಸಣೋಪಿ ಧನ್ಯಃ । 

ಮಾನ್ಯಸ್ಸು ರಾಣಾಂ TE 

ಮಧೀಶ್ವರಃ ಸ್ಯಾದಿತಿ ತಾಂ ಭಜಾಂಜಾಂ ॥೩೯॥ 


ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಾಂಬುಜರೇಣುಲೇಶಂ 

ದಧಾರ ಶೌರಿಃ ಕಿಲ ಕೊರ್ಮರೂಪಃ । 

ಶೇಷಃ ಸಹಸ್ರೇಣ ದಧಾರ ಮೂರ್ಧ್ದಾ 

ಸೈಷಾ ಭನಾನೀ ಶುಭರಾಜಧಾನೀ vol 


— SE ಟಚ್‌ 





ened 


ಲೋಕಮಾತೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತೆ ತ್ರದಿಂದಲೇ, ದೇವಿಯು 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾ ಲಿಸುವಳು. lg. ll 


ಯಾವ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣಾದೇನಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ತಸಸ್ಪಿ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಮನುಜರೂ ನಮಸ್ಫರಿಸುವಕೋ, ಅಂಥ ದೇವಿಯು ಪೂಜ್ಯಳಲ್ಲವೇ! 
ಅವಳ ಆ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಲಕ್ಷಿ ರ್ರ ೬ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಯರು 
ಇಂದು ಪೂಜ್ಯರೆನಿಸಿರುವರು, ॥೩೮॥ 


ಯಾವ ಜೀವಿಯ ಕಟಬಾಕ್ಷಪಾತದಿಂದ, ಅನಾಥನೂ, ನಿರ್ಗತಿಕನೂ ಮತ್ತು 
ಲೋಭಿಯೂ ಆದವರಿಲ್ಲರೂ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವರೋ, ಮತ್ತು ಧನಿಕರಾಗಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯರೆನಿಸುವಕೋ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 1೩೯॥ 


ಯಾವ ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಧೂಳಿಯ ಕಣವನ್ನು ಕೂರ್ಮಾವತಾರ - 
ತಾಳಿದ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಿಂದ ಧರಿಸಿದರೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ದೇವಿಯ 
ಸಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಆದಿಶೇಷನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸಹಸ್ರ 'ಿರಸ್ಸುಗಳಿಂದೆ ಧರಿಸಿರು 
ನನೋ, ಆ ದೇವಿಯೇ ಕಲ್ಯಾಣಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಸಾನಳು. 1೪01 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ 6೫2 


ಕುಲಾಚಲೈರ್ಮೇರುಸಮಾನಥೈರ್ಯ್ಯೆ 

ರತಿಪ್ರಯತ್ನೇನ ವಿಭುಗ್ಗಕಾಯೈಃ 
ಯತ್ಸಾದಪದ್ಮಾಂಬುಜರೇಣುಲೇಶಃ 

ಧೃತೋ ಮುದಾ ಸಾ ಗಿರಿಜಾ ತವಾಂಬಾ Ivo 


ದಿಗ್ಗಂತಿಭಿರ್ಯತ್ಸದಸದ್ಮಕೇಣು 

ರ್ಧ್ವತಃ ಸ್ವಕುಂಭಸ್ಥಲಪಂಕಿಲೇಪಿ | 
ಮದಾಂಬುಧಾರಾಪರಿನೀತಗಾತ್ರೆ K 

ಸ್ತದ್ಧಾರಣಾಯಾಸಗಕೈಃ ಸ್ವತೆಂತ್ರೈಃ ॥೪೨॥ 


ಯದ್ಮಾದಪದ್ಮಾಂಬುರುಹಾರ್ಚನಾಯ 

ರತ್ನಾಕರೋ ನೂತನರತ್ಸಮಾಲಾಂ | 
ಸಂಷಾದಯತ್ಯನ್ವಹಮಾದರೇಣ 

ಸಾಕಿಂನಗೌರೀ ತವ ಪೊಜನೀಯಾ MET 


—~—~—— ಚಚ ಖು ಹಜಜ ——— ಪಚ ಹಾ  ಜಾಾಜಾ ಎ ೯7 ಇ (ಜು. ಜಹಾ ಸೂ 


ಮೇರುಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ಸತವಾಗಿರುನ ಕುಲಾಚಲಗಳು, ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ಯಾವ ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಗಳ ಧೂಳಿಯ ಅಂಶವನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭರಿಸಿದುವೋ, ಅಂತಹ ಗಿರಿಕನ್ಶೆಯಾದ 
ಆ ಗಿರಿಜೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮಾತೆಯೆನಿಸಿರುವಳು. ॥೪೧|॥ 


ಅಷ್ಪದಿಗ್ಗಜಗಳೂ ಆ ದೇವಿಯ ಪಾದಪದ್ಮಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವುವು. ಸ್ವೇಚ್ಛಿಯಿಂದ ನಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಆನೆಗಳು ಮದೋದಕದಿಂದ 
ಒದ್ದೆಯಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊರುವುದರಿಂದೆ ಉಂಟಾದ 
ಆಯಾಸವನ್ನೂ ಸಹ ಲಕ್ಷಿಸದೇ, ತಮ್ಮ ಕುಂಭಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಧೂಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುವು. ॥೪.5॥ 


ಯಾವ ಜೀವಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಸಮುದ್ರ 
ರಾಜನು ಅನವರತವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ರತ್ನಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿಡುವನೋ 


ಆ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು ನಿನಗೆ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವಳಲ್ಲವೇ! 19೩ 
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~~ ಸಸ ಪಚ್‌ 
ತ 


೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಇಯಂ ಸ್ತುತಿರ್ಮನ್ಮುಖಪಂಕಜೇಜ್ಯೋ 

ಮರಂದಧಾರೇನ ಮುದಂ ಭವಾನ್ಯಾಃ । 

ಮುದೇ ಪ್ರವೃತ್ತಾಃಸ್ತು ಶುಭಾಯ ನಿತ್ಯಂ 

ಜಯಾಯ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಮೃದ್ಧಿಹೇತುಃ 1೪೪॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಸತ್ವರಮೇವ ದಃಂಢೇ 
ಗೌರೀಪದಾಂಭೋರುಹವೀಕ್ಷಣಾಯ । 

ಕುರು ಪ್ರಯತ್ನ್ನಂ ಕುರು ಮಾ ವಿಲಂಬಂ 
ಲಂಜೋಡರಾಲಂಬನಸಂಭ್ರಮಾಣಾಂ HR 


ವಿಕಾಕಿನಶ್ಲೇತ್ವೈನ ತತ್ರ ಗಂತುಂ 

ಮನಃಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ನ ತದಾ ತವಾಹಿ । 

ಕುಮಾರಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಸಹಾಯಭೂತಂ 

ಸ ತಾನದಂಬಾನನಲೋಕನಾರ್ತೆಃ ॥೪೬॥ 


ನನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಮಕರಂದಢಾರೆಯಂತೆ ಹೊರಟಿರುವ ಹಿತಕರ 
ವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಸಂತೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾದ ಈ ದೀನೀಸ್ತೋತ್ರವು ಜೀವಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಜಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಲಿ. ॥೪೪॥ "ಎಷ್ಟ 


ಎಲ್ಫೆ ದುಂಢಿಯೇ, ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನೀನು ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಕಮಲದ 
ದರ್ಶನಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುವವನಾಗು. ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡುವ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ 
ನಿಲಂಬವನ್ನು ಮಾಡಬೇಡ. ೫ ಧ್‌ 


ನೀನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವಾದರೆ, 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಶ್ಚೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನೊಂದಿಗೆ ಜೀವಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತೆರಳು 
ವವನಾಗು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸಹ ದೇವಿಯ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೇ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತ 
ನಾಗಿರುವನು. ॥೪೬॥ 
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ತ ಸ) ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ಫ್ಲ 


ತೇನಾಫಿ ಶೀಘ್ರಂ ತವ ಕಾರ್ಯಮದ್ಯ 
ಕರ್ತನ ,ಮೇವೇತಿ ವಿನಿಶ್ಚ ಯೋಮೇ। 
ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ಯಶಕ್ಕ ೦ನ ಕಿಮಪ್ಯತಸ್ತೇ 

ವಿಚಾರಣೀಯಂ ಗಮನೇ ಗಣೇಶ `1೪೭॥ . 


ಏತೇನ ತೇನೈವ ಮದಿಸ್ಟಕಾರ್ಯಂ 

ಸಿದ್ಧ 8ತೈವಶ್ಯಂ ಸ ತಥಾ ವಿಲಂಬಂ | 

ನ ಸ ತೈ ತಿಸೂಸ್ಸ ಬುದ್ಧಿಃ 

ಸುಹೃದ್ಧತಂ ವೇದ ಸ 80 ನ.ವೇದ ॥೪೮॥ 


ಸ ಮನ್ನಿಯೋಗೋದ್ಕ ತಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 

ರ್ನಿವೃ ತಿ ಶ್ರಿರಸ್ಕಸ್ತ್ಯಸರಾಧಭೀತೇಃ 

ತೆಚಿ ಶ್ಲ ತ್ರೈವೃತ್ತೇರನುವೃತ್ತಿರಸ್ಮಿನ್‌ 

ಸ ಶೌರ್ಯಮೂರ್ತಿಃ ಶ್ರುತಗೀತಕೀರ್ತಿಃ ॥೪೯॥ 








————_— ತ್ತಾ ಇಂ 


ಈಗ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆ ಅನನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ಆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಸಬೇಕೆಂದು 
ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಸುವೆನು. ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವೂ 
ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ॥೪೭॥ 


ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೊಬ್ಬ ನೇ ನನಗೆ ಹಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸು 
ಪವರೆಲ್ಲಿ ಅಗ ಗ್ರಗಣ್ಯನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಅವನು 
ಎಂದಿಗೂ ವಿಲಂಬವನ್ನು, ಮಾಡಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ನೇಹಿತರ ನನಸಿಿರುವ 
ಇಂಗಿತವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಬಹು ಚತುರನು: ಇನ್ಟೇಕೆ 
ಅವನು ಸರ್ವವನ್ನೂ ಆ! ೪೮ 

ನಾನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸು 
ಆಸಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೃತೃನು ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧವೇನಾದರೂ ಉಂಬಾಗಬಹುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 


ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವನು. ಆದರೆ ಕುಮಾರನ ಮನಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ . 
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ತಸ್ಕಾಧುನೈವಾಗಮನೇಇ*ನಿಲಂಬಃ 

ತ್ವಯಾ ನ ಕಾರ್ಯಃ ಸಹಸಾ ವಿಲಂಬಃ!। 

ನ ತಸ್ಯ ಸಹ್ಯಃ ಸಹಿ ಸಿಂಹೆಸಿಂಹಃ 

ಸಿಂಹಾಸನಾಂ ಪ್ರಷ್ಟುಮಪಿ ಪ್ರವೃತ್ತಃ ॥೫೦॥ 


ಯದ್ವೀರ್ಯನಾರ್ತಾಶ್ರವಣೇಪಿ ತಾರಃ 

ಸ ತಾರಕ? ಸರ್ವಸುರಾಂತೆಕೋನಿ 

ತ್ರಸ್ತಃ ಸಮಸ್ತಾಸುರಭೂರಿನಿಸ್ತಃ | 

ಸ ವಸ್ತುತಸ್ತಾವದತಿಪ್ರಶಸ್ತಃ 1೫೧॥ 


ಏಕಃ ಕುಮಾರೋ ಜಗತೀತಲೇ ಮೇ 

ಕುಮಾರನಾಮ್ನಾ ಪ್ರಥಿತಃ ಕುಮಾರಃ | 

ಈುಮಾರ ಏಿವೇತಿ ಕುಮಾರಬುದ್ಧಿ $ 

ಕುಮಾರಮಾತ್ರೇ ಮಮ ಡಿಂಭದುಂಢೇ ॥೫೨॥ 


ಹಾಗಲಾರದು. ಅವನ ಚಿತ್ತವು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮುಂದುನರಿಯುವುವಲ್ಲಡೆ ಎಂದಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗಲಾರದು. ಶೂರಾಗ್ರೇಸರನಾದ 


ಅನನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಕಲರೂ ಅದನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಗ 


ಅವನು ಈಗಲೇ ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾತುರನಾಗಿರುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೂ ಅನನಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಲಂಬ 
ಮಾಡಬೇಡ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನೆ ವಿಲಂಬವನ್ನು ಅವನು ಸಹಿಸಲಾರನು. ಧೀರನಾದ 
ಅವನು ಈಗಾಗಲೇ ಸಿಂಹಾರೂಢಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟಿರ 
ಬಹುದು. oll | 

ಧೀರನಾದ ಆ ತಾರಕಾಸುರನ, ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಭಯಪಡಿಸುವನ 
ನಾದರೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಪರಾಕ್ರಮದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಭಯಭ್ರಾಂತನಾಗುವನು. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಾದ ಆ ಕುಮಾರನು 
ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 1೫7॥ 


ಎಲ್ಛೈೆ ಬಾಲಕನಾದ ದುಂಢಿಯೇ | ನನಗೆ ಬಹಳ ಮಂದಿ ಪುತ್ರರಿರುವರು. 


- ಆದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆ 2 
C0. ದ ಸಗ್ಗ ನಿಕ್ಷಬ್ಬ ನ! ಸುಮ್ನಾರನ್ಲೊಬ್ಬಣೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೬೧ 


ಶೇನಾಕುಮಾರಂ ನ ಕುಮಾರತಾಸಿ 

ಪ್ರದರ್ಶಿತಾ ಕಾರ್ಯನಿಶೇಷಸಿದ್ದಾ, । 

ಸ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧ್ಯರ್ಥಿತಸಿದ್ಧಮುದ್ಧಿಃ 

ನ ಬುದ್ಧಿಮಾನತ್ರ ತಥಾನಿಧೋ*ನ್ಯಃ 1೫೩॥ 


ಗೌರೀ ಕುಮಾರೇಣ ಕುಮಾರಸೂಃ ಸ್ಕಾತ್‌ ' 

ಸೂತೇ ಕುಮಾರಂ ನ ತಥಾ ತದನ್ಯಾ | 

ನ ತಾದೃಶಃ ಕೋಪಿ ಕುಮಾರನರ್ಗೇ 

ಕುಮಾರ್ಗವೃತ್ತಿರ್ನ ತಥಾ ಕುಮಾರಃ ॥೫೪॥ 


ಮದುಕ್ತಕಾರ್ಯೇಜಣ ವಿಲಂಬಶಂಕಾ 
ಲಂಜೋದರಾಂಜಾಚರಣಾಂಬುಜಸ್ಯ | 


ನಾಗಿರುವನು. ಆ ಶುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ನನಗೆ ಮಗನೆಂಬ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭಾವನೆಯಿರುವುದು. ॥%೨॥ 


ಅವನು, ನನ್ನ ಪುತ್ರನೆಂಬುದನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವರೂಸ ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿರುವನು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ನಾನು 
ಕೈಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು, ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಲು ಹೊರಡುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿ ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಿಯನಾದ ಅವನನ್ನು 
ಸಿದ್ದರೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ ತಮಗೆ ಸದ್ದುದ್ಧಿಯುಂಟಾಗಲೆಂದು ಸದಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವರು. 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವನಂತೆ ಚತುರನಾದವನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿರುವನೇ! 1೫೩1 

ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾ ಮಿಯಿಂದಲೆ! ಗಿರಿಜೆಯು ಪುತ್ರ ವಕಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 
ಇತರ ಯಾವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಅವಳಂತೆ ಸತ್ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಹೊರಿದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಪುತ್ರರ 
ನಡುವೆ ಇವನಂತೆ ಸದ್ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪುತ್ರನೂ ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ಆತನು ಕೆಟ್ಟ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸುವ ಕುಮಾರನೇ ಅಲ್ಲ. vl 

ನಾನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನು 
ನಿಲುಬನನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಅವನಾಗಲೇ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


3೬3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಆಲೋಕನೇ ತಸ್ಕ ಖಲು ತ್ವರಾ ಸ್ಯಾತ್‌ 
ಸಾ ತಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಪ್ರಮುದಾ ಭವಿತ್ರೀ 1೫೫॥ 


ದೃಷ್ಟೇ ಕಂಮಾರೇ ಗಿರಿರಾಜಕನಾ 

ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಫಾರ್ಯಾಂತರಮಾಶು ತೇನ । 

ಆಲಿಂಗಿತಾ ಕ ಕ್ಲೀರಸಹಸ್ತ್ರಧಾರಾ 

ಧಾರಾಧರಾತ್ಕುಚ್ಚಕುಚಾ ಭವಿಶ್ರೀ 1೫೬॥ 


ದೃಷ್ಟೇ ಈುಮಾರೇ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಾ 
ಸ್ನೇಹಃಪರಂ ಕ್ಸೀರರಸತ್ವಮೇತ್ಯ 
ಗೌರೀಕುಚವ್ವಾರವರೇಣ ತಾವತ್‌ 


ನಿನಿರ್ಗತಃ ಸ್ಕಾವೃಹಿರದ್ಯ ನೂನಂ 182 


ಕುಮಾರಮಾರ್ಗಾಗಮನೇ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ 

ಶ್ರುತ್ವಾಪಿ ಗೌರೀ ನಿಗತಾನ್ಯವಾರ್ತಾ । 

ಭುಜೌ ಸಯಃಪ್ರಸ್ರವಣಪ್ರನೃ ತ್ತೌ' 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಹುಃ ಸ್ಮೇರಮುಖಾ(ಖೀ) ಭವಿತ್ರೀ ॥೫೮॥ 


eee pd 


ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹು ಆತುರನಾಗಿರುವನು. 
ಕವಿಯೂ ಸಹ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಸ್ಟಳಾಗುವಳು. 101 

ಗೌರಿಯು ರ ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ, ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ ಅಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಮುಗಿಸಿ, ಮಗನನ್ನು ಆಲೀಗಿಸು 
ವಳು. . ಆಗ ಪುತ್ರನಲ್ಲಿರುವ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ. ಅವಳ 
ಕುಚಗಳಿಂದ ಸ್ತ ಸ್ತನ್ಯುವು ಉಕ್ಕಿ ಉಕ್ಕಿ ಬರುವುದು. ॥೫೬॥ 

ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಡನೆಯೇ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ವಾಶ್ಸಲ್ಯವು ಸ್ವನ್ಯವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಕುಚಗಳಿಂದ ಹೊರಚಿಮ್ಮುವುದು. ಇದು ನಿಜ. el 

ಕುಮಾರನು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 'ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಗಿರಿಜೆಯು ತಾನು ಕೈಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತೊರೆದು, ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಸ್ವನ್ಯವನ್ನು 


ಸುರಿಸುತ್ತಲಿರುವ ತನ್ನ ಸ್ತನಗಳನ್ನು. ನೋಡಿ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡುವಳು. ॥೫೮॥ 
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ಇಇ ಫು ಹೆ 
ಕೆ 
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ಸುಸ್ಮೇರದ್ವಿಗುಣೇಕೃತಾತಿರುಚಿರಕ್ಸೀರಪ್ರಸಾರಂ ಮುಹುಃ 

ಪಶ್ಯಂತೀ ಕುಚಕಾಂಚನಾಚಲಶಿರಃ ಸಂಮಾನನಾಭ್ಯುದ್ಯ ತಾ । 
ಸ್ವಂದಾಲಿಂಗನಲಾಲಸಾಪಿ ಚಿಷಕ್ಕೆಃ ಕ್ಷೀರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮುಹುಃ 
ಕಿಂ ನಾಯಾಸ್ಕತಿ ಸತ್ವರಂ ಸುತ ಇತಿ ಪ್ರೇಮಾಂಬುಧಾರಾ ಶಿವಾಃ೫೯॥ 


ಸಾ ಗೌರೀ ಸುಖರಾಶಿರೇವ ಸುಕೃತಶ್ರೇಣೇಸುಧಾಸಾಗರಾ 
'ಸೌಂದರ್ಯದ್ರವನಾಹಿನೀ ಚ ಸತತಂ ಸಾ ವಾಹಿನೀ ಸಂಪದಾಂ । 
ಆಪದ್ರಾಶಿನಿನಾಶಿನೀ ಖಲು ಮಹಾಪಾಸಾಶನಿಃ ಸಾ ಶನೈಃ 

ಏತನ್ಮೇ ಶಯನಂ ಸಮೇತ್ಯ ಶಮುಮಾ ಮಹ್ಯಂ ಪ್ರದಾಸ್ಯತ್ಕ ಪಿ॥೬೦॥ 


ಗೌರೀ ಶಾರಡಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನದನಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ಯಡೃಷ್ಟೈರ್ನುಹುಃ 
ಕಷ್ಟಂ ದುಃಖಮಸಾಕರಿಷ್ಯತಿ ಮುಹುಃ ಸ್ಪ್ಯೃಷ್ಠಾ ಸುಖಾಂಭೋನಿಧಿಂ | 


ಸತಾ 005 ಹಾಚಾ ——  ———— ಖಾ ಇಟ 7ಜವಾ ಎ ಮ ಯ ಪು 











ಸ್ತನ್ರವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಹೊರಚಿಮ್ಮುತ್ತಿರಲು, ಹಾಲಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಮಂದಹಾಸದ ಸೊಬಗಿನಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿ ಸುಮೇರು ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ 
ತನ್ನ ಕುಚಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಕುಚಗಳನ್ನು ಸಂಮಾನಿಸುವಳೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುವಳು. ಕುಮಾರನನ್ನು ಅಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವ , 
ಳಾಗಿ ಕ್ಷೀರಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ವನ್ಯನನ್ನು ತೆಗೆದು “ ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಹೊತ್ತಾದರೂ ಕುಮಾರನೇಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆನೆಂದಬಾಸ್ಸ 
ಗಳನ್ನು 'ಸುರಿಸುವಳು. lll 

ಆ ಗಿರಿಜೆಯು ಸುಖರಾಶಿಸ್ವರೂಸಳು. ಸುಕೃತಗಳೆಂಬ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮುದ್ರ 
ದಂತಿರುವವಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯಂತೆಯೂ, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಆಶ್ರಯಸ್ವಾನದಂತೆಯೂ ಇರುವಳು. ವಿಫ್ಲಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳೂ, 
ಅವಳೇ. ಮಹಾಪಾತಕಗಳಿಗೆ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತಿರುವವಳೂ ಅವಳೇ. ನನ್ನೊಂದಿಗೆ 
ಈ ಶಯನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ನನಗೆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದೇವಿಯೂ 
ಆ ಗಿರಿಜೆಯೇ. ಒಂ 

ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಭಾಗ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಭಕ್ತರು ಶರತ್ಛಾಲದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡು 
ವರು, ಹಾಗೆಯೇ ದೇವಿಯೂ ತನ್ನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿಫ್ನಗಳನ್ನೂ 
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೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸೃಷ್ಟಿನಿಚಕ್ಷಣಂ ಖಲು ಮುಹುರ್ವ್ಯ೯ಷ್ಠಿಂ ಪ್ರವೃಷ್ಠಿಂ ಪರಂ 
ಸ್ರಷ್ಟುಂ ದೃಷ್ಟವಿಶೇಷಪೋಸಿತತನುಂ ಕುರ್ಯಾದದೃಷ್ಟಾಸ್ವಿತಂ' ॥೬೧॥ 


ಭಾಗ್ಯೈರ್ಭೂರಿತಸಃಪ್ರಭಾವಭವನೈಃ ಸಂಭಾನನೀಯಾ ಮುಹುಃ 
ಭಕ್ತಾಭೀಷ್ಟಫಲಪ್ರದಾನನಿಪುಣಾ ಸಾತಿಪ್ರನೀಣಾ ಶ್ಚಣಂ | 
ಧ್ಯಾತಾಫೀಕ್ಷಣದಾ ಪ್ರತಿಸ್ನಣಮತಿತ್ನಳ್ಸಂ ಭವಾನೀ ಕದಾ 
'ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ನಯನಶ್ರಮಾಪಹರಣಂ ಕರ್ತವ್ಯಮತ್ಯಾದರೈ8  ॥೬೨॥ 


ಧನ್ಯಾನಾಂ ಭವನೇಷು ಸಾ ಗಿರಿಸುತಾ ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಪಾವಾಂಬುಜಂ 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ನಾ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಮಾದರಯುತಾ ತಡ್ವಾರಪಾಲಾಂಗಣೇ । 
ಇಚ್ಛಂತೀ ಕೆಮಲಾನಿಲಾಸಮಸಕೃತ್ತದ್ಲಾಾರಸಾಲಾಂಗಣೇಃ 
ಪ್ಯಾಲಸ್ಕೇನ ನಿನಾ ರಮಾ ನಿಹರಣಂ ಸಾ ಕರ್ತುಮನ್ವಿಚ್ಛತಿ ॥೬೩॥ 


ಮತ್ತು ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದಲೇ 
ಅನಿರ್ವಚರೀಯವಾದ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು. ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು 
ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರವಾದ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಬೀರಿ 
ಬಳಿಕ ` ಆಯಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ಲೀಯುವಳು. 
॥೬೧॥ 


ಭಕ್ತರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರಳೂ, ಚತುಃಷಷ್ಠಿ 
ಕಲಾಕೋವಿದಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂ 
ದುಂಬಾದ ಸುಕೃತವಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ದರ್ಶನಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೂ ಸಹ, ಸುಲಭವಾಗಿ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸಲಾರದು. 
ಅಂಶಹ ಮಹಾಮಹಿಮಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಂದರ್ಶಿಸಿ. ನೇತ್ರಗಳಿಗುಂಟಾದ ಆಯಾಸವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥೬೨॥ | 


ಗಿರಿಜೆಯು ಭಕ್ತರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಡಿದಾನಕೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ವಿಶ್ರಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಂತಿದ್ದು, « ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅನವರತವೂ ವಾಸಿಸಲಿ” ಎಂದು ಆಹ್ವಾ ಪಿಸಿದರ್ಕೆ ಆಗ: ವಿಷ್ಣುಪತ್ನಿ 
ಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು ಗಿರಿಜೆಯ ನೆಲಸಿದ ಆ ಗಹೆದಲಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಇಷ್ಟದಂತೆ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೩ ೨೬೫ 


ದೇವಾನಾಮಪಿ ವಂದ್ಯ ಏನ ಸತತಂ ಯಶ್ಸಾದುಕಾರಾಧಳೆ:ಃ 
ತತ್ಸಾದಾಂಬುರುಹಂ ಸ್ಮರಂತಿ ಸುಕೃತೈಕಾಂತೈರನಂಕಿರಫಿ 
ತನ್ಮಾತ್ರಸ್ಮರಣೇನ ಸುಂದರತರೇ ಸಾಹೀಂದಿರಾಮಂದಿಕೇ 


ತತ್ಸೇವಾನಿರತಾ ಕದಾಪಿ ನಿರತಾ ಶ್ರಾಂತಾ ನ ಸಂಜಾಯತೇ ॥೬೪॥ 


ಚಾತಶ್ಚೇಜ್ಜನನೀಮನೋಜ್ಞಜಶರೇ ಗೌರೀಪದಾಂಭೋರುಹಂ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಭೂಪತಿತಾಮುಸೇತ್ಯ ಬಹುಧಾ ಭುಕ್ತ್ವಾಪಿ ಭೋಗಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ 
ಕುರ್ವನ್‌ ಶಾಂಭವಪಾಲನಂ ಬಹುಧನೈಃ ಕುರ್ನನ್‌ ಶಿನಾರಾಧನಂ 
ಕಾಶೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿಮುಚ್ಕತೇ ಮುಸನಿವರಾರಾಧ್ಯಾಮಸಾಧ್ಯಾಮಸಿ 1೬೫॥ 


ದೃಷ್ಟಾ ಚೇದ್ದಿ ರಿರಾಜರಾಜತನಯಾ ನೇತ್ರೋತ್ಸವೋ ಜಾಯತೇ 
ಸರ್ವಾಂಗಂ ಪುಲಕಾಂಕಿತಂ ಚ ನ ಮನಃ ಕಂ ತತ್ಪ್ರ್ರೈಸನ್ನಂ ಮನು; 





ಈ 
ವಳೋ ಆ ಗೃಹವು ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವುದು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ.) 1೬೩! 


ಅನವರತವೂ ವಾಸಿಸುವಳು. (ಅಂದರೆ, ಯಾವ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಪೂಜಿತಳಾಗು 


ದೇವಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗು 
ವನು. ಆ ದೇವಿಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಭಕ್ತರು ಅನೇಕನಾದ ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ಮರಿಸುವರು. ಈರೀತಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಸದ್ಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತನ ರಮಣೀಯವಾದ ಆ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಲಕ್ಷಿ ಒಯು 
ವಾಸವಾಗಿರುವವಳಲ್ಲದೇ ಅವನನ್ನೇ ಸದಾ ಎಡಬಿಡದೇ ಸೇವಿಸುವಳು. ೬೪ 

ಅಂಬಿಕೆಯ ಭಕ್ತನು ತಾಯಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ಸುಕೃತದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ 
ರಾಜನಾಗಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಬಳಿಕ 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. ಹೀಗೆ 
ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದು, ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದೆನಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿರುವ ಕಾಶೀನಗರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ಫೈದುವನು. esl 

ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಗೌರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವುಂಟಾಗುವುದು. ನಿಖಿಲ ಅವಯವಗಳೂ, ರೋಮಾಂಚ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದವುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುತ್ತಡೆ. ಅವಳ ದರ್ಶನ 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಿತ್ಯಾನಂದಸುಧಾಪ್ರಸಾರಲಹರೀಕಲ್ಲೊ (ಲಮಾಲಾಕುಲಃ 
ಕಾಲಂ ಕಿಂ ನ ನಯಾನಿ ಕಾಲಕಲನಾ ಸಾ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಯ ಮೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ 
ಶಿನ ನಿಫ್ನೇಶ್ವರ ಸಂವಾದೇ ಶ್ರಿ RE 
ನಾಮ ನ 








ದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆನಂದವೆಂಬ ಅಮೃತದ ಪ್ರವಾಹದ ತೆರೆಗಳು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಅವಳು ನನ್ನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಕ್ಷಣಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೇ ನನಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನಾದ ನನಗೆ ಆ ದೇವಿಯೇ ಅತಿಶಯವಾದ 
ಆನಂದದಾಯಕಳು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಪಾರ್ವ 
ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ೬೬! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಶಿವವಿಫೆ ಶ್ವರರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಹಿಮೆಯ ಸ್ರೋತ್ರದಿಂದೊಳಗೊಂಡ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


EY eS 
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| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆಃ 
_ ತೈತೀಯಾಂಕೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಚತುರ್ಥೊಇಧ್ಯಾಯಃ 
ಾರಾಾಾರ್ಜಾಂ 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುನಸ್ತಂ ಗಂತುಮುದ್ಯುಕ್ತೆಂ ಕೆರ್ತುಮೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಮಂದಂ ಮಧುರಯಾ:ಗಿರಾ ಗೀರ್ವಾಣನಾಯಕೆಃ We 


ಕುಮಾರಾಗಮನೇ ವೃತ್ತೇ ಲಂಜೋದರನಿಲಂಬಧೀಃ | 
ನಿವೃತ್ತೈವಾಸ್ತು ಸಹಸಾ ಸ ನಿಲಂಬಸಹೋಫಿ ನ Su 





ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು-" ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿ 
ಗಳೇ, ಬಳಿಕ ದೇವೇಶನಾದ ಶಿವನು ಗಣೇಶನನ್ನು ದೇವಿಯಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಕರ್ಣನಂದಕರನಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಇಂತೆಂದನು. ॥೧|॥ 


ಗಣೇಶನೇ, ಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರಲು, ನೀನು 
ಬರುವುದು ಇನ್ನೂ ವಿಲಂಬನಾಗಬಹುಜಿಂದು ತಿಳಿದು ದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಬಹುದು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಾದರೋ ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಲು ಕಾತುರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿಫ್ಲಿಂದುಂಬಾಗುವ ನಿಲಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸ 
ಳಾರನು, sl 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಯ ತದ್ದರ್ಶನೋತ್ಯೆಂತಾ ನೀಲಕಂತಾಧಿಕೋಹಣೇ । 
ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ಪ್ರನೃದ್ಧಾ ಸ್ಯಾತ್ತನ್ನಿರೋಧೋತಿದುಃಸಹಃ ॥೩॥ 


ಭವದ್ದಮನಮಾತ್ರೇಣ ತ್ವರಯಾ ಗಿರಿಕೆನ್ಯಕಾ | 
ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಮಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವದನಾ ಸತೀ 1೪॥ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೌರೀಶರದ್ರಾಕಾಸುಧಾಕರಕರಾಶನಾಃ । 
ಮಲ್ಲೋಚನಚಕೋರಾಸ್ತೇ ಪುಸ್ಟಾಸ್ತುಷ್ಟಾ ಭವಂತ್ಯಪಿ Hh 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ವೀರಃ ಕುಮಾರಃ ಸವಖಸಾಗತೆಃ । 
ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರ ಸೃತಾನಂದಧಾರಾಸಾರಸಮಾವೃೈ ತಃ 1೬! 


ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾದ ಕುಮಾರನು 
ತನ್ನ ವಾಹನವಾದ ನವಿಲನ್ನು `ಏರಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿರುವನು. ಅವನ ಆ ಉತ್ಸಾ 
ಹವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದು.  ॥2॥ 

ನೀನು ದೇನಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಆ ಗೌರಿಯು ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತಳಾಗಿ, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಳು. 
[loll 


ಶರತ್ಕಾಲದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಮುಖಚಂದ್ರದಿಂದುಂಟಾದ ಚಂದಿ ದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವ ಚಕೋರಪಶ್ರಿಗಳಂತೆ, 
ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಡನೆಯೇ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಸನ್ನಗಳಾಗಿಯೂ ಆಗುವುವು.” ॥॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಗಳೇ, ಶಿವನು ಗಣೇಶನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು, 
ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಕುಮಾರನು ತಂದೆಯಾದ ಶಿವನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನ 
ನಾಗಿ, ಶಂಕರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿಸಿದನು. ॥೬॥ 
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ಲ ಫ್‌ 4 ೈ ್ಛ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ತುಷ್ಟಾನ ಭಗವಂತಮುಮಾಶಪತಿಂ | 
ಅನಂತೈರಸಿ ನೇದಾಂತೈರ್ಯೋ ನಜಾ ಕ್ಲಿತಸ್ತಮುನ್ಯಯಂ ೭! 


| ಶ್ರೀಷಡಾನನ ಉವಾಚ ॥ 
ಯೋಂಯಂ ದೇವಃ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದರೂಸಃ 
ರೂಪಾತೀತೋ ವೇದವೇದಾಂತನಾರ್ತಾಃ | 
ಯಸ್ಮಾದಸ್ಮಾನ್ಸಿರ್ಗತಾ ಏವ ಸತ್ಯಂ 
ತೆಂ ತ್ವಾ ದೇವಂ ತತ್ತ್ವತಃ ಕೋಪಿ ನೇದ ln 


ಯಸ್ಮಾದೇತಜ್ಜಾಯತೇ ವಿಶ್ವಮಾದ್‌ 

ಯೇನೈನೇದಂ ರಕ್ಷಿತಂ ರಕ್ಷಣಾರ್ಹಂ । 

ಅಂತೇ ತಾನನ್ನಾಶಮೇತಿ ಪ್ರಭೂತಂ 

ತಂ ತ್ವಾಂ ನಂದೇ ದೇನತಾಸಾರ್ವಭೌಮಂ ॥೯॥ 


ಯತ್ಸಾದಾಬ್ಜಂ ಮೃಗ್ಯಮಾಸೀನ್ಮುನೀನಾಂ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಾಪಾರಸಾರಾಕರಾಣಾಂ । 








ಅನಂತರ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನೂ, ವೇದಾಂತಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯನೂ, ಆದ ನನನ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ॥£! 

“ ಹಿ ದೇವದೇವನೇ, ಸಚ್ಛಿದಾನಂದಸ್ವರೂನನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ನಿನ್ನ 
ಯಥಾರ್ಥಶತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ವೇದಾಂತೆಗಳೂ ಅಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುವು. ಹೀಗಿ 
ರುವಾಗ ನಿನ್ನ ನಿಜವಾದ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಯಾವನು ತಾನೇ ತಿಳಿದಿರುವನು? ॥೮॥ 

ಯಾವ ದೇವನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅದನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಶಪಡಿಸುವನೋ ಆ ದೇವನೇ ನೀನಾ 
ಗಿರುವೆ. ಡೀವೇಶನೂ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. (೯॥ 

ಯಾವ ದೇವನ ಅಡಿದಾನರಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು 


ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಅದರೆ ಮೂಲಕ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವರೋ, ಆ ದೇವನ ಪಾದಕಮಲದ 
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೨೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € 


ತತ್ಸಾವಾಬ್ದಂ ದುರ್ಲಭೆಂ ದುರ್ಲಭಂ ಮೇ 
ದೇವಾಶಾಸ್ಯಂ ದಾ ದುರ್ಲಭಂ ಚ : “loon 


ಭಕ್ತಾ ದಾಬ್ದುಂ ಕಾಮಕಾಮಾಃ ಸುರಾದ್ಯಾಃ 

ರ್ನ ತಾವದ್ದ್ರಸ್ಬುನಿಚ್ಛಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ! 

ತೆತ್ಪಾದಾಬ್ದಂ ದುರ್ಲಭಂ ಜ್‌ 

ತನ್ಮೇ ಚಿತ್ರಂ ಸರ್ವದಾ ಸಾವಧಾನಂ Hoan 


ಯಾಗೈರ್ಯೋಗೈಃ ಸಾಧನೈರ್ಯನ್ನ ದೃಷ್ಟಂ 
ಪಾದಾಂಭೋಜಂ ವಿಶ್ವನಾಥಸ್ಯ ತನ್ಮೇ | 

ನಿತ್ಯಂ ತಾನಮ್ಮುರ್ಲಭಂ ದುರ್ಲಭಾನಾಂ 

ಮಧ್ಯೇ ತಾನದ್ದುರ್ಲಭಂ ತ್ವೈತ್ಸವಾಬ್ದಂ _.. ೧೨! 


ದರ್ಶನವು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಲಭಿಸಲಾರದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅದನ್ನು 
ನೋಡಲು ಆತಿಸುತ್ತಿರಲು ಅದು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದಲ್ಲವೇ? nll 


ನಿರಂತರವೂ ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ 

ಸಹ, ಯಾವ ದೇವೇಶನಾದ ಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಸಹಾಯ 

ದಿಂದ ನೋಡಬಯಸುವರೋ, ಆ ದೇವನ ಪಾದಕಮಲವ್ರ ಲಭಿಸುವುದು ಕಠಿಣ 

ತರವಲ್ಲವೆ! ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಸ್ತುತಿಸುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಚಂಚಲ 

ವಾದ ಈ ನನ್ನ" ಮನಸ್ಸು ಆ ಜೀವನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನೇ ಧ್ಯಾಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
"ವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಿ. ॥೧೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಯಮಸಿಯೆಮಾಸನಗಳೇ 
i ಅಷ್ಟಾಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಯೋಗಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ನಿನ್ನ ಯಾನ 
ನ್ಟ ಭಕ್ತರು ಸಂದರ್ಶಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ವಿಶ್ವನಾಥನಾದ 
ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲದ ದರ್ಶನವು-ಸಾನುರನಾದ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವಲ್ಲವೇ? ಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲ್ಬಭವಾದುದು | ಪಾದೆ 
ಕಮಲನಲ್ಲನೆ ! ॥೧೨॥ ತ್ತ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ ೨೭೧ 


ತ್ವತ್ಸಾ ದಾಬ್ದಂ ಪ್ರಷು ಶಮದ್ಯಾಪಿ ಧನ್ಯಾಃ 

ಯೋಗ ತ ಕರ್ಕುನುಪ್ಪ್ಯದ ತಾಸ್ಟೇ । 

ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ತಂ ಪುನಃ ಶಾ ಶ್ರಾಂತಚಿತ್ತಾಃ 

ತತ್ಸಾದಾಬ್ಜಂ ದ್ರಷ್ಟಾನುರ್ಧೇಂದುಮೌಳೀ !೧೩॥ 


ಘೋರಾಕಾರಾಸಾರಸಂಸಾರಸಿಂಧುಃ 
ಯತ್ಪಾದಾಜ್ದಾಲೋಕನೇ ನ ಪ ಸ್ರವೃದ್ಧಃ । 

ತಂ ತ್ವಾಂ ಸೋಮಂ ನನಾ 

ನಂದೇ ವಂದೇ ಸುಂದರಾನಂದಕಂದಂ Me 


ನಿತ್ಯಾನಂದಾನಂದಸಂದೋಹಬೀಜಂ 

ಯತ್ಪಾದಾಬ್ದಂ ಸರ್ವನಿಜ್ಞಾನಬೀಜಂ | 

ಸಾದಾಂಭೋಜಂ ತನ್ನಮಾಮಿ ಪ್ರಪನ್ನಃ 

ತ್ವತ್ಛಾದಾಬ್ದಂ ಸರ್ವದಾ ದುರ್ಲಭಂ ಮೇ 1೧೫! 





ಾಸಾರಾಣ ಪಾಣಾರ 





| ಓ ಚಂದ್ರಶಕೇಖರನೇ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಜೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವರು. ಆ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಸಕ್ತರಾದ ಅವರು, ಅನವರತವೂ ಅಷ್ಟಾಂಗಾನುಷ್ಠಾ ನ ಮಾಡಿ 
ದರೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳ ದರ್ಶನವು ಲಭಿಸದ ಅವರು ಬಳಲಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿರುವರು. 
೧೩ 


ಯಾನ: ಜೀವನ ಪಾದನದ್ಮಗಳ ದರ್ಶನವು. ಉಂಟಾದ ಒಡನೆಯೇ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಸಾರವು ನಶಿಸುವುದೋ, ಅಂತಹ ಡೀವೇಶನೂ ಉಮಾಜೀವಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿದನನೂ ಆನಂದಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಸರಿಸುವೆನು. ೧೪॥ 


ಯಾವನ ಪಾದಕಮಲವು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಅನಂದನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿಖಿಲ 
ವಸ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದೋ, ಆ ದೇವಜೀವನ ಪಾದಪದ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಸಾದಕಮಲವು ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವೇ ಆಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? sll 
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ದ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸುರಾಸಾರಕೋಹೀರಕೋಟಿಪ್ರಭಾಭಿ 
ರ್ಭೆವತ್ಸಾಮಕಾಕಾಂತಿಕಾಂತಾಭಿರೀಶ | 

ಪ್ರಶಾಂತೋ ನಿಧುರ್ಭಾನುಮಾನಿಂದುಮೌಳೇ 

ಕಲಾ ಸೋಡಶೀ ವಾ ನ ತಸ್ಕಾಸ್ತು ತಾಸಾಂ ॥೧೬॥ 


ತನಾಯಂ ಪ್ರಭಾವಃ ಪ್ರಭೂತಃ ಪ್ರಭಾತಿ 
ಪ್ರಭಾಮಂಡಲಸ್ಕಾಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ನ ವಿದ್ಮಃ ! 
ಸ್ಫುಲಿಂಗೇನ ನಷ್ಟೈಆಪಿ ಗಾಢಾಂಧಕಾರೇ 

ಸ್ಟ ಸೂರ್ಯಾದ್ಯಪೇಕ್ಷಾಪಿ ಲೋಕೇಷು ದೃಷ್ಟಾ ॥೧೭॥ 


ತಟತ್ಕೋಟಸಂಘೂತಜಾತಪ್ರಕಾಶಂ 
ತಿರಸ್ಕೃತ್ಯ ತೇಜಸ್ತನೇದಂ ಪ್ರವೃತ್ತಂ । 
ಸ್ಫುರತ್ಸಾವಪದ್ಮಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಸ್ಫುಲಿಂಗಾಃ 


ರವಿರ್ವಹ್ನಿರಿಂದುಗ್ರಹಾಸ್ತಾರಕಾಶ್ಚ | ॥೧೯॥ 





ದೇವೇಶನೇ, ದೇವಕೆಗಳ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಕಿರೀಟಗಳಿಂದುಂ 
ಬಾದ ಪ್ರಭಾರಾಶಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪಾದಗಳ ಕಾಂತಿಯು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪ 
ಟ್ವಿರುವುದು. ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸೂರ್ಯ 
'ಚಂದ್ರರೂ ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧಿಕೃರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಚಂದ್ರನ ಆ ಕಾಂತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಾಂತಿಗಳ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಅಂಶದೊಂದಿಗೂ ಹೋಲಲಾರದು. ' 
॥೧೬॥ 


'ಪ್ರಭೋ, ನಿನ್ನ ಮಹಿಮಾತಿಶಯವು ವರ್ಣನಾಶೀತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ? 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾಗಿರುವ ಈ 'ತೇಜೋರಾಶಿಯ ವ್ಯಾಪನೆಯನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಲು ಅಸಮರ್ಥರಾಗಿರುವೆವು. ನಿನ ೩ ಶಾಂತಿಯ ಲೇಶದಿಂದಲೇ `ನಿಬಿಡ 
ವಾದ ಕತ್ತಲೆಯೂ ನಾಶನಾಗುತ್ತಿರಲು ಜನರು ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಅನೇಕ್ಷಿಸುವರೇ | ॥೧೭॥ | 


ನಿನ್ನೆ ಸಾದಕಮಲದ ಕಾಂತಿಯು ಕೋಟ್ಯಂತರವಾದ ವಿದ್ಯುತ್ತುಗಳ 
ಸಮುದಾಯದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೂ ' ಸಹ ತಿರಸ್ಟರಿಸಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಹಗಳೂ ಮತು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 


ಅಚಿಂತ್ಯಪ್ರಭಾವೋ ಮುನೋಗೋಚಕೋ ವಾ 

ನ ನೇದಾಂತನಾಗ್ಲೋಚಕೋ ವಾ ನಿವೃತ್ತಾಃ । 

ಸ್ವತೋ ವಾಚ ಏನೇತಿ ಮನ್ಯೇ ಸ ಚಿಂತಾ 

ಪ್ರವೃತ್ತಿಃ ಕಥಂ ತತ್ರ ಮಾನಾಂತರಸ್ಯ ॥೨೦॥ 


ಅನಂತಾನಿ ಪಾಪಾನಿ ನಾಶಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ 
ಸ್ವತಸ್ತ್ಯೃತ್ಸದಾಂಭೋರುಹಾನುಗ್ರಹೇಣ 
ಕಿಮುಗ್ರಾಸ್ತ್ಯಶಕ್ಕಂ ತವಾನುಗ್ರಹಸ್ಕಾ 

ಪ್ಕಯಂತೇ ಮುಮಾನುಗ್ರಹೋಯಂ ಮಹೇಶ ॥೨೧॥ 





ಹಾಹಾ ಸಾಯ. 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯ ಒಂದಾನೊಂದು ಅಂಶವಾಗಿರುವರು. 
॥೧೯॥ 


ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ತರೂಪನೂ ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ಆ ಪರಶಿವನ ಮಹಿಮಾತಿ 
ಶಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದೂ ಅಶಕ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಉಪಥಿಷ 
ದ್ವಾಕ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಲಿ, ಅವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಏಕೆಂದರೆ ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳು ಅಭಿಧಾವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆಂದು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿ, ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿನಿಮಿತ್ತಗಳಾದ 
ಜಾತಿಕ್ರಿಯಾ ಗುಣಗಳು ಯಾವುವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾರದೇ ಹಿಂದಿರುಗುವುವು. ಇದನ್ನೇ " ಯಶೋವಾಜೋ ನಿವರ್ತಂತೇ 
ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ” ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗದಿರಲು ಅವನು ಪ್ರಮಾಣ 
ಗೋಚರನೆಂದು ಭಾವಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ॥೨೦॥ 


ಶಿವನ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ, ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಿಂದ 
ಸಂಚಿತವಾದ ಅನೇಕಪಾಪಗಳು ನಾಶನಾಗುತ್ತವೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹವೊಂದಿದ್ದರೆ 
'ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವೇ ನಮಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನಗೆ ಅಂತಹ ಅನು 
ಗ್ರಹವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿರುವೆ. ೨೧1 
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SL | 





ಮಹೇಶಾದ್ಯ ಯಾಚೇ ಭವತ್ಸಾದಪದ್ಮೇ 

ವೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಮೇಕಾಂ ತವನ್ಯಂ ನ ಯಾಚೇ | 

ತ್ವಮೇವಾಸಿ ಮಾತಾ ಪಿತಾಸಿ ತ್ವಮೇವ 

ತ್ವಮೇವ ಪ್ರಭುರ್ಮೇ ತ್ವಮೇವಾಸಿ ಬಂಧುಃ 1೨೨॥ 





ಅನಾಥೈಕನಾಥ ಪ್ರಭೋ ವಿಶ್ವನಾಥ 
ಪ್ರಭೋ ಮಾಮನಾಥಂ ಸನಾಥಂ ಕುರು ತ್ವಂ | 
ಅನನ್ಯಾನನಂ ತೇ ಕಥಂ ವಾ ನ ಧರ್ಮಃ 


ತ್ವಮೇವಾಸಿ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪಃ ಸ್ಮರಾರೇ 1೨೩1 


BE NARES CITY 


ಸ್ಮರಾಮಿ ಸ್ಮರಾಮಿ ಸ್ಮರಾರೇ ಭವಂತಂ 
ನಿಸದ್ಭ್ಯ್ವಾಂತಸಂಹಾರಹೇತುಂ ಪ್ರಶಾಂತಂ | 
ಜಗದ್ಗೇತುಮೇಕೆಂ ಭವಂತಂ ಸ್ಮರಾಮಿ 
ಸ್ಮರಾರೇ ಶರಣ್ಯೋ ನ ಕೋಃಪ್ಯಸ್ತಿ ಲೋಕೇ ॥೨೪॥ 


—_ ಜಾಗ ತಾರಾ, 


ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲೇ ಸದ್ದಾ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗುವಂತೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನೇ ಅಂತಹ ದೃಢಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುವನನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಫಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತಾರನ್ನೂ ನಾನು ಯಾಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನೇ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು. ನೀನೇ ತಾಯಿಯು. ನೀನೇ ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಬಂಧುವೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ॥೨೨॥ 


ಅನಾಥರಕ್ಷಕನ್ಯೂ ಜಗನ್ಮಾಥನೂ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿರ್ಗತಿಕನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು, ಅನಾಥರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ ! 
ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಂಬಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಧರ್ಮಸ್ವರೂಸನಾದ ನೀನು ಉದ್ಧರಿಸು. [sal 


ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನೂ ಪ್ರಸನ್ನನೂ ಆದ ನಿ್ನನ್ನೇ' ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಓ ಪ್ರಭುವೇ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣ 
ನಾದ ನೀನಲ್ಲದೆ ನಿರ್ಗತಿಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಮತ್ತಾರು? ಆದುದರಿಂದ... 
ನಿನ್ನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 1೨೪1 | 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೪ 
\ 


೨೬೫ 
ಪ್ಪ ವಾತೇ ಪದಾಬ್ದಂ ಕ್ವನಾನಾಮನೋಮೇ 
ಮನೋವೃತ್ತಿರಸ್ಮಿನ್‌ ಕಥಂ ವಾ ಪದಾಚ್ನೀ | 

ಸ್ಥಿರಂ ಜಾಯತಾಮಿಂದಮಮಾಕೀ ದಯಾಳೋ 
ದಯಾಪಾತ್ರಮಸ್ಮಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರಾಹನೇ*ಕಃ ೨೫% | 
ಅಹಂ ಸರ್ವದಾ ತ್ವತ್ಸದಾಂಭೋಜಭೈಂಗಃ | 
ಭವಾಮ್ಯೇವ ಶಂಭೋ ಭವತ್ಪಾದಪದ್ಮಂ | 
ಮನಃಸದ್ಮ ತನ್ಮೇ ಮನಃ ಸದ್ಮಯಾಪಿ 


ಪ್ರಭೋ ನೋಹಕಾಲೇಕಿ ನ ಕ್ರೀಡತೀತ ts ARN 


ಭವತ್ಸಾದಪದ್ಮಶ್ರಿಯಾ ಸಾಕಮೇವ 
(. ಮನಃ ಕ್ರೀಡತೀತಿ ಪ್ರನೋಜೋ ಮಮಾಸಾ | 
ತತಸ್ತಾನತಾ ಹಾನಿರೀಶಾನ ಕಾ ತೇ 
ತನಾಹಂ ತವಾಹಂ ತವಾಹಂ ತವಾಹಂ 1೨೭! 





ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವೆಲ್ಲಿ? ಚಂಚಲವಾದ ನನ್ನ ಚಿತ್ತವೆಲ್ಲಿ? 
ಚಸಲವಾದ ಈ ಚಿತ್ತವು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುವಷ್ಟು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದಿ ! 
ಓ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಆದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸು 
ವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ವಯಾಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ದಯೆಗೆ ನಾನು ಸತ್ಸಾ 
ತ್ರನೆನಿಸಿರುವೆನು. ॥೨೫1 


ನಾನು ನಿರಂತರವೂ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಭೃಂಗದಂತೆ ಲೀನನಾಗಿರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮವೇ, ನನ್ನ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, 
ಈ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ವಿಲಾಸಾಸ್ಪದವಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಹರಿಸಲಾರದು. 1೨೬॥ 


ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ, ಚಿತ್ತವು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವು 
ದಕ್ಸಾಗಿ ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವೆನು. ಪ್ರಭುವೇ, 
ಇದರಿಂದ ನಿನಗೇನಾದರೂ ತೊಂದರೆಯಿರುವುದೇ? ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ, ನಾನು ನಿನ್ನ 


ನನೇ ಅಲ್ಲವೆ? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನವನೇ. 1೨೭! 
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ಈ 





atk ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೇ: 
ನ ಲೋಕೇ ಮಮಾನ್ಯತ್ಯಿಮಾಶಾಸ್ಯ ಮಸ್ತೀ 
ತ್ಯ ವಶ್ಯಂ ತ್ವ ಯಾ ಶಂಕನೀಯಂ ಮಹೇಶ | 
ಇತೋ ಹ ಫಾ ನ ಲೋಕೇಷು ಶಂಭೋ | 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಕುಮಾರೋ ನತಕಂಧರಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿವಸಾದಾಬ್ದಂ ತದಾಲಿಂಗ್ಯ ಸ್ಥಿತೋ ಮುದಾ ॥೨೯॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತಂ ಕುಮಾರಂ ಕರುಣಾಸಾಗರೋ ಹರಃ | 
ಆಲಿಂಗ್ಯ ದುಂಢಿನಾ ಸಾಕಮುವಾಚ ವಚನಂ ಮುದಾ aon 
| ಶ್ರೀಸದಾಶಿವ ಉವಾಚ ॥ 
ಮಂಡೇ ಕುಮಾರೇಣ ಸಹಾಧುನಾ ತ್ವಂ 
ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ನುನೋಜ್ಞಮದ್ಯ | 
ಪ್ರಯಾಹಿ ಗೌರೀಚರಣಾರನಿಂದ 
ಮರಂದಧಾರಾದರದರ್ಶನಾಯ ॥೩೧ 


ಆ 
0. ಬ ಬ ಬಾ ಹಜಜ ಜಾ ಭಾಜಾಫಾ ಲಾತ 


ಶಂಕರನ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ನಾನ್ಕು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನನ್ನೂ 
ಅನೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಿಂತಲೂ 
ಉತ್ಸೃಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದ 
ಪದ್ಮದ ದರ್ಶನವನ್ನೇ ಸದಾ ಬಯಸುವೆನು. ಈ ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯು ಮಹತ್ತರ 
ವಾದುದೆಂದು ನಾನು ಫಿಳಿದಿರುವೆವು. 1೨೮॥ 

ಸಣ್ಮುಖನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಶಿವನ 
ಪಾದಪದ್ಮಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅಫ್ಪಿಕೊಂಡನು. ॥೨೯॥ 

ತರುವಾಯ ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಗಣೇಶನೊಂದಿಗೆ ಆಲಿಂಗಿಸಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ಹೇಳಿದನು. ಒಂ 

“ ಎಲ್ಫೆ ದುಂಢಿಯೇ ಈಗ ನೀನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೊಂದಿಗೆ ರಮಣೀಯ 
ವಾದ ವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ಗೌರೀಪಾದಪದ್ಮದ ಮಕರಂದದ ಸಂತತಧಾರೆಯನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಅವಳಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವನನಾಗು. ಹಂ 
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ತೃತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ ೧೪ 


ಇದಂತು ತಾನತ್ಸುದಿನಂ ಗಣೇಶ 
ತ್ವಯಾದ್ಯ ನೇತ್ರಶ್ರಮನಾರಣಾಯ 
ಆನಂದಧಾರಾಪರಿಸಾಲನಾಯ 


ಗಂತವನ್ಯಮಂಜಾಪದಸಂನಿಧಾನಂ ೩೨! 


ತ್ವಯಾ ಜಗನ್ಮಂಗಳೆನುಂಗಳಾಯಾಃ 

ಕಿಂ ಮಂಗಲಂ ಮಂಗಳದೇನತಾಯಾಃ | 

ಸೇವ್ಯಂ ಸ್ವರೂಪಂ ನಯನಾರನಿಂದ 

ಸಂದೋಹಸೇನ್ಯಂ ಖಲು ಸೇವ್ಯಮದ್ಯ 1೩೩॥ 


ಧನ್ಯಂ ದಿನಂ ತಾನದಿದಂ ಗಣೇಶಂ 

ಕ ಗೌರೀಪದಾಂಭೋರುಹದರ್ಶನೇನ | 
ನೂನಂ ಕುಮಾರಸ್ಕ ತವಾಪಿ ಭಾಗ್ಯಂ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಶತ್ತಿನಿದಾನಭೂತಂ ೩೪॥ 


ee ೧. 7 ರ್ಜ, 





ಎಲ್ಲೆ ಗಣನಾಥನೇ, ನಿನಗೆ ಇದೊಂದು ಶುಭದಿವಸವಾಗಿರುವುದು. ಈ 
ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಆಯಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಡಿಸಿ, ಆನಂದಬಾಸ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ, ದೇವಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ 
ಪಾದದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದು. ॥೫೨॥ 








ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವೆಂದಿಸನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಮಾಂಗಲ್ಯ 
ಪ್ರದಾತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀನು ಪೂಜಿಸು. ದೇವಿಯಾವ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಮಂಗಳಸ್ತರೂಪಳೇ ಆಗಿರುವಳು. ಈ ಶುಭದಿವಸದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ನೇತ್ರಕಮಲಗಳಿಂದ ಎನೆಯಿಕ್ಟದಂತೆ ನೋಡಿ 
ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು. ೩ 


ಗಿರಿಜೆಯ ಅಡಿವಾವಕಿಗಳನ್ನು ಅನಲೋಕಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ಲಭಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಂದೇ ಸುದಿನ. ನಿನಗೂ ಮತ್ತು ಕುಮಾರನಿಗೂ ಲಭಿಸಿರುವ 
ಈ ಸುಯೋಗವು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸುಕೃತನನ್ನೂ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 1೩೪॥ ; 
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ಕಾ 


೨೭೮ "`` ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ 
ಅಭೂತಪೂರ್ವಂ ಖಲು ಮಂಗಳಂ ತೇ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪ್ರಾಯಶ ಇತ್ಯವೈಮಿ | 
ಯತಃ ಕುಮಾಕೋಪಿ ಸಮಾಗತೋಯಂ 
ಅಂಬಾಸದಾಂಭೋಜವಿಲೋಕನಾಯ 1೩೫॥ 


ರಮಾದಿಕಾಪಾರಸುರಾಂಗನಾನಾಂ. 
ತುಂಗೋತ್ತಮಾಂಗಾನತಪಾದುಕಾಯಾಃ । 

ಮಮ ಪ್ರಿಯಾಯಾಃ ಸರಮಂಬಿಕಾಯಾಃ 

ಪಾದಾರವಿಂದಂ ಮುನಿವೃಂದವಂದ್ಯಂ Hal 


ವಂದಾರುವೃಂದಾರಕವಂದಿತಾಯಾಃ 
ಶೈಲಾಥಿರಾಜಪ್ರಿಯಕನ್ಯಕಾಯಾಃ 
ಪಾದಾರನಿಂದಂ ಮುದಮಾತನೋತು 

ಶ್ರಿಯಂ ತನೋತು ಸ ತೆ ಏವ.ದ ೈಷ್ಟ್ರಂ ॥೩೭॥ 
ಇತೀರಿತಂ ತದ್ವಚನಂ ಕುಮಾರಃ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಸ್ತು ಗಣೇಶಯುಕ್ತಃ | 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಸಹ ಮಾತೆಯಾದ ದೇವಿಯ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು 


ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಇದೇ ನಿನಗೆ 


ಶುಭಶಕುನ. ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಉಂಟಾಗದಿರುವ ಮಂಗಳವು ಈ 
ದಿವಸ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ॥೩೫॥ '` 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಜೀವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೂ 
ಸಹ ನನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಪಾದಯುಗ್ಮಗಳನ್ನು ಸದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಆ ಪಾದಸದ್ಮವು ಮುನಿಗಳಿಗೂ ವಂದನಾರ್ಹವಾಗಿರುವುದು. ॥೩೬॥ 

ನಮಸ್ಕುರಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸದಾ ವಂದಿತಳಾದ ಪರ್ವತರಾಜ 


ಪುತ್ರಿಯ ಪಾದಸದ್ಮವು, ಭಕ್ತರಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿ ತ್ತು ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಲಿ. ॥೩೭॥. 


ಈಶ್ವರನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಣ್ಮುಖನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಗಣೇಶ 
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ಅಸತ ಜಿ 
ಷಃ" ಥಿ 


ತೃತೀಯಾ ೨ಶ೬ ಆ, ೧೪ 


ಯಯಾ ನಿಮಾನೋತ್ತಮರತ್ನ ಸಿಂಹ 


ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿಸ್ಮಿತ ಏವ ತುಷ್ಟಃ NO 


ತತಃ ಸರಂ ಮಂದುಭಯೋ ನಿಸೇಡುಃ 

ವನ್ರುಶ್ನ ವಾತಾ ಸುಖಹೇತನಶ್ಚ 
ಮಂದಡಾರಕುಂದಾದಿಮರಂದಮಂಡಾಃ 

ಸುಪುಸ್ಪವೃಷ ಸ್ಟ್ಯದುುತಪುಪ್ಪರೂಪಾಃ ॥೩೯॥ 


ತತೋ ನಿಮಾನಾಗ್ರಸತಾಕಭಾಗಾನ್‌ 
ತನ್ಮಂದವಾತಪ್ರನರಾಲ್ಬಕಂಪಾನ್‌ | 

ದದರ್ಶ ತತ್ರಾಭಯನಾನಿನಾಂಬಾ 
ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಮಂಡಲಮಂಬರಾಂಶೇ Ivo 


ಆಚೂತಮೂಲಾನುಲರತ್ನರಾಜ-- 
ವಿತಾಜಿತೇ ಯಾನವರೇ ಕುಮಾರಂ | 


ಮಾ ಳಾ ಹಾ. ಹಾಡದ ೧-7... ಪಾವಾ ಪ್ರಾಪಾರ್ಟಾಾಾಸಾರ್ಜಾ ಪ್ರಾಣಾ ಇ ಇತರಾ ಸರ ಾಲಾರಾಇ೨ಉ೨೧0 ಜ: ಹಾವ" ಇ ಇ ಹಾಡ 


ನೊಂದಿಗೆ ದಿವ್ಯನಿಮಾನನನ್ನೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ರತ್ತ ಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ಶೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿ ದನು. lac 











ಬಳಿಕ ಡೇವಡುಂದುಭಿಗಳು ನೊರೆದನು. ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಾ 
ಸುಖಸ್ಪರ್ಶನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪುಷ್ಪನೃಷ್ಟಿ ಸಯುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ಮಂದಾರ, ಮಾಗಿವಲ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು ತಮ್ಮ ಮಕರಂದ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಸುರಿಸಿದುವು. ॥1೩೯॥ 

ತರುವಾಯ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯಿಂದ ನಿಮಾನದ ತುದಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. 
ಸತಾಕೆಗಳು ಅಭಯಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವುವೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 
ನಾಟ್ಯನನ್ಸಭಿನಯಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವೇಷಭೂಷಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಆ ವಿಮಾನದ ಸತಾಕೆಗಳನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿದಳು.॥೪೦॥ 

ಮಾವಿನ ಚಿಗುರಿನುತೆ ಕೆಂಸಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತು ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿರುವವರು 
ಸಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಸತಿಯೆಂದೇ ಪಾರ್ವತಿಯು ನಿರ್ಧರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತು 
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Ne ಶ್ರಿ ೇಶಿನರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಗಣೇಶ್ವರಂ ಚಾಚಲರಾಜಕನ್ಯಾ 
ಮನ್ಯೇ ಸುತಂ ಲೋಚನಗೋಚರಂ ತಂ : Ivan 


ಅಯಂ ಕುಮಾಠೋ ಮಮ ಷಣ್ಮುಖೋಸ್‌ 
ಗೆಜಾನನೋಯೆಂ ಗಣನಾಯೆಕೋ ಯಂ | 

ಇತಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಗಿರಿರಾಜಕನ್ಯಾ 

ನಜೋವಿದಂ ವಾಚಮುದೀರಯಂತೀ 1೪೨॥ 


ದದರ್ಶ ದೂರೇಣ ಗಜಾನನೋ*ಸೌ 

ಕುಮಾರಮಾಲೋಕ್ಕ ಮುಹುಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ। 

ಇಯಂ ಭೆವಾನೀತಿ ನದನ್‌ ಕುಮಾರಂ 

ಪ್ರಿಯಂ ಕುಮಾರಂ ದೃಢಮಾಲಿಲಿಂಗ 1೪೩॥ 


ಸಶ್ಯಾದರೇಣಾದ್ಯ ಕುಮಾರ ಗೌರೀಂ 
ಮಹೇಶ್ವರೀಂ ಶ್ರೀಚರಣಾರವಿಂದಂ । 
ಹು ಪುಮೃತ್ತಾದಿ)ನಸಾ/ನಿವೃತ್ತಾ 
ವಿಶ್ವಾನಿ ದೇವೀ ಭುವನಾನಿ ಚಷ್ಟೇ ಸ ॥೪೪॥ 


'ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ಹೀಗೆಂದಳು. “ ನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಈ ಬಾಲಕನು 
ನನ್ನ" ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಷಣ್ಮುಖನಾಗಿರುವನು. ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕುಳಿತಿರುವ 
'ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬಾಲಕನೇ ಗಣಪತಿ?” ಹೀಗೆಂದು ದೇವಿಯು ಯೋಚಿಸಿ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಳು. ॥೪೧-೪೨॥ 


ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಗಣೇಶನು, ಜನನಿಯಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು ದೂರ 
'ದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು «« ಷಣ್ಮುಖನೇ! ಇಗೋ 
ಇತ್ತ ನೋಡು, ದೂರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವವಳೇ ನಮ್ಮ ಜನನಿಯಾದ ಗೌರಿ '' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಗಣೇಶನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಫ್ಪಿಕೊಂಡನು. 1೪೩ 


ಬಳಿಕ ಗಣೇಶನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳು 
ನನು. “ ಎಲೈ ಕುಮಾರನೇ! ಇದೀಗ ಆದರಭಾವನೆಯಿಂದ ಗೌರಿಯನ್ನು ಮತೆ 
ನೋಡು. ದೇವಿಯ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಪಾದಪಸದ್ಮವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇರು. 
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Nx * 
a y ಈ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೪ 


ಸೇಯಂ ಗೌರೀ ನಾಟ್ಯನಾರೀಗಣಾನಾಂ 

ಕೃತ್ವಾನಜ್ಞಾ ೦ ಸಂಜ ನ್ಹೆಯಾ ಸಾಡರಂ ಮಾಂ | 

ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ವ ಹೃಷ್ಟಾ ತ್ವನ್ಮುಖಾಂಭೋಜಮಾತಾ 

ದೇವಂ ದೇವಂ ರಾಧಸೇ ಚೋದಯಂತೀ 1೪೫1 


ಸೇಯಂ ಮಾತಾ ಸಜಿ ತ ದಾನಂದಭೂತಾ 

ಗೀತಾ ಸೇಯಂ ನೇದನೇದಾಂತವೃ ೦ದೇ | 

ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಸಾ _ಚರಂತೀ ಚೆ ವಾಚಾಂ 

ಸೇಯಂ ನೇತ್ರೀ ರಾಧಸಃ ಸೂನೃತಾನಾಂ IVE 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೌ ತದ್ದಿಮಾನ ಒನೋಜ್ಞಾ ತ್‌ 
ಅತು ಭಾ ತಾಂ ಭವಾನೀಂ | 
ನತ್ವಾ ದೂರಾತ್ರತ್ನ ತೃದಾಂಭೋಜಯುಗ್ಮೆಂ 
ಭೊಯೋ ನತ್ವಾಪ್ಯಂಬಿಕಾಲಿಂಗಿತೌ ಚ 1೪೭॥ 


ಜಗನ್ಮಾ. ಯಾ ದೇವಿಯು ಈ ನಿಖಿಲಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ, ಮತ್ತೂ 
ಮತ್ತೂ ಹೊಸ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವಂತಿಡೆ. [v೪ 


ee ಮಾತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆ ನಾಟ್ಯವಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಸಂಜ್ಞೆಯಿಂದ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲವನ್ನೂ ನನ್ನನ್ನೂ 
ಸದೇ ಪದೇ ನೋಡಿ ತುಪ್ಪಳಾಗುಶ್ತಿರುವಳು. ಮತ್ತು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ತ್ತಲೂ ಇರುವಳು. 1೪೫! 


ಜನನಿಯಾದ ಈ ಗೌರಿಯು ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ನಿಖಿಲ 
ವೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಉಸನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಸಹ ದೇನಿಯ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತ 
ಲಿನೆ... ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ರಮಣೀಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರುವ ಆ 
ದನಿಯು, ನಮಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸು 
ಕ್ರಿರುವಳು.? ೬ 


ಅವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು 
ಉನ ತವಾದ ವಿಮಾನದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಗೌರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಬಳಿಕ 
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3೮3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗಣಾಶ್ಚ ಸರ್ವೇ ನನ್ಫತುರ್ಗಣೇಶಃ 
ಸಮಾಗತಃ ಷಣ್ಮುಖಸಂಯುತೋ*ಯಂ | 
ಅತಃ ಪರಂ ಶಂಕರದರ್ಶನಾಯ :' 


ಗೌರೀ ಗಮಿಷ್ಕತ್ಯನಿಲಂಬಹೇತೋಃ ॥೪೮॥ 
ತತಃ ಕುಚಪ್ರಸ್ನುತತತ್ಸಯೋಭಿಃ 
ಸ್ನೇಹಸ್ವರೂಸೈರಭಿಹಿಂಚಮಾನೌ 
ಮುದಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪತುರಂಬಿಕಾಯಾಃ 

. ತೌ ತತ್ಸದಾಂಭೋಜನಿಲೋಕನೇನ 1೫೯॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಮಪ್ಯದ್ಯ ಶಿವಾಧನಸ್ಯ 

ಪಾದಾರನಿಂದಂ ಸುರವೃಂದವಂದ್ಯಂ 

ವಂದ್ಯಂ ಮುಕುಂದಾಕ್ಲಿಸರೋಜಸೂಜ್ಯಂ 
ಭಾಗ್ಯೈರನಂತೈರ್ನಿವಿಧೈರಪಾರೈಃ ॥೫೦॥ 


ಕ - ——— ತಾ ಮಾ ದ್‌ ಜಟ ಟ 
p ಜಾ: —— ಅಹಾ ಜಾರ್ಜ” 


ದೂರದಿಂದಲೇ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅಂಬಿಕೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಅವರನ್ನು ದೇವಿಯು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿದಳು. ॥೪೭ಗ 


ಗಣೇಶನು ಷಣ್ಮುಖನೊಂದಿಗೆ ದೇವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಶಿವನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗುವಳು. ಇನ್ನು 
ತಡವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನರ್ತನಮಾಡಿದುವು. ೪೮॥ 


ಅನಂತರ ದೇವಿಗೆ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರುವುನೊಿ 
ಎಂಬಂತೆ, ಅವಳ ಸ್ವನೆಗಳಿಂದ ಸ್ವನ್ಯವು ಉಕ್ಕಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಆದು ಗಣಪತಿ 
ಮತ್ತು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಸೇಚಿಸುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತಿತ್ತು. 
ಈ ರೀತಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಮತ್ತು ಗಣೇಶನ್ಕೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಗೌರಿಯ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ॥೪೯॥ 


ಆಗ ಗಣಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡವು. ದೇವತೆ: 


ಗಳಿಂದಲೂ ವಂದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶಿವನ ಪಾದಕಮಲವು ನಮಗೂ ಈಗೆ 
ವರ್ಶನಲಾಭನನ್ಲೀಯುನುದು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಹ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
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ತತೀಯ್ಯಾ ೦೫ ಅ. ೧೪ ೨ಲತ್ನಿ 


ಜಾತಾಸ್ತಾನದ್ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಾಶ್ಸ ಶಾಂತಾ 
ಸೇಷಾಮಂತಸ್ತಾವದದ್ಯಾಸ್ಯದ್ಧಷ್ಟಃ 
ನಾಟ್ಯಾನಂದೇನೈನ ಕಾಲೋ ಭವಾನ್ಯಾ 


ನೀತಸ್ತಾವಚ್ಚಿತ್ರಮತ್ರಾನಿ ಕಿಂ ವಾ 1೫೧1 


ಗೌರೀನೇತ್ರೋನ್ನಿಲನೇ ಮಾಲನೇ ವಾ 
ಕಲ್ಫಾಸ್ತಾವತ್ಕೋಟಶಃ ಸಂಭವಂತಿ । 
ಜಾತಾಸ್ತಾವನ್ನಾಶಮಂತೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ 

ಪ್ರಾಯಃ ಸೇಯಂ ಶಂಕರಸ್ಯೈನ ಲೀಲಾ ॥೫೨॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ವಾ ನಾಸರಾಧೋ ಭವಾನೀ 
ಲೀಲಾನಾಟ್ಯಾಲೋಕೆನಾಯ ಪ್ರವೃತ್ತಾ । 

ತಸ್ಯಾಶ್ಲಿತ್ತೆಂ ಕ೦ ಪರಾಧೀನಮುಂಬಾ 

ನಿತ್ಯಾನಂದಾ ಸರ್ವತಂತ್ರಸ್ವತಂತ್ರಾ ॥೫೩॥ 





ಶರಂ ಜಾಯ ಇಲ್ಲು... ಕಾನಾ 


ಧನ್ಯನಾಗಿರುವನು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸುಕೃತವಿಶೇಷಗಳಿಂದಲೇ, ಶಿವನ ಆ 
ಪಾದಪದ್ಮನನ್ನು ನಮಸ್ಪರಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ನಮಗೆ ಲಭಿಸಿರುವುಜಿಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇವೆ. ॥೫೦॥ | 

ಇದುವಕೆಗೆ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದಿದವು. 
ಅವುಗಳ ಕೊನೆಯನ್ನು. ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಗೌರಿಯು ಮಾತ್ರ 
ನಾಟೃದಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದದ ಅನುಭವದಿಂದಲೇ ಅಷ್ಟು ದೀರ್ಫನಾದ ಆ 
ಕಾಲವನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದಳು. ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲವೆ! ll | 

ಗಿರಿಜೆಯು ಒಮ್ಮೆ ತನ್ನ ನಯನವನ್ನು ತೆರೆದು ಮುಚ್ಚು ವುದರೊಳಗೆ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತನಾದ ಕಲ್ಪಗಳು, ಆನಿರ್ಭವಿಸುವುವು. ಹೀಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಆ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನ್ಸೈದುವುವು. ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈಶ್ವರನ ಲೀಲಾ 
ಮಹಿಮೆಯೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 1೫೨1 

ಶಿವನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು, ಶಿವನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಆ ನರ್ತನವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಸರಾಧ 
ನೇನಿರುವುದು? ಥೇನಿಯ ಮನಸ್ಸು ಪರರಿಗೆ ಎಂದೂ ಆಧೀನವಾಗುವುದಲ್ಲ. 
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೨೮೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅತ್ರಾಸ್ಮಾಕೆಂ ವಿಶ್ವನಾಥಾನುಗಾನಾಂ 
ವೃತ್ತ್ಯಾ ತಾನನ್ನಾ ಸರಾಧಾಭಿಮಾನಃ 
ವೃತ್ತಿರ್ಯೇಯಂ ಶಂಕರಸ್ಕೈನ ಸೇವಾ 


ಗೌರೀಮೇನಾಪ್ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾಪರಾಧಃ ॥೫೪॥ 


ಅಸ್ಮದ್ಧಾಗ್ಯಾದಾಗತೋಯಂ ಕುಮಾರಃ 

ತೇನೈನೇಯಂ ನಾಟ್ಯಿನಾರ್ತಾ ಗಶೈವ 

ಅಂಬಾ ತಾನತ್ತತ್ಕುಮಾರಸ್ಯ ವಾರ್ತಾಂ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ತಾವದ್ಯಾಸ್ಕತಿ ಶ್ರೀಮಹೇಶಂ 1೫೫॥ 


ಏನಂ ತೇಃಪಿ ಪರಸ್ಪರಂ ಶಿವಕ ಥಾವಾರ್ತಾಂ ವದಂತಃ ಹರಂ 
ಪ್ರಾಸ್ಯಾನಂದನುನಂತಮಿಂದುಶಕೆಲಾಲಂಕಾರವಾರ್ತಾರಸೈೈಃ 
ಸ್ಥಂದಾಲೋಕೆನನಂದನಾದಿವಿನಿಧಾನಂದೋನ್ಮುಖಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ 
ನಂದೀಶಪ್ರಮುಖಾಃ ಪರಸ್ಪರಮುಖಾನಿರ್ಭೂತವಾಗುನ್ಮುಖಾಃ ॥೫೬॥ 


ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ನಿತೃತೃಪ್ತ್ರಳು. ಮತ್ತು ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವತಂತ್ರಳೂ ಅಲ್ಲವೆ! |೫೩॥ 
ಜಗಡೊಡೆಯನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರಾದ ನಮಗೆ ಅವನ ವರ್ತನೆ 


ಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ಅಸರಾಧಿಗಳೆಂಬ 
ಭಾವನೆಯು ಎಂದೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಶಂಕರನ ಈ ಲೀಲೆಯು ದೇವಿಯಾದ 


ಗೌರಿಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಸಡಿಸಚೇಕೆಂದು ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ: 


ನನ್ಮು ಅಸರಾಧವೆಂದಿಗೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. lls vl 


ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯವಿಕೇಷದಿಂದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಅವನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದಶೇ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ನಾಟೃವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 
ಅಂಬಿಕೆಯ್ಕು, ತನ್ನ ಪುತ್ರನು ಈಶ್ವರನಿಂದ ತಂದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಮುಂಡೆ ಪ್ರಯಾಣ ಚಿಳೆಸುವಳು. 19೫ 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳು ಹೀಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ, ಶಿವನ 
ಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನಧಿಕರಿಸಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಶಿವನ ಕಥಾಮೃತ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೪. ೨೮೫ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಸ್ವಂದಳ್ಳೃತ ಶಿವಸ್ತುತಿಃ ಸ್ಥಂದಗಣೇಶೌಸಾರ್ವತೀಂ ಪ್ರತ್ಕಾಗಮನವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದಿಂದ ಆನಂದಪರವಶರಾದರು. ಬಳಿಕ ಷಣ್ಮುಖನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ವಂದಿಸಿ 

ಅತ್ಯಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರು. 1೫೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 

«« ಷಣ್ಮುಖನಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈಶ್ವರಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನೂ 
ಗಣೇಶನೂ ಇವರಿಬ್ಬರು ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು” ಎಂಬ 
ನಿಷಯಸೂಚಕವಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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| ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ಪ್ರಿ ಶಿವರಹಸ್ಯೆ ಸ್ಯ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಸಪೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಪಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


TS ee Se 


| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಃ ಪರಮುಮಾಕಾಂತಂ ಸ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸಾ ಗಿರಿಕನ್ಯ ಘಾ । 
ತಂತ ಪ್ರಾಹೆ ತಂ ಸುತೆಂ | lon 


ಕುಮಾರ ಶಂಕರಃ ಕ್ವಾಸ್ತಿ ಶಂಕರಃ ಕುಶಲೀ ಖಲು । 
ಅದ್ಯ ದೃಷ್ಟಃ ಕಿಮಾಶಾನಃ ಸರ್ಮೇಶೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ ॥೨॥ 


ಅದ್ಯೈವ ಪ್ರೇಷಸಿತಸ್ತೇನ ಮಹೇಶೇನ ಭವಾನಪಿ | 
ಯದ್ವಾ ಪೂರ್ವದಿನೇ ಯದ್ವಾ ಪ್ರೇಷಿತೋಸಿ ದಿನಾಂತರೇ 1೩0 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು- -ಮುಫಿವರ್ಯರೇ, 


ತರುವಾಯ ಗಿರಿಜೆಯ್ಕು . ಪರಮೇಶ ಶರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಆನಂದಬಾಷ್ಪ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮಗನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದಳು. 


“ಎಲ್ಫೆ ಕುಮಾರಕ್ಕೇ ಶಿವನು ಎಲ್ಲಿರುವನು? ಮಹೇಶ್ವರನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿ 


ರುವನಸ್ಟೇ! ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರನೂ ಆದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಈ ದಿವಸ 
ನೀನು ನೋಡಿದೆಯಾ? ಂ॥ - 


ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ದಿವಸವೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಳಳುಹಿಸಿದನೋ 


ಅಥವಾ ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೈಯೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ್ದನೋ! |೩| 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ ಳ್ಳ ೨೮೭ 


ಶೆಂಕರಾಯೋಪಹಾರೋಫಿ ಕೇನವಾ ಪರಿಕಲ್ಪ್ಯತೇ | 
ಕೇನಾನುಲೇಪನಾದೀನಿ ದೀಯಂತೇ ನೋಷಜೇತವಃ 


॥೪॥ 
ಕೇನ ಕಾಲಾಪನಯನಂ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಯ ತಸ್ಯ ವಾ।' 
ನಿಲಾಸನಿಲಯಾಃ ಕೇ ನಾ ಕೇ ವಾ ತನ್ನಿಲಯಾಲಯಾಃ ॥೫॥ 
ಕೃತಃ ಕಿಂ ಮದ್ವಿ ಚಾರೋಸಿ ಕ್ವಾಸ್ತಿ ಕಿಂ ನಾ ಕರೋತಿ ವಾ। 

ಇತಿ ಮದ್ವಿಷಯಾ ಚಿಂತಾ ೯0 ಮಹೇಶಸ್ಯ ವರ್ತಶೇ ॥೬॥ 
ಇತಿ ಗೌರೀವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಮಾರಶ್ಚತುರಃ ಸರಂ 

ಧೀರೋ ಗಂಭೀರವಚನಮುವಾಚ ನಿನಯಾಸ್ವಿತಃ ೭ ॥ 

1 ಕುಮಾರ ಉವಾಚ | 

ಶಂಕರಃ ಶಂಕರೋ ನಿತ್ಯಂ ಪರಮಾಸಂದಸಾಗೆರತ | 
ಮಹೇಶಾನಂದಲೇಶೇನ ಸಾನಂದಾಃ ಸಾಮರಾ ವಯಂ Nel 


ಲ ದ ಅ ದ 





ಸತಾ " ಭಿ ಜಾ ೂ ದೃ 


ಶಿವನಿಗೆ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ದಸಡಿಸುವನರಾರು? ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸುವ 
ಆನೆಂದಜನಕವಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದರು? || 

ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಅನನು ಯಾರೊಂದಿಗೆ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರು 
ವನು? ಅವನಿಗೆ ವಿಲಾಸಾಸ್ಪದವಾದ ವಸ್ತುಗಳಾವುವು? ಮತ್ತು ಅವನು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಗಳಾವುವು? ॥೫॥ 
ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ? ಫ್ರೇಯಸಿಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು? 
ಅವಳು ಏನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಳು? ಹೀಗೆಂದು ಎಂದಾದರೂ ನನ್ನ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಅವನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನೇ 2» ll 

`` ಗಿರಿಜೆಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೀರನೂ ಗಂಭೀರನೂ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು 

ವುದರಲ್ಲಿ ಚತುರನೂ, ಆದಲೆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ll 

« ಜನಥಿಯೇ, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರನಾದ ಆ ಶಿವನು, ಸದಾ ಆನಂದಾಬ್ಬಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುವನು. ಶಿವನ ಆನಂದದ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದಲೇ ನೀವತೆ 
ಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆವು. sl 
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೨೮೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸಜಿ ದಾನಂದರೂಪಸ್ಕ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಶಾಂಭವಿ । 
ತ್ವಯಾ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ರೂಪಂ ತತಃ ಪ್ರಶ್ನಃ ಕಥಂ ಕೃತಃ Fa" 


ಚಮತ್ಕಾರಕರಂ ಗೌರಿ ವಚೆಸ್ತವ ಕಿಮಾದೃಶಂ। 
ವಚನಂ ವದನಾಂಭೋಜಾನ್ಮರಂದ ಇವ ನಿಃಸೃತಂ 1೧೦॥ 


ಕೆಲ್ಬಾಂತೇ ಸಕಲಾನುರಪ್ರಮಥನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಸಾವರಂ 
6 
ಸೃಷ್ಟಾ ಎನ್ಯಾನಮರಾನಪಾರಮಹಿಮಾ ತಾನ ಸಾಲಯತ್ಯಂಬಿಕೇ | 
ಕಾಲಸ್ಕಾಪಿ ಸ ಕಾಲ ಏವ ಸ ಖಲು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕಾನ್‌ ಸಂಹರನ್‌ 
ಅಂತೇ ಸಂತತಮಂತರಾಯರಹಿತಃ ಶಾಂತಃ ಕೃತಾಂತಾಂತಕಃ Hoo 


ತಸ್ಯೈ ಶ್ವರ್ಯಮನಂತಮಪ್ರತಿಹತಂ ತಸ್ಯೈವ ತತ್ಫೂತಯಃ 
ಭೂತಾನಾಂ ನಿನಹಾಃ ಸ ಮೃತ್ಯುರಹಿತಃ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಸಂತತೆಂ। 
ಅಶ್ರಾಂತಶ್ರುತಿಗೀತಕೀರ್ತಿರಸಕೃದ್ವಿಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿಃ ಸ್ವತಃ 


ತದ್ವೃತ್ತಿಃ ಖಲು ಶಾಂಭವೋತ್ತಮಮನಃಪುಲ್ಲಾರವಿಂದಾಂತೆರೇ ॥೧೨॥ 








ಭವಾನಿಯೇ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ಆ ಶಿವನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ನೇನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವಳಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವುದು ಉಚಿತವೇ? ॥೯॥ 


ಗಿರಿಜೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಮಾತು ನನಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಮಕರಂದೆದಂತಿರುವ ಈ ವಚನವು ಹೇಗೆ 
ಹೊರಬಿದ್ದಿತು? ॥೧೦॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಆ ಶಿವನು ಪ್ರತಿ ಕಲ್ಪದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲ ಜಂತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಸ್ಥಿತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಶಾಪಾಡುವನು. ಬಳಿಕ ಅಂತಕನಿಗೂ ಆಅಂತಕನಾಗಿರುವ ಪರಶಿವನು ಲಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ಯಾನ 
ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಸ್ವರೂಪಾನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ॥೧೧॥ 


ಆ ದೀವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವೂ ಸ್ಪತಂತ್ರವೂ ಆಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸ್ಪಂಬಸರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲ ಜೀವಜಂತುಗಳೂ ಅವನ ಅಂಶಗಳಾಗಿರುವುವು- 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ 


ಲೋಕೇ ಪಾಮರವೃ ತ್ರಯಃ ಕತಿ ಸುರಾಃ ಸಂಹಾರಕಾಲೇ ಹತಾಃ 
ತೇನೇಶೇನ ನಿಹಾರ ಏವ ಸ ಜಗನಾ ಶೋ ಮಹೇಶಸ್ತ ತು | 

ಯೇ ನಾರಾಯಣಪದ ಒಜಪ್ರಭ ೨ಕೆಯಃ ಸಾರೇ ಚಾ ಮುಹುಃ 
“ತೆಸ್ಯಾಂಬಾಃಕುಶಲಂ ಕುತಃ ಕುಶಲಿನಾನುಗ್ರೇಸರಃ ಶಂಕರಃ ॥೧೩॥ 


೨೮೯ 


ಯತ್ಸಾದಾಬ್ಜರಜಃ ಪ್ರಸಾದನಿಭವಃ ಸ್ವರ್ಗಃ ಸುರಾರಾಧಿತಃ 
ನೈಕುಂಕೋಕಸಿ ತದನ್ಯಲೋಕಕಲನಾಭ್ಯಾಸಃ ಪ್ರಯಾಸೋಪಿ ನಃ । 

| ತಸ್ಯಾಪಾರಗುಣಾರ್ಣವಸ್ಯ ಕರುಣಾಸಿಂಧೋಃ ಸುಧಾದ್ಯರ್ಪಣಂ 
ತತ್ತದ್ದೇನಿ ತವಾರ್ಪಣಂ ಕ ಕೃತಮಿತಿ ಜೆ ನೇಯ, ಭವಾನಿ ತ್ವಯಾ ॥೧೪॥ 


`ವೇದವೇದಾಂತಗಳು ನಾಶರಹಿತನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಸನನ್ನೇ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ಬೋಧಿಸುತ್ತರಿವೆ. ಜ್ಞಾನಸ್ಪರೂಸನಾದ ಅವರು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ॥೧೨॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನೊಬ್ಬ ಕಿರುವ ಏ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯದೇ ಮೋಹೆಪಾಶಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ, ಸದಾ ಎಷಯಸುಖಗಳನ್ನಮುಭವ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಶಿನನು ಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಂಹರಿಸಿರುವನು. ಜಗತ್ಸಂಹಾರವೂ ಸಹ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಒಂದು ಲೀಲೆಯಾಗಿ 
ರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆ ದೇನಡೇನನಿಗೂ 
ಅತಿಶಯ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವುದು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ದೇವನಿಗೆ 
ಅಕುಶಲವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರುವುದು? ಅವನು ಕುಶಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನಲ್ಲವೆ? ॥೧೩॥ 


ಯಾವ ದೇವನ ಪಾದಕಮಲದ ಧೂಳಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಬಾದ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಜೀವತೆಗಳು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಕೋ, ಮತ್ತು ಯಾವ ದೇವನ 
ಪಾದಧೂಳಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಿಷ್ಣುವು ವೈಕುಂಠವನ್ನು ,ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವನೋ 
ಅನೇಕ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಆಕರನೂ ದಯಾಳುವೂ ಅದ ಆ ದೇವನಿಗೆ ಯಾರು 
ಯಾರು ಸುಧಾಧಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ, ಪರಶಿವನು. ಅಷೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸ್ತೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು 
ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವನು ಎಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸು. ॥೧೪॥ 
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 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ರ೯೦ 
ಅನ್ಮಸ್ಯಾಸ್ತಿ ನ ಕೃತ್ಯಮತ್ರ ಗಿರಿಜೇ ಜಾತು ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪ್ರತಿಃ 

ಜಾತೆಸ್ಟೃ ತ್ಸದಪದ ನೀಣುಭಿಕೆಯಂ ಜಾತೊಟಪಿ ನಾರಾಯಣಃ 1 

' ಜಾತಾಸಾ ಸರಾ ನಿಧೇಶ್ವ ರಮಣೀ ವಾಣೀ ತಥಾನ್ಯೆ ( ಶಿವೇ. 
ಜಾತಾಸ್ತಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ವೇದೈಶ್ಚ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ 1೧೫॥ 


ಅಜ್ಞ್ಞಾನಾಂ ಪರಮಿಂದುಶೇಖರಕೃಪಾಶೂನ್ಯಾತ್ಮನಾಂ ಜಾಯತೇ 
ತತ್ರಾನ್ಯಾಮರತುಲ್ಯ ತಾಮತಿರತಿಶ್ರಾಂತಾ ತದಂತಾಯ ಸಾ ।' 
ಅಂತೇನಾಪಿ ನಿನಾ ಕೃತಾಂತ ಇವ ಸಾ ತಾನದ್ದುರಂತಾ ಸತಾಂ 
ಸಾ ತಾವನ್ನಭವತ್ಕನಂತಮಹಿಮಾ ಸೋಮಾವತಂಸಃ ಖಲು ॥೧೬॥ 


ಯಂ ದೇವೋತ್ತಮಮಾಮನಂತಿ ಬಹುಧಾ ವೇವಾಃ ಹರಂ ಯಂ ಪರಂ 
ಮಾಯಾತೀತಮುಮಾಪತಿಂ ಪತಿಮಮುಂ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಚ । 

ವಿಶ್ವಸ್ಯ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಂ ತ್ರಿನಯನಂ ನೇದೈರ್ಮುನೀಂದ್ರಾದಯಃ 
ಗಂಧರ್ವಾ ಅಸಿ ಕಿನ್ನರಾ ಅಸಿ ಸಮೇ ತಾತೋತಸ್ಯ ಮಾತಃ ಶಿವೇ ॥೧೭॥ 


ಎಲೇ ಗೌರಿಯೇ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಲಿ ಆ ದೇವನೇ ಮೂಲ 

ಕಾರಣನು. ಈಗ ಪ್ರ ಜಾಸ್ಫ ಸ್ಟಿಕರ್ತನೆಸಿಸಿ ದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಶ್ರೀಮುನ್ನಾರಾಯಣನೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಹ ಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯೂ, ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ ಆ ದೇವನ ಪಾದಕಮಲದ ಧೂಳಿಯಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿದವರು. 
ಅವನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವೇದಗಳಿಂದ ಕೂಡ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಾಧ್ಯ. sl ' 
ಆ ಚಂದ್ರಶೇಖರನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗದಿರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅವನನ್ನು 

ಇತರ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಜ್ಜರಾದ ಅವರಿಗೆ 
ಅಂತಕನ ಭಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶಿವನನ್ನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವಶೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವ ಅವರ ಆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯೇ ಅವರ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು. 
ಆದರೆ ಸತ್ಭುರುಷರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಆ ಭಾವನೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗು 


ವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಆ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅಸಾರನಾದು 
ದಲ್ಲವೇ? ll 


ಯಾನ ದೇವೇಶನನ್ನು ನೇದಗಳು ಅನ್ನೇಕ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ತು ತಿಸುವುವೊ€ 
ಮತ್ತು ಗಿರಿಜಾಕಾಂತನೂ, ಅಜ್ಞಾನದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ದೂರನಾದವನೂ ಕ್ರಿಪುರ 
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ಕೆಳ ಪಚ ರ ಹೀ ಜ್ಳ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ಘಿ 
ಇದೆ 


ಯಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಪ ರಾಃ ಸಳ್ಳೃದಸಿ ಸ್ವಾರಾಜ್ಯರಾಜ್ಯೇಶ್ವರಂ 

ಧಿಕ್ಕೃತ್ಕಾ ಮುರಲೋಕನಾಯಳಮ& ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕಾಂತಮಪ್ಪ ತತಃ. 
ಸ್ವಾಂತೇ ಸಂತತಮುರ್ಚಯಂತಿ ಸುಕೃತೈಃ ಪೂತಾಃ ೪ ಸಿ ತಾಂತಾಂತಳೆಂ 
ತತ್ಸಾದಸ ಒರಣೇನ ತಾನದಧುನಾ ಧನ್ಯಾ ವಯಂಶೆ ಶೈಲಜೇ ॥೧೮॥ 


ಜಾಯಂತೇ ಬಹವಃ ಸುರಾ ಅಪಿ ನರಾಸ್ತೆ (ಸಾಂ ವರಿಷ್ಠಂ ಪ 

ಮನ್ಯೇ ಶಾಂಕೆರಮೇವ ಶಂಕರಪದನ ಸ್ಪಪ್ರಸೂನಂ ನರಂ | 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಕಧಿಕೋ ನ ಕೋಸಿ ಗಿರಿಜೇ ರಾಜಾಧಿರಾಜಾರ್ಜಿತಃ 

ಸೋ ಯಂ ಶಾಂಕರ ಇತ್ಯವ್ಳೆ ಸಿನಿ ಮನಸಾ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ॥೧೯॥ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಸಿ ಸ್ಥಿತಿನಾಶಸಾಧನತಯಾ ಖಾ ತೋ ಮಹೇಶಸ್ತತಃ 


ತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕಮುಸಾಸ್ಮಹೇ ಗಿರಿಸುತೇ ದುಗ್ಗೆಂ ಸಿತಾಸಂಯುತಂ । 
FEET ETT EEE 
ಸಂಹಾರಕನೂ, ತ್ರಿಲೋಚನನೂ, ಜಗದೊಡೆಯನೂ, ಆದ ಯಾವ ದೇವನನ್ನು 


ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕೆನ್ನರರೂ ಸಹ ವೇಷಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ತುತಿಸುವಕೋ, 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನೇ ಈ ನನಗೆ ಜಕಕನಾಗಿರುವನು. ॥೧೭॥ 

ಯಾವ ದೇವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಭಕ್ತರು 
ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿಸ್ಲುವನ್ನೂ ಸಹ ಲಕ್ಷಿಸರೋ, 'ಮತ್ತು ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಸುಕೃತವಿಶೇಷದಿಂದ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು” ಎಡಬಿಡದೇ 
ಪೂಜಿಸುನರೋ ಆ ದೇವದೇವನ ಪಾದಕಮಲದ ಸ್ಮರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಾವು 
ಕೃ ತಾರ್ಥರಾಗಿರುವೆವು.  ॥೧೮॥ 

 ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಅನೇಕ ಜೀವಕೆಗಳೂ 'ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರೂ ಲೋಕ - 

ದಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ, ಯಾರು ಒಂದೇ ಒಂದು ಹೂವನ್ನು ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ' ಸಮರ್ಪಿಸುವರೋ ಅವರೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಕರೆಂಬುದಾಗಿ ನಾನು 
ತಿಳಿಯುವೆನು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಶ್ರೀಷ್ಮರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ 
ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ॥೧೯॥ | 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಆ ಶಿನನೇ, ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ಸ್ಥಿತಿಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 


ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ನಾನು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು ಯುಕ್ತ 
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೨೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಪ್ರಾಜ್ಮಾಜ್ಯೇನ ಸಮನ್ವಿತಂ ಮುಖಗತಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಪುರೀಷೋದಕಂ 
೪ ಪಾತುಂ ಯತತೇ ಸತಾಂ ಮತಿರಿಯಂ ಸಾ ನ್ಯಾಸತಾಂ ಜಾಯತೇ ॥೨೦॥ 


ಜಾಯಂತೇ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪುನರಮೀಾ ನಾರಾಯಣೇಂದ್ರಾದಯಃ 

ತೇ ತಾನದ್ಗಿರಿಶಾರ್ಚನಾದರಗೃ ಹದ್ವಾರೋರುದಂಡಾಹತಿಂ 

ಸೋಡ್ವಾ ಮುಂಡಿತಮುಂಡವಜ್ಜಡಥಿಯೋ ಧಿಗ್ಗಿಗ್ಳಿಗಿತ್ಕನ್ವಹಂ 

ಜನ್ಮೇತಿ ಪ್ರಲಪಂತಿ ವೇತ್ರನಿಹತಾಃ ಧಾವಂತಿ ಧಾವಂತಿ ಚ 1೨೨! 


ನಲ್ಲ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕೃಕಿಯಿಂದಲ್ಲೂ ತುಪ್ಪದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಮಧುರವಾದ 
ಕ್ಸೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ದುರ್ಗಂಧಯುಕ್ತವೂ ಅಶುಚಿಯೂ ಆದ ಪಾನೀಯವನ್ನು 
ಯಾವ ಮನುಜನು ತಾನೆ ಪಾನಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುವನು? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅದರಂತೆ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯು ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೇ ಉಂಟಾಗುವು 
ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಆಗದು. ॥೨೦॥ 


ಎಲೌ ಭವಾನಿಯ್ಯೇ ಶಿವನು ಜೀವಕೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ, ಪಶುಗಳಂತಿರುವ 
ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿರುವನು. ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವವನೂ 
ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೂ, ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದವನೂ ಆದವ 
ನೆಂದರೆ ಶಿವನೊಬ್ಬನೇ. ದೇವದೇವನಾದ ಅಂತಹ ಶಿವನನ್ನೇ ನಿರಂತರವೂ ನಾನು 
ಢ್ಯಾನಿಸುವೆನು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಸಲಾರೆ. ಅನವರತವೂ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾದ ನಮಗೆ, 
_ ಅನನಿಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ದೇವನು ತಾನೇ ಪೂಜ್ಯನೆನಿಸುವನು? 1೨೧! 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ, ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಜೀವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವರು. ಅಲ್ಲಜಿ ಅವರು ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಈಶ್ವರಾಲಯದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರ ದಂಡಗಳ ಹೊಡೆತಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿ, 
ಮುಂಡನದಿಂದ ಬೆಳಗುವ ಖುಷಿಜನರಂತೆ ಸ್ತಬ್ಧರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಹೀಯಾಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತು “ ಈಶಭಕ್ತರ ದಾಸ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ 
ನಮಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ” ಎಂದು ತಮ್ಮ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾನೇ ಧಿಕ್ಟರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 


ಮತ್ತೆ ದಂಡದಿಂದ ತಾಡಿತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗುವರು. ೨.೨1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೨೯೩.೩ 
ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಶಿವಂ ಮುಹೇಶಮಮಲಂ 
ದೇವೈಸ್ತು ಸಂಸೇವಿತೆಂ । 
ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಕರುಣಾಮಯಂ ಪಶುಪತಿಂ 
ವನಾಚಾಮಸೇವ್ಯಂ ನಿಭುಂ ॥೨೩1॥ 


ತಾವನ್ನಿತ್ಯಂ ಸನ್ನದಂತೋ ವದಂತಿ | 
ಸ್ವಾಂತೇ ಶಾಂಶೇ ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಾಮಿ ॥೨೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲವಿಲೋಡನದಂಡಫಘಾತಾ 

ಘಾತಾಶ್ಚರಂತಿ ಕತಿ ಶೇ ಶಿನಚಿಂತಕಾಃ ಕಿಂ | 

ತಜ್ಜೆಂತನೇ ಸತಿ ಕೃತಾಂತಕೃತಾ ನಿಭೀತಿ 

ಶ್ರಾಂತಿಃ ಕುತಃ ಕ್ವ ಜನಿಮರ್ದಶಯಾತಿಭೀತಿಃ ॥೨೫॥ 








ಜಗದೊಡೆಯನ್ನೂ ಪವಿತ್ರತಮನೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜ್ಯನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನು ಸರ್ವಜ್ಞನೆನಿಸಿ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ದಯಾಳುವಾಗಿರುವನು. ಅಂತಹ ಪಶುಪತಿ 
ಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಯಾರು ಫಿಂದಿಸುವರೋ ಅವರು, ಪುನಃ ಪುನಃ ಜನನಮರಣ 
ಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದವರಾಗಿ ಅಪಾರವಾದ, ಈ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದುಃಖ 
ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸುನರೇ ಹೊರತು ಎಂದಿಗೂ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದ 
ಲಾರರು. ॥೨೩॥ . 


ಶಂಕರನು ಸಚಿ ಕಿದಾನಂದಸ್ವ ರೂಸನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ, ಆಗಿರುವನೆಂದು 
ಸತ್ತು ರುಷರು ತ್‌ ಅಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ನಮ ನನ್ನ ಚಿತ್ರ 
ದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಸದಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತೇನೆ. [೨೪॥ 


ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತರು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ನಾಶಸಡಿಸುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಸಂಬಾವಿ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನವರತವೂ 
ಆ ಶಿವನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವಾಗ ಅವರ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಅಂತಕನು ಬರುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಹಾಗೆ ಮರಣವೇ ಇಲ್ಲದ ಮೇಲೆ" ಜನನವೆಂಬ ದುಃಖಸರಂಪರೆಗಳಿಂದ ` 
ಕೂಡಿರುವ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನಾದರೂ ಅವರು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುವರು? 1೨11 
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೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಯೇ | 

ಪ್ರಾಪ್ಯಾಪಿ ಜನ್ಮ ಮನುಜತ್ವಮುಸೇತ್ಯ ತತ್ರ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಮೇತ್ಯ ಸಮಧೀತ್ಯ ಚೆ ವೇದನಿದ್ಯಾಂ । 
ಖಾಮಾಂಸಯಾ ಸಹ ತತಃ ಸರಮಿಂದಮಮ್‌ೌಳಿ 
ಧ್ಯಾನಂ ಹಾಯ ನಸತಃ ಕುಗತಿರ್ಭೆವಾನಿ | ॥೨೬॥ ' 


ಕಿಂ ರಾಸಭೋಪಿ ಮಣಿಭಾರಪರೀತದೇಹಃ 

ತದ್ಭೂಸಿತೋ ಭವತಿ ತದ್ವದಶಾಂಭವೋನಿ 

ನಿವ್ಯಾಮಧೀತ್ಯ ಯದಿ ಶಾಂಕೆರತಾಂ ನ ಯಾತಿ 

ತಜ್ವನ್ಮ ರಾಸಭಸಮಾನಮಿತಿ ಸ್ಮರಾಮಿ | ॥೨೭॥ 


ಸಂಸಾರೇ ಗಿರಿಜಾಮುನೋಹರಹರಶ್ರೀಷಾದಪದ್ಮಾರ್ಚನಂ 
ತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನನೇನ ವಾ ಸ್ಮರಹರಧ್ಯಾನಂ ಕ್ಷಣಂ ನಾ ಯದಿ । 
ದೈವಾತ್ಸ್ಯಾದ್ಗಿರಿಜೇ ತದೈವ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮೇತಿ ಮುನ್ಮೇ ಮುಹುಃ 

ನೋ ಚೇತ್ಸಾತಕಪಾತಕಾಕುಲಮಹಾಜ್ವಾಲಾಕುಲೋ ಜಾಯತೇ ॥೨೮॥ 





ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಜನಿಸಿ . 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು. ಮಾಮಾಂಸಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಾಂಗವಾದ ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿ, ಹಾಗೂ ಚಂದ್ರಕೇಖರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡದೇ 
ಇರುವವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ೨೬! 


.. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣಿಯೆಂದಿನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕತ್ತೆಯನ್ನು ರತ, ವಜ್ರ, 
ವೈಡೂರ್ಯಾದಿ , ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದರೆ ಆ ಕತ್ತೆಯು ಎಂದಾದರೂ 
ಶೋಭಿಸೀತೆ? ಅದರಂತೆಯೇ ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದರೂ ಶಿವ 
ಭಕ್ತಿಯೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆ ಮನುಜನ ಜನ್ಮವು ಕತ್ತೆಯ ಜನ್ಮದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸು 
ವುದು. ಅನನಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇರಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ.॥೨೭॥ 


ಎಲ್‌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಮಾರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ 
ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾದ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಅನನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಶಂಕರನಾಮಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ವ 
ಜನ್ಮದ ಜ್ಞಾಗ್ಗನಿಶ್ಲೇಸದಿಂದ್ದಲ್ಲೆ (ಕ್ಲ ize Sc ಶಂಕರನನ್ನು 








ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೨೯೫ 


ಜಾಯಂತೇ ಜನನೀಪಯೋರಸರತಾಃ ಕಂ ಶೈರನಂಶೈಃ ಫಲಂ 
ಯದ್ಯಶ್ರಾಂತ ಉಮಾಸಹಾಯಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾನಾದರಃ | 
ತರ್ಹಿ ಸ್ಯಾತ್ಸೆಲು ನಾರಕೀ ನರ ಇತಿ ಸ್ವರ್ಗಾಸವರ್ಗಪ್ರದಂ 

ಭರ್ಗಂ ಕ ಭಜತ್ಕನನ್ಯಮನಸಾ ಧನ್ಯಃ ಸ ಧನ್ಯಾಗ್ರಣೀಃ ॥೨೯॥ 


ತತ್ಸಾದಾಂಬುಜವಂದನೇನ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮೇತಿ ಮನ್ಯೆ ( ಶಿವೇ 
ಯಜ್ಚೆತ್ತಂ ಕ್ಷಣಮೇವ ವಾ ಶಿನರತಂ ತದ್ಧಾ ನಢಾರಾ ಯದಿ | 
ಚಿತ್ತೇ ತತ್ಸದಪದ್ಮರೇಣುಭಿರ್ಜಗದಿದಂ ಪೊತಂ ಪರಂ ಪಾವನಂ 
ಸತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಖಲೂನ್ಗೆತಂ ಕುಲಮತಸ್ತತ್ಸೇವಕಾನ್ಸಾಧಿಕೆ8 ॥೩೦॥ 


| 
—— 3ಎ ಎ.ಾಾಾಾಾವಾಹಾ ಹಾ ದರಗಾಾ ೨ ಸದದ ಜಾಊ್ಮ್ಠ ಈ. -.. ಕಾ ನಾ ಖಾಜ. 2. ಸ ಖಚಾ ಜಾಣಾ 








ಸ್ಮರಿಸುವಕೋ ಅವರ ಆ ಜನ್ಮ; ವೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದುದು. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಅನೇಕ ಮಹಾಸಾಶಕಗಳೆಂಬ ಅಗ್ಟಿಜ ಕ್ರಾಲೆಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಅನೇಕ ಕ ಸಗ 
ಸತ los ' 

ತ್ರಿನಲ್ಲಿ ಮಾತೆಯ ಸ್ತನ್ಯಪಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಆ ವರು. ಆದರೆ ಅವರು ಉಮಾರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವರ ಪಾದಕಮಲ 
ವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗದಿದ್ದಕೆ, ಅಂತಹ -ಜನರು ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರರು. ಅಂತಹ ಮನುಜನು ನರಕವನ್ನೇ 
ಹೊಂದುವನಲ್ಲದೆ, ಅವನಿಗೆ ' 'ಎಂದಿಗೂ ಸದ್ಗತಿಯು ದೊರಕಲಾರದು. ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೋಕ್ತಗಳೆಂಬ:: ಪುರುಷಾರ್ಥನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಯಾನ 
ಮನುಜನು, ನಿರಂತವೂ ಭಜಿಸುವನೋ ಅನನೇ ಭಾಗ್ಯ ವಂತನು. ಅವನು ಭಾಗ್ಯ 
ವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ॥೨೯! 

... ಎಲೌ ಭವಾನಿಯೇ, ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ವಂದಿಸುವುದರಿಂದ 
ಮನುಸ್ಯಳನ್ಮನು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾವನ ಚಿತ್ತವು 
ಕ್ಷಣಕಾಲವಾದರೂ ಶಿವನನ್ನು ನೆನಸುವುದೋ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. ಜಟ 
ಎಡಬಿಡದೆ ಅನವರತವೂ ಶಿವನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾ 
" ಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಗೆ. ತಾನೇ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? ಹೀಗೆ ಶಿವ ೬11 ನಾಗಿರು 
ನವನ ಪಾದಧೂಳಿಗಳಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಪವಿತ್ರವೆನಿಸುವುದು. ಅವನ ವಂಶವೇ 
ಅತ್ಯಂತ, ; ಶ್ರೇಷ್ಯ ವಾದ ವಂಶ. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೆಂದರೆ 
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ಲೋಕೇ ಶಾಂಭನಪುಂಗವಾಃ ಖಲು ಖಲಧ್ವಾಂತಾದ್ದು ತಾಹಸ್ಕರಾಃ 
ತತ್ಸಾದಾಂಬುಜರೇಣುಮಾತ್ರಮಮರಾಃ ಸರ್ವೆೇಆಪಿ ವಾಂಛಂತ್ಯಹೋ । 
ತಜ್ಜೇನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ತದಾ ಸದಾಶಿನಕೃಪಾ ಸ್ಕಾದಿತ್ಯವಶ್ಶಂ ಮುದಾ 

ಕಟಿತ್ತಂ ಸಮುಪೇತ್ಯ ಶಾಂಕರಗೃಹೆದ್ದಾರೇ ಚರಂತ್ಯಂಬಿಕೇ Hon 


ಧನ್ಯಾ ತಜ್ಮನನೀ ಹಿತಾಫಿ ಸ ಮಹಾನ್‌ ವಂಶೋಸಿ ಧನ್ಯಃ ಪರಃ 
ತದ್ಭೃತ್ಕೋಪಿ ತೆದಾಶ್ರಿತೋಪಿ ಸ ಮಹಾನ್‌ ತಚ್ಚೇಟಿಕಾವಾಟಿಕಾ । 
ಯಚ್ಚಿತ್ತಂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಮುಸ್ಯಫ'ಹರೇ ಲಿಂಗೆಣಪಿ ನೈಶ್ವಾನರೇ 
ಸಂಸಾರಾತುಲತೂೊಲಶೈಲನಿಲಯಾಂಗಾರೇ ಸ ಹಾರಶ್ಚಿರಂ 12೨ 


ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಶಿವ ಏನ ದೈವತಮಿತಿ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತದರ್ಜಾರತಃ 

ತಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾಸಿ ವಿಮುಚ್ಯತೇ ಖಲು ಜನಿಸ್ತದ್ದಾಸದಾಸಾನ್ವಯೇ । 

ಹೈವಾಣ ನ್ನ ಭವತ್ಯದುರ್ಲಭಮಿದಂ ನೇತ್ಯಾಹುರತ್ಕಾಸ್ತಿಕಾಃ 
ಶ್ರುತ್ಕರ್ಥೊಅಪಿ ತಥಾನಿಧಶ್ರುತಿರಿತಿ ನೃರ್ಥಾ ನ ತತ್ಸಾರ್ಥನಾ ₹1೩೩1 





ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶಿವಾನುಯಾಯಿಗಳು, ದುಷ್ಟೆಜನರೆಂಬ ಕಾರ್ಗ 
ತಲೆಗೆ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಆಗುವರು. ನಿಖಿಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಭಕ್ತರ ಪಾದಧೂಳಿ 
ಯನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುನರು. ಶಿವಭಕ್ತರ ಆ ಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ದುದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಶಿವನ ಕೃಪೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಕೇಟಿಗಳಾಗಿ 


ಜನಿಸಿ, ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರ ಗೃಹದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಾಗುತ್ತಾಕೆ. 1೩೧! 


ಶಿನಪೂಜಕರ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳೇ ಧನ್ಯರು. ಅವರ ವಂಶವೇ ಸದ್ವಂಶ. 
ಹೆಚ್ಚೀಕೆ? ಶಿವಭಕ್ತನ, ಅವನ ಸೇವಕನೂ, ಆಶ್ರಿತನೂ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವರು. 
` ಅವನ ದಾಸಿಯೂ ಸಹ ಭಾಗ್ಯವತಿಯೆನಿಸುವಳು. ಅವನ ಉದ್ಯಾನವು ಪವಿತ್ರ 
ವಾಗುವುದು. ಯಾವ ಮನುಜನ ಚಿತ್ತವು ಸಂಸಾರದುಃಖವೆಂಬ ಹತ್ತಿಯ ರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಡಿಯಂತೆ ನಾಶಮಾಡುವುದೋ, ಅವನೇ ಸಕಲ ಪಾಪನಿವಾ 
ರಕವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲನಾದರೂ ಸ್ಮರಿಸುವನು. ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. 
ಅವನೇ ಶಿವನಿಗೆ ಬ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. 1೩ ೨॥ 


ಶಂಕರನನ್ನೇ ಜೀವರೆಂದು ಭಾವಿಸ್ಕಿ ಸದಾ ಅನನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗು 
ನವನು ಶಿವನ ಧ್ಯಾನಮಾತ್ರಬಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವಕ್ಕೈದುವನು. ತಿನಭೃತ್ಯನ ವಂಶ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ-`ಅ, ೧೫ ೨೯೭- 
ಮನ್ಯೇ ದೈನತದೈನತಂ'ಶಿನಮುಮೇ ನೇದಾಂತವಾಕ್ಕೇ ರತಃ 
ತತ್ಸೂಜಾನಿರತಂ ನಮಾಮಿ ಮನಸಾ ತದ್ದುರ್ಲಭಂ ಮೇನಿರೇ । 
ಗೀರ್ವಾಣಾಃ ಪರಮಂಬಿಕಾಪತಿಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಚೆನಂ ದುರ್ಲಭಂ 
ತಲ್ಲಿಂಗಾರ್ಚನಮಪ್ಕನಂತಫಲದಂ ತದ್ದುರ್ಲಭಂ ಮೇನಿಕೇ ೩ ೪॥ 


ಮಾನಾಶೀತ ಇತಿ ಶ್ರುತೋತಪಿ ಮಹಿಮಾ ಮಾಹೇಶ್ವರಸ್ತಂ ಕಥಂ 
ನೇಡೋ ನೇದ ನ ತೇನ ಯತ್ನ ನಿದಿತಸ್ತಂ ಶಾಂಭವೋ ನೇದ ತಂ | 

ತೇ ವೇದಾಃ ಪ್ರಣಮಂತಿ ದೇವಸಹಿತಾಸ್ತತ್ಸೂ ಜನೇ ಸಾದರಾಃ 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸಾಂಬ ಇತಿ ತ್ರುತಿಸ್ಮ್ಯೃತಿಶಿಕರೋರತ್ಸೆಂ ಶ್ರುತಂ ತನ್ಮಯಾ '॥4೫॥ 


ತ "ೃೃಂ್ರ ಳ್‌ ಜಾಖಾಹಕಾಣಾೂಾ:/)ಗ ರಾಣಾಕಸಾ, 











ದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದೆಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುವರು. ವೇದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಹೀಗೆಂದೇ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ವೇದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಬಹುದು. ಶಿವಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಎಂದಿಗೂ ವೃರ್ಥವಾಗಲಾರದು. 
೩.೩. 


ಎಲೌ ಭವಾನಿಯೇ, ಆ ಶಿವನು ಜೀವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾದ ಭಕ್ತವೃಂದನನ್ನ್ಲೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನಮಸ್ಫರಿಸುವೆನು. ಶಿವಭಕ್ತನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಸುಯೋಗವು ದೊರಕುವುದೇ 
ದುರ್ಲಭವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ತಿಳಿದಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಆ ಶಿವನ ಅಡಿ 
ದಾವಕೆಗಳ ಪೂಜೆಯು ದೊರಕುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದುದೆಂದೂ, ಮತ್ತು ಶಿವ 
' ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಫಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದೂ ' ತಿಳಿದಿರುವರು. 
(|೪| 


ಶಿವನು ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗಾ ಗೋಚರನಲ್ಲವೆಂಬುದು ದೃಢವಾಗಿರು 
ವಾಗ ವೇದಗಳಿಗೆ ಗೋಚರನಾಗುವನೇ? ಆದರೆ ವೇದಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕದ ಆ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಅನೇಕಭಕ್ತರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವರು. ಶಿವನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯದ 
ಆ ವೇದಗಳು ಜೀವಕೆಗಳಿಂಡೊಡಗೂಡಿ ಅವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಗಳಾಗಿ 
, ಅವನನ್ನೇ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಕಿರೋರತ್ನ ಪ್ರಾಯ 
ನಾಗಿರುವನು ಸಾಕಾ, ತಾಂಬನೆಂದೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು. 8೫! 


ತ್ತಾ « 
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೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಪುಣ್ಯಂ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಕೆಲ್ಬಾನಸಾನಾವಧಿ 
ಫ್ರಾ ಚೇನಾಮಿತಯಾಗದಾನಸಿಚಯಾನ್ಸಾ ಸಾನುಬಂಧಂ ಯದಿ | 
ತೆಸ್ಮಿಂತೃತ್ಯೆಪಿ ಶಾಂಭವೋತ್ತಮಸದಾಂಭೋಜಾಶ್ರ ಯೇ ಜಾಯತೇ 
ಭಕ್ತರ್ಭರ್ಗಪದಾಂಬುಜೇ ಗಿರಿಸುತೇ ಸಾ ದುರ್ಲಭಾ ಸರ್ವಥಾ . ॥೩೬॥ 


ಏಕಂ ಸಾರ್ಥಕಮಿತ್ಯನೈಮಿ ಗಿರಿಜೇ ಲೋಕೇಷು ನೇದೇಷ್ವಸಿ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ಶಿನಲಿಂಗಪೂಜನನಿದಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ದುರ್ಲಭಂ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ದುರ್ಲಭಮಿತ್ಯಪಿ ಪ್ರತಿದಿನಂ ತತ್ಪೂ ಜನಾಯೋದ್ಯತಃ 

| ಧನ್ಮೋತಃ ಶಿನಪೂಜಕಾದಪಿ ಪರೋ ಧನ್ಯಃ ಕ್ವ ವಾ ಭೂತಲೇ 10೩೭] 


ಲೀಲಾಮಾನುಷನಿಗ್ರಹಃ ಶಿವರತಃ ಶೈವಃ ಶಿವಃ ಕೇವಲಂ 
`ತಂ ಮನ್ಯೇ ಶಿನಮೇವ ತತ್ಸದರಜೋ ಮಾನ್ಕಂ ಸುರಾಣಾವುಪಿ | . 








Be da ಭಾರ ಹಾರ ಗ೫ ಜಸ ಕಾ ಅ ಇ ಅಹಾ ಇ ಚ್‌ ರಗ 111 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ,`ಪ್ರತಿಜ ನ್ಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ,' 'ಪ್ರತಿದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಚರಿಸಿದ 
ಯಜ್ಞ ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ದಾನಧರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಲಭಿಸಿರುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಕಲ್ಪಾಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಅನುವರ್ತಿಸಿ ಬರುವುದಾದರೆ, ಆಗ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಶ್ವರ 
ಕಿಂಕರರ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ, ನಿರ್ಮಲನಾದ ಭಕ್ತಿ ಯುದ್ಧ ವಿಸುವುದು. ಅದರೆ 
ಶಿವನ ಪಾದಕ; ಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೃಢಭಕ್ತಿ ಸೃ ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ 
ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ial 


ಎಲೌ ಗೌರಿಯ್ಯೇ ರೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು : ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೊಂದೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ಸರ್ವವಿಧಗಳಿಂದಲೂ 
ದುರ್ಲಭವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಅದು ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ತಿಳಿದು ಯಾವನು ಆ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸಕೊಡಗುವನೋ ಅವನೇ ಚ 
ಶಾಲಿಯು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಕನಿಗಿಂತಲೂ li. ಸಾದವನು - ಮತೊ 
ಲ್ಲ. a 


ಲೀಲಾನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಮನುಸ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಆ 'ಫೈವನು 
ಕ್ಲಾತ್‌ ತಿವಸ್ವರೂಪಣೇ ಆಗಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಶಿವನೆಂಜೀ ತಿಳಿಯುವೆನು. 
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ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ ೨೯೯ 


ತಜ್ಜೀಹಃ ಶಿನಮಂದಿರಂ ಶಿವತರಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸದಾ ಕ್ರೀಡತಿ ' 
ವ್ಯಾಪಾರಾಂತರನನಿಂತರಾ ಗಿರಿಸುತೇ ತಚ್ಚಾಪಿ ತನ್ನ ೦ದಿರಂ 1೩೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮತ್ಹಾ ದಿಕಮಾನುಷಂಗಿಕಫಲಂ ಮನ್ಕೆ ( ಶಿನಾರಾಧನೇ 
A ld ೦ ತಸ್ಯ ಫಲಂ ಕಿಮಸ್ಕೆನುಮಿತಂ ಶ್ರುತ್ಯಾಪಿ ತತ್ಸರ್ವಥಾ | 
ದುಜ್ಜೆ, ೯೯ಯಂ ಶಿವರೂಪತಾ ಫಲಮಿತಿ ಜ್ಞ ೀಯಂ ಕೆಥಂ-ವಾಮುಯಾ। 
ತಸ್ಯಾ ನುತ ಒರಣೇನ ತದ್ಯದಿ ತೆದಾ.ಕಂ ತತ ಲಂ ಶೈಲಜೇ.. “NaF 


ಏನಂ ಮೇ ಮತಿರಿಂದುಶೇಖರಸದಾಂಭೋಜಾರ್ಚನಾದದ್ಯ ಸಾ 
ಜಾತಾಪಿ ಸ್ಥಿರತಾಮುಸೇತ್ಯ ಪುನರಸ್ಕಭ್ಯಾಸಮಾರ್ಗೆಂ ಗತಾ |: 

ತತ್ಸಾದಾಬ್ದನಿಲೋಕೆನೇನ ಗಿರಿಜೇ ತ್ವಂ ಶಂಕೆರಾರ್ಧಾಂಗನಿತ್ಯಂಬಾ 
ಹಂ ತನಯಸ್ತನೇತ್ಕನಿ ನರೋ ದೇಯೋ ದೃಢೊೋಸ್ಯಸ್ಪಿತಿ ॥೪೦॥ 


ಇ 
ಮಾ ಅತಾಫಾವಾ ಕು ಗಾಹಾಹಾಾಾಾರಾವಾ 


ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ ಪಾದಧೂಳಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯವೆನಿಸುವುವು. ಅವನ 
ದೇಹವೇ ಒಂದು ಶಿನಾಲಯ. ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ನಿರಂತರವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು. ಆ ದೇಹವೇ ಶಿವನ' ವಾಸಸ್ಥ ಳವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. 1೩೮॥ 


ಳಾ 





೫೦0 ಜನ್ಮದ ಲಿ ಶಿವ ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ, 

ತ್ರವೇ: ಮೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಜನ್ಮವು. ಲಭಿಸುವುದೆಂದು, ಶೃತಿಸ್ಕ್ರ ಎತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ, ಶಿವಾರಾಧನೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದ 
ಫಲವು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಫಲವಲ್ಲ. : ಅದು ಗೌಣಫಲವೆನಿಸುವುದು. ಶಿವಸಾಯುಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ, ಶಿನಾರ್ಜನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಫಲವೆಂದು ಊಹಿಸುವುದಾದರೆ 
ಆ ಶಿವಸಾರೂಪ್ಯವು ಕೇವಲ ಶಿನಸ್ಮರಣೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. ಹಾಗಿರುವಾಗ 
ಶಿನಾರಾಧನೆಗೆ ದೊರೆಯುವ ಉತ್ತಮ ಫಲವಾವುದೆಂಬುದೇ ನಮಗೆ ತಿನಿಯದಾಗಿದ್ದ. 


ಇದನ್ನೇ ಸಕಲ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಇಂದಿಗೂ ಚರ್ಜಿಮಾಡುತ್ತಿ ವೆ. ॥೩೯॥' 


ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿ 
ಟು 


ಹೀಗೆ 'ಚಂದ್ರತಖರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ನನಗುಂ 
ಟಾದ ಪವಿತ್ರಜ್ಞಾನವು, ಈಗ ಶಂಕರನ ಪಾದಾರವಿಂದವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಸಂತು ಶಿವಧ್ಯಾನದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ದೃಢಪಡಿಸಿರುವುದು. 
ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಶಂಕರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತೆಯಾಗಿರುವೆಯೆಂದೂ, 
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ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


ಅಂಬಾಹಂ ಗಣನಾಯಕೋಹಖಿ ಗಿರಿಶೇ ನಾದ್ಯಾಧುನಾ ಪ್ರೇಷಿತಃ 
ಸಂತುಷ್ಭಸ್ತ್ವಯಿ ಶಂಕರಃ ಶಿವಧನಂ ತ್ವಂ ತಾವದಂಜಾಧುನಾ | 
ತ್ವಯ್ಯೇವಾಸ್ತಿ ಮನಃ ಶಿನಸ್ಯ ನ ಶಿನೇ ಚಿಂತಾಂತರಂ ಜಾಯತೇ 


ಮೂರ್ತಿಸ್ತೇ ಶಿನಚೇತಸಿ ಸ್ಪುರತಿ ಸಾ ದೃಷ್ಟೇಯನುತ್ಯುತ್ಸ ವೈಃ1೪೧॥ 


ಧ್ಯಾನಾರೂಢಮಹೇಶಚೇತಸಿ ಶಿವೇ ತ್ವಂ ನೃತ್ಯಸಿ ತ್ವಾಂ ಪರಂ 
ಮನ್ಯೇ ದೈನತದೈವನತಂ ಕಿಮಿತರದ್ದೆ (ಯಂ ಮಹೇಶಸ್ಯ ವಾ । 
ಕಿಂ ಕೃತ್ಯಾಂತರಮಿಾಶ್ವರಸ್ಯ ಜಗತಾಂ ಜನ್ಮಸ್ಥಿತಿಧ್ಭಂಸನಂ 

' ತತ್ಸಾದಾಂಗುಲಿಚಾರಣಾದಿತಿ ಶಿವೇ ಕೃತ್ಯಾಂತರಂ ೨೦ ಭೆವೇತ್‌॥೪೨॥ 


ಹ eC ಜಾ ಅಹಾ ಅ ಜಾಲ 


ನಾನು “ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಿರುನೆನೆಂದೂ ತಿಳಿದು ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ವರವನ್ನು 
ನೀಡುವವಳಾಗು. ॥೪೦॥ 


ಜನನಿಯ ನನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ಗಣೇಶ 
ನನ್ನೂ ಈಶ್ವರನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಶಿವನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶುಷ್ಟನಾಗಿರುವನು. ಜನನಿಯ ನೀನು ಆ ಶಂಕರನ ನಿಧಿಯಾಗಿರುವೆ. ಶಿವನ 
ಚಿತ್ತವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಚಿಂತೆಯೂ 
ಅವನಿಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಈ ವಿಗ್ರಹನೇ ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 
ಅಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಈಗ ನೋಡಿ ಧನ್ಯನೆಸಿಸಿದೆನು. 19೧॥ 


ಓ ಭವನಾನಿಯ್ಸೇ ನೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನ ೩ನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ 
ಶಿವನ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ನೀನು ನರ್ತಿಸುಕ್ತಿರುವೆ. ಆದರಿಂದ ನೀನೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆನಿ 
ಸಿರುವೆ. ಆ ಮಹೇಶನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಥ್ಯೇಯವಾದ ವಸ್ತುವೊಂದಿರು 
ವುದೇ? ಶಿವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಢ್ಯಾನವನ್ನೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಗತ್ತುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯೆಗಳು ಪರಶಿವನ ಅಂಗು 
ಸೃ ಚಲನದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವಾಗ, ಶಿವನಿಗೆ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವು ತಾನೇ ಇದ್ದೀತು? ॥೪೨॥ 
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ತೃತೀಯಾ:ಶಃ ಅ. ೧೫ ತಿ೦ಗಿ 
ಸ್ರೀತಿರ್ಯಾ ತ್ವಯಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಗಿರಿಜೇ ಸಾ ತತ್ಸಮಾನಾಪಿ ವಾ 
ನ ಕ್ವಾಪೀತಿ ಮತಿರ್ಮಮಾಸ್ತಿ ಶಿವವಾಗ್ವಾ 4ಸಾರಸಾಕೈರ್ನಿತಾ | 
ಸಾ ತಾವನ್ನ ಗಣೇಶ್ವರೇಪಿ ನ ಮಯಿ ಸ್ವಸ್ಕಿನ್ನ ಪಿ ಸ್ನೇಹಭೂಃ 
ತ್ವನ್ಮೂರ್ತಿಃ ಸರಮಿತ್ಯನೈಮಿ ಸಕಲಾನಂಡಸಪ್ರದಾನೋನ್ಮುಖೇ 1೪0॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯಾ ತದ್ವಾಕ್ಕಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ 
ನೀಯೂಷದ್ರವರೂಪಮಶಪ್ರತಿನುಮಸ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಹೃದ್ಯಂ ಮುಹುಃ | 
ಆಲಿಂಗ್ಯಾತ್ಮಜಮಾದೆರಾದತಿದೃಢಸ್ನೇಹಾಂಬುಧಾರಾವೃತಂ 
ಚಕ್ರೇಸಾಗಣಪಂ ಕುಮಾರಮಸಕ್ಕತ್ಸ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೆರಾಭ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ॥೪೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೊರ್ವಾರ್ಥೇ 


ಸ್ಮಂದಾಂಬಾಸಂವಾದೇ ಶಿವಪ್ರೇಮರಸವರ್ಣನಂ 


ನಾಮ ಸಂಚದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಗೌರಿಯೇ, ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿನ್ನಳ್ಲಿರುವಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋರುವುದು. ಅದನ್ನು ನಾನು ಶಂಕರನ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಗಣೇಶನಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! ಪರಶಿವನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕಲಾನಂದದಾಯಕಳಾದ ನಿನ್ನ ಈ ಮೂರ್ತಿಯೇ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಸರಮ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. |೪೩॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಅಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುವ ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಪರ್ವತರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಆ ಗಿರಿಜೆಯ್ಕು, 
ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ, ಗಣನಾಯಕನನ್ನೂ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ, ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವರ ದೇಹವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಪಟ್ಟಳು 
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ಶಿವರ 
೩೨೨ ಶಿನೀಬರದನ್ಸ 


ತಮ್ಮನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ಪುತ್ರನಾದ ಸಣ್ಮುಖನು ಆನಂದಬಾಸ್ಟಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾದನು. ॥೪೪॥ ಬ್‌ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ Ks ಸಣ್ಮುಃ ಖ ಮತ್ತು 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಸಂಭಾನಣೆ” ಎಂಬ ನಿಸಯವನ್ನೊಳಗೊಂಡೆ ' 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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1 ಶ್ರೀಃ |. 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ನ್ಯ € 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಸೂರ್ವಾರ್ಥೆೇ 
ಸೋಡಶೋಇಧ್ಯಾಯಃ : 
ರರ 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ I 
ತತಃ ಪರಂ ಕುಮಾರೇಣ ಪ್ರಣತಾ ಗಿರಿಕನ್ಯಕಾ । 
ಗಣೇಶೇನಾಪಿ ನಿನುತಾ ಪ್ರಾಹ ಮಂದಂ ಧಿಚಕ್ಸಣಾ' ol 
ಮಹೇಶ್ವರೋದೀರಿತಾ ಯಾ ವಾಣೀ ಮದ್ವಿಷಯೇ ಸುತ। 
ಕಥಂಭೂತಾ ತತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನರ್ವದ Hou 


ನಂದೇ ಸುಂದರಮುಂಡಾರಸುರಜಃಪುಂಜಪಿಂಜರಂ । 
ಸುರನಾರೀಶಿರಶ್ಹಾ ರಿಗೌರೀಚರಣಜಂ ರಜಃ 1g 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬಳಿಕ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. *ಎಲ್ಳೈ 
ಮುನಿಪುಂಗವರೇ, ಹೀಗೆ ಗಣಸತಿಯೂ ಷಣ್ಮುಖನೂ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸಲು, ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಚತುರಳಾದ ದೇವಿಯು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಇಂತೆಂದಳು. |೧| 


ಎಲ್ಫೆ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರರೇ, ನನ್ನ ವಿಷಯನನ್ಮನುಸರಿಸಿ, ಮಹೇಶ್ವರನು 
ನುಡಿದ ಆ ಮಾತು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿರುವುದು ? ಅದರ ರೀತಿಯನ್ನು ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಸ್ಮರಿಸಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು ಎನ್ನಲು ಗ 

ಆಗ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ರಮಣೀಯವಾದ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿಯ 


ರಾತಿಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವುಳ್ಳುದಾಗಿಯೂ, ಜೀವತಾಶ್ರ್ರೀಯರ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿರು 
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ಸವರೆಹೆ 
೩೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ಪೆ ದಾಂಭೋಜಂ ನತ್ವಾ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ। 
ಮಧುರಾಕ್ಷರಸಂಪೂರ್ಣಾಂ ಮಧುರಾಂ ಗಿರಮಾಹ ಚ 1೪॥ 


| ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಿರಿಜೇ ಶಂಕರಃ ಪ್ರಾತಃ ಮಾತರಾಹ ದಯಾನಿಧಿಃ । 
ಗಿರಿಜಾಚರಣಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಯಾಹೀತ್ಯಬ್ರವೀನ್ಮುದಾ ॥೫॥ 


ತಚಿತ್ತವೃತ್ತಿರ್ಗಿರಿಜೇ. ಶರೀರೇ ರುಚಿಕೇ. ಚಿರಂ । 
ಅತಿಸುಂದರಮಿತ್ಕಂಬ ವಿಲಂಬಂ ಸಹತೇ ಸ ಕಂ ॥೬॥ 


ಕುಮಾರ ಗಿರಿಜಾ ಪರಂ ಚಿರಮುದಾರಹಾರಾದರಾ 
ಸಹಾರಹರಯೋಃ ಕಿಮಪಿ ನಾಂತರಂ ಪಶ್ಯತಿ | 
ನಿಹಾರನಿರಹಾದಹೋ ಹರ ಹರಾಮರಾಧೀಶ್ವರ 

ಸ್ಮರ ಸ್ಮರಹರೇತಿ ಮಾಮಿತಿ ಕರೋತಿ ಚಿಂತಾನಕಿಂ ॥೭॥ 








ವ್ರದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪಾದದೂಳಿಗೆ ಎರಗುವೆನು ' ಎಂದು ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಮೊದಲು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 1೩! 


ಅನಂತರ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಗಿರಿಜೆಯ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 


ಸ್ಮರಿಸಿ ಜನನಿಯೆನ್ನು fe ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವಂತೆ ನ್ರುತುಮಧುಳವಾದ ವ ವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. lol 


ಮಾತೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಪಾ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ; ದಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಶಂಕರನು, 


ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು " ನೀನು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಇತ ಜಾಗ್ರತೆ 
ಹೊರಡು '' ಎಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ll : 


ಜನನಿಯೇ, ಮಹೇಶ್ವರನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ್ನ ಸುಂದರತಮವಾದ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ನಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಎಂದಾದರೂ 


ತಡಮಾಡುವನೇ? ಅಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ' ಹೊರಡಿಸಿದ 
lel ; 


ಮತ್ತೂ ಶಂಕರನು ನನ್ನೊಡನೆ ಆ « ಎಚ್ಛೈ ಕುಮಾರನೇ 
ಸಾರ್ವತಿಯು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅತಿಯಾದ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು NE ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೦೫ 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಜಯಾಂ ಚ ವಿಜಯಾನಮಕಿ | 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಗಿರಿಶಸ್ತಾಮಪೊರ್ನಾಂ ಶಿವಾಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೮॥ 


ತಾಭ್ಯಾಮಾಗತ್ಯ ಸಹಸಾ ನತ್ಚಾ ತೆಚ್ಚಿರಣಾಂಬುಜಂ । 
ಕುಮಾರಮಸಿ ನತ್ವಾ ತಂ ಸ್ಥಿತಂ ಪಾರ್ಶ್ವೇ ಮನೋಹರೇ  ॥೯॥ 


ತತಸ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಸಮಾನೀತಾನ್ಯಪಾರಾಭರಣಾನಿ ಸಾ! 
ದುಕೂಲಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಫಲಾನ್ಯನಿ ದದರ್ಶ ಸಃ 1೧೦॥ 
ತತಃ ಸಾಭರಣಾ ಗೌರೀ ಸೇಯಂ ಸತ್ವರಮಸ್ತ್ವಿತಿ । 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ಬಹಿರ್ದಾರಂ ಕುಮಾರೋ ಗಣಪಾಸ್ವಿತಃ ' ॥೧೧॥ 








ದಾ ಜಾ ನ ಉಚ  ಘಘಾಫಾಪಾಖಾಘಾಸಣನಾಸಹಾನಾಸಾಗಣಾನ 7 . ಜು ಜಾ ಯಾ 


ಭಕ್ತರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಡುವಷ್ಟೇ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ದಿಯನ್ನಿಡುವಳು. ಈಗಲಾದರೋ 
ನನ್ನ ನ್ನಗಲಿರುವುದರಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಡುಃಖಿಸುತ್ತಾ, ಶಂಕರನೇ, ಪರಶಿವನೇ, 
ದೇವದೇವನೇ, ಮಾರಾರಿಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೋ, ನನಗೆ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ನೀಡು ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಳು ಅಲ್ಲವೇ? '' ॥೬॥ 





ಅಷ್ಟಕೊಳಗೆ ಶಿವನು ಜಯಾ ಮತ್ತು ವಿಜಯಾ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಸಖಿಯ 
ರನ್ನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ॥೮॥ 


ಆ ಈರ್ವರು ಸಖಿಯರು ಪಾರ್ವತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಮೊದಲು ಅವಳ 
ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ, ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ 
ವಂದಿಸಿ ಗಿರಿಜೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ॥೯॥ 


ತರುವಾಯ ಪಾರ್ವತಿಯೂ ಕುಮಾರನೂ ಸಖಿಯರು ತಂದಿರುವ ಹೇರಳ 
ವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ವಿವಿಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಹಂಸಶುಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿದರು. ॥೧ಂ॥ 


ಬಳಿಕ ಗಿರಿಜೆಯು ಅಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಿನನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸೇವಕರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಲಯದ ಹೊರಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೂ ಗಣಪತಿಯೊಂದಿಗೆ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದನು. ॥೧೧॥ 
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೬೦೬ ಪ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯ 
ತತಃ ಪರಂ ನಂದಿಕೇಶಪ್ರಮುಖಾಃ ಶಿನಶಂಕರಾಃ | 
ನತ್ವಾ ಕ್ಸತಾಂಜಲಿಪುಬಾಸ್ತುಷ್ಟುವುರ್ಹ್ವಷ್ಟನಾನಸಾಃ, 1೧೨॥ 
ಸ್ತುತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ ಭಕ್ತಾ, ಪ್ರಣತಾನ್ಪುನರಾವರಾತ್‌ । 


ಉವಾಚ ವಚನಂ ಚಾರು ಕುಮಾರಃ ಪ್ರೀತಮಾನಸಃ ॥೧೩॥ 


ಶಂಕರಾಲೋಕೆನೋದ್ಯೋಗೆಃ ಕರ್ತವ್ಯಸ್ತ್ವರಯಾ ಖಲು | 
ಅತಃ ಪರಂ ವಿಲಂಜೋಪಿ ನ ಸಂಭಾನಿತ ಏನ ಹಿ : ಭ೧೪॥ 


ಸನ್ನದ್ಧಾನಿ ವಿಮಾನಾನಿ ಭವಂತ್ವದ್ಯಾಮಿತಾನ್ಯಹಿ | 
ಮುಕ್ತಾಮಾಲಾದಿಸಂಕೀರ್ಣಾನ್ಯಪರಾಣಿ ಚ ಸತ್ವರಂ 1೧೫॥ 


ಅಂಬಾನಿಮಾನಮಾನೇಯಂ ಪರಿಷ್ಠಾರಃ ಕೃತೋ ನವಾ। 
 ಕಾಮಗಸ್ಯ ನಿಮಾನಸ್ಯ ತಸ್ಕ ಮುಕ್ತಾಫಲೈರಲಂ ॥೧೬॥ 











Pd ಹಾ 
ವಾ ವಾಸಾ ಪಾಕ ಪಾೂಘಾ ಪಾರ ಐ2. ಜು 


ತರುವಾಯ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವನ ಸೇವಕರು ಆನಂದಭರಿತ 
ರಾಗಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೂ ಗಣಪತಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ॥೧೨॥ 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ತ್ರರಿಸಿದ ಆ ನಂದಿಕೇಶಾದಿ 
ಗಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೩॥ 


“ಎಲ್ಫ ಗಣಗಳ ಶಂಕರನ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ತಕ್ಕ ಅನುಕೂಲತೆಗಳನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ದೀರ್ಫಕಾಲವು ಈಗಲೇ ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು 
ತಡಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ॥೧೪॥ 


ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕೆಲವು ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಿ. 
ಆ ವಿಮಾನಗಳು ಮುತ್ತಿನ ಹಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿರಲಿ. 
ಅಂತಹ ಕೆಲವು ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ತೀಘ ವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ತನ್ಸಿರಿ. ॥೧೫॥ 


ದೇವಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಮಾನವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಲ್ಲವೆ? ಇಚ್ಛಾಗಾಮಿಯಾದ ಆ ವಿಮಾನವನ್ನು ಮುಕ್ತಾಫಲಗಳಿಂದ 


ಚಲಂಕರಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೬॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೫ ೩೦೭ 


ಸುಮುಕೂಲಪತಾಕಾಶ್ಚ ಛತ್ರಾಣ್ಯದ್ಯ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ವಿಮಾನಶಿಖರೇ ಸಂತು ಸಂತ್ವನ್ಯೇಷ್ಟಪಿ ಹೋಟಿಶಃ ॥೧೭॥ 


ಸುಮಂದಾರಮರಂದಾನಾಂ ಢಾರಾಃ ಸಂತು ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಮಂಡಾರಮಾಲಾನಿಕರೈರಾಮೂಲಾಗ್ರೇ ನಿಜೃಂಭಿತೈಃ ॥೧೮॥ 
ಸುಕೆಲ್ಸತರುಗುಚ್ಛಾನಾಂ ಭಾಯಯಾ ಭನ್ನ ಮಸ್ತು ತತ್‌ | 
ತನ್ಮುಂಡಿತಂ ಭನತ್ವಾಶು ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಂಡನೈಃ ॥೧೯॥ 


ತಾರತಾರಾಮಾಲಿಕಾಶ್ಚ ಸಾಂದ್ರಾಃ ಸೆಂತು:ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ನಿದ್ಯುದ್ಧಾಮಾರ್ಜುದೈರಸ್ತು ಪರಿನೀತಂ ತದುನ್ನತೆಂ ॥೨೦॥ 


ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಚ್ಛಾಯಾ ಮಧ್ಯೇ ಮಧ್ಗೇ ತು ವರ್ತತಾಂ । - 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೈರ್ದಿನ್ಯೈರಪರೈರ್ನೀತನುಸ್ತು ತತ್‌ nal 





ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ರ್ರಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು 
ಶ್ರೇತಚ್ಛತ್ರಿಗಳನ್ನೂ ದೇವಿಯ ವಿಮಾನದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರಿಸಿರಿ. ಮತ್ತು ಇನ್ನಿತರ 
ವಿಮಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿ 
ಸಿರಿ. ॥೧೭!! 

ನಿಮಾನದ ಶಿಖರವನ್ನು ಮಂದಾರಪುಷ್ಟೆಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕರಿಸಿ, 
ಘಮಘಮಿಸುವ ಆ ಮಂದಾರಪುಸ್ಸಗಳ ಮಕರಂದೆಧಾಕೆಗಳು, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಸುರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. lvl 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳ ನೆರಳು ವಿಮಾನದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ಮುಚ್ಚು 
'ವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದ 
ಆ ನಿಮಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರಿ. ॥೧೯॥ 

ಉನ್ನತವಾದ ವಿಮಾನದ ಶಿಖರವನ್ನು ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ, ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಳಗಿಸಿರಿ. sol! 

ರಥಜೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ ನೀಲಮಣಿಗಳೆ ಪ್ರಜೆಯು ಪ್ರಸರಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರಿ. ಮತ್ತು ಅದರೊಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನಖಚಿತನಾದ ಸಿಂಹಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿರಿ. 1೨೧! 
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೩೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತನ್ಮದ್ಯೇ ಮಜಿಕೋಜಾಭಿರ್ವನೀಭೂತಾಭಿರುನ್ನತಾ | | 
ವೇದಿಕಾ ರತ್ನ ಮಾಲಾಭಿಶ್ಚಿತ್ರೈರಸ್ತ್ವಾನೃತಾ ಪುನಃ ॥1೨೨॥ 
ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದಿವ್ಯಂ ಸುಮೇರುಸದೃಶಂ ಶ್ರಿಯೊ । 
ರಚನೀಯಂ ಮೃದುತರಂ ರತ್ನ ಚ್ಛಾಯಾಭಿರಾದರಾತ್‌ ॥೨೩॥ 


ವಿರಾಜಿತೆಂ ಭವಳ್ಸೇತದಪಾಕೈಶ್ನಾಮರೈರಪಿ | | 
ರತ್ನ ಸೋಷಾನಮಾರ್ಗಾಶ್ಚ ತತ್ರ ಸಂತ್ವಾಶು ಘೋಟಿಶಃ ॥೨೫॥ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲಕುಸುಮಚ್ಛನ್ನಾಃ ಮಾರ್ಗಾಸ್ತೇ ಸಮರಂದಪಾಃ । 
ಭವಂತು ಸತ್ವರಂ ತತ್ರ ಮುಂದೋ ವಾತಃ ಪ್ರವರ್ತತಾಂ 13೬1 








ನಿಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಬಿಡವಾದ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತ್ತಲಿರುವ ವೇದಿಕೆಯನ್ನೊಂದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು. ಆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ರತ್ನಮಾಲಿ 
ಕೈಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 1೨೨! 


ಆ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಮೇರುಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ 
ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಮೃದುವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ರತ್ನಗಳ 
ಕಾಂತಿಯು ಆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬೆಳಗುವಂತಿರಬೇಕು. ॥೨೩॥ 


ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಕಿರಣಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಆ ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ರತ್ಸಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ॥೨೪! 


ವಿಮಾನದ ಶಿಖರವನ್ನು ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಚಾಮರಗಳಿಂದ ಶೃಂಗರಿಸ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತು ರತ್ತಖಚಿತವಾದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ರಚಿಸಬೇಕು. ॥೨೫॥ | 


ಆ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಹೂವುಗಳನ್ನು " ಹರಡಬೇಕು. ೮ 
ಹೂವುಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಫರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳು 


ಸಂಚರಿಸಲಿ. ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಂದಮಾರುತವು ಬೀಸುವಂತೆ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ರಚಿಸಿರಿ. 1೨೬॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ 30೪ 
ಸುಮೇರುತುಂ ಗಶಿಖರಪ್ರಭಾಕೊಟಿಜಯೋದ್ಯತೈಃ | 
ತದ್ರತ್ನಕಲಶೈರ್ನೀತಮಪಾಕೈರಸ್ತು ಸತ್ವರಂ ॥೨೭॥ 


ಹರಮಂದಿರಮಾರ್ಗೋ ಸಸಿ ಸದುರ್ಗೊೋ ಮಾಸ್ತು ಭರ್ಗತಃ । 
ಭೀತಿರಸ್ತು ಸ ಮಾರ್ಗೋತಃ ಭಾದಿತೋಸ್ತು ಸುಧಾಕರೈಃ ॥೨೮॥ 


ಸುಧಾಕರಕರಭಾಯಾಭಾದಿತೇ ಪಥಿ ಶಂಕರಃ | ಏ 
ತೆದ್ದೆ ನೇ ನ ಸಮಾಯಾತಿ ಕದಾಚಿತ್ತನ್ನ ವಿದ್ಮಹೇ ॥೨೯॥ 


ಮೃದುಲೋ ಭರ್ಗಮಾರ್ಗೆಶ್ಚೇತ್ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯಾಸಿ ತಿರಸ್ಕ್ರೀಯಾ 
ಭವತ್ಯತಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿಶ್ಚ ಸುಲಭಾ ಸಾ ಸುಖಾನಹಾ aon 


— ಮಾ ನಾ . 





ವಿಮಾನದ ಅಗ್ರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರದ 
ಕಾಂತಿರಾಶಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನಖಚಿತ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಕಲಶಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸಿರಿ. ॥೨೭! 


ಶಿವನ ಆಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯು ದುರ್ಗಮವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಖರವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕರಣಗಳು ` ತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುನು. ಅಲ್ಲಿ 
ತಂಪನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಚಪ್ಪರಗಳಿಂದ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿರಿ. ॥೨೮1॥ 


ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಒಂದು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು 
ಉದ್ಯಾನವನದಿಂದ ಒಂದೊಂದು ಬಾರಿ ಬರುವನು. ಆದರೆ ಅನನು ಬರುವ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಒಂದುವೇಳೆ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳು 
ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂತಾಸಗೊಳಿಸಲಾರವು. (5! 


ಶಂಕರನು ಸಂಚರಿಸುವ ಮಾರ್ಗವು ಸೂರೃಕಿರಣಗಳಿಂದ ತಪ್ತವಾಗದಿದ್ದರೆ 

ಅದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಹ ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗ 

ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಸ್ಫರ್ಗದ್ವಾರದಂತೆ 
ಇದ: ಸುಗಮನವಾದುದಲ್ಲ. 1೩೦ 
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೩೧೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರಪಾಶ್ನ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತು ಸುಧಾಧಾರಾಭಿರದ್ವನಿ । 


ರತ್ನ ಮಾಲಾಶರಿಕ್ರಾಂತಾಸ್ತ್ರೇ ಮಾರ್ಗಾಃ ಸಂತು ಕೋಟಿಶಃ ॥೩೧॥ 
ಮುಕ್ತಾಜಾಲಹರಿಚ್ಛೆನ್ನಾಃ ಪುಷ್ಪಾಸಾರಸಮಾವೃತಾಃ । | 
ಫಲೈರಪ್ಯತುಲೈಃ ಸೂರ್ಣಾಃ ಸಂತು ಮಾರ್ಗಾಸೃಹಸ್ರಶಃ ET 


ತರನೋ ದೂರತಃ ಸಂತು ದಿಗಂತೆಂ ಯಾಂತು ತೇ ಪರಂ | 
ಅತ್ಯುನ್ನತಾಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಾಃ ಕುಸುಮಾಸಾರಮಂಜಿಸಾಃ 1೩೩॥ 


ತತ್ರ ನಾಟ್ಕಾಂಗನಾಃ ಸಂತು ಕೋಟಿಶೋಪಿ ಪದೇ ಪದೇ | 
ಸೌಂದರ್ಯಧಾರಾಸಂಕ್ರಾಂತಾಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾ ನವಯೌವನಾಃ ॥೩೪॥ 


ಪುಸ್ಪಪ್ರಸಾರರಚನಾ ನಿಧೇಯಾಸ್ಸಾದರಂ ಪಥಿ | 
ಪ್ರಾಸಾದಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತು ಸುಪುಸ್ಪಾ ಮಾರ್ಗಸಾರ್ಶ್ವಯೋಃ॥೩೫॥ 


NS ES ನ ಬಾ ನ ರಾನಾ ನಾನಾನಾ ಈ ನಾನಾ ರನ್‌ ಸಾ ನಾನಾ ಮಾದಾ ಪಾ ಘಾಯ್‌ ಪಚ ಜಗದ 


ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರಿ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಥೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ರತ್ನ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರ. ॥೩೧॥ 

ಪ್ರಯಾಣಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಲೂ ಮುತ್ತಿನಕಾರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಕರಂದವನ್ನು ಬೀರುವ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಎರೆಚಿರಿ. ಇದಲ್ಲದೇ 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ರುಚಿರುಚಿಕರವಾದ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿರ 
ಬೇಕು. ll 

ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದು ದಿಗಂತಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸುವಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾಗಿರಲಿ. ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತವಾದ ಪ್ರೆಪ್ಸಮಂಟನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರಿ. ॥೩೩॥ 

ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾಕರಾದ ನರ್ತಕಿಯರು ನಿಂತಿರಲಿ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅತಿ ಸುಂದರಿಯರಾಗಿಯೂ ನೂತನಯೌವನಭರಿತರಾಗಿಯೂ ಇರ ' 
ಬೇಕು. [lvl | 

ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಹರಡಿರಜೀಕು. ಎರಡು ಪಕ್ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಅನೇಕ ಮಹಡಿಯ ಮಂದಿರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪುಸ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 18೫1 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ತ್ಲಿ೧೧ 

ಸುಧಾಫಲಾನಿ ವಿಮಲಾನ್ಯನಂತಾನ್ಯಪಿ ಶೇಷ್ಟನಿ । 

ಸಂತು ತೇಷು ಸುಧಾಧಾರಾಸ್ತ್ರಟತ್ಕುಲಸಮಾಕುಲಾಃ 1೩೬! 
ರತ್ನ ಮಾಲಾಭೂಷಿತಾಶ್ಚ ಚಂದ್ರಚಾರುಕರಾಸ್ವಿತಾಃ | 

ಸರ್ವೇ ನನತ್ವಮಾಪನ್ನಾಸ್ಸಂತು ತಾನತ್ಚ್ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 1೩೭! 
ತನ್ಮಾರ್ಗೇ ರುದ್ರನೀಣಾನಾಂ ರಮ್ಯಾಣಾಂ ಸಂತು ಕೋಟಿಯೆಃ | 
ನಖಾಸಫಾಶಂ ನಿನಾ ಸರ್ವೇ ಮಧುರಥ್ವನಿಸಂವೃತಾಃ (ECT 
'ಶುಕಾನಾಂ ಚೆ ಪಿಕಾನಾಂ ಚ ಕೋಟಯೆಃ ಸಂತು.ಸತ್ವರಂ | 


ಮರಾಲರಾಜರಾಜೀನಾಂ ರಾಜೀನಾಮಪಿ ಕೋಟಯಃ ॥೩೯॥ 


ಸರಾಂಸಿ ಕೋಟಶಃ ಸಂತು ಫ್ರುಲ್ಲರಾಜೀವರಾಜಿಭಿಃ । 
ನಿರಾಜಿತಾನಿ ರಜಸಾ ಪಿಂಜರಾಣ್ಯಸ್ಯನುಶ್ಸಣಂ ॥೪೦॥ 








Peed 


ಆ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತದಂತೆ ರುಚಿಕರನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಶುಚಿಕರವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರಿ. ಮತ್ತು ಮನೆಗಳ 
ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯುದ್ದೀಪಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿರಿ. ll 


SS ರರ ಕಪಪ ಸಹಾರಾಧ ಸ ಜಾ ಸಾಪಾರಾರ್ಜಾ 





ಸಕಲ ಪ್ರಾಸಾದಗಳೂ ರತ್ನಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳಾ 
ಗಿಯೂ, ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಇರಲಿ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಆಗತಾನೇ ಹೊಸದಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವುಗಳೋ . ಎಂಬಂತೆ ಶಾಣಿಸುವಂತಿರ 
ಬೇಕು. 1೩೭! 

ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆ ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 
ರುದ್ರವೀಣೆಗಳು ನಿರಾಜಿಸಲಿ. ಅವು ಮನುಸ್ಯಪ್ರಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಮಧುರವಾದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನುಡಿಸುವಂತಿರಬೇಕು. lsc 

ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾದ ಅನೇಕ ಗಿಣಿಗಳನ್ನೂ ಕೋಗಿಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಹಂಸಗಳನ್ನು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. (೩೯॥ 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ತಮಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲಿರುವ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 
ಧೂಳಿಯಿಂದ 'ಹೊಂಬಣ್ಣವಾಗಿ ತೋರುವ ಅನೇಕ ಸರೋವರಗಳನ್ನು ಮಾರ್ಗ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರಿ. 1೪೦॥ 
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೧ರ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನಿದ್ರುಮಾಣಾಂ ಲತಾಃ ಸಂತು ಕೋಮಲಾಃ ಕೋಟಿಶಃ ಪಥಿ । 
ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾನುಕರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 1a 


ತನ್ಮಾರ್ಗೇ ಪುಸ್ಪವಾಟೀನಾಂ ಕೋಟಿಯಃ ಸಂತು ಕೋಟಿಯ । 
ಉತ್ಸುಲ್ಲಪುಸ್ಪರೂಪಾಣಾಂ ಮಂದಿರಾಣಾಂ ಸಮಾಕುಲಾಃ !೪೨॥ 


ಏನಂ ನಿಯೋಗಮಾಸಾವ್ಯ ಸುಯಶಾಪತಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಸ ಗಣಾನ್‌:ತತ್ತತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಷಮಾನ್‌ ಬಹೂನ್‌ ॥೪೩॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಕಾಲೇ ಭೃಂಗೀ ಶಂಕರಮಂದಿರಾತ್‌ | 
ಸಮಾಗತೋ ವಿಮಾನೇನ ಕಂಪಮಾನೇನ ವಾಯುನಾ 1೪೪॥ 


ದ್ಯಾರಾದ್ವಿಮಾನಮಾಲೋಕ್ಕೆ ಕುಮಾರಃ ಕಂಪಮಾವಹನ್‌ । 
ನಂದಿಕೇಶಮುವಾಚೇದಂ ವಚನಂ ತಂ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ॥೪೫॥ 


ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನರ್ತಕೆಯರು ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿರುವುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ ವಾಯುವಿನಿಂದ ಚಲಿಸುವ ಅನೇಕ ಹವಳದ ಬಳ್ಳಿಗಳು ವಿರಾಜಿಸಲಿ. 
pall 


ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಅರಳಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು 
ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಉದ್ಯಾನವನ 


ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬೇಕು.” ॥೪.೨॥ 


ಸುಯತೆಯ್ಯ ಪತಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಈ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಮತಿಸಿ, ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 


ಚತುರರಾದ ಅನೇಕ ಗಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯಾಣದ ಅನುಕೂಲತೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವುದ 
ಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ॥೪೩॥ 


ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ಭೃಂಗಿ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಂಕರನ ಸೇವಕನು ವಾಯುವಿನಿಂದ 


ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನವನ್ನ್ನೇರಿ ನನಾದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿ ಬಂದನು. 
Igo 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೩೧೩೭ 


ನಂದಿಕೇಶೇಶಮಸ್ಮಾಳೆಂ ಶತಾಂಶೇನಾಪಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಮಮಾಸ್ಕಾಗಮುನೇ ಕಾಲೋ ಭೂಯಾನೇವಾಭವತ್ಸಲು ॥೪೬॥ 


ತದ್ವಿಮಾನಂ ಸಮಾಯಾತಿ ತ್ವರಯಾ ಕಸ್ಕ ತದ್ಭನೇತ್‌ | 


ಶಂಕೆರಾಜ್ಞಾಂ ತ್ವರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಃ ಕೋಪಿ ಸಮೇತಿ ಮಾಂ ॥೪೭॥ 


ಇತಸ್ತ್ವಯಾ ವಿಮಾನೇನ ಗಂತವ್ಯಮತಿ ಸತ್ವರಂ | 
ನಿಚಾರೋಪಿ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಸ್ತೇನಾಪಿ ಸಹ ಸಾದರಂ ॥೪೮॥ 


ನ ತೇನ ಸಹ ವಕ್ತವ್ಯಂ ನಿಷ್ಕುರಂ ಚತುರಂ ವಚಃ | 
ನ ಕರ್ಣಾರುಂತುದಂ ಯಾಹಿ ಮಧುರಂ ವದ ಸಾದರಂ YEN 


EEE ಖಘಾಘಘಾ ಗೂ?ಗಾಥಗಾ/):೯ಣಓಾ ಶಾಾೂಗ)7ಗ್ದಾಗಾಣಿಕಾಸಣಾಗೂಗಉಾಗಾಗಓ)ೂಗೂಗಉಾತಾ ಸಾಪಾಪಾ/)ಾ,ೂ/ಗ*ಓಾದಾಣಾ ಸತವ ದ ಹ ದ ರಂ ದ 


ಷಣ್ಮುಖನು ದೂರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಆ ವಿಮಾನವನ್ನು ಗೃಹದ್ವಾರ 
ದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ನಡುಗುತ್ತಾ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೪೫॥ 


ಚ ಎಲ್ಫೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ನಮ್ಮಾರ್ವರ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ಸಮಾಗಮವು 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆದು 
ಹೋಯಿತಲ್ಲವೆ! ೬! 


ಇಗೋ ಇತ್ತ ನೋಡು! ಆ ವಿಮಾನವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇತ್ತ ಕಡೆ ಸಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಅದು ಯಾರ ವಿಮಾನವಾಗಿರಬಹುದು! ಪ್ರಾಯಶಃ ಶಂಕರನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ಭೃತ್ಯನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವನು. 
lve 


ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ವಿಮಾನನನ್ನೇರ್ರಿ ಅವನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವನ ಸಮಾಗಮದ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವವನಾಗು. 1೪೮॥ 


ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕ್ರೂರವಾಗಿಯೂ, ಕುಹಕವಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಣಕಕೋಶವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಡ. ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿಜಾಂಶ 
ವನ್ನು ತಿಳಿ. 1೪೯॥ 
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ಮಧುರಾಕ್ಷರನಾಣೀನಾಂ ಪಾತ್ರಂ ಶಂಕೆರಕಿಂಕರಾಃ । 
ತೇಷು ನಿಷು ರಮುಕ್ತ್ವ್ಯಾಂತೇ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸತ್ವರಂ '॥೫೦॥ 


ಪುರಾ ಹಿಮಗಿರಿಪ್ರಾಂತೇ ಶಂಕರಾರಾಧನೋತ್ಸುಈಃ | | 
ಶುಕೆನಾಮಾ ಮುನಿರ್ಜಾತಃ ಜನ್ಮಕೋಟಿತೆಪಃಫಲೈಃ Te 


ತತ್ರ ತುಂಗಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ತಾನ್ಯಯೆಂ 1 | 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ಥಿ ತೆಸ್ತತ್ರ ಸ ಸ್ಸ ಕೆರಾರ್ಜಿತಸಾಧನೈಃ | ೨ 


ನೀಹಾರಧಾರಾಲಿಂಗೇಷು ತೇನ ತೇಷು ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಾಃ । 


ಮಂದಾರಕುಸುಮಾಸಾರೈಃ ಪೂಜಿತಾನಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ TEEN 
ಅರ್ಕೆಸಂಪರ್ಕೆಭೀತ್ಕಾಪಿ ಸುಪುಸ್ಪಪಟಿಮಂಡಸೈಃ । 1 
ಫ್ಲಿಗಳೂಂಡನಭೂಕ್ರಾಂತಂ ಚಕಾರ ಚೆ ಮನೋಹರಂ (RY 





ದಾ ಳಾ SS ಜಪ ——— (| — ಮಾ ಹಾಹಾ ತಪಾ (ಹು = 


ಶಿನನ ಸೇವಕರು, ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡುವನರು. ಅವರೊಂದಿಗೆ ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರೆ, ಆಡಿದ 
ವರು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. iol 


ಹಿಂದೆ ಹಿಮವಶ್ಚರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿ ಶುಕನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಮುನಿಯೊ 
ಬೃನು ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನ್ಮಗಳ 
ಸುಕೃತನುಹಿಮೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬ ತಪಸ್ವಿಯೆಸಿಸಿದನು. 1೫೧॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಿವಲಿಂಗಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನು ತಾನು 


ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಫಲಪುಷ್ಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುತ್ತಾ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. 10೨1 


ಅವನು ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಂಜಿನ ಢಾಕೆಗಳಿಂದಲೇ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, 
ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 138 


ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಸೂರ್ಯನ ಕ್ರೂರವಾದ ಕಿರಣಗಳೆಲ್ಲಿ ತಗುಲುವುವೋ ಎಂಬ . 


ಭಯದಿಂದ ಅನನು, 'ಪುಷ್ಪಮಂಟಪಗಳಿಂದ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
soll | 
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ತೈತಿೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ ೩೧೫ 


ಶಂಕರಾಚಾರನಿರಶೈರಪಾಕೈಃ ಶಾಂಕರೈರ್ವೃತಃ | 
ಸಂಪೊಜಯತಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಯಾಮೇ ಯಾಮೇ ವಿಶೇಷತಃ 1೫೫ 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಿಂಗಾಫಿ ಬಿಲ್ವಕೋಮಲಪಲ್ಲವೈಃ । 
ನಿಮಲೈರತುಲೈಃ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಜಲಲವಾಕುಲೈಃ (೫೬॥ 


ತಾರಕಾಕರ್ಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾರಾಮಾಲಾಸಮಾಕುಲಂ | 
'ಶಿವಲಿಂಗಾಲಯಂ ಚಕ್ರೇ ಸರಿತಃ ಪರಿಶೋಧಿತಂ INN 


ಅಮಂದಕುಂದಮಂದಾರರಜಃಪುಂಜೈಃ ಸಮಾಕುಲಂ | 
ಅಿಂಗಮುೂಲಂ ಚೆಕಾರಾಸಾನನುನೇಲಂ ಸಲೀಲಯಾ ॥೫೮॥ 


ದಿವ್ಯಾನ್ನಸರ್ವತೈರೈನ ನೈವೇದ್ಯಮತಿಸಾದರಂ | 
ಸಂಕಲ್ಪಯತಿ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ತಪಸಾ ಪರಿಕಲ್ಪಿತೈಃ ॥೫೯॥ 





ಅವನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಆಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 
` ಮುನಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಪ್ರತಿಜಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 11% 


ಕೋಮಲವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಶುಭ್ರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವದಳ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಭಿಸೇಕದಿಂದಲೂ ಅವನು ಆ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸದಾ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ ನು. 
1೫೬ 


ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ 
ಆಲಯವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಅದನ್ನು ಜೊಕ್ಳಓವಾಗಿಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 1೫೩ 


ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತಿಗೂ ಲಿಂಗದ ಪೀಠವನ್ನು ಮಾಗಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಮಂದಾರ 
ಕುಸುಮ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿಗಳಿಂದ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೫೮॥ 


ಅವನು ತನ್ನ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನ ತವಾದ ಅನ್ನದ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ಲಿಂಗದ ಮುಂಜಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ನಿನೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. lose 
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hoo ah ಎ. ಮೆ ಹಾಗ್‌ ಟೀ 4 


Pree A 
ಈ 4 


2೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪರಮಾನ್ನ ಪ್ರವಾಹಾಶ್ಚ ಶರ್ಕರಾಗಿರಿಸಂಯುತಾಃ | 
ಆಜ್ಯಪ್ರವಾಹಸಂಬಂಧಾಸ್ತೇನೇಶೇನ ಪ್ರಶಲ್ಪಿತಾಃ 1೬೦: 
ವಟಿಕೋದುಂಬರಾದೀನಿ ಪಕ್ಟಾನ್ನಾನ್ಯನಿ ನೋಜಿಶಃ । 
ಶರ್ಕೆರಾಜ್ಯಸಮೇತಾಶ್ನ ಕೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ lO 
ಮಧುಕ್ಷೀರಪ್ರವಾಹಾಶ್ಹ ಕೆಲ್ಪಿತಾಸ್ತೇನ ಕೋಟಿಶಃ | 
ಸುಧಾಪ್ರವಾಹಾಸ್ತೇನೈನ ಪಾನಾರ್ಥಮಹಿ ಕಲ್ಫಿತಾಃ ॥೬೨॥ 
ಏಲಾಲನಂಗಳರ್ಪೂರವಾದಿರಾದಿ ಸಮನ್ವಿತಾನ್‌ । 
ತಾಂಬೂಲಶೈಲಾನ್‌ ನಿಮಲಾನ್ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಕೋಸಿಶಃ 1೬೩॥ 


ಚಂದನಾದಿಕಕರ್ಪೂರಕೆಸ್ರೂರೀಸಂಯುತಾನ್ಯಪಿ | 
ಸೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ತಸಸಾ ಚಂದ್ರಕಲ್ಫಾನಿ ಶಂಭವೇ ॥೬೪॥ 


————— ಹಾಹಾಹಾಹಾ ಜಾ 








ಅವನು ನದಿಯಂತೆ ಪ್ರವಾಹರೂಪವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸರಮಾನ್ಮದ 
ರಾಶಿಯನ್ನ್ಯೂ ಸಕ್ಸರೆಯ ಗಿರಿಯನ್ನೂ, ತುಪ್ಪದ ಗಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಶಿವನೈವೇದೃ ಕಾಗಿ 
ಅರ್ಫಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೬೦॥ 

ಮತ್ತು ವಟಕಭಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ (ವಟಕವೆಂದರೆ ಕಡಲೆಯಬೇಳೆಯಿಂದ 
ತಯಾರಿಸಿದ ಆಂಚೋಡೆ) ಮೋದಕಗಳನ್ನ್ಯೂ ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಸಡಿಸಿದ ಪಕ್ಟ್ರಾನ್ಸಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಟಗಳ! 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಹೇಶನಿಗೆ ಸಿವೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೬೧॥ 

, ಓಂದೊಂದುಸಾರಿ ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮತ್ತು ಹಾಲುಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೇ ಅಮೃತದ ಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ಪಾನೀಯವನ್ನಾಗಿ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ಲನು. ॥೬5॥ 

ಎಲಕ್ಕಿ, ಲವಂಗ ಕರ್ಪೂರ, ವಾದಿರ (ಬದರೀವೃಕ್ಷದಂತಿರುವ ಸುಗಂಧ 
ಮರ) ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅನೇಕ ತಾಂಬೂಲಗಳ 
ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಈಶನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೬೩॥ 

ಚಂದ್ರನಂತೆ ಆಹ್ಲಾ ೪ ದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಚಂದನ, ಕರ್ಪೂರ, ಕಸ್ತೂರೀ 
ಮೊದಲಾದ ಅತ್ಯುತ್ಛೃಷ್ಟವಾದ ಸುಗಂಧದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿವನಿಗೋಸ್ಫರ ತನ್ನು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಧಿರ್ಮಿಸಿದನು. ॥೬೪॥ 
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ತತೀಯ್ಭಾಂಶಃ ಆ. ೧೫ 


ಅಪಾರಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾಭಿರತುಲಾಭಿರನೇಕಧಾ 
/ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಿಯೆಮಾತ್ತಸಸಾ ಪೂಜಯನ್‌ ಶಿವಂ 1೬೫॥ 


ಷ್ಮಿ೧೭ 


ರತ್ನಚ್ಛೆತ್ರೈಶ್ವಾಮಕೈಶ್ಚ ಘೋಟಿಶಃ ಪರಿಕಲ್ಪಿ ತೈಃ 
ರತ್ತನೀರಾಜನೈರ್ದಿನ್ಯೈಶ್ಚಕಾರ ಶಿವಸೂಜನಂ ೬೬! 
ತಸ್ಯ ತಾವತ್ಸಲತ್ರಾಣಾಮುಯುತಂ ಯೌವನಾಸ್ತಿತಂ 

ತೇನೈವ ಕಲ್ಪಯಾಮಾಸ ನಾಟ್ಯಂ ಶಂಕರಮಂದಿರೇ ೬2೭ 
ಗಾನಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ರುದ್ರವೀಣಾಭಿರಾದರಾತ್‌ | 
ದುಂದುಭಿಧ್ವನಯಸ್ತೇನ ನಿರ್ಮಿತಾಃ ಸ್ವತಪೋಬಲಾತ್‌ ॥೬೮॥ 
ತಥಾ ಶಿವರತಸ್ತತ್ರ ರುದ್ರಾಧ್ಯಯನತತ್ಪರಃ | | 
ಹರಶಿಷ್ಕಸಮಾಕ್ರಾಂತಃ ಹಾರಾನ್‌ ಸಂಯೋಜಯನ್‌ ಸ್ಥಿತಃ 1೬೯ 


ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ, ಸ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅನೇ 
ದನು. ॥೬೨॥ 


ರ್ನೋತ್ಸೆ ಎಸ್ಟವಾಗಿರುವ 
ತೆ ವಿಧದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 


ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಛತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೃದುವಾದ ಚಾಮರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಮತ್ತು ರತ್ಸೆಮಯತವಾದ `ಿರಾಜನಗಳಿಂದಲೂ ತಿವಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 
ದನು. ೬೬! 


ಅವನಿಗೆ ಯೌವನಭರಿತರಾದ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ಮಂದಿ ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದರು. 
ಅವನು ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೇ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡಿಸಿದನು. ॥೬೩!! 


ರುದ್ರವೀಣೆಗಳಿಂದ ಗಾಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಅವನು ತನ್ನ 
ತಪಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಭೇರಿಗಳು ಧ್ವನಿಗೈಯ್ಯುವಂತೆ ನಿರ್ಪಡಸಿದನು. ॥೬೮!॥ 


ಹೀಗೆ ಅವನು ಶಿವಢ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ 
ಶಿವನ ತಿಷ್ಯರಲ್ಲೊಬ್ಬನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶಿವಭಕ್ತರಾದನರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವ ಕಾರೃದಲ್ಲಿ 
ನೆರವಾಗಿದ್ದನು. hell 
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ಸಿ೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಹಾರನೈನೇದ್ಯಶೇಷೇಣ ಹಾರಾಣಾನೇವ ಭೋಜನಂ | 


ಕೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ನಿಯಮಾತ್ಸರಸೇನ ನಿಶೇಷತಃ ॥೭೦॥ 


ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ದುಕೂಲಾನಿ ಶಂಕೆರಾಯಾರ್ಪಿತಾನ್ಯಪಿ ; 
ಹಾಕೇಭ್ಯಃ ಪ್ರವದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಿವ್ಯಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ 1೭೧॥ 


ಯದಾ ಯಾನಿ ಪ್ರದತ್ತಾನಿ ದುಶುಲಾಭರಾಣಾನ್ಯಹಿ । 
ತಾನಿ ದತ್ತಾ ಶಾಂಭನೇಭ್ಯೋ ಪದಾವನ್ಯಾನಿ'ಶಂಭನೇ 1೭ ೨॥ 


ಛತ್ರಾಣಿ ಚಾಮರಾದೀನಿ ನೂತನಾನಿ ದಿನೇದಿನೇ । 
ಕಲ್ಬಯಾಮಾಸ ತಪಸಾ ತತ್ಫಲಂ ತದಿಹಾಸ್ತಿತಿ : 1೭೩! 


ವಿನಾ ನ ತಪಸಾ ತಾನತ್ಸಾಮಗ್ರೀ ತಾನತೀ ಕುತಃ | 
ತೇನೈನ ಕೆಲ್ಪಯಾಮಾಸ ಶಿವಪೂಜನಸಾಧನಂ 1೭೪॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಉಳಿದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಶಿನಾರ್ಚ 
ಕರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೭೦ 


ವಿನಿಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಡವರಿಗೆ, ಶಿನಸೇವಕರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
॥£೧॥ 


ಒಂದುಬಾರಿ, ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಆ ನಸ್ತಾ ್ರ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ಬೇರೆಯಾದ ನೂತನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಈಶ ರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
lle oll 


ತನ್ನ ತಪೋಬಲದಿಂದ್ರ ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾದ ಛತ್ರಚಾಮರ 
ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, “ ಶಿವನಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದರಿಂದ ತನಗೆ ತಪಃ 
ಫಲವು ಸಿದ್ದಿಸಲಿ” ಎಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೭೩॥ 


ತನಃಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಾದರೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಆ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಲಭಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವನು ತನ್ನ ಆ ತಪಃಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೭೪॥ 
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ತೈತೀಯಾ ೦ಶಃ ಆ. ೧% 


ಬಹುಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೇನಾಪಿ ತಸಸಾ'ತೇನ ಕಂ ಫಲಂ । 
ಯದಿ ಶಂಕರಪೊಜಾಯಾಮುಪಯುಕ್ತೆಂ ನ ತತ್ತಪಃ 1೭೫॥ 


ತಸಸಾಸಿ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಶಿನಸೂಜನಸಾಧನಂ 
ತೇನಾರ್ಚಯಿತ್ವಾ ದೇನೇಶಂ ಕೈತಕೃತ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ 1೭೬॥ 


ತತ್ತಪಃ ಫಲಿತಂ ತೇನ ಯೇನ ಸಾಧನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಂಪಾದಿತೆಂ ಮಹಾದೇವಪೂಜನಾಯ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 1೭೭॥ 


ತೆಪಶ್ಚೆ (ಚ್ಛಿವ ಪೊಜಾಯಾಮುಪಯುಕ್ತೆಂ ನ ತರ್ಹಿ ತತ್‌ । 
ತಪಃ ಕಂ ತು ಮಹಾರಣ್ಯಶಿಲಾವೃಕ್ಸಾ ನಿರೋದನಂ ॥೭೮॥ 


ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಕ ಭಾಗ್ಯಾನಿ ಭಾಗ್ಯವಂತಃ ಪರಾತ್ಸರಃ । 
ಶಂಕರಂ ಸೊಜಯಂತ್ಯ ನ್ಶೆ ೀ ದುರ್ಭೆಗಾ ಏನ ಕೇವಲಂ 1೭೯॥ 


ರ್‌ ೧ಉಸಜಾಂಂ ರಾ ಜಾ ಹಾ ಹಾಡ ಎಂತಾ ತರಪ ಇ ಸಹಾ ಸಾಂ ತ ಹಾ ತಾಪಾನಾಾಶಾಸಪಾನಾಪಾಶ 





———_— ಇಡಾ ಇ. |." ಭಾಸ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮ ಗಳಿಂದೆ ಸಂಪ ಪಾದಿಸಲ್ಬ್ಟಪ್ಪರೂ ತಪಃಫಲವು ಶಂಕರನ ಕಾ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ತಪಃಫಲದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಸುಖನೇನು? 
1£೫!! 

ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಅದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಶೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದರೆ ಆಗ ಮನುಷ್ಯನು ಕೃತಾರ್ಥನೆನಿಸು 
ವನು. ೬ 

ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು .ಪೂಜಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಯು ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ, ಆ ತನಸ್ಸೇ ಸಫಲವೆನಿಸುವುದು. 
1೭೭! 

ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ ತಪಃಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಿಯೋಗಿಸದಿದ್ದರೆ, ಆ ತಸಸ್ಸಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯೇ ಧೊರಕಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೇ 
ನೆಂದರೆ. ನಿರ್ಜನವಾದ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಂತೆ ನಿಷ್ಫಲ 
ನೆರಿಸುವುದು. ॥£೭೮॥ 

ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಾದವರು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು, 
ಅಜ್ಞಾನಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವವರು ದುರದೃಷ್ಟ ಶಾಲಿಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ? ॥೭೯॥ 
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೨೦ ಶ್ರೀಕಿವರಹಸ್ಯೇ 
ತಪಸ್ತಾನದ್ವಿಧೇಯಂ ಸ್ಯಾದ್ಯಾವಚ್ಛಂಕೆರಪೂಜನೇ 
ಸಾಧನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಮೇಶೇನ ನ ತತ್ಸಾ ತ್ರ ಡನಂತರಂ ॥೮೦॥ 


ತಂಕೆರಾರ್ಜನಸಾನುಗ್ರೀಪ್ರಾಪ್ತಿರಸ್ತು ತಪಃಫಲಂ । 
ಫಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪುನಸ್ತೇನ ಸಾಧನೇನಾಲಮಿತ್ಯಲಂ ॥೮೧॥ 


ನ ಯೇನ ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಶಿನಪೂಜನಸಾಧನಂ | 
ನ ತತ್ತಪಃ ಕಂ ತು ತತ್ತು ತಂತುವಾಯನಿಚೇಷಸ್ಟಿತಂ 1೮೨॥ 


ತಪಸಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾಮಗ್ರೀಂ ಶಂಕರಾರಾಧನಸ್ಯ ಯೇ | 
ಸ ಶಂಕರಾರಾಧನೇನ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೮೩॥ 


ತದ್ಭಾಗ್ಯಮಪ್ಕಭಾಗ್ಯಂ ಸ್ಕಾದ್ಯೇನ ನಾರಾಧಿತಃ ಶಿವಃ । 
ಕೃತೇ ಶಿನಾರಾಧನೇ ತು ಭಾಗ್ಯಂ ಭಾಗೃತ್ವಮಾಪು ಎ ಯಾತ್‌ 0೮೪॥ 
ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಗೆ ಉಸಯುಕ್ತವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಲಭಿಸುವವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸ 
ನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ದೊರೆತ ಬಳಿಕ ತಪಸ್ಸಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೮೦॥ 


ತಾ ಹ ಕಾತರ ದ ಸ ಹಾರವ ರಾ 
ಣಾ ~~ ತ - 


ಏಕೆಂದರೆ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಲಭಿಸುವುದೇ ತಪಸ್ಸಿನ 
ಗುರಿ. ಫಲವು ಡೊರಕಿದ ಬಳಿಕ ಅದರ ಸಾಧನದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನು ? sal 


ಯಾವ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಯು ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅದು ತಪಸ್ಸಾಗಿರದೇ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೇಯುವವನ ಚೇಷ್ಟೆ ಯಂತೆ ಪರೋಪಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಕ್ಳವಸಾನ ಹೊಂದುವುದು. ॥೮೨॥ 


ಯಾವನು ತಪಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ: 
ಶಿನನನ್ನು ಪೂಜಿಸುನನೋ ಅಗ ಅವನು ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 


ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸಲಾ 
ರದು. ॥೮೩॥ 


ಯಾವನು ತಿನನನ್ನು ಅರಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು, ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಆ ಭಾಗ್ಯವು ಭಾಗ್ಯವೆಂಜಿನಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾರದು. ಶಿವಾರಾಧನೆಯೇ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಭಾಗ್ಯ. ॥೮೪॥ 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ಕ್ಲಿ೨೧ 


ಭಾಗ್ಯಾನಾಮಫಿ ಸಂವಾದಃ ಪುರಾ ಕೋಸಿ ಶ್ರುತೋ ಮಯಾ | 
ಸ ಸಂವಾದಃ ಶ್ರುತಃ ಸದ್ಯಃ ಪರನಾನಂದಸಾಧನಂ ॥೮೫॥ 


ಭಾಗ್ಯಾಧಿದೇನತಾಃ ಸರ್ವಾ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾಃ 
ರತ್ನಮಂಟಪಮಧ್ಯಸ್ಥಸಿಂಹಾಸನಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥೮೬॥ 


ತತ್ರೈಕದೇನತಾ ಪ್ರಾಹ ಸುಂದರಂ ವಚನಂ ತದಾ | 
ಭನತಾಮುಪೆಯೋಗೊಆದ್ಯ ಕುತ್ರ ನಾ ಜಾಯತೇ ಫಲಂ ॥೮೭॥ 


ಕಂ ತೇ ಮಹೇಶಪೂಜಾಯಾನುಷಯೋಗೋಧುನಾ ವದ | 
ವದ ತ್ವಂ ಚ ವದ ತ್ವಂಚ ನದ ತ್ವಂ ಚ ವದಾಶು ಮೇ ॥೮೮॥ 


ಅನೃತಂ ನೈವ ವಕ್ತವ್ಯಮಿದಂ ಶಂಕೆರಮಂದಿರಂ | 
ಅತ್ರಾನೃತಪ್ರವಾದೇನ ನಿನಾಶೋ ಭವತಿ ಧ್ರುವಂ ೮೯॥॥ 





ಈ ಹಿಂಜಿ ನಾನು ಒಂದುಬಾರಿ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪೆರಸ್ಸರ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆನು. ಆ ಸಂವಾದ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜನರಿಗೆ ' 
ಅತ್ಯಂತ ಆನೆಂದವುಂಬಾಗುನುದು. ll ; 

ಒಂದಾನೊಂದು ಸಾರಿ, ಭಾಗ್ಯದ ಅಭಿಮಾನಿದೇವಶೆಗಳು ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತರಾಗಿ ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಮಂಟಪದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಾಸ 
ನವನ್ನಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. 1೮೬! 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಒಂದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲು, ಆಗ ಅವರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ದೇವತೆಯು ತನ್ನ ಗೆಳತಿಯರಾದ ಉಳಿದ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು.-" ಎಲೌ ಸಖಿಯರೇ, ನಿಮ್ಮಿಂದ ಜನರು ಯಾವ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು? sel 


ಎಲೌ ಭಕ್ರಿಯೇ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿನಿಯೋಗವಿರುವುದೇ?? 
ಇದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡು ಹೇಳುವವಳಾಗು. soll | 


ಇದು ಶಿವಾಲಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡುವುದು 
ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳನ್ನಾ ಡುವುದರಿಂದ ಮರಣವೇ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ॥೮೯॥ 
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ಕಾ 





ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪೋ ಭಗನಾನುಮಾಕಾಂತಸ್ತಥಾ ಸತಿ | 

ತತ್ಸನ್ನಿಧಾನೇ ನಕ್ತನ್ಯಂ ಸತ್ಯಮೇವಾದ್ಯ ಸಾದರಂ ue on 
ಅನ್ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಾನಿ ಭವತ್ವನೃತಭಾಷಣಂ | 
ಫಾಲಲೋಚನದೇಶೇಷು ಸಾ ವಾರ್ತಾ ನ ಹಿತಾನಹಾ IF Ou 


ಅಸತ್ಯರೂಸನಿಕಟೇ ಭವತ್ವನೃ ತಭಾಷಣಂ 
ಸತ್ಯಭೂತಮಹಾದೇವಮಂದಿರೇ ತತ್ವಫಂ ಭವೇತ್‌ ॥೯೨॥ 


ಶಂಕರೇ ಸತ್ಯಭೂತತ್ವಂ ಯತಂ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಶ್ರುತಿಃ । 
ನದತ್ಯೇವಂ ನ ಜಾನ್ಮಸ್ಯ ಸತ್ಯತ್ವಂ ಶ್ರುತಿಜೋದಿತಂ ॥೯೩॥ 


ಸತ್ಯೇ ರಮಂತೇ ಮುನಯಃ ಸತ್ಯಂ ಶಂಕರ ಏನ ಸಃ 
ತತ್ಸನ್ನಿಧಾನೇತ್ವನೃತಂ ಮಹಾಪಾತೆಕಸನ್ನಿಭಂ ॥೯೪॥ 





' ಫರಮಪೂಜ್ಯನಾದ ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಸನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನೆ ಸನ್ನಿಢಾನದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನೇ ನುಡಿಯಬೇಕು, ಅನೃ ತವನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ನುಡಿಯಬಾರದು. ol 

ಶಿವಾಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನಿತರ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಾದರೂ ಅನೃತ 
ವನ್ನು ನುಡಿಯಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ, ಶಿವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೃತವನ್ನಾಡುನುದು 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದು. ॥೯೧॥ | 


ಅಸತ್ಯವು ನೆಲಸಿರುವ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅನೃತವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದು. ಉಚಿತ. 
ಆದರೆ ಸತ್ಯಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿರುವ ಈಶ್ವರಾಲಯದಲ್ಲಿ ಅಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದವೆಲ್ಲಿಂದ? 
॥೯.೨॥ ಇ 

« ಖತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣನಿಂಗಲಂ'' ಎಂಬ ಈ 
ಶ್ರುತಿಯು ಶಂಕರನು ಸತೃಸ್ಟರೂಪನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಇತರ ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನೂ ಸತೃವಾದುದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಬೋಧದಿಸುವುದಿಲ್ಲ.1೯೩! 

ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನರಾಗಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವರು. ಶಂಕರನೇ 
ಆ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲ್ಲು, ಸತ್ಯರೂಪನಾದ ಅವನ ಸಕ್ಸಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ತ ತವನ್ನಾಡುವುದು ಮಹಾಪಾತಕಕ್ಕೆ ಸದ್ಧಶವಾಗಲಾರಥೆ? ೪!" 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ 


ಿತಿಷ್ಠಿ 
ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ಪಾತಕಂ | 
ಅನಂತಮಿತಿ ನಿರ್ಣೇತಮತಃ ಸತ್ಯಂ ವದಾಧುನಾ (೯೫1 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಪಿ ಭಾಗ್ಯಧಿದೇವತಾ । 
ಸತ್ಯಮೇನಾಹ ನಿಪುಣಾ ಕೃತ್ವಾ ಶಪಥಮಿಾಶ್ಚರೇ IFN 
ಯನ್ಮಂದಿರೇ ನಿವಾಸೋ ಮೇ ಸ ತಾವಡತಿಶಾಂಭವಃ | 
ತದ್ದ್ವಾರಿ ಮತ್ತೆಮಾತಂಗಕೋಟಿಯೆಃ ಸಂತಿ ಸರ್ವದಾ 1೯೭॥ 


ತತ್ರ ತುಂಗತುರಂಗಾಣಾಂ ಕೋಟಿಯಃ ಸಂತಿ ಸರ್ವದಾ | 
ಗೋಯೂಥಕೋಟಿಯಃ ಸಂತಿ ಮಹಿಸೀಣಾಂ ಚ ಕೋಟಿಯಃ ॥೯೮॥ 


ವಿಚಿತ್ರರತ್ನಾಭರಣಾಃ ಕೋಟಿಶಸ್ತತ್ರ ಮಂದಿರೇ । 
ಸುಮೇರುತುಲ್ಯಾಸ್ತದ್ಲೇಹೇ sida ee a 


ಶಿವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪ್ರೆಣ್ಯಕರ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಪಾಸಕರ್ಮನವು 
ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ 
ನುಡಿ.” ಜಗ 


ಅವಳ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಬ್ಬಾಳೊಬ್ಬ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಯು, ಈಶ್ವರ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಶನಥಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನೇ ನುಡಿದಳು. ೬ 


ನಾನು ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವೆನೋ ಅವನು ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನೇ 
ಆಗಿರುವನು. ಅವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಮದಿ 
ಸಿದ ಆನೆಗಳು ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. ಗಜಾಂತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ಲಭಿಸಬೇಕಾದರೆ 


' ಈಶ್ವರ ರಾರ್ಚಕನಿಗೆ, ಮಾತ್ರ. lll 


ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಗೃಹದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಲೆಕ್ಕಿಸಲಶಕ್ಕವಾದ ಕುದುರೆಗಳೂ ಗೋವುಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಎಮ್ಮೆಗಳೂ ಸಿದ್ದವಾಗಿ ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. sl 


ಅವನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ sy nia ಮತ್ತು ಸುಮೇರು 
ಸರ್ವತದಂತೆ Me ಸುವರ್ಣರಾಶಿಯೂ ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ «ell 
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ದಿವ್ಯಾನ್ನರಾಶಯಃ ಸಂತಿ ಕೋಜಿಶಃ ಕಮಲಾನನಾಃ | 
ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾಃ ಕೋಟತಶಸ್ತಾಸ್ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ ೧೦೦॥ 


ಸೌಂದರ್ಯಧಾರಾ ಧೀರಾಹಿ ನಾರೀಣಾಮುನುವರ್ತತೇ । 
ತಾಸಾಂ ತದ್ವರ್ಣನಂ ತಾವತ್ವರ್ತುಮೇನ ನ ಶಕ್ಯತೇ ॥೧೦೧॥ 


ಏತಾವದ್ಭಾಗ್ಯಮೇತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಃ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ । 


ಪ್ರನೀಣಾಃ ಶಿನನಿವ್ಯಾಯಾಂ ಶಾಂಭೆವಾ ವಿನ ಕೇವಲಂ ` ॥೧೦೨॥ 
ಭೃತ್ಯಾಶ್ನ ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ತೇ ತಾವದೆತಿಶಾಂಭವಾಃ | 
ದಾಸ್ಕಶ್ಹ ಕೋಟಶಸ್ಸಂತಿ ತಾಸ್ತಾವತ್‌ ಶಿವತತ್ಸರಾಃ ' ॥೧೦೩॥ 


ಪ್ರಾಯಃ ಸುರಾಂಗನಾ ಏವ ದಾಸೀತ್ವಂ ಸಮುಪಾಗತಾಃ । 
ಸದಾ ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ಸೇವಾಂ ಶಾಂಕರಾಗ್ರೇಸರಸ್ಯ ತಾಃ ॥೧೦೪॥ 
ಶಿವಪೂಜಕನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಡ್ರಸೋಪೇಶವಾದ ಪಕ್ತಾನ್ನರಾಶಿಗಳೇ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಅನನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಮುಖಿಯರೂ ಸಕಲಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತರೂ ಆದ ಅನೇಕ ನಾಟ್ಯಸ್ರ್ರೀಯರಿರುತ್ತಾರೆ. ॥೧೦೦॥ 


ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸೌಂದರ್ಯಲಹರಿಯಂತೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗದೆ ಒಂದೇ 
ವಿಧದಿಂದ ಅನುವರ್ತಿಸಿ ಬರುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಳಂಕವು 


ಬರಲಾರದು. ಅವರ ಆ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನಾದಕೋ ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವೆನಿಸುವುದು. 
llnonll 


ಶಿವಭಕ್ತ ನೆನಿಸಿದವನ ಭಾಗ್ಯವು ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೇ ಅವನಿಗೆ 
ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಸುಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವಧ್ಯಾನನಿರತರಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳೆನಿಸುವರು. ॥೧೦೨॥ 


ಅವನಿಗೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸೇವಕಸೇವಕಿಯರು ಇರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇವಲ ಶಿವಭಕ್ತರೇ ಆಗಿರುವರು. ॥೧೦೩॥ 


ಪ್ರಾಯಶಃ ದೇವತಾಶ್ರ್ರೀಯಕೇ ಅವನ ದಾಸಿಯರಾಗುವರು. ಅವರು 
` ಅನವರತವೂ, ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. ॥೧೦೪॥ | 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ ಕ ೨೫% 
ಭೃತ್ಯಾಸ್ತೇಸ್ಯಮರಾ ಏನ ತದ್ಭೃತ್ಯತ್ವಮುಷಾಗತಾಃ । 
ತತ್ಸೇವಯಾ ಮಹಾದೇನಸ್ಸಂತುಷ್ಟೋ ಭನಶೀತ್ಯಪಿ ॥೧೦೫॥ 


ಐರಾವತೋ*ಸಿ ರೂಪಾಣಿ ಧ ತ್ವಾ ತಾನತ್ಸಕೋಟಿಶಃ । 
ತದ್ದಾರಿ ಗಜರೂಪೇಣ ತಿಷ್ಕತೀತ್ಯನಗಮ್ಯತೇ ॥೧೦೬॥ 


ಸದೈವಾಶ್ನೊ ಆಶ್ವರೂಪಾಣಿ ಧೃತ್ವಾ ತೆದ್ದಾರಿ ಕೋಟಕಃ । 
ತತ್ತುರಂಗಸ್ವರೂಸೇಣ ತಿಸ್ಮತೀತೈನಗಮ್ಯತೇ 1೧೦೭ 


ತತ್ಯಲತ್ರಾಣಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ತೇನೈವ ಶಿನಮಂದಿರೇ । 
ನಿತ್ಕೋದ್ಯತಾನಿ ನಾಟ್ಕಾಯ ಪೂಜಾಂತೇ ಪ್ರತಿವಾಸರೇ ॥೧೦೮॥ 


ನೃತ್ಯಂತಿ ಶಿವಲಿಂಗಾಗ್ರೇ ತಾನಗಾನಪುರಃ ಸರಂ | 
ತತ್ಕಲತ್ರಾಣಿ ಸೋತ್ಸಾಹಂ ನಾಟ್ಯಮಭ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ವರಂ ॥೧೦೯॥ 


ತಹಾಡಾಲಾ .. . ಹಾಹಾ ಮಾಡಾ ರ.೧ ತ ಸತಾಹಾ 





\ 


ದೇವತೆಗಳೇ ಅವನ ಸೇವಕರಾಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರ 
ನಾದ ಇವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಅವನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನನಲಂಬಿಸುವರು. ॥೧೦೫! 


ಜೀವಲೋಕದ ಆನೆಯಾದ ಐರಾವತವೇ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಅವನ ಗೃಹದ್ವಾರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುವುದು. ॥೧೦೬॥ 


ಉಚ್ಛ ಶ್ರ ವಸ್ತೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಜೀವಲೋಕದ ಕುದುಕೆಯೂ ರೂಪಾಂತರ 
ಗಳಿಂದ ಅವನ ಗೃಹದ್ದಾ ದಲ್ಲಿ ಇಂತಿರುವುಜೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುವುದು. ॥೧೦೭॥ 


ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅವನ ರಮಣಿಯರು, ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಪೂಜಾನಂತರ ನರ್ತೆನವನ್ನ ಭಿನಯಿಸಲು ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗುವರು. ॥೧೦೮॥ 


\ 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಕೇವಲ ನರ್ತೆನವನ್ನಭಿನಯಿಸಿ ಬಳಿಕ 


ತಾಳಲಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಶಿವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ನರ್ತಿಸುವರು. ॥೧೦೯॥ 
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ಷಿ೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಪಂಚಾನೃತಾಭಿಷೇಕೇಣ ಗವ್ಯಸ್ಯ ವಿನಿಯೋಜನಂ | 
ತದ್ಗೇಹೇ ರತ್ನಲಿಂಗಾನಿ ಬಹೂನಿ ವಿನಿಢಾನ್ಯಖ !೧೧೦॥ 


ತತ್ಪೂಜಾರ್ಥಂ ಕೋಟಮಾತ್ರಂ ಧನಾಂಶಸ್ಯ ವ್ಯಯಸ್ತೃತಃ | 
ಪೂಜಾಂತೇ ತದ್ಭನಂ ತೇನ ಹಾರೇಭ್ಯೋ ದೀಯತೇ ಮುದಾ ॥೧೧೧॥ 


ಸರ್ವತಾಕಾರಪಕ್ಟಾನ್ಸೈರ್ನಾನಾರಸನಿಜ್ಬಂಭಿತೈಃ | 
ಸರಮಾನ್ಸೈೈಶ್ಚ ನೈನೇದ್ಯಂ ತೇನೇಶಾಯ ಪ್ರದೀಯತೇ Mele 


ತತ್ಸರ್ನಂ.ಶಿನಭಕ್ತೇಭ್ಯೋ ದತ್ವಾ ಶಿಷ್ಟಂ ಸುತೈಃ ಸಹ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾವಶಿಷ್ಟಂ ಭಾರ್ಯಾಭ್ಯೋ ದತ್ವಾ ನೃತ್ಯತಿ ಶಾಂಭವಃ ॥೧೧೩॥ 





ಹಸುವಿನ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪಂಚಾಮೃತವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಶಿವನ ಅಭಿಸೇಕಕ್ಟೋಸ್ಫರ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವನು. ಅವನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಮತ್ತು ರತ್ನನಿರ್ನಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. 
॥೧೧೦॥ 


ಈಶ್ವರಪೂಜೆಗಾಗಿ ಅವರು ಕೋಟಸಂಖ್ಯೆಯ ಹಣವನ್ನು ವ್ಯಯಮಾಡು 
ವರು. ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
ಶಿವಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವರು. `॥೧೧೧॥ 


ಅವನು ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ ತವಾಗಿರುವ ಷಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಪಕ್ತಾನ್ನ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಪರಮಾನ್ಸಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರನಿಗೆ 
ನಿವೇದಿಸುವನು. ॥೧೧೨॥ 


ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಆ ಸಕ್ವಾನ್ಸಪಾಯಸಗಳನ್ನು ಈಶ್ವರಾರ್ಪಣಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿ ಉಳಿದಿರುವುದನ್ನು ತನ್ನ ಪುಶ್ರರೊಂದಿಗೆ ಭುಜಿಸಿ, ಬಳಿಕ 


ಉಳಿದುದನ್ನ್ಯ ತನ್ನ್ನ ಸ್ಪತ್ಟಿಯನಗ್ಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಕೆಣೀನದಿಂದಿರುನನು 1೧೧೩! 





| 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೬ | ೩೨೭ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭೆರಣೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಕನಚಾನ್ನಿತಃ | 


ರತ್ನಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ ನಿತ್ಯಂ ಭೂತಿಭೂಸಿತವಿಗ್ರಹಃ ॥೧೧೪॥ 
ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷರಹಿತೋ ನ ತಸ್ಯ ನಗರೇ ನರಃ । 

ಅಂತತಃ ಪಶನೋಃಸ್ಯಸ್ಯ ಭೂತಿರುವ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಾಃ ॥೧೧೫॥ 
ಏತಾದೃಶಸ್ಯ ಸವನೇ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಮೀಯತೇ ಮಯಾ । 

ನ ತದ್ಗ್ಸೃಹಸರಿತ್ಯಾಗೋ ರೋಚತೇ ಸರ್ವಥಾ ಮಮ ॥೧೧೬॥ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದನ್ಕಾ ದೇವತಾಸ್ತ್ರತಃ |. 
ಲಜ್ಜಾನತಾನನಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಚುಕ್ರುಶುಸ್ತಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ ॥೧೧೭॥ 


ಅಹೋ ನ ತಾದೃಶಂ ಭಾಗ್ಯಮಸ್ಮಾಕೆಮಿತಿ ಚಿಂತೆಯಾ । 
ಅಶೈನಭೋಗಾಯ ಧನಂ ಜಾಯತೇ ಸರ್ವಮಿತೃಪಿ ॥೧೧೮॥ 


ಮಾ ನಾ ಸಾ ತಾಚಾ ಇ ರ್‌ ಈ. ತಗ ಹಾ ಸತಾಂ ಇರರ. ಇರಾ ಸಾತ .೨೧ಐ೧ 





ಅವನು ಅನವರತವೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ 
ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ದೇಹದ ತುಂಬಾ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ರತ್ನಖಚಿತ 
ವಾದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವನು. ೧೧೪! 
ಅವನ ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸ 
ದಿರುವ ಮನುಜನೇ ಇಲ್ಲ. ಅವನ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಗೋವುಗಳೂ ಸಹ ವಿಭೂತಿ 
ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಸೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಡುನುನು. 
ಎಲೌ ಸಖಿಯೇ, ನಾನು ಅಂತಹ ಶಿನಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನ ಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ 
ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ಅನನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಎಂದೂ 
ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. lnatll 
ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದ ಆ ದೇವತೆಯ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಇತರ 
ಭಾಗ್ಯಜೀವತೆಗಳು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ॥೧೧೭! | ್ಗ 
ಅಯ್ಯೋ! ನಮಗೆ ಅಂತಹ'ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಭಾಗ್ಯನ್ರು ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 1 ನಮ್ಮ ಧನವೆಲ್ಲವೂ ತಿನನಿಂದಕರ ಸುಖಕ್ಟೋಸ್ಕುರ ವ್ಯಯವಾಗುವು 


ದಲ್ಲ! ಎಂಬ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ದುಃಖಿಸಿದರು. laos ' 
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೩3೮ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೇ 


ಇಯಂ ಭಾಗ್ಯವತೀ ಧನ್ಯಾ ಸಭಾಗ್ಯಾ ಭಾಗ್ಯದೇವತಾ | | 
ನಸತೀ ಶಾಂಭವಾಗಾಕೇ ಯಸ್ಮಾದಸ್ಕಾಃ ಸುಖಾನಹಾ ॥೧೧೯॥ 


ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಲಾಸ್ಮಾಭಿರತಾಂಭವಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸರ್ವಥಾಖೀತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥೧೨೦॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತದ್ಗೃಹಾಣಾಂ ವಾರ್ತಾಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 
ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಶಾಂಭವಾಗಾಕೇ ವಸತಿಂ ಚೆಕ್ರುರಾದರಾತ್‌ ॥೧೨೧॥ 


ತಥಾಪಿ ಸತಿ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯತ್ವಮಹಿ ಸರ್ವಥಾ । 
ಶಿನಪೊಜಾನುಕೊಲತ್ವಮನ್ಯಥಾ ತತ್ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ 1೧೨೨॥ 


ಅತಸ್ತಪಃಫಲಂ ಭಾಗ್ಯಂ ತದ್ಭಾಗ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ಭಾಗ್ಯತಾ | 

ಶಿನಾರ್ಚನೋಪಯುಕ್ತೆತ್ವಾತ್ತದ್ಭಾಗ್ಯಸ್ಯಾಪಿ ತತ್ಫಲಂ ॥೧೨೩॥ 

ಈ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆಗೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯಂತ 

ಸುಖವು-ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇವಳೇ ಧನ್ಯಳು ಇವಳೇ ಭಾಗ್ಯವತಿ. 
॥೧೧೯॥ 


ಇನ್ನುಮುಂದಾದರೂ ನಾವು ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಡದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಂದಿಗೂ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. ಇದು ಖಂಡಿತ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ॥೧೨೦॥ 


ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದ 


ಜನರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 
೧.೨೧1 


ಈರೀತಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಆ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗ್ಯತ್ವ 
ವೆಂಬ ಅಸಾಧಾರಣ ಧರ್ಮವು ಫೆಲಸುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಶಿವಪೂಜೆಗೆ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುವ ಯೋಗವು ಅದಕ್ಕೆ ಲಭಿಸಿರುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದಕೆ 
ಆ ಯೋಗವು ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆತಾನೇ ದೊರಕೀತು? ॥೧೨೨॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಭಾಗ್ಯವೆಂಬುದು ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವು. ಹೀಗೆ ತನಃಫಲದ 
ರೂಪದಿಂದ ಆ ಭಾಗ್ಯವು ಹರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಕ ತ್ರಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದು: 
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ಆ ಆ 








ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೬ 


ಶಿನಸೊಜೋಪಯುಕ್ತಾನಾಂ ತರೂಣಾನುಹಿ ನಸ್ತುತಃ । 


ಮುಕ್ತಿರನ್ಯಸ್ಯ ಕಾ ವಾರ್ತಾ ಸಾಕ್ಲಾತ್ತದುಸಯೋಗಿನಾಂ navi 


ತಾದೃಶಸ್ಕ ಶುಕಸ್ಯಾಫಿ ಶಾಂಕರಸ್ಯ ಕದಾಚನ; 


ಉಕ್ತಂ ನಿಷಸ್ತಾರಮೇಕೇನ ಸ ತಾವನ್ನಿರಯೆಂ ಗತಃ ॥೧೨೫॥ 


ಏವಂ ಶಂಕೆರಪೂಜನಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ಮಾನಾಂತರಾಗೋಚರಃ 

ಸೋಯಂ ಲೋಚನಗೋಚರಃ ಕಥಮತೋ ವಾಗ್ಲೋಚಕೋ ವಾ ಕೆಫಂ 
ತೆಸ್ಮಾನ್ನಿಷ್ಠುರಭಾಷಣೈರಲನುಲಂ ಶ್ರೀಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇ 

ಸತ್ಯಂ ಯನ್ಮದಧುರಾಕ್ಷರಂ ತದಧುನಾ ವಕ್ಷವ್ಯಮತ್ಕಾದರಾತ್‌ ॥೧೨೬॥ 





ಅದನ್ನು ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ತಶಿವಪೂಜೆಯಿಂದುಂಟಾದೆ 
ಫಲವೂ ಸಹ ಅದಕ್ಕೆ ಲಭಿಸುವುದು. ॥೧೨೩॥ 


ಶಿವಪೂಜೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಪತ್ರಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೂ 
ಸಹ! ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿಯೇ ಶಿವಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಿನಿಯೋಗವನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಸ್ತುವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಹೇಗೆತಾನೇ ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? ॥೧೨೪॥ 


ಹಂದೆ ಶಿವಭಕ್ಕಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಶುಕಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಒರ್ವ 
ತಿವನಿಂದಕನು ಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತನ್ನು ನುಡಿದು ಅದರಿಂದ ಅವನು ನರಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ॥೧೨೫॥ 


ಎಳ್ಳೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ಶಿವಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಇತರ ಯಾವ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿಗೂ ಗೋಚರನಾಗದಿರುವ ಆ ಶಂಕರನು ಚಕ್ಷರಿಂದ್ರಿಯ 
ಕ್ಳಾಗಲಿ ಅಥವಾ ವಾಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕಾಗಲಿ ಗೋಚರನಾಗುವನೇ! ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ 
ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಆ ಭಕ್ತ ಕೊಂದಿಗೆ ಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡದೇ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಹಿತಕರನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ನುಡಿ ees ॥೧೨೬॥ 
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ತಿಸಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 

ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ € ಹರಾಖ್ಯೆ € ತೆ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಕುಮಾರನಂದಿಕೇಶ್ವ ಕ: | 

ಸಂವಾದೇ ತುಳೆಯೋಗೀಕ್ರೆ ವೇತಿಹಾಸನರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೋಡಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾ 





ಘಾ 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶುಕಯೋಗಿ ಎಂಬ 
ಶಿವಭಕ್ತನ ಇತಿಹಾಸ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದಾಸಾ 
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« 
4 
4 
| 





| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀೀಶಿನರಹ ಹಸ್ಯೆ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೆೇ 
ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ। 





| ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ | 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಮಾರಂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟಃ ಪ್ರಾಹ ನಿನಯಾನತಕಂಥರಃ ॥೧॥ 
| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಕುಮಾರ ಭಗವನ್ವೇನ ತಸ್ಮೈ ನಿಷ್ಕುರಭಾಷಣಂ । 
ಕೃತಂ ತನ್ನಿಸ್ಪುರಸ್ಯಾಪಿ ಸ್ವರೂಪಂ ವದ ಸಾದರಂ TET 





ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಸಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನರಿಸಲಾರಂ 
ಭಿಸಿದರು. - ಈ ರೀತಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ, ನಂದಿಕೇಶ್ವ 
ರನು, ಕೈಜೋಡಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೧1 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು--ಎಲ್ಫಿ ಸಡು ) ನೈಶ್ಚರ್ಯಸ ಸಮೇತನಾದ 
(ಭಗವನ್‌) ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಥಿಷ್ಠುರ 
ವಾಗಿ ಭಾಷಣಮಾಡಿದವರಾರು? ಆ ನಿಷ್ಕು ರೋಕ್ಕಿಗಳ ಸ್ವರೂಸವೆಂತಹುದು? 
ಇದನ್ನು ಆದರದಿಂದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 1೨! 
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೩೩3 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತನ್ನಿಷ್ಠುರೋಕ್ತ್ಯಾ ತಸ್ಕಾಪಿ ಜಾತಾ ಸಾ ಯಾತನಾ ಕಥಂ | 


ತತ್ಸರ್ವಮಾದಕೇಣಾದ್ಯ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಷಣ್ಮುಖ Ia 
ಶಿವತತ್ತ್ಯಜ್ಞನರ್ಯೋಸಿ ಶಿವಾನುಗ್ರಹಭಾಜನಂ ! 
ತತಸ್ತ್ಯಮಧುನಾ ತಾವತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ವದ ಸಾದರಂ Iva 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ 1 ಷಣ್ಮುಖಸ್ತತಃ । 


ಪ್ರಕ್ರಾಂತಂ ತ್ತಾ ತ್ಕಾಂತಂ ಸ 0 ಸಸ್ಮಾರ ಶಂಕರಂ ॥೫॥ 


॥ ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಾರ್ಚಕಂ ಶುಕೆಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಃ ಕಶ್ಚಿತ್ರ ತ್ರಪೋನಿಧಿಃ । 
ಕಟಕೋಳ ನಿಷ್ಕುರಂ ಪ್ರಾ ಹ ಸ ॥೬॥ 












pd 


ಆ ರೀತಿಯಾದ ನಿಸ್ಕುರವಚನಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ. ಯಾನ ರೀತಿಯಾದ 
ಯಾಶನೆಯುಂಟಾಯಿತು? ಅದು ಆದೆ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಓ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾನಿಯೇ, 
ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ನೀನು ಹೇಳಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. 1೩! 


ಎಲ್ಲೆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಶಿವನ ತತ್ತ ಗಳನ್ನು (ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು) 
ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
ರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ದೇವ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆದರದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದು 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. loll 


ಈ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು 
ಹೆಚ್ಚು ಸಂಶೋಷ ಹೊಂದಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು 
ಹಿಂದಿನ ವೈತ್ತಾಂತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೇಳಬೇಕಾದುದರಿಂದ, 


ಮೊದಲು ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿ 
ಸಿದನು. ll 


“ ಎಲ್ಲೆ ನಂದೀಶ್ವರನೇ, ಅಂಬರೀಷಮಹಾರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಒಬ್ಬ 
ತಪೋನಿಧಿಯಾದ ಮುನಿಯು, ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತನಾದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು. 
ನೋಡಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಕೆಲವು ನಿಷ್ಠುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. ॥೬|॥ 
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ವಾ ಅಸನ 


| 
| 








ತೈತೀಯಾಂತಃ ಆ. ೧೬ 


ಆ ಪತ್ತಿ 
ಭಾಗ್ಯಸಂಪಾದನೇನಾಸ್ಯ ವ್ಯಯಃ ಸ್ಕಾತ್ತಪಸಃ ಖಲು । 
ಶಿನಾರ್ಚನೇನ 8೦ ಕೃತ್ಯಂ ತಸಶ್ಚೇನ್ನಷ್ಟಮದ್ಭುತಂ zl 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತನುಸಂಭಾಷ್ಯಮಿತ್ಯಸಿ । 
ಮತ್ವಾ ಶಿನಾರ್ಜನೋದ್ಕೋಗಂ ಚಕಾರ ಪುನರಾವರಾತ್‌ lu 


ತತಃ ಸ ಮುನಿಶಾರ್ಡ್ನೂೊಲಕಃ ಫಲಮೂಲಜಲಾಶನಃ । 
ಮೃತಃ ಸರ್ಪೇಣ ಸಂದಷ್ಟಃ ಕಷ್ಟೇನ ವ್ಯಾಕುಲೊಆಸ್ಕಭೂತ್‌ ॥೯॥ 


ತತಃ ಪರೆಂ ಕಾಲದೂತಾಃ ಕಾಲೇನ ಸಮುಪಾಗತಾಃ | 
ಕುಂಭೀಷಾಕೇ ಸಾತನೀಯಸ್ತ್ವರಯೇತಿ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ lool 





ಎಲೈ ಶುಕನೇ, ನಾವು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ತಪಶೃಕ್ತಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದೇ ಫಲವಲ್ಲವೆ! ಕೇವಲ ಶಿನಪೂಜೆಯಿಂದೆ, ನಾವು ಗಳಿಸಿರುವ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ತಸಸ್ಸು ವ್ಯಯವಾಗುವುದೇ ನಿನಾ ಜೀರೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ 
ತೋರದು ಎಂದು ನುಡಿದನು. ॥೭॥ 


` ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಆ ಮುನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುಕಮಹರ್ಹಿಯು, 
ಶಿವಪೂಜಾನಿಂದಕನಾದ ಈ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದೂ ಪಾಪಕರವೆಂದು 
ಅರಿತ್ಕು ಆ ಮುನಿಯ ಮಾತುಗಳಿಗೆ. ಗಮನವನ್ನೇ ಕೊಡದೆ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಆದರದಿಂದ ಶಿವಪೂಜೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ॥0॥ 
ಹೀಗೆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ನಿಷ್ಕುರವಚನಗಳನ್ನಾಡಿದ ಮುನಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಹಣ್ಣು, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು ಮತ್ತು ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ಈ ಮುನಿಯನ್ನು ಒಂದು ಸರ್ಪವು ಕಚ್ಚಲು 


ಆಗ ಆ ಮುನಿಯು ಬಹಳ ನೋವಿನಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಮೃತನಾದನು. ॥೯॥ 


ಹಾಗೆ ಈ ಮುನಿಯು ಮೃತನಾರೊಡನೆ ಯಮದೂತರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಿಚಕ್ಷಣರಾದ (ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದ) ಅವರು 
ಅನನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಯಮಧರ್ಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೈದಿ, ಪ್ರಭೋ, ಇವನನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಬೇಕು. ಇವನು ಮಹಾ 
ಸಾನಿಯು ಎಂದರು. ॥೧೦॥ 
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ಶಿವರಹಸ್ಮೇ 
44೪ ಶ್ರೀಶಿವ ಹಸ್ಕೆ 


ತದಾ ಯಮಶ್ಚಿತ್ರ ತ್ರಗುಪ್ತಂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವಿನೇಚಕಂ | 
ಪ್ರಾ ಹಾನೇನ ಕ ೈತಂ ಫಪಾಸೆಂ 8೦ ಕಿಮಿತ್ಕಾ ದರೇಣ ಸಃ noon 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಗುಸ್ತೋ ನಿಚಕ್ಷಣಃ | 

ಯಮಂ ಪ್ರಾಹ ನಿನೀತಃ ಸನ್ಫೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಮುಹುಃ ॥೧೨॥ 
॥ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ಉವಾಚ | 

ಯೆಮಾನೇನ ಕ ೈತಂ ಪಾಪಂ ಕಲ್ಫಾ ಂತೇಪಿ ನ ನಶ್ಶತಿ |. 

ಜಾ ಟ್‌ ಜನಕಂ ತತ್ಸುನಃ ಪುನಃ 1೧೩! 

ಫಯಾ ಯಾತನಯಾ ತಸ್ಕ ಪಾಪಸ್ಯ ಸ್ಯಾದ್ವಿನಾಶನಂ | 

ಪುನಃ ಪುನರ್ನ್ನ್ಯದ್ಧಿಮೇವ ತತ್ಸ್ರ್ರಯಾತಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ॥೧೪॥ 








—————— ಜಾಲ್‌ 


ತನ್ನ ಭಟರು ಹಾಗೆ ನುಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮನು, ಇದರ ನಿಶ್ಚಯಾಂಶವ 
ನ್ನರಿಯಲು ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೇ, ಈ ಮುನಿಯು ಯಾವ ಯಾವ ಘೋರ ಪಾಪಗಳ 
ಕ್ಷೈಸಗಿರುವನು ತಿಳಿನೆಂದು ಆದರರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೧॥ 


ಯಮಧರ್ಮನು ನುಡಿದ ವಾಕ್ಕ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ನಿಪುಣನಾದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು 
ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಯಮಥರ್ಮಳಳು: ಕುರಿತು 
ಇಂತೆಂದನು. ॥೧೨॥ 


ಪ್ರಭೋ, ಯಮಧರ್ಮರಾಜ, ಈ ಮುನಿಯು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪವು ಕಲ್ಪದ 
ಕೊನೆಯವರೆವಿಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾಶವಾಗಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಪಾಪವು 
ನನ್ನೇ ಅನೇಕ ಮಹಾಪಾತಕ ಸಮೂಹವನ್ನೇ ಪದೇ ಪದೇ 
ಭಿವೃದ್ಧಿ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದು. ॥೧೩॥ 


ಈ ಪಾತಕವು ಯಾವ ಯಾತನಾರೂಸವಾದ ನರಕಶಿಕ್ಸ್ಷೆಯಿಂದ ನಾಶವಾಗು 
ವುಥೋ ನಾನರಿಯೆನು, ಇದು ನಾಶನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೇ ಆಗುವುದು. ॥೧೪॥ 
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ತೃತೀಯಾಂ ಕಃ ಆ. ಎ 


ತಿಕ್ಕಿ 
ಈದೃಶಂ ಪಾತಕಂ ಲೋಕೇ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ನ ವರ್ತತೇಫಿ ಕುತ್ರಾಪಿ ನೂನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮಂಡಲೇ ॥೧೫॥ 
ತತ್ಸಾಪಸ್ಕಾನುವಾದೋ ಘರ್ತೇಮೇವ ನ ಶಕ್ಕತೇ | 
ಯತಸ್ತದನುವಾದೇನ ಪ್ರತ್ಯವಾಯಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೧೬॥ 
ಉನಾ ತೆದುನುವಾಡೇನಾಸ್ಕಾಕೆಲ್ಫಾಂತಮುಯಂ ಯಮ । 
ಅಘೋರನರಕಾನಾಸೆಂ ಕರೋತು ತ್ವರಯಾಃದುನಾ ॥೧೭॥ 


ವಿತದ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ಯತ್ಸಾಪಂ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತಂ | 
ಎ ತನ್ನಾಶಾಯ ಪ್ರಯತ್ನೋಣಇಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಖಲು ಸತ್ವರಂ ॥೧೮॥ 


ನಯಂತು ದೂತಾಃ ಸಹಸಾ ಶೂಲಘಾತಪುರಸ್ಸರಂ । 

ತಂ ಪಾಪಿಷ್ಯನರಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಮಾಸ್ತು ತಸ್ಯ ನಿಲೋಕೆನಂ ॥೧೯॥ 

ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪಾಪವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆನಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡೆದಿಲ್ಲ, ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾದ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಇಂತಹ ಪಾಪವು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೧೫॥ 


| ಈ ಪಾಪವು ಇಂಥದೆಂದು ಅನುವಾದಮಾಡುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಮಗೂ ಪಾಸವೇ ಸಂಫೆಓಸ 
ಬಹುದು. ॥೧೬॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಯಮಧರ್ಮಪ್ರಭೋ, ಈ ಪಾಸವಿಸಯವು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದುಥೆಂದು ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾಡದೇ, ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಸರ್ಯಂತವಾ 
ಗಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವಂತೆ ಜಾಗ್ರತೆಮಾಡು. ಇವನು 
ಆ ಘೋರ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಲಿ. ॥೧೭॥ 


' ಈ ಪಾಪಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದುಂಟಾಡ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾವು. ಮೊದಲು ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 
lal | 

ಕೂಡಲೇ ಭಟರು ಪಾಹಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಈ ಮುನಿಯನ್ನು ಶೂಲ 
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ಯೇನ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಕೃತಾಃ ಪಾತಕೆಕೋಟಿಯುಃ । 
ಕಲ್ಬಾವಸಾನಸರೃಂತಂ ಸೋನಿಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೨೦॥ 


ಮಹಾಪಾತಕರಾಶೀನಾಂ ಶಕಲ್ಪಾಂತೇ ನಿಲಯೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಏತದ್ದರ್ಶನಜಂ ಪಾಸಂ ನ ಲಯಂ ಯಾಸ್ಕತಿ ಧ್ರುವಂ 1೨೧॥ 


ಏತದ್ದಿಲಯನೋಷಾಯಶ್ಚಿಂತನೀಯಸ್ತ್ವಯಾ ಮಯಾ । 
ಶ್ರುತಿತತ್ತ್ವಂ ನಿಚಾರ್ಯಾದೌ ಮರ್ಯಾದಾಂ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಚ ॥೨೨॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕಾಲೋ ವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಃ 1 
ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಬಹುಧಾ ಖನ್ನ ಖಿನ್ನಃ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ 1೨೩ 





ದಿಂದ ಚುಚ್ಚುತ್ತಲ್ಲೂ ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ಸಾಗಿಸಲಿ. ನಮಗೆ ಈ 
ಫಾಪಿಯ ದರ್ಶನನು ಸಹ ಉಂಟಾಗಬಾರದು. ॥೧೯॥ 





ತಿಳಿದೂ ತಿಳಿದೂ ಈ ಪಾಹಿಯೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವನು. ಈ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯವಕೆನಿಗೂ ಇವನು 
ಭಯಂಕರ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ನಾಶವಾಗಿ, ಅನಂತರ ಇವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
॥೨೦॥ 


| ಮಹಾಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವುದು. 
ಆದರೆ ಇವನ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾದ ನಮ್ಮ ಪಾಪನಾದರೋ ಆಗಲೂ ನಿಜವಾಗಿ 
ನಾಶವಾಗಲಾರದು. ॥1೨೧॥ 


ಮೊದಲು ವೇದತತ್ತ್ವವನ್ನೂ (ವೇದಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ) ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಗಳಿ 
ಗಿರುವ ಒಂದು ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೂ ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ` ಈ ನಮಗೆ 
ಉಂಟಾಗಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನು ಯಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ॥೨೨॥ 
1 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಕಾಲಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಯಮನು ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ರನಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತಮಗುಂಬಾಗುವ ಈ 


ಪಾಸನಿಮೋಚನೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಾ ಬಹಳ ಖಿನ್ನನಾದನು. 
[sal 
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ತಿಕ್ಕಿ 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಮಸ್ಮಾಕಂ ಸಾಧನಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ಕಿಮರ್ಥಮಾಗತಂ ಮೋಹಾದ್ದುರದೃಷ್ಟಸ್ಯ ಕಿಂ ಫಲಂ novi 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲೇ ಮುಖಂ ಪೃಷ್ಟಂ ಫೆಸ್ಯ ದುಷ್ಪಸ್ಯ ದುಷ್ಕೃತಂ ೬ 
ಕಿಮುಷಸ್ಥಿತಮಸ್ಮಾಕಂ ದುಃಖರೂಪಫಲೋನ್ಮುಖಠಿ eT 
ದುರದೃಷ್ಟಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ದುರ್ಜಯಃ ಖಲು ವಸ್ತುತಃ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಕಿಮಸ್ಮಾಭಿಃ ಕರ್ತವ್ಯಮಧುನಾಸಿ ವಾ ॥1೨೬॥ 


ನಿಚಾರ್ಯ ನಾಗತಂ ತಸ್ಮಾದ್ವೃತ್ತೋ ನ ಕಕುನೋಪಿ ನಃ | 
ಅಸ್ಮದಾಗಮನೇ ಪ್ರಾಯೋ ನಾಸ್ಕಾಭಿಃ ಶಂಕರಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥೨೭॥ 


ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಂಕರಮಾರಾಧ್ಯಮಮರಪ್ರನರಂ ಫಲಂ | 
ಯೋ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ ವಿಜಯಃ ಸುಖಾನ್ಯಪಿ ಪದೇ ಪದೇ ॥೨೮1॥ 








ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಮಗೆ ಈ ಪಾಪನಾಶವಾಗುವ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಗೆ? ಉಪಾಯ 
ವಾವುದು? ಈ ಪಾಪಿಯೇಕೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು? ಈ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದುಂಬಾದ 
ದುರದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಏನು ಫಲವುಂಟೋ ತಿಳಿಯದು. 1೨೪॥ 


ಬೆಳಗಾಗಿ ಎದ್ದು ನಾವು ಸಾಪಿಯಾದ ಯಾವನೋ ದುಷ್ಪನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿರಚೇಕು. ಅದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ಫಲವೇ 
ಒದಗಿರುವುದು. ಇದೆಂತಹ ಪಾಪವು ನನುಗೊದಗಿತು! ೨71 


ದುರದೃಷ್ಟದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಯಾರಿಗೂ ಸ್ವಭಾವವಾಗಿಯೇ 
ಅಸಾಧ್ಯ. ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದುಡೇನು? ಈಗಿನ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾವುದು? ಒಂದೂ ತಿಳಿಯದಲ್ಲಾ ! ೬ 


ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿಚಾರಮಾಡಜೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆವು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ 
ಕಕುನವೂ ಸಹ ಸರಿಯಾಗಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಅಯ್ಯೋ, ನಾವು ಬರುವಾಗ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯಾದರೂ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ॥೨೭| 


ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ದೇವದೇನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿ, ದೇವೋತ್ತಮನಾದ ಆ ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹ ಫಲವನ್ನು 
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ಕ್ಸ ಶ್ರ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಗಮನೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತೇ | 
ತದೂ ರಗಮನೇ ತಾವದದೂರಗಮನೇನಿ ವಾ 1೨೯ 

ಧಾ 

ನಾನಾಸಾಧನಯುಕ್ತೋಷಖಿ ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ವಿನಾ | 
ತೈಃ ಸಾಧನೈಃ ಫಲಂ ತಾವನ್ನಪ್ರಾಸ್ನೋತ್ಕೇವ ಸರ್ವಥಾ aol 
ಅಲಂ ಬಹುವಿಧೈರ್ಯತ್ನೈರಲನಾಯಾಸಕೋಟಿಭಿಃ 
ಅಲಮನ್ಶ್ಯೈರುಪಾಯ್ಕೆರ್ವಾ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಜನಂ ನಿನಾ 1೩೧॥ 
ಸಾಧನಾನಾಂ ಸಾಧನತ್ತ್ವಂ ಸಂಪಾದಯತಿ ಸತ್ವರಂ । 
ಮಹೇಶಾರಾಧನಂ ತೇನ ನಿನಾ ತತ್ಸಾಾವಸಾಧನಂ ೩ ೨॥ 


ಶಂಕರಾರಾಧನಂ ಮುಖ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧನಸಾಧನಂ | 
ತದೇವ ಸಫಲಂ ಮನ್ಯೇ ತದನ್ಯದ್ವಿಫಲಂ ಖಲು 1೩೩1 





ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನಿಗೆ ವಿಜಯವೂ ಮತ್ತು ನಾನಾನಿಧವಾದ ಸುಖಗಳೂ 
ಪದೇ ಪದೇ ಉಂಬಾಗುವುವು. ॥೨೮॥ 

ದೂರಪ್ರಯಾಣವನ್ನಾ ಗಲೀ ಹತ್ತಿರದ ಪ್ರಯಾಣವನ್ನಾಗಲೀ ನಡೆಸಬೇಕಾದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ, ಅನಂತರ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡ ಬೇಕು. sll 


ಅನೇಕ ಸಹಾಯಸಂಪತ್ತಿಯಿದ್ದನರು ಶಂಕರನನ್ನು ಆರಾಧನೆ ಮಾಡದೇ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರೆ ಆ ಸಾಧನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಲಾರವು. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯ. 1೩೦॥ 


ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೇ ಇತರ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ಆಯಾಸಸಾಧ್ಯವಾದ ನಾನಾ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು 
ಹುಡುಕೆದರೂ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇ೩೧॥ 

ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಆರಾಧನೆಯು ಸಕಲ ಸಾಧನೆಗಳಿಗೂ ಕೂಡಲೆ ತಾನು 
ಸಾಥನತ್ವನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವುದು. ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವ ಇತರ ಸಾಧನಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಸಹಾಯಕಾರಿಗಳೇ ಆಗವು. ॥೩.೨॥ 


ಸಕಲ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತಿಗಳಿಗ್ಳೂ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಶಂಕರನ ಆರಾಧ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 











\ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ 


ಪಿಷ್ಟ 

ನ ಜಾನಂತ್ಯೇವ ಮೂಢಾಸ್ತೇ ಮುಖ್ಯಂ ತು ಫಲಸಾಧನಂ.। 
ಶಂಕರಾರ್ಜನಮೇನೇತಿ ನೇಷಬಾಹ್ಯಾಃ ಸ್ವಭಾವತಃ ೩೪॥ 
ಕಸ್ಕಚಿದ್ಬೂರಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಶಿವಾರಾಧನಮೇನ ಮೇ | 
'ಫಲಸಾಧನಮಿತ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಮಾ ಭವತಿ ಭಾಗ್ಯತಃ ೩೫ 
ಶಾಂಕರಾ ಏವ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾಸ್ತೇಷಾಮಭ್ಯುವಯಃ ಸದಾ। : 
ಶಿವಾರಾಧನಮಾತ್ರೇಣ ನಾನ್ಯಾಸೇಕ್ಸಾ ಪ್ರಜಾಯಶೇ - lat 
ಶಕ್ತಿಃ ಕಲ್ಪತೆರೂಣಾಂ ಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸುರಗವಾಮನಿ । | 
ತತೊಸ್ಯನಂತಗಂಣಿತಾ ಸಾ ಶಿವಾರಾಧನಸ್ಯ ಹಿ.  ॥೩೭॥ 
ಸಾಗ ಬ ೯೦ನ ಕಸ್ಕಾ ನಿ ಜಗತ್ತ ಯೇ | 

ಯೇನ ಬ್ರ ತ್ವೈಮಾಸ್ಲೋತಿ ನಿಷ್ಣುತ್ವಂ ಕ ಮಂತತೆಃ ೩೮ 


ನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಇದೇ ಸಫಲವು. ಉಳಿದುವೆಲ್ಲವೂ ವೃರ್ಥವೆಂದೇ ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥1೩೩॥ | 

| ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿಯೇ ವೇದಾಧಿಕಾರವಿಲ್ಲದೇ, ವೇದಬಾಹ್ಯಕೆಸಿಸಿದ ಮೂಢ 
ರಾದ ಮಾನವರು, ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸ್ಪಲಸಾಭಕಯ ಬ 
ದನ್ನು ಅರಿಯಲಾರರು. ॥೩೪॥ 

"ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯದ ವಿಶೇಷದಿಂದ ಶಿನಾರಾಧ 
ನೆಯೇ ಸರ್ವಫಲಗಳಿಗೂ ಮೂಲಕಾರಣನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾ,ನವು ನನ ಉಂಬಾ 
ಗಿಜಿ 1೩೫1 

ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರೇ ಮರ್ಮವನ್ನು ರಿತವರು. ಅವರಿಗೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸರ್ವಮಂಗಳಗಳೂ ಲಭಭಿಸುವುವು. ಶಿವನ ಆರಾಧನೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಇತರ ಅಪೇಕ್ಷಗಳೇ ಉಂಬಾಗಲಾರವು. ೩೬! 

ಕಲ ್ರವೃಕ್ಷಕ್ಕಿರುವ ಶಕ್ಕಿಗಿಂತಲೂ, ಸುರಥೇನುನೆನಿಸಿವ ಸುತಿ 
ಶಕ್ತಿ ಗಿಂತಲ್ಕೂ ಅನೇಕ ಸಾ ಲು ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಜಳ ಜ್ಯ 
ಈ ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಗೆ ಉಂಟು. 1೭!! 

ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವುದರಿಂದಲೂ ಈ ಶಂಕರಾರ್ಜನೆಯಿಂ 


ದುಂಟಾಗುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು. ಸಂಪಾದಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 




















ಶಿವಾರ್ಚನರಸಃ ಕೋಪಿ ಭೊರಿಪುಣ್ಯಸ್ಯ ಜಾಯೆತೇ 
ಸರಸೋ ದುರ್ಲಭೋ ಲೋಕೇ ಸುಧಾರಸರಸಸ್ಯ ತು Nan 


ಶಂಕರಾನುಗ್ರಹಾದೇವ ಶಿವಾರಾಧನಧೀರ್ಭವೇತ' | 
ಸೈವ ಸೂಶೇ ಫಲಂ ತಾವದ್ವಿಮಲಂ ತದಪೇಕ್ಷಿತಂ ॥೪೦॥ 


ಶಿವಾರಾಧನಮೇವೈ ಕಮಭೀಷ್ಟಫಲಸಾಧನಂ 


ತದನ್ಯಸ್ಸಾಧನಾಭಾಸಸ್ತೇನ ಕಂ ಜಾಯೆತೇ ಫಲಂ 19೧॥ ` 


ನಿಸಾಸಾಪಗಮೋ ಲೋಕೇ ಕಥಂ ನಾ ಮೃಗತೃಷ್ಣಯಾ । 
ಸಾ ಚೇತ್ತದಾ ತದಾರ್ತಸ್ಯ ಜಲಸಾನಾದಿಕಕ್ರಿಯಾ ॥೪೨॥ 





ಬ್ರಹ್ಮಪಟ್ಟವನ್ನೂ (ಬ್ರಹ್ಮತ್ವ ಅಥವ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ) ವಿಷ್ಣುತ್ವವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಹೊಂದಬಹುದು. 1೩೮!॥ 

ಅಪಾರ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಈ ಶಿವಾರ್ಚನೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ರಸವು ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿಯಾದೆ ಯಾರಿಗೋ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. ಅಮ್ಭ ತರಸಕ್ಳಿಂತಲೂ 
ಸಾರಭೂತವಾದ ಈ ಶಿನಭಕ್ತಿರಸವು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭ 
ವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 1೩೯॥ 

ಶಿನಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಬುದ್ದಿಯ:ಂಬಾಗಬೇಕಾದರೂ ಈ ಶಂಕರನ 
ಅನುಗ್ರಹವೇ ಕಾರಣ. (ಅಂದರೆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ತಿವಪೂಜಾಬುದ್ದಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದು) ಈ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ತಾವು. ಬೇಡುವ ಫಲಗಳನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದು. ॥೪೦॥ 

ಶಿವನ ಆರಾಧನೆಯೊಂದೇ ಇಷ್ಟವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಸಾಧನ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ಸಾಧನಗಳಂತೆ ತೋರುವುವೇ 
ವಿನಾ ಅವುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ॥೪೧॥ 

ರೋಕದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಂತೆ ತೋರುವ ಬಿಸಿಲು ರುಳದಿಂದ (ಮರೀಚಿಕೆ) 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಹೋದೀತು? ಹಾಗೇನಾದರೂ ಒಂದು ಪಕ್ಸೆ 
ಹೋಗುವುದಾದರೆ ಜಲಸಾನನೇ ಮುಂತಾದ ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿ 
ಸುವ ಕರ್ಮಗಳು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಗಳಾಗುವುವು? ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 


ಜಲನಾನಾದಿ ಕ್ರೆಯೆಗಳಿಗೆ ವೈಯರ್ಹ್ಸ ಬಂದೀತು! ॥೪೨॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ ೩೪೧ 


ಶುಕ್ತಿಕಾ ರಜತತ್ವೇನ ಜ್ಞಾತಾ 8೦ ಕೇನೆಚಿತ್ಕಚಿತ್‌ । 
ಸಾಧಯತೈತಿಯತ್ಸೇನ ಕಾನಿನೀಕೆರಕೆಂಕಣಂ 1೪೩! 
ತಸ್ಮಾದ್ಭ $ಮಾಸ್ಸದಂ ಯಾವತ್ತಾವನ್ನ ಫಲಸಾಧನಂ । 
ಸಾಧನತ್ವೇನ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಫಲಂ ಸಾಧಯತಿ ಧ್ರುವಂ ॥೪೪॥ 
ಪ್ರಮಿತಂ ಸಾಧನತಶ್ಚೇನ ಕೇನಲಂ ಶಿವಪೂಜನಂ । 

ತೇನೈವ ಸಿದ್ಧಿರನ್ಯೇನ ನ ಸಿದ್ಧಿರುಪಜಾಯಶೇ ॥೪೫॥ 


ತಥಾ ಸತಿ ಪ್ರಸಂಗೇನಾಸ್ಕನಾಯಾಸೇನ ಸಾಧಿತಂ | 
ಶಿವಾರ್ಚನಂ ಫಲಂ ಸೂತೇ ನಿತ್ಯಂ ಯೆದ್ಯದಸೇಕ್ಷಿತಂ ॥೪೬॥ 


ಅತಃ ಪ3ಂ ಪ್ರಯತ್ನೋಃಪಿ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶಿನಪೊಜನೇ । 
ತೇನ ತದ್ದರ್ಶನೋತ್ಸನ್ನಸಾಪನಾಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ !೪೭॥ 





ಕಫ್ಸೆಯಚಿಪ್ಸನ್ನು ಜೆಳ್ಳಿಯೆಂದು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಸಾಧಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಕೈಕಡಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲಾದರೂ 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ೪೩1 

ಆದುದರಿಂದ ಭ್ರಾಂತಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಾದ ಯಾನ ಜ್ಞಾನವೂ ಫಲಸಾಧಕವಾಗ 
ಲಾರದು. ಯಾನುದು ಭ | ಮೆಯಿಲ್ಲದೇ ಸಾಧನವೆಂದು ಕಿಳಿಯಲ್ಪಡುವುದೋ ಅದೇ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಫಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು. |೪೪॥ 3 

ಮೋಕ್ಷಸಾಧನನೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವುದು ಕೇವಲ ಶಿವಪೂಜೆಯೊಂದೇ.., 
ಇದರಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಸಿದ್ದಿಗಳೂ ಉಂಬಾಗುವುವು. ಇತರ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಇಷ್ಟು 
ಸಿದ್ಧಿಯೊದಗಲಾರದು. ೪91 

ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಆಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ 
ಆಚರಿಸಿದ ಶಿವಪೂಜೆಯೇ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮಾನವನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸ-ನ ಫಲಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಕೊಡುವುದು. ೪೬ 

ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನಾವು ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ತವ 


ನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಈ ಪಾಹಿಯಾದ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ 


ಪಾತಕವು ನಮಗೆ ತೊಲಗುವುದು, (೪೩! 
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೩೪3 
ಮಹಾಪಗಿರಿಸಂಘಾತ ವಜ್ರ ನಮಾಶಾನಪೂಜನಂ | 
`ಶೇನ ತತ್ಸಾಪನಿಲಯೇ ಭಯಶಂಕಾ ನ ಜಾಯತೇ Wen 


ಶಾವತ್ಸಾಸಭೆಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಾನನ್ನಾರಾಧ್ಯತೇ ಶಿವೇ । ' 
ತಡಾರಾಧನಮಾಶ್ರೇಣ ಸ ಸಾತಕಕೋಟಿಯಃ Nn 


ಮಹಾಪಾಪಶರೀರಸ್ಯ ವಿಷಂ ಶಂಕರಸೂಜನಂ | | | 
ತೇನ ತಾನತ್ತಸ್ಯ ನಾಶಃ ಸತ್ವರಂ ಖಲು ಜಾಯತೇ : ॥೫೦॥ 


ಏತಸಿ ಒನ್ನುಂತರೇ ತತ್ರ ಕೆಶ್ಲಿ ದಾರ್ತಸ್ವ ರಃ ಶ್ರುತಃ | 
ತತಃ ಪರಂ ಮ್ಲಾನಚಿತ್ತಂ ತ್ತ್ವ ರಯಾಸ ಯಯೌ ಯಮಕ ' ॥೫೧॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತಂ ನಿರೋಕ್ಯ ಭಸ್ಕೋದ್ಧೂಲಿತನಿಗ್ರಹಂ |: 
` ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕಂ ಶುದ್ಧಂ ದದರ್ಶ ಮುನಿಪುಂಗವಂ ॥೫೨॥ 


ತು ಂ0ಂಚ7ನ2222ು ನ್‌್‌ ಮಾರಾ 





ಹ | ರಾ ದ್ದಹಾ ಹಾಡ ಹಾರ ನಂ೬೧%. 


ಡರ್‌ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯು, ಮಹಾಪಾಪಗಳೆಂಬ 
ಬೆಟ್ಟದ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾಯುಧಸಮಾನವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಪಾಪನಾಶವಾಗು 
ವುಜೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಭಯಕ್ರೂ, ಸಂದೇಹಕ್ಳೂ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೪೮॥ 

ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ತಕಕ ನಮಗೆ ಪಾಪಗಳ ಭಯ 
ವುಂಟು. ಅವನ ಆರಾಧನೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದ" ಕೋಟ್ಯಂತರ” ಪಾಪಗಳೂ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿ ಹೋಗುವುವು. ಗ 


'ಮಹಾಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯು ನಿಷಪ್ರಾಯ 


ಹಾ ಎವಾ ಟನ ಜಂ. 





'ವಾದದ್ದು. ' ಈ ನಿಷಪ್ರಾಯವಾದ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಪಾಪಕರೀರದ 


ನಾಶವಾಗುವುದು. ॥೫೦॥ 


' ಹೀಗೆ ಯಮನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆರ್ತಧ್ವನಿಯು' 
ಕೇಳಿಸಿತು. ಅನಂತರ ಯಮನು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಳವಳಗೊಂಡು ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಜಾಗ್ರತೆ ಆ ಆರ್ತನಾದವು ಆಗುತ್ತಿದ್ದೆಡೆಗ್ಸೆದಿದನು. soll 


ಅಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಭೂಸಿಕವಾಗಿದ್ದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನನ್ನು ನೋಡಿ. 
ದರು. ' ಆ ಮುನಿಯು ಪರಿಶುದ್ಧನೂ ಶಿವನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿರತನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. lll 
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ತತೀಯ್ಯಾ ಂಶೆಃ ಆ, ೧೭ ತ್ಲಿ೪ಿಪ್ಲಿ 


ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಕಾಲೋಪಿ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ತಮುವಾಚಾತಿನಿನಯಾಚ್ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೇನ ಸಂಯುತಃ 01೫೩1 


ವನವಾಸ್ಯಸಿ ಸವನೇ ಸವನೇ ಸನನೇ ವನೇ | 
ವನೇನಾಪಿ ಮಹಾದೇವಂ ಪೊಜಯಂತ್ಯತ್ರ ಸಾಧವಃ 1೫೪॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಂ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ನನೇನ ವನಜೈರಪಿ | 
ವನೇ ಸಂಪೂಜಯನ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಸನನೇ ಸುಖಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ ॥೫೫॥ 


ಏವಂ ಚಾರ್ತಸ್ವರಃ ಕೋಜಯಂ ತನ ಕಿಂ ತತ್ರ ಕಾರಣಂ । 
ಇಡಂ ವದ ವಿಶೇಷೇಣ ಮಹ್ಯಮಿತ್ಕಾಹ ತಂ ಯಮಃ ॥೫೬॥ 


a 
ದರಾ ದಂ ಮಾರಾ 72222722220 ಬಾನ ಬಾಜಾ ನಾರಿದಾಖಾದಾನಾ ನಾರಾ ನಾರಾ ಅವ್‌ ಮಾರಾಾದಾಾಾಾಾಾಾ ಅನಾರಾಜಾಾ 


ಆಗ ಆ ಕಾಲಸ್ವರೂಸನಾದ ಯಮನು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೊಡನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಆ ಮುನಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ನಿನಯದಿಂದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. 3:೩1 


ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ! ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸುಂದರವಾದ 
ವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಸಾಧುಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯಾಗರೂಪ 
ವಾದ "ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಿರ್ಮಲೋದಕದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡುವರು. 1೫೪॥ ' 


ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೀರಿ 
ನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವನಪುಸ್ಸಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ದಿವ್ಯ 
-ಫಲಗಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಸುಖನನ್ನೈದು 
ವನು. ll 


a 9) 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನೀನು ಆರ್ತಧ್ವನಿಮಾಡಲು ಸನ ಏತಕ್ಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಮನು 


9 ಎಲ 
ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೫೬| 
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ಷ್ಲಿಳ೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 
ತತಃ ನರಮುನಾಚೇದಂ ವಚನಂ ತಂ ಯಮಂ ಪ್ರತಿ | 
ಮಯಾ ಪಾಸರತೋ ದೃಷ್ಟ ಸ್ತೇನಾರ್ತಿರಭನನ್ಮಮ 1೫೭! 


` ಶಿವರಿಂದಾ ಕೃತಾ ತೇನ ದುರ್ಮುಖಂ ತನ್ಮುಖಂ ಖಲು । 
ತದ್ದರ್ಶನೇನ ಷಾಪಾನಿ ಮಯಿ ಜಾತಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ 1೫೮॥ 


ತದಾಲೋಕೆನಪಾಸಾನಿ ವೃದ್ಧಿಂ ಯಾಂತಿ ಕ್ಷಣೇ ಸ್ಹಣೇ । 
ಅತಃ ಕೆಫಂ ವಿನಾಶ! ಸ್ಕಾತ್ತೆ ತಿ ನಿಚಿಂತ್ಯತೇ ॥೫೯॥ 


ದೈವಾತ್ರ್ವ ಯಾಪ್ಯಯತ್ನೇನ ಸ ಪೃಷ್ಟಃ ಸಾಪಕೃತ್ತಮಃ । 
ಮಯಾ ಸ ಏವ ದೃಷ್ಟೋ ತಸ್ತೇನ ದುಃಖಂ ಪ್ರವರ್ಧತೇ ॥೬೦॥ 


ಏತೆದ್ವಿನಾಶಕೋ ಧರ್ನೋ ಧರ್ಮರೂಸೇಣ ಕಿಂ ತ್ವಯಾ | 
ನ ಜ್ಞ್ಞಾತಸ್ತ್ವಂ ವದ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಸಪ ರಪೂರ್ನಹಂ' ॥೬೧॥ 


7...) ೨೨ ಚನ ಉ"ಅಆಅ"ಅ""ು್ಚಾ ೯2 ಜಟ — ——— 


ಅನಂತರ ಆ ಸಾ ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು “ ಸಾರು ಐ ಧಾನಿಯ 
ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. ಅದರ ಫಲನಾಗಿ ನಾನು ಆರ್ತನಾದ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು ಎಂದನು. 1೫೭! 


ಕೆಟ್ಟಿಮೋರೆಯುಳ್ಳ ಆತನು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿಷನು. ಅವನ ಮುಖವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದಲ್ಲೇ ಅನೇಕ ಕೋಟ ಪಾಪಗಳು ನನಗುಂಬಾದವು. 
1೫೮॥ 


ಈಶನ ದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾದ ಪಾಪಗಳು ಕಣಕ್ಸಣದಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 


ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂದು 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುನೆನು. ॥೫೯॥ 


ದೈವಸಂಘಟನೆಯಿಂದ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನೀನು ಯಾವ ಪಾಪಿಯನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದೆಯೋ ಆ ಪಾಹಿಯೇ ನನ್ನಿಂದಲೂ ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟನು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನನಗೆ ದುಃಖವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು. ॥೬೦॥ 


ಎಲ್ಛೆ ಯಮಧರ್ಮನ, ನೀನು ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಧರ್ಮವೇನಾದರೂ ನಿನಗೆ 


೨9೧ದ್ಬಕ್ದಿ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಣ್ನಾಲೋಚಿಸ್ಟಿ ಕನಕಫೂರ್ವಕನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 














ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆಟ. ೧೭ 


ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಮೋಃಿ ನಿಯಮಾನ್ವಿತಃ 


ಶುಕಾಶ್ರಮಂ ಯಯೌ ತೇನ ಮುನಿನಾ ಸಹ ಸತ್ವರಂ ॥೬ ೨॥ 

ತಂ ಶುಕಂ ಮುನಿಶಾರ್ಮೂಲಂ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇ ರತಂ | 

ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಭೂಮಾವುವಾಚ ವಚನಂ ಯಮಃ ॥೬ ೩॥ 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 

ದೃಷ್ಟಃ ಕಶ್ಚಿನ್ಮಯಾ ದುಷ್ಬೋ ದುರದೃಷ್ಟೇನ ದೂರತಃ | 

ಸ ಶೈವನಿಂದಕಸ್ತೇನ ಪಾತಕಂ ತಾವದಾರ್ಜಿತಂ ॥೬೪॥ 


ತದ್ದುಷ್ಟಾಲೋಕನಾದೇವ ಮಯಾಪ್ಯಘಮುಪಾರ್ಜಿತಂ । 
ಕೋವಾ ತೆನ್ನಾ ಶಕೋಪಾಯಸ್ತಂ ಮೇ ನದ ಶಿನಾರ್ಚಕ ॥೬೫॥ 


ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. ಅದರಿಂದಲಾದರೂ ಈ ಪಾತಕನನ್ನು ಕಳೆಯೋಣ " ನೆಂದು ಆ 
ಮುನಿಯು ಯಮನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೬೧॥ 


ಈ ಮುನಿಯ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಯಮನೂ ಸಹ ಫಥಿಯಮದಿಂದ 
ಆ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ॥೬.೨॥ 


ಆಗ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಸ್ಮನಾದ ಶುಕನು ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆ 
ಮುನಿಪುಂಗವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. ೬೩ 


(( ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನಾನು ಶಿವನಿಂದಾತತ್ಸರನಾದ 
ಒಬ್ಬ ದುಷ್ಟನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆನು. ಅವನು ಮಹಾಪಾಪಿಯಲ್ಲವೇ? ॥೬೪॥ 


ಆ ದುಷ್ಟನ ದರ್ಶನದಿಂದ ನನಗೆ ಪಾಪಸಂಫೆಟಿನೆಯಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಫೆ 
ಶಿವಪೂಜಾಸರಾಯಣನೇ, ಇದು ' ಫಿವಾರಣೆಯಾಗುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು 
ನಮಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಯಮನು ನುಡಿದನು. 1೬೫! 


0೦೦-02708770 Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತತಃ ಸೋಪಿ ಶುಕಃ ಪ್ರಾಹ ದೃಷ್ಟೊ «€ ಯಸ್ತು ಮಯಾ ಯಮ | 
ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಃ ಸ ದುಷ್ಟೊ ಪಿ ಯತಃ ಸೆ ಶಿವನಿಂದಕ8 .॥೬೬॥ 


ಫೈತಂ'ಯದ್ಯಪಿ ತೇನಾತ್ರ ತಪೋ ಘೋರತರಂ ಪರಂ । 


ಕಿಂ ರ ಕೃತ್ಯಂ ಟ್‌ 
ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿಶ್ವಾಸೋ ಯದಿ ನಾಮ್ಬತಃ  ॥೬೮॥ 


ಅಸಾರಪುಣ್ಯನಿಧಯೋ ಯೇನ ಪುಣ್ಯೈಃ ಸಮಾರ್ಜಿತಾಃ । 
ತಸ್ಯೈವ ತಾನದ್ವಿಶ್ವಾಸಃ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನೇ ಯಮ (೬೯॥ 


ಕಲ್ಪಾವಸಾನಪರ್ಯಂತಂ ಧರ್ಮೈಶ್ಚೇದ್ದಿನಯಾಪನಂ | 
ತದಾ ಕಥಂಚಿದ್ವಿಶ್ವಾಸೋ ಜಾಯತೇ ಶಂಕರಾರ್ಚನೇ 2 ol 


ಹ ರಾಗಾ ನಾನಾ ನಾದ ಇಂ ಕದ ಕಾಲ ಅ ತಾತಾ 
ಹಾ ್‌ 


ಆಗ ಆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು “ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ, ನಾನು ಮೊದಲು ನೋಡಿದ 
ಶಿವನಿಂದಕನಾದ ದುಷ್ಟನನ್ನೇ ನೀನೂ ಈಗ ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವೆ. 1೬೬! 


ಚ ದುಷ್ಪನಾದರೋ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿಯೇ ಮಾಡಿರು 
ವನು. ಆದಕೆ ಮಾತ್ರ ಶಂಕರನ ಆರಾಧಕನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾರೇನುಮಾಡುವುದ 
ಕ್ವಾದೀತು? ಅವನ ಅದೃಷ್ಟವೇ ಅಂತಹದು. ॥೬೭॥ 


ನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲದೇ ಹೋದರೆ 
ಭಯಂಕರವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೇನು? ಅಲ್ಲದೇ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಸಮೂಹ 
ಗಳನ್ನೇ ಆಚರಿಸಿದರು ತಾನೇ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ॥೬೮॥ 


ಯಮನೇ, ಅಪಾರವಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಸುಣ್ಬನಿ ರಿಧಿಗಳಾಗಿರು 
ವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ವಿಶ್ವಾ ಎಸವೆಂಟಾಗುವುದು. 1೬೯! 


ಒಂದು ಕಲ್ಪವು ಕಳೆಯುವವರೆವಿಗೂ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಕೇವಲ ಧರ್ಮ 


ಕಾರ್ಯಗಳಿಂದಲೇ ಷು ಆಗ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ 


ವಿಶ್ಯಾಸಹುಟ್ಟು llzoll 
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ಹ್‌ ಶೃ ್ಗ,....” 


ತ ಸೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ 


೩೪೭ 
ಸುಲಭಂ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಾನಾಂ ಶ್ರೀಮೃತ್ಕುಂಜಯಸಪೂಜನಂ | 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಮರ್ಲಭೆಂ ತಾವತ್ತ ದೇವ ಶಿವಸೂಜನಂ  ॥೩೧॥ 
ಸುಮೇರುಶಿಖರಸ್ಥಾನಂ ಚಂದ್ರೇಣ ಸಹ ಸಂಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಷಾತಾಲವಾಸಿನಾಂ ಸಾ ತು ದುರ್ಲಭಾ ತತ್ತಥಾ ಖಲು 1೭೨॥ 


ಅತಃ ಶಿವಾರಾಧನೇಃಫಿ ವಿಘ್ನಾಸ್ಸಂಭಾವಿತಾಸ್ತೃತಃ । 
ತತ್ಯಾರ್ಯಮುಸ್ರುಮಾದೇನ ಪ್ರಮಾಡೇ ಕುಗತಿರ್ಭವೇತ' ॥೭೩॥ 


ಅಶಾಂಕರಾಗಾರಾ ನಾರೀ ನರನೀರಾನಲೋಳಸೇ | 
' ನಿಮೀಲ್ಯ ಲೋಚನೇ ಪಶ್ಚಾತ್ಕುರ್ಯಾತ್ಸೂರ್ಯಾವಲೋಕನಂ ॥೭೪॥ 


ಅಶಾಂಕರಶರೀರಾಣಿ ದ ಷಾ ನಾರಕಿಣಾಮುಫಿ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾನುಂ ನಿಶಿಷ್ಟಶ್ಚೇದ್ದೂರಂ ಯಾತ್ಯಪಿ ಧಾವತಿ 12೫i 





ಕ್‌ ತ ತಾನ ಇಹ ಸಹಾರಾ ಆ: ಇ ಅಪ್ರ ಅರರ ೨೧ 


ಪುಣ್ಯಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಶ್ರೀ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯನೆನಿ 
ಸಿವ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸುತು ಇತರರಿಗೆ ಈ 
ಶಿವಪೂಜೆಯು ದೊರೆಯುವುದು ಅತಿ ದುರ್ಲಭ. ೭೧! 

ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನಾಸವೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಚಂದ್ರನೊಡನೆ 
ಸೇರುವೆಯೂ ಸಹ ಪಾತಾಲವಾಸಿಗಳಾದ ಆ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದೊರೆಯುವುದು 
ದುರ್ಲಭನೇ ಅಹುದು. ॥೭೨॥ 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶಿನಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೀವು ಮಧ್ಯೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ 
ಅನೇಕ ವಿಘ್ನಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದುವು. ಈ ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪನೂ ಪ್ರಮಾದ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಪ್ರಮಾದವುಂಟಾದರೇ ಹೀನದೆಸೆಯೇ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ೩ 
| ಶಂಕರನ ಢ್ಯಾನ ಪೂಜಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಮನೆ, ಹೆಂಗಸರು, ಗಂಡಸರು ಮತ್ತು 
ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕೂಡಲೇ ಸಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಅನಂತರ ಸೂರ್ಯನನ್ನು A llzoll 
ಶಂಕರನ ಲಾಂಛನನಿಲ್ಲದ ನರಕವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರ ಶರೀರವನ್ನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ, ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯವುಳ್ಳ ಫೈನನು ಕೂಡಲೇ. 
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ಶಿನನೇತ್ರತ್ವಬುದ್ಧ್ಯೈನ ಫೆರ್ತೆವ್ಯಂ ಭಾನುದರ್ಶನಂ | 
ಅನ್ಯಥಾ ಧೀರ್ಯದಿ ಪುನಸ್ತದಾ ನರಕೆಮಶ್ನುತೇ 1೭೬! 


ತತಃ ಪರಂ ಭಸ್ಮನಾಂಗಂ ಸಮ್ಮಗುದ್ಧೂಲ್ಯ ಸಾದರಂ । 
ಹರಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದಫ್ಯಃ 1೭೭॥ 


ಉದ್ಭೂಲಿತಂ ಭಸ್ಮನಾಂಗಂ ಸಮಮೇವೋಪಜಾಯತೇ | 
ಭಸ್ಮ ಗಾಣಾಂ ಭಸ್ಮೀಕೆರಣಸಾಧನಂ ॥೭೮॥ 


ತತ್ಪುಣ್ಕಪರಿಪಾಕೇನ ಭಸ್ಮಾಂಗಮುಪಯಾತ್ಯನಸಿ | ` 
ಸ್ಮಾದುದ್ಧೂ ಲನೇ ನಾನ್ಯನ್ನವಾಂಗಮುಪಜಾಯತೇ ॥೭೯॥ 


ee 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ ದೂರ ಹೋಗುವನು. ಅಥವಾ 
ಓಡಿಹೋಗುವನು. 1೭೫! 


ಸೂರ್ಯನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕಾದರೂ, ಈ ಸೂರ್ಯನು ಪರಶಿವನ 
ನೇತ ಶ್ರ ಸ್ಟರೂಪನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೇ ನೋಡಬೇಕು. ಹೀಗಿಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡುವುದಾದರೆ ಖಂಡಿತ ಆಗಲೂ ನರಕನನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. ॥೭೬॥ 


ಅನಂತರ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಆದರ 
ದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡಿದಕೆ ಸರ್ವ 
ಪಾಸಗಳೂ ಶೊಲಗುವುವು. ॥1೭೭॥ 


ಪಾಪಿಯಾದವನು ತನ್ನೆ ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಬಳಿದುಕೊಂದಕೆ ಆ ಶರೀರವು ಹೊಸ ಶರೀರವೇ ಆಗುವುದು. ಪಾಹಯುಕ್ತವಾದ 
ಶರೀರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈ ಭಸ್ಮವು ಭಸ್ಮಮಾಡಲು (ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು) ಸಾಧನವಾಗು 
ವುದು. ell 


ಆ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯಪರಿಸಾಕದಿಂದ ಪಾಪವಿಶಿಷ್ಟವಾದ 
ಅವಯನಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟು ನಾಶವಾದರೂ ಅಜೀ ಬಾರ್‌ 
ದಿಂದ: ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಹೊಸ ಅವಯನಗಳೂ ಗುನು ॥೭೯॥ 
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ಕ್ತಿ ಸ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧ಓ ತಳ 


ಪ್ರನಿಷ್ಟೊ ೀ ರೋಮಶೂಪೇಷು ಶರೀರಸ್ಸೆ ೀಷು ಕೋಜಿಶಃ | 


ಸಂಗಾನಿ ಜನಯತ್ಯೆ €ವ ತದಂಗೇ ಭೂತಿರುತ್ತ ಮಾ ॥೮೦॥ 


ಮನ್ಯೇ ಲಿಂಗಮಯಂ ಕಾಯಂ ನಿಭೂತ್ಕುದ್ಧೂಲನಾದ್ಯಮ 
ತದಂಗಂ ಚರಲಿಂಗಂ ಸ್ಕಾದುತ್ತುಂಗಂ ಚೇತನಾಶ್ರಯಂ ॥೮೧॥ 


ಅಚೇತನಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕಾಶಿ ೀರಾದೀನಿ ಕೋಟಿಶಃ । 
ಸಂತಿ ತತ್ಸೂಜನೇ ತಾನನ್ನ ತಾನತ್ಸಲನಮುಶ್ನುತೇ ॥೮೨॥ 


ಪ್ರತ್ಕಳ್ಸೇಣ ನಿರೂಪಾಕ್ಷಃ ಶಾಂಭವಾಕಾರಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ಗೃಹ್ನಾತಿ ಫಲಮನ್ಯಂ ವಾ ನೀರಂ ವಾ ಪುಷ್ಪಮೇವ ವಾ ೮೩॥ 


ಮಾನವನು ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಸ್ಮವು, ಅದೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕೋಟಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ಠಿ 
ಸುವುದು. oll 


ಯಮನೇ, ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಉದ್ದೂಲನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆ 
ಶರೀರವು ಲಿಂಗಮಯವಾಗುವುದು. ಈ ಲಿಂಗಮಯವಾದ ಶರೀರವೇ ಚರಲಿಂಗ 
ವೆಂದ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಜೇತನಾಶ್ರಯವೂ ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. ಇದೇ ನನ್ನ 
ಮುಖ್ಯ ನಂಬಿಕೆ. ॥೮೧॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ ಕಾಶ್ಮೀರ ದೇಶೋದ್ಭವವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಅಚೇತನ 
ಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಆದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಚರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಉಂಬಾ 
ಗುವಷ್ಟು ಫಲವು ಸಾ ಸ್ಥಾವರವೂ, ಅಜೀತನವೂ ಆದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದ ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. 1೮೨॥ 


ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ನೆನಿಸಿದ (ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದುದರಿಂದ ಇತರ ಡೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ನಿರೂಪವಾದ ನೇತ್ರವುಳ್ಳವನು) ಮಹಾದೇವನು ಶಂಭುಭಕ್ತನ ಆಕಾರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ತಾನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರು ತನಗೆ ' ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಫಲ, ನೀರು, 
ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ವಾ ಸದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. (v೩ 
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ಲಿಂಗಾರ್ಚೆಕಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಸ್ಯ ವಾ। 
ವೇದಃ ಕಥಂಚಿಜ್ಞಾನಾತಿ ನ ವಿಜಾನಾತಿ ನಾ ಯಮ Neen 


ಶಾಂಕರಾಗ್ರೇಸರಸ್ಯಾಂಗಂ ನಿಭೂತಿಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ 1 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭೂತಪತಿಸ್ತಾವನ್ನೃತ್ಯತ್ಯಂಬಿಕಯಾ ಸಹ TT 


ಅಭೂತಪೂರ್ವಮೇನೇವಂ ಚರಲಿಂಗಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 
ಶೈವಾಂಗಮುತ್ತಮಾಂಗಂ ತು ತಸ್ಕ ತಲ್ಲಿಂಗಮುತ್ತಮಂ "NE೬N 


ಬಾಹುದ್ದಯಪ್ರಸಾರೇಣ ಲಿಂಗಾಕಾರತಯಾ ಪರಂ । 
ಉತ್ತಮಾಂಗಂ ವೃಶ್ಯಮಾನಂ ತಸ್ಯ ಲಿಂಗಮಿತಿ ಸ್ಮೈತಂ  ' 0೮೩1 


ಮಾಲಾ ಸಾವಾಸ ಮಾ 


ಎಲೈ ಯಮಧರ್ಮನೇ, ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನ ಪ್ರಭಾವ ಅಥವ 
ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳನ್ನು ವೇದವೇನಾದರೂ ತಿಳಿದಿದೆಯೋ 
ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. (ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳಿಗೂ ವೇದವೇ ಮೂಲಾಧಾರ 
ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ವೇದಕ್ಕೇ ಈ ಮಹಿಮೆಯ ವಿಷಯಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಮತ್ತಾರಿಂದ ತಾನೇ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ ಎನೆಂದು ಭಾವವು.) ॥೮೪॥ 


ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಯನ ಅವಯವ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ .ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನು ಅಂಬಿಕಾದೇವಿಯೊಡನೆ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ॥೮೫॥ 


ಈ ಚರಲಿಂಗವು ಹಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಶೋರ್ಪಡಿಸದಿರುವ ಮಹಿಮೆ 
ಯುಳ್ಳದ್ದು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಶಿವಭಕ್ತನ ಉತ್ತಮವಾದ ಅವಯವಗಳೇ 


ಅಥವ ಉತ್ತಮಾಂಗನೆನಿಸಿದ ತಲೆಯೇ ಆ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಲಿಂಗವೆಸಿಸುವುದು. 
1೮೬॥ 


ಎರಡು ಬಾಹುಗಳನ್ನೂ ನೀಡಿದರೆ ಲಿಂಗಾಕಾರವಾಗಿ ತೋರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆ ಶಿನತತ್ತ ಯತ ಭೆ 
ತಡಿಯ ತಲೆಯೇ ಆ ಚರಲಿಂಗ್ರವೆನಿಸ್ಬುವುದ್ದು 1೮2 
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ಅರ್ಪಿತೆಂ ಚೆರಲಿಂಗೇಷು ಸಾಕ್ಲಾದ್ಬುಂಕ್ಲೇ ಮಹೇಶ್ವರಃ । ; 

ತತಃ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗೇಷು ನ ತಥಾ ಶಿನಸನ್ನಿ ಧಿಃ " ॥೮೮॥ 

ರತ್ನಲಿಂಗಂ ಶ್ರುತಿಪ್ರೋಕ್ತೆಂ ರತ್ನಂ ಶಾಂಭೆನಪುಂಗವಃ । 
 ಅತೆಸ್ವವಾತ್ಮೆಕೆಂ ಲಿಂಗಂ ಲಿಂಗೋತ್ತಮಮನಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ NSF 


ಯಸ್ಯ ಶಾಂಭವಲಿಂಗೇಷು ನ ಭೆಕ್ತಿರುಪಜಾಯತೇ । 
ತೇನ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗಸ್ಯ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1೯0॥ 


ಸ್ಥಾವರಸ್ಯಾಹಿ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಪೂಜಾ ಕೃತ್ವಾ ತತಃ ಪರಂ । | 
ತದರ್ಪಿತೋಪಹಾರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಹಾರತೋಷಣಂ uo 


ಭುಂಕ್ತೇ ಹಾರಮುಖಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾದರೋ ಹರ ಇತ್ಯಸಿ | 
ಶ್ರುತಿಃ ಶ್ರುತಾ ತತೋ ಹಾರಂ ಹಾರಾಹಾರೋದೆರಂ ವಿದುಃ ೧೯೨॥ 








ಚರಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಸಣೆಮಾಡಿದ, ಫಲ, ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾ 
ತ್ತಾಗಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವನು. ಸ್ಫಾವರಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಾನವು ಅಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಲಭಿಸಲಾರದು. ಅಲ್ಲದೆ ಪೂಜಾವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಅವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಲಾರನು. 1೮೮! 
ರತ್ನ ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲಾಗಿಜಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತ ಶ್ರೀಷ್ಮನೇ ರತ್ನನೆಂದೂ ಅವನ ಸ್ವರೂಪವಾದ 
ಲಿಂಗವೇ ಉತ್ತಮವಾದ ರತ್ನ ಲಿಂಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 1೮೯॥ | 
 ಶಿವಭಕ್ತರಸ್ವರೂಪನಾದ ರತ್ನಲಿಂಗ ಅಥವ ಚರಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಹುಟ್ಟದ 
ಮಾನವರು, ಸ್ಥಾ ವರಲಿಂಗಗಳನ್ನಾ ದರೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ol 
| ಸ್ಥಾ ವರಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಆ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸಮರ್ನಣೆಮಾಡಿದ ನೈನೇದ್ಯದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಬುಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಅಂದಕೆ ಆ ಉಪಹಾರವನ್ನು ಹರಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಮರ್ನಣೆಮಾಡಬೇಕು. 
loll 





| ಹರಭಕ್ತರೂಪವಾದ ಮುಖವನ್ನು ' ಧರಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಆದರದಿಂದೆ 
ಭಕ್ತರು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಊಟಮಾಡುತ್ತಾನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 
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A ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಹಾರಮಾಹಾರಮಾಸಾದ್ಯ ಹಾರೋಸಿ ಹರತಾನಿಯಾತ್‌ | 
ತತೋ ಹಾರೋ ಹರಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತವಾಹಾರೋದರಂ ಚಸಃ 1೯೩ 


ಯೇಷಾಂ ನ ಹಾರರೂಸೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ಚೆ ದೃಢಾ ಮತಿಃ । 
ತೈರರ್ಚನೀಯಂ ತಲ್ಲಿಂಗೆಂ ಸ್ಥಾವರಂ ಗಿರಿಗಹ್ವೆರೇ "FO 


'ಹಾರಾಂತೆಃ ಕರಣಾಕಾರಗುಹಾಮಾಶ್ರಿತ್ಕ ಶಂಕರಃ । 
ತಿಷ ತೀತ್ಯವಗಂತವ್ಯಂ ಸಾ ಗುಹಾ ನೇದಬೋಧಿತಾ 18 


ತಸ್ಯಾಂ ಗುಹಾಯಾಂ ಸಂವಿಷ್ಟಮಂಬಿಕಾರಮಣಂ ಪ್ರಭುಂ | 

ಸ್ಕೃತ್ನಾ ಹರ್ಷಾಶ್ರುಧಾರಾಭಿರ್ಧೀರೋ ಹಾಕೋಮೃತೋ ಭವೇತ್‌॥೯೬॥ 
೬೦% 

a 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನನ್ನೇ ಹರನ ಆಹಾರಸ್ಥಾನೀಯ 
ವಾದ ಉದರವೆಂದು ಹೇಳುವರು. [೯.೨ 





ಹರನ ಭಕ್ತರೆನಿಸಿದವರು ಶಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆದುದರಿಂದ ಹರಭಕ್ತನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಮೇಶ್ವರನು. 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗಾದರೋ ಹಾರರೂಸವಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತನೇ ಉದರ. ॥೯೩॥ 


ಹಾರರೂಪವಾದ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ದೃಢವಾದ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾನವರು, 
ಬೆಟ್ಟಿ ಗುಹೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
(೯೪॥ 


ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ಅಂತಃಕರಣರೂಪವಾದ ಗುಹೆಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ನೆಲಸಿರುವನು. ಆ ಭಕ್ತಹೃದಯವೇ ವೇದದಲ್ಲಿ ಗುಹೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಬಿ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ll 


ಅಂತಹ ಹೃದಯಕುಹರನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಅಂಬಿಕಾರಮಣನಾದ ಪ್ರಭು 
ವನ್ನು ಸಂತೋಷ ಬಾನ್ಟಗಳೆಂಬ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಾ, ಸ್ಮರಣೆ 
* ಮಾಡುವ ಧೀರನಾದ ಹರಭಕ್ತನು ಅನುಕನಾಗುವನು. (ಮರಣರಹಿತನಾಗುವನು.) 


llc 
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ತ ಓತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ 


೩್ಲಿಳಿಪ್ಸಿ 
ಯಥಾಧಿಕಾರಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ಫ್ರೃತ್ವಾ ಸಾಸೈ ರ್ನಿಮುಚ್ಕತೇ 1 
ಯಥಾವಿಭವಮೇತಸ್ಕ ಪೂಜಾ ಕಾರ್ಯಾ ನ IF 2 
ಶಿನ ಏನ ಯದಾ ದೃಷ್ಟಶ್ಚಿದಾನಂದಘನಸ್ತವಾ 
ತದರ್ಚನಪರೋ ಭೂಯಾನ್ನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನತತ್ಸರಃ Iron 
ಶಿನಸನ್ನಿಧಿರಿತ್ಯೇವ ಲಿಂಗೇ ಪೊಜಾ ವಿಧೀಯತೇ | 
ಸ ಚೇತ್ಸನ್ನಿಹಿತಃ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯಾರ್ಯಂ ತಸ್ಕೈನ ಪೂಜನಂ ola 


ಅತಃ ಪ್ರಕೃತಪಾಪಸ್ಯ ನಾಶಾಯಾಪಿ ಪ್ರಯತ್ನ ತಃ । 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕಾರ್ಯಂ ತನ್ನಾ ಶಸ್ತೇನ ಜಾಯತೇ 1೧೦೦॥ 


ಪಾಪದಾನಾನಲಸ್ಕಾಯಂ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಂಬುದಃ । 
ನಿನಾಶಕೋ ಭವತ್ಮೇವ ಸಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ಭನೇತ್ಸ ತು 1೧೦೧॥ 


_—_ ೧? ಸಾ... 


ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಮಾಡುನ ಮಾನವನು ಪಾಪರಹಿತೆ 
ನಾಗುವನು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ತಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ೭ ; 

ಚಿತ್‌, (ಜ್ಞಾನ) ಆನುದ' ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರ 
ನಾದ ಪರಶಿವನೇ ಭಕ್ತರರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಕಂಡರೆ ಆಗ ಸ್ಥಾವರಲಿಂಗಾ 
ರ್ಚ್ಜನೆ ಮಾಡದೇ ಆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
(39) 

ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬ ಭಾವನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಜನಗಳು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಆವರೆ 
ಆ ಪರಶಿವನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಭಕ್ತರರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸ 
ಬೇಕು. 1೯೯॥ 

ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಯಮನೇ! ಪ್ರಕೃತ ನಿನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಪಾಸ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಗೂ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದಲೇ ಈ ಪಾಸಥಿ ನಿವಾರಣೆ 
ಯಾಗುವುದು. ॥೧೦೦॥ 

ಪಾಪಸಮೂಹಗಳೆಂಬ ಕಾಡುಕಿಚ್ಛ್ಚನ್ನು. ಈ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯೆಂಬ 
ಮೇಘವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾಶಪಡಿಸುವುದು. (ಅಥವ ಪಾಪವೆಂಬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಛನ್ನು 
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ಅತಃ ಪರಂ ಕಾಲಕಾಲಪೊಜಯಾ ಕಾಲಯಾಪನಂ | 
ಕರ್ತವ್ಯಂ ಕಾಲ ನಿಲಯಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ಸ್ಮರನ್ಹ್ರಜ ॥೧೦೨॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೆಂ ತದ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕೃತಂ ಲಿಂಗಸೂಜನಂ । 
ತತ್ಸಾಧನಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾನಿ ಯಮಃ ಪ್ರಾಹ ಶುಕೆಂ ಪ್ರತಿ 1೧೦೩! 


ಧನ್ಕೋಃಸಿ ಭಾಗ್ಯವಾನ್ಲೋಕೇ ಭವಾನೇಕಃ ಶುಕಾಧುನಾ | 
ಸರ್ವಲೋಕೋಪಕಾರಾಯ ಶಿವಪೂಜಾ ತನೇದೃಶೀ 1೧೦೪॥ 


NS 


ನಾಶಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ಮೇಘೆಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವುದು) ಈ 
ತಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೂ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪ ನಿವೃತ್ತಿಯೂ ಸಹ 
ಕೇವಲ ಭಾಗ್ಯವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದೊರಕುವುದು. ॥೧೦೧॥ 


ಎಲೈ ಕಾಲನೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವನಾಗು. ಯಮನೇ, ಇಗೋ ಮನೆಗೆ 
ಹೊರಡು. ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಕಾಲಕಾಲನನ್ನೈ , ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ಸಕ್ರಮಂಗಳವೂ ಲಭಿಸುವುದು”, ಎಂದು ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು 
ಯಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೧೦೨! ST 


ಶುಕಮುನಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆಶುಕನು ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಲಿಂಗಪೂಜಾಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ಯಮನು 
ಪುನಃ ಆ ಶುಕಮಹರ್ಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೦೩॥ 


4 ಎಲ್ಛೆ ಶುಕಮುಹರ್ಷಿಯೇ! ಈಗ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾದ ನೀನೊ 
'ಬ್ಬನೇ ಧನ್ಯನು ಮತ್ತು ಭಾಗ್ಯವಂತನು. ನೀನು ಈರೀತಿ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಿನ 
ಪೂಜೆಯು ನಿನಗೊಬ್ಬನಿಗಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಜನಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
ಮತ್ತು ನೀನು ಸಕಲಜನಗಳ ಉಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ಫ್ಟರವೇ ಈ ರೀತಿ ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡು 
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dl ಮಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. ೧೭ 


ಕ್ಮ೫೫% 
ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಾನಾಂ ಸಾಧನಂ ತಪಸಾಂ ಫಲಂ । 

'. ಓತಾವತೈವ ತಪಸಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ.ಕೈತಕ್ಸತ್ಯತಾ ॥೧೦೫॥ 
ತ್ವಯ್ನಾ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾನಂತತಪೋರೂಹೇಣ ಕೇವಲಂ । 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಕೃತಮಿದಂ ಸರ್ವಸಾಧನಸಿದ್ದಿಡಂ. 7. 0೧೦೬॥ 
ಅ 'ಫೆಲಮಿದಂ ಶಿನಲಿಂಗಾವಲೋಕನಂ | 

ರ್ಜಿತೆಸಾ ಸ್ಕ ಲಿಂಗಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ ತು ವಿಶೇಷತಃ `: - - ॥೧೦೭॥ 
ಶಿವಾರಾಧನಸಾಮಗ್ರೀ ದೃಷ್ಟಾ ಸೇಯಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ತನೋತಿ ಪರಮಾನಂದಂ ಸೇಯಮತ್ಕದ್ಭುತಾ ಹಿಲು . ॥೧೦೮॥ 
ನ ಶಿವಾರ್ಚನಸಾಮಗ್ರೀಪ್ರಭಾವಸ್ಯಾಪಿ ವರ್ಣನಂ । : 
ಅಸಾರರಸನಾಭಿರ್ವಾ ಶಕ್ಕತೇ ಕರ್ತುಮೇಕೆದಾ: .- 1೧೦೯॥ 





- ಶಿವನ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಗೆ ತಪಃ ಫಲವೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಾಧನವಾಗಿ 
ರುವುದು. ಈರೀತಿಯಾದ ತಸಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರೂ. ಕೃತಕೃತ್ಯರೆನಿಸುವರು ಅಥವಾ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕ್ಷ ಕ್ಫ್ರ ತಕ ೈತ್ಯತೆಯುಂಟಾಗಬೇಕಾದರಿ ಇಂತಹ ತನ್ನೇ ಪಾವ 
llnonsll 

ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಅಸಾರನಾದ ತಪಃಪ್ರಭಾವವೇ, ಈಗ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಕಲಸಾಧನಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿಪ್ರದವಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಗೂ 
ಮುೂಲಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು.. ॥೧೦೬॥ 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ. ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದೂ, ಮತ್ತು ಗಂ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಸಕಾರ ವ ಇವೇ ಈ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಗೆ 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಫಲಗಳು. 1೧೦೭ | 

ಶಿವನ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಪಜೇಪದೇ ಇದೇರೀತಿ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಈ ದರ್ಶನವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಹುವುದು. 
ಸಜ್ಜನ ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ॥೧೦೮1॥ ER) ಸ 

ಅನೇಕ ನಾಲಿಗೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ. ಒಂದೇಸಲ. :ಶಿನಾರ್ಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ: 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನರ್ಣನೆಮಾಡಲು ಸಾಧ ಸನಾಗಲಾರದು. nor 
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೫೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಫೆಲ್ಫಿತಾ ರಚನಾ ಸೇಯೆಂ ತ್ವಯಾ ಶಂಕರಮಂದಿರೇ | 
ಅಸಾರತಸಸಾಮೇಷಾ ರಚನಾ ಫಲಮುಚ್ಯತೇ 1೧೧೦॥ 
ಜನ್ಮ ತೇ ಸಫಲಂ ಮಾತಾ ಧನ್ಯಾ ಧನ್ಯಃ ಹಿತಾ ತನ । 

ಶಾಂಭವಸ್ಯ ತ್ವಯಾ ಸಂಗಾದ್ಭನ್ಯೆಂ ಮಾಮಪಿ ಮನ್ಮಹೇ 1॥೧೧೧॥ 
ಭುವನೇಷು ನ ಕುತ್ರಾಪಿ ದೃಷ್ಟಃ ಶಾಂಭವಪುಂಗವಃ । 

ಏತಾದೃಶಃ ಶಿನರತೋ ದುರ್ಲಭಃ ಖಲು ಸರ್ವದಾ 1೧೧೨॥ 
ಧನ್ಯಂ ನೇತ್ರಯುಗಂ ಧನ್ಯಂ ಧನ್ಯಂ ಮನ ಕೆರದ್ವಯೆಂ । 
ಶಿವಪೊಜನಸಾನುಗ್ರೀಕೆರಣಾಲೋಕನಾದರಾತ್‌ ॥೧೧೩॥ 


ಏತಾದೃಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಾ ಸರಯಾನಯಾ | 
ಫಲಂ ಶಾಂಕರಸಾದಾಬ್ದಮಕರಂದತೆಯಾ ಮತೆಂ ॥೧೧೪॥ 








ನೀನು 'ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ರಚನೆಯು ನಿನ್ನ ಅಪಾರವಾದ 
ತಪಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಈ ರಚನೆಯೇ ಫಲವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ॥೧೧೦॥ 


ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವಾಯಿತು. ನಿನ್ನ ತಾಯಿತಂದೆ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನಿನ್ನಿಂದ ಧನ್ಯರೆನಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೇ ಶಂಭುಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದ ನಾನೂ ಧನ್ಯನಾಡಿನೆಂದೇ ತಿಳಿಯುವೆನು. ೧೧೧! 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಂತಹ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾಡ ಶಾಂಕರ 
ಭಕ್ತನು ಡೊರಕಲಾರನು. ದೊರಕಿದರೂ ಅತಿ ನಿರಳನೆಂದೇ 'ತಿಳಿದಿರುವೆನು. ॥೧೧೨॥ 


ಶಿವಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಆದರದಿ೨ದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಈ ಎರಡು 
ಕೈಗಳೂ, ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಈ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಸಹ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಧನ್ಯವಾದುವು. ॥೧೧೩॥ 


ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಉತ್ತಮವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೊಜೆ 
ಸಿದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಮಕರಂದವೇ ಫಲವೆಂದು 
ಫೇಳಿಥೆ* nl K 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೭ 4೫ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶಂಕರಂ ನತ್ವಾ ಸ ಪುನಃಪುನರಾದರಾತ್‌ | 
ಶುಕಂ ನತ್ವಾ ಯಯಾ ಕಾಲಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತಸಮನ್ಸಿತಃ ೧೧೫i 


ಯಮಃ ಸ್ವನಿಲಯಂ ಗತ್ವಾ ದೂತಾನಾಹೂಯ ತಾಂಸ್ಕೃತೆಃ । 
ಶೈವನಿಷ್ಠುರವಕ್ತಾರಂ ತಾಡಯಂತ್ರ್ವಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ 1೧೧೬॥ 


ತಸ್ಯ ತು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಂ ವಾ ನರಕಾನ್ಮಾಸ್ತು ನಿರ್ಗಮಃ । 
ಘೋರೇಷು ನರಕೇಷ್ಟೇವ ಸ ನಿತ್ಯಮಧಿತಿಷ್ಠೆತು 1೧೧೭॥ 


ಸ ಪಾಪಿಷ್ಠಃ ಸಾಚನೀಯೋ ಭೆರ್ಜನೀಯೋ ನಿರಂತರಂ । 
ತಾಡನೀಯಃ ಕಶಾಘಾತೈರಗ್ಗ್ನಿಕೆಲ್ಸೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥೧೧೮॥ 
ಇತ್ಯಾಜ್ಞಾಪ್ಯ ಯೆನುಃ ಸ್ವಸ್ಥಶ್ಲಿತ್ರಗುಪ್ತೇನ ಸಂಯುತಃ। 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೋತ್ಸವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶುಕಸ್ಕಾತೀವ ನಿಸ್ಮಿತಃ ॥೧೧೯॥ 





ಯಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಶಂಕರನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗೂ ವಂದಿಸಿ, ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೊಡನೆ 
ಹೊರಟನು. ೧೧೫॥ 

ಒಡನೆಯೇ ಯಮನು ತನ್ನ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೂತರನ್ನು ಕರೆದು ಈ 
ಶಿವನನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಬೈದ ಮುನಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯಿರಿ ಎಂದು 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೧೬॥ 

ಈ ಪಾಪಿಯು ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ನರಕದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರದಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಯಾತನೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ॥೧೧೭॥ 

ಈ ಪಾಪಿಸ್ಕನನ್ನು ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಿರಿ. ಭರ್ಜಿ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಂದ ತಿವಿದು ಹಿಂಸಿಸಿರಿ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅಗ್ನಿಸದೃಶವಾದ ಚಾವಜಿಯ 
ಏಟುಗಳಿಂದಲೇ ಎಡಬಐಡದಜಿ ಹೊಡೆಯಿರಿ. 1೧೧೮! 

ಈರೀತಿ ಯಮನು ತನ್ನ ಭಟರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನೊಡನೆ- 
ತಾನು ನೋಡಿದ ಶುಕನುಹರ್ಷಿಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಮುಂತಾದು 


ವುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೧೧೯॥ 
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೩೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 
ಭುನಿ ಖಲು 'ಶಿನಲಿಂಗಾರಾಧಕಾ ಏವ ಧನ್ಯಾಃ 
ನಿಜಹಿತಧನಧಾನ್ಯೈಃ ಶಂಕರಂ ಪೂಜಯಂತ$ಃ | 
. ಶಿವಜನಪರಿನೀತಾಃ ಶೈ ವವಾರ್ತಾಪ್ರವೃತ್ತಿ | 
ಪ್ರಕಟಿತನಿಜಪುಣ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯ ೪... ॥೧೨೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೆ (ತೆ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ ಶುಕಮುನಿ 
' ಯಮಸಂವಾದೇಶೆ ನನಿಂದಾಸ್ರಾಯ್ಚಿ ತ್ತತ್ತಿ ನಜನಮುಹಿಮಾನು 
ಕೀರ್ತನಂ, ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 








ಳಾ —————್ಲ—™— ೧೨೧ 7 7 ಇಾಹಹ ಸಾತ ಇಹ ಇಡ- ತ್ರಾ. 





ತನಗೆ ಹಿತಕರವೆನಿಸಿದ ಧನ ಮತ್ತು ಢಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಂಕರ 

ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ 'ತಿವಲಿಂಗಾರಾಧಕರೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಧನ್ಯಕೆನಿಸುವರು. 

ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಭಕ್ತಕೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಸದಾ ಶಿವಭಕ್ತರ ಸಮಾಚಾರ 

ವನ್ನು. ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಇವರು 

ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಆಶ್ರಯದಾತೆರಾಗಿರುವರು. ಅಂಡ ಜ್ಞಾನಸರಿಪೂರ್ಣ 
ಗಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿರುವರು. ॥೧.೨೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಸಂಭ್ಹಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಶುಕನೆಹರ್ಹಿ' ಮತ್ತು ಯಮ ಇವರುಗಳ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 'ಶಿವಭಕ್ತರನಿಂಜಿ 
| ಅದರ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತರ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾವ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ ' 
| 'ಎಂಬ ಹಂನನನಿದು ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. " 


Aen 
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ಅಸ್ಕಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
“CIO 


| ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ ॥ 


ಅತಃ ಶಂಕರಭಕ್ತೇಷು,ನ ಯುಕ್ತಂ ನಿಷ್ಠುರಂ ವಚಃ । 
ಸದಾ ಸ್ನೇಹೇನ ವಕ್ತೆನ್ಯಂ ವಿಶೀತೇನ ಶನೈಃ ಶನೈಃ Hon 


ಅತಸ್ತ್ಮಯಾಪಿ, ಗತ್ವಾಗ್ರೇ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಾವರಂ | 
ವಕ್ತವ್ಯಂ ತೇನ ಸಹಸಾ ಮಧುರಾ ವಾಗನುತ್ತಮಾ ॥೨॥ 





ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹಾಮಹಿನುರುದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಖಯಸಿಜನರಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಕಥಾ 
ಭಾಗವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು. ಓ ಮುನಿಗಳಿರಾ ಈಶ್ವರನ ಭಕ್ತರ 
ನಿಂಡೆಯು ಘೋರವಾದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ 
ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡದೇ ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಲೂ 
ನಿನಯದಿಂದಲೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. loll 


ಆದುದರಿಂದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೂ ಕೂಡ ಜಾಗ್ರತೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಕುಮಾರನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಧುರವೂ ಕ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳು” ಎಂದು ಶಿವನು ನುಢಿದನು. ೨ 
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` ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತೇನ ಯೆಯೌ ಸತ್ವರಮಾದರಾತ್‌ | 
ರತ್ನ ಪುಷ್ಪ ಕಮಾರುಹ್ಕ ಗಣಕೋಟಿಸಮಾವ್ಯೃ ತೆಃ lal 
ತಕೋ ದೂರಂ ನಂದಿಕೇಶಂ ಭೃಂಗೀ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ | 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ಭಕ್ತಾ, ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ತತಃ 1೪॥ 


ಅನಂತಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಬಾಂತಾಃ ಪ್ರನೃತ್ತಾಃ ಸುಯಶಾಪಶೇ | 

ತಥಾಸಿ ತ್ವರಯಾ ತಾನನ್ನಾ ಭೊದ್ಗ ಮನಮಾದರಾತ್‌ WET 
ಶಂಕೆರಾಜ್ಞಾನುಸಾರೇಣ ನರ್ತೆನಂ ಖಲು ದುರ್ಲಭಂ | 

ನ ಶಾಂಕರಾಜ್ಞಾ ಭವತಾಂ ವಿಲಂಬಕೆರಣಾಯ ಸಾ 3 leu 


ನಾರಾಯೆಣಾಃ ಸಮುತ್ಪನ್ನಾ ಃ ಕೋಟಿಶಃ ಸದ್ಮಜಾದಯಃ 
ತಥಾಫಿ ಭವತಾಂ ತಾವತ್ತತ್ವಾಲಕಲನಾಸಿ ನ (೭1 





ಹೀಗೆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆ ಪಡೆದು, ಅವನಿಂದಲೇ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿರುವ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು, ರಶ್ನ ಮಯವಾದ ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ತೆನ್ನ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಗಣಗಳೊಡನೆ. ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. Al 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಭ ಎಂಗಿಯು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ 
ದನು. ॥೪॥ " 


" ಎಲ್ಫೆ ಸುಯಶಾಕಾಂತನೇ! ಇಲ್ಲಿಯ ವರೆವಿಗೆ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪಗಳು 
ಕಳೆದುಹೋದವು. ಅದರೆ ಅನ್ರಗಳಲ್ಲಾವುದರಲ್ಲೂ, ನೀನು, ಇಷ್ಟು ಆತುರದಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಆದರದಿಂದಲೂ ಸಂಚಾರಮಾಡಿದುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣೆನು. 1೫ 


ಶಂಕರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯ. 


ಆದರೆ ಈ ಮಹೇಶನಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ಎಂದೂ 
ಸಾವಕಾಶ ಮಾಡುವವರಲ್ಲ. ॥೬॥ 


ಇಲ್ಲಿಯವರೆವಿಗೆ ಅನೇಕಮಂದಿ ನಾರಾಯಣರೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಮುಂತಾದವರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆದಕೆ ನಿಮಗೆ ಮಾತ. ಶ್ಲೀತ್ರಿಯಾದ ಕಾಲನಿಯ 
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೩೬೧ 
ಕಾಲಕಾಲಳೃಷಾ ತಾನದಥುನಾಪ್ಕನುನರ್ತತೇ 

ಭವತ್ಸ್ವೇವಂ ಕೈಸಾ ಪೂಜಾ ಭವದ್ಧಿಃ ಶಂಕರಸ್ಕ ತು lel 
ಆರಾಧಿತಃ ಸಾನಧಾನಂ ಗಿರಿರಾಜಸುತಾಧವಃ । | 
ಅತೋ ನ ಕಾಲಕಾಲಸ್ಯ ಕೋಪಲೇಶೋ ಭವತ್ಸ್ವಪಿ ॥೯॥ 


ಪ್ರಭುಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮುದ್ಯುಕ್ತೋ ನಿಲಂಬಂ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಉಗ್ರೋಸ್ಯನುಗ್ರೋ ಭಗವಾನ್ಸಕ್ಷೇಷ್ಟೇವಮನುಗ್ರಹಾತ್‌ ॥೧೦॥ 
ಅನುಗ್ರಹೇಃಪಿ ನಿಜ್ಞಾತೇಸ್ಕೇನಂ ಕಾರ್ಯವಿಲಂಬನಂ । 
ನೋಚಿತಂ ಭೃತ್ಯಕೃತ್ಯಾನಿ ನ ನಿಲಂಬಸಹಾನ್ಯಪಿ ॥೧೧॥ 








ಮನೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ನಾರಾಯಣ ಬ್ರಹ್ಮ ಮುಂತಾದವರು ಕಾಲನಿಯಮನ್ನ ನು 
ಸರಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯುಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟರು. ನಿಮಗೆ ಮಾತ್ರ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟೇ 
ಕಾಲ, ಈ ಸ್ಥಾನವು ನಿಮಗೇರ್ಪಸ್ಟಿ ದೈ ಎಂಬ ನಿಯಮವೇ ಇಲ್ಲ.॥೭॥ 

ಕಾಲಸ್ಪರೂಪನಾದ ಯಮನನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿದ ಮಹೇಶನ ದಯೆಯು 
ಮಾತ್ರ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನೀವು ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯೂ, ಶಂಕರನಿಗೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ದಯೆಯೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ವೃತ್ಯಾಸವಾಗಿಲ್ಲ. ॥೮॥ 

ನೀವು ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದೆ. ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ. ॥೯॥ 

ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರೃಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವವನು ಎಂದಿಗಾದರೂ ತಡ 
ಮಾಡುವನೇ ! ಮಹೇಶ್ವರನು ಬಹು ಭಯಂಕರನಾದರೂ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ 
ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಗ್ರಸ್ವಭಾವವಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಸದಾ 
ಅನುಗ್ರಹೋನ್ಮುಖನೇ ಆಗಿರುವನು. ॥೧೦॥ | 

ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುನು ತಮಗೆ ಸುಮುಖನಾಗಿ ಭೃತ್ಯನು ಸ್ವಾಮಿಯ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಂಬಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಕನ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ನಿಲಂಬವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರವು. ॥೧೧॥ 
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ಮೃತ್ಕುಂಜಯತ್ವಾತ ತ್ರತ್ಯಾರೃನಿಲಂಬೇಪಿ ನನಃ ಕ್ಷತಿಃ |: 
ಮೃತ್ಯು ಂಜಯಸ್ಯ ಕೃತ್ಯಂ ಚೆನ ಮೃತ್ಯು ಮುಸಯಾಸ್ಕತಿ ॥೧೨॥ 


| ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಧೀಃ । 
ತೆಯಾ ಸಾಧೂಕ್ತೆಮಿತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ದದಾವಾಲಿಂಗನಂ ತತಃ ೧೩ 
ವೆ 


ತತಃ ಪರಂ ಸ ತರಸಾ ಕುಮಾರನಿಕಟಿಂ ಯಯ್‌ | 
ಕುಮಾರಕೇಣ ಪ್ರೇಕ್ಷಿತೋಹಮಿತ್ಕು ದೀರ್ಯ ಶಿನಂ ಸ ಸ್ಮ ರನ್‌: ॥೧೪॥ 


ನಿಮಾನಾದನತೀರ್ಯಾಥ ನಂದೀ ಭೃಂಗಿಸಮಸ್ವಿತಃ 

ನನಾನು ದಂಡವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಮುವಾಚ ಚ ಷಣ್ಮುಖಃ 1೧೫॥ 
SS 

ಮಹೇಶ್ವರನು ಮ್ಮ )ತ್ಯುಂಜಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ (ಮೃತ್ಯು ವನ್ನೇ 
ಜಯಿಸಿರುವನಾದ್ದರಿಂದ) ಅವನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ತಡವಾದರೂ ನಮಗೆ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಂದೂ ಮೃತ್ಯುವು ಒದಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಅವನ ಕಾರ್ಯವು ಮುಂದುವರಿ 
ಯುವುದು. ॥೧೨॥ / 


ಹೀಗೆ ಆಡಿದ ಆ ಭೃಂಗಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಸಂತೋಸ 
ದಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಭೃಂಗಿಯೇ! ನೀನು ಸಾಧುವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ನುಡಿದು, ಆ 
ಭ್ರೃಂಗಿಯನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿದನು. ೧೩ 


ಅನಂತರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಎಚ್ಚೆತ್ತು, ಎಲ್ಲೆ ಭೃಂಗಿಯೇ! ನಾನು 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈಗ ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೇ ಹೋಗುತ್ತಿರು 
ವೆನು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಶಿನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸ್ಪಂದನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. 
llavll 


ಹೀಗೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಡುವಾಗ ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು, ಭೃಂಗಿ 
ಯೊಡನೆ ಳುಮಾರಸಾ ಸ್ವಾಮಿಯಿದ್ದೆಡೆಗೆ ತೆರಳಿ ದಂಡಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿದನು. ಆಗೆ 


ಆ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಯು ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ. ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ 


ಹೇಳಿದನು. ॥೧೫॥ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. (ಲೆ ೩೬ 


| ಷಣ್ಮುಖ ಉವಾಚ ॥ 
ದೇವತಾಸಾರ್ನಭೌಮಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸೇವಕಾಃ | 


ಯೂಯಂ ಕೃತಾರ್ಥಾಃ ಪ್ರಣ್ಯಾನಾಂ ಸಾಗರಾ ಏನ ಕೇವಲಂ ॥೧೬॥ 


ಕಂ ಕರೋತಿ ಮಹಾದೇವಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸಿಂಹಾಸನೇ ನವೇ । 
ಪ್ರವೃದ್ಧಮಾನೇ ವಸತಿ ಕಂ ವಾ ರತ್ನ ಪ್ರಭಾಲಯೇ 1೧೭! 
ಕಿಮೇಕರತ್ನ ಭವನೇ ಯೋಜನಾರ್ಬುವಮುನ್ನ ತೇ 

ಕಂ ನೀಲರತ್ಸಸವನೇ ಯೋಜನಾಯುತಮುನ್ನತೇ ' ॥೧೮॥ 
ಹೀರಾಗಾರೇಇ*ತಿರುಚಿರೇ ಲಕ್ಷಯೋಜನಮುನ್ನತೇ । 

ಸ ಮುಕ್ತಾಫಲಸೌಧೇ ವಾಗಿರಿರಾಜಸುತಾಧನಃ ROTH 


\ 


3 ಒಂಯಗಯಂಉಂ ಭೆ ಚಹಾಟಾಂ 72 ಎಜಾಸಸನಾಸ ಬಾ ಜಾ 





ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನ ಸೇವಕರಾದ ನೀವೇ ಕೃತಾ 


ರ್ಥರು. ನೀವು ಪುಣ್ಯರಾಶಿಸ್ಪರೂಪರಾಗಿರುವಿರಿ. (ಅಂದರೆ ಸಾಗರವು ಹೇಗೆ ನೀರಿನ 


ಅಪಾರವಾದ ಸಮೂಹಕ್ಕೇ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪುಣ್ಯರೂಸವಾದ 
ನೀರುಗಳಿಗೆ ಸಾಗರದೆಂತೆ ನೀವು ಆಶ್ರಯರಾಗಿರುನಿರಿ ಎಂದು ತಾತ್ರರೃ.) nll 


ಮಹಾದೇವನು, ಆ ಹೊಸಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಏನು ಕಾರ್ಯವನ್ನ 
ಸಗುತ್ತಿರುವನು? ಅಥವಾ ಅಭಿನೃದ್ಧಿಹೊಂದುತ್ತಾ ರತ್ತಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವಕೇ! ॥೧೭॥ 


ಅಥವಾ ನೂರುಕೋಟಔ (ಅರ್ಬುದ) ಯೋಜನ ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ಕೇವಲ ರತ್ತ 
ಮಯವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನೇ ! ಅಥವಾ ಹತ್ತುಸಾನಿರಯೋಜನ 
ಎತ್ತರವಾದ ಫೀಲರತ್ನ ಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನೋ? ns 


ಲಕ್ಷಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಹೀರರತ್ನ ಗಳ 
ಮನೆಯಲ್ಲೇನಾದರೂ ಇರುವನೋ? ಅಥವಾ ಗಿರಿಜಾರಮುಣನು ಮುತ್ತಿನಮಣಿ 


ಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸುಕ್ತಿರುವನೋ? ॥೧೯॥ 
C 


C-0. ಟರ! Math Collection. Digitized by 6೦೫೧0011 





itv ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


$೦ ಪದ್ಮರಾಗಭವನೇ ನಾನಾರತ್ನನಿಚಿತ್ರಿತೇ। 
ಯವ್ವಾ ಗೋಮೇಧಿಕಾಗಾರೇ ಶಂಖಯೋಜನಮುನ್ನತೇ ॥೨೦॥ 


ಪುಸ್ಪರಾಗಸ್ಯ ಸದನೇ ಯದ್ವಾ ಮರಳತೇ ಗೃಹೇ | 
ಶಂಖಲಕ್ಟೋನ್ನತೇ ಯವ್ವಾ ಶಿವೋನ್ಯತ್ರಾಧಿತಿಷ್ಠತಿ nso 
ಮರಂದಕೆಲ್ಯಾನಿಕಟೇ ಯಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಕೋಟಿಶಃ । 

ಪೂಜಿತಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ತೇಷು ಕ್ರೀಡಕಿ ಕಂ ಮೃಡಃ ॥೨೨॥ 
ಯದ್ವಾ ಕ್ರೀಡತಿ ವಿಶ್ವಾತ್ಮಾ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಂಟಿಸೇ | 
ನಿದ್ಯುದ್ಹಾಮಸಮಾಕೀರ್ಣೇ ತಾರಾರಾಜಿವಿರಾಜಿತೇ TEEN 


ಮಂದಾರಕುಸುಮಾಸಾರಮಂಡಪೇಷು ಚರತ್ಯುತ । 
ತುಂಗಭೈಂಗಾಂಗನಾನಾಟ್ಕಂ ಪಠಶ್ಯನೌ ರೀಮನುಸ್ಮರನ್‌ 1೨೪॥ 

















ಹತ ಜಾಂ ಸಚ ಅಚಾರ ಅಂ ಅರ ಟ 0 


ನಾನಾರಶ್ನಗಳಿಂದ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ರಚಿಸಲ್ಪ ಬಟ್ಟಿರುವ ಸದ್ಮರಾಗಮುಣಿಯ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಮಹೇಶನ ವಾಸವೇರ್ಸಟ್ಟಡಿಯೋ? ಅಥವಾ ಶಂಖ 
ಸಂಖ್ಯಾಕ (ನೂರುಕೋಟಿ) ಯೋಜನ ಎತ್ತರವಾದ A (ಮೇಧಿಕಾವಜ್ರಗಳ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವನೇ? ॥೨೦॥ 

ಪುಷ್ಪರಾಗ ರತ್ನದ ಮನೆಯಲ್ಲೇನಾದರೂ ಇದ್ದನೇ! ಅಥವ ಮರಕತಶಮಣಿ 
ರಚಿತನಾದ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಇರುವನೇ! ಇಲ್ಲವೇ, ಲಕ್ಷಶಂಖಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ ಯೋಜನ 
ಎತ್ತರವುಳ್ಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ಯೇ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನೋ! ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಣದೆ ಶಿವನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಇರಬಹುದೇ! sll 

ಮಕರಂದ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನಾನಾ 

ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಿರುವರು. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮೃಡಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ಈ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವಣೀ! ॥೨೨॥ 


ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಮಿಂಚಿನ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ, ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ, ಪ್ರಪಂಚ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೇ ! ॥೨೩॥ 


ಮುಂದ್ದಾ ದಾರಕುಸ್ತುಮಗ್ಗಳ್ಳ ಸನಾ ನಂ ರಢೂಡಿರು ಮ್ಹ.ಲ್ರಸಾಮಂಟಿಪಗಳಲ್ಲಿ 


ನ 








ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೮ 


ವ೬೫ 
ಯದ್ವಾ ಕುಸುಮಸೌಧೇಷು ತತ್ಪಾ )ಸಾಜೀಸು ವಾಶಿವಃ | 
ಯದ್ವಾ ಸಾಧುಸುಧಾಕುಲ್ಯಾಕಾರೇ ಚರತಿ ಶಂಕರಃ ॥೨೫॥ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೃಂಗೀ ವಿನಯಸಂಯುತಃ | | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ವಾಣೀನಾಣೀಶಮರ್ಲಭೆಂ ॥3೬॥ 
ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಶೆಯನೈರನಂತೈರಪಿ ಸಂಯು(ವೃ)ತೇ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಚೆಕುಸುಮಾಸಾರಪ್ರಾಸಾದೇಷು ಹರಃ ಸ್ಥಿತಃ ॥೨೭॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾಸ ಮಾಹೂಯ ಮಾಮಾದೇಶಸುರಸ್ಸರಂ | 
ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್ಯುಮಾರ ತನ ಸಂನಿಧಿಂ Iso 





ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಡೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಹೆಣ್ಣು ದುಂಬಿಗಳ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಗೌರಿಯನ್ನೇನಾದರೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೆ ್ಳುತ್ತಿರುವನೋ |!  ॥೨೪॥ 


ಶಿವನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಪುಷ್ಟ ಸೌಧಗಳಲ್ಲಿಯೋ ಅಥವ ಆ ಸೌಧಗಳ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಗಳಲ್ಲೋ ಇರಬಹುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅನ್ಭುತ ಸರೋವರಗಳ ತೀರದ 
ಲ್ಲಾದರೂ ಶಂಕರನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಎಲೈ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲಿ ಮಹಾಡದೇವನಿರುವನು? ತಿಳಿಸು ಎಂದು ಸಣ್ಮಖನು ನಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ॥೨೫ 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೃಂಗಿಯು 
ವಿನಯದಿಂದ ಸರಸ್ಪತೀ, ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಇವರಿಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಹ ಮೃದುನುಧುರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು : ಈರೀತಿ ನುಡಿದನು. 
॥೨೬॥ 


« ಪ್ರಭೋ! ಕುಮಾರಸ್ತಾಮಿಯೇ, ಅನೇಕ ಮಂದಾರಪುಪ್ಪಗಳ ಹಾಸಿಗೆ 
ಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ, ಬಹಳ ಎತ್ತರವಾದ ಪುಷ್ಸಪ್ರಾಸಾದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. ॥೨೭॥ 


ಕುಮಾರನ ಪರಶಿವನು ಅಲ್ಲಿಂದಲೇ ನನ್ನನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕಕಿಸ್ಕಿ, ಈಗ 
ನಿನ್ನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ssl! 
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1೬೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಧನ್ಕೋಸ್ಮಿ ತ್ವತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ಯತೋಧುನಾ। 
ಅತಃ ಸರಂ ಪ್ರಯಾಣಾಯ ಕುರು ಯತ್ನಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೯॥ 


ಮಹಾದೇವಸದಾಂಭೋಜವಿಲೋಕೆನನಮುಹೋತ್ಸವಃ | 
ಸ ಸತ್ವರಂ ಭನತು ಸ್ವಾಮಿನ್ತದ್ವಿಲಂಬೇ ಶುಭಂ ಕಥಂ aol 


ಇತಿ ಸಂಭಾಷಣೈರ್ಭ್ಯಂಗೀ ಹ: 1 
ಕುಮಾರೋಕ್ತಾಂ ಶಿವಕಥಾಂ ಶೃ ₹9 ಿನ್ನಾಪರತೆಃ ಸ್ಥಿ Ion 


ಅಂಬಾ ನಿಜಯೆಯಾ ಸಾಕಂ ಜಯೆಯಾ ಸೇನಿಕಾ ಮುದಾ | 
ಪ್ರಾಹ ಸ್ಮೇರಮುಖಾಂಭೋಜರುಚಿರಾ ಚಿರಮಾದರಾತ್‌ ॥೩೨॥ 


| ಗೌರ್ಯುವಾಚ ॥ | 4 
ಹರಃ ಸ್ಮರಾರಿಃ ಸ್ಮರತೀತಿ ಚಿತ್ರಂ ಮ 
ಸ್ವತಃ ಸುಖಾಸಾರಸಮಾನೃತೋಪಿ । ; 


ಕಚ ರಾ ಜಾ ಮಾಜಾ ಲಾ ಮಾಲಾ ಬನ ಉಚಚ ರಾಜಾ ಟ ಜ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಇಂದು 
ನಾನು ಧನ್ಯನಾಜಿನು. ಕುಮಾರ! ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರೆ 
ಡುವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 1೨೯॥ 

ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಮಹಾದೇವನ, ಪಾದಕಮಲ ಸಂದರ್ಶನ ಮಾಡುವ 
ಮಹೋತ್ಸವವು ಕೂಡಲೇ ಜರುಗಲಿ. | ಡಜಮಾಡಿವುಹರಲ್ಲ ಶುಭವೆಲ್ಲಿಂದ 
ಬಂತು! l೩oll 

ಈರೀತಿಯಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಿಂದ ಭೃಂಗಿಯು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು 
ಸಂಶೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾ: ತಾನೂ ಆ ಕುಮಾರನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕನಸ 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದನು. ೩ 

ಆಗ ಅಂಬಿಕೆಯು ವಿಜಯಾಸಖಿಯೊಡನೆಯೂ, ಜಯೆಯೆಂಬ ಗೆಳತಿಯಿಂ 
ದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಮುಖಕಮಲವುಳ್ಳ ಆ ಗರಿಜಾಜೀನಿಯು 
ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆಂದಳು. 18.9 

“ ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಸ್ವತಃ ತ ಸುಖಪರಂಪರೆ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಖಸ ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಈಗ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ, ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿ! ರುನ 
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ಚ್‌ ಛೈ” ಹಾ 


ತೃತೀಯಾ:ಶಃ ಆ. ೧೮ ೩೬೭ 


ಅಸಾರಮಾನಂದಮಹಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ 


ನ್ಹಾಂದೋಲಯನ್ಮಂದಮಿದಂ ಮನೋ ನೇ ॥೩೩॥ 


ಗೌರೀ ಹಾರವಿಹಾಕೋರುನಿಲಾಸಾಲಸತಾಂ ಭದಾ । 


ಪ್ರಯಾಸ್ಕ ತೀತಿ ವಿಜಯಾ ಹಾರಾಕಾರಂ ಜಗೌ ಮುಹುಃ TA 


ಅಂ ತಾಮೇವ ಸತತಂ ಚಿಂತಯಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ತ್ವನ್ಮೂರ್ತಿಮಾತ್ರಧ್ಯಾನೇನ ಕಾಲಂ ನೆಯತಿ ಶಂಕರಃ ೩೫ 


ಸುಂದರಾಣ್ಯರನಿಂದಾನಿ ಸೌವರ್ಣಾನಿ ವಿಲೋಕಯನ್‌ । 
ಕರೋತಿ ನಿಂದಾಮೇತೇಷಾಂ ಸೌಂದರ್ಯಂ ದಿಗ್ನಿಗಿತ್ಯಪಿ EY 


ದೃಷ್ಟಂ ಗೌರೀಮುಖಾಂಭೋಜೇ ಸೌಂದರ್ಯಮತಿಶೋಭನಂ | 
ತತ್ಕೋಟ್ಯಂಶೋಇತಿ ನಾತ್ರೇತಿ ಸೃಷ್ಟಿರ್ವ್ಯರ್ಫೆೇತಿ ಮನ್ಯತೇ 1೩೭! 





Be . 4 ಹಾ ಇ. 











ನೆಂಬುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂಬುದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೇ 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ.” ॥೩೩॥ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಯಾ ಎಂಬ ದೇವಿಯ ಸಖಿಯು, ನಮ್ಮ ಈ 
ಗಿರಿರಾಜಪುಕ್ರಿಯಾವ ಗೌರಿಯು ಯಾವಾಗ ಪರಮೇಶ್ವರಕೊಡಕೆ ನಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ 
ಆಲಸ್ಯಹೊಂದಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ ತೊಡೆಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸುವಳೋ, ಎಂದು ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಪದೇ ಪದೇ ಹಾಡತೊಡೆಗಿದಳು. 1೩೪! 

ಎಲೌ ಅಂಬಿಕಾದೇನಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸದೇ ಪದೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ್ನ ಮೂರ್ತಿಢ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ಶಂಕರನು ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯು 
ಕ್ರಿರುವಕು. 1೩೫! 

ಸುಂದರವಾದ ಚಿನ್ನದ ಕಮಲಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿನ್ನ ಮುಖಸೌಂದರ್ಯ 
ವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನು, “ ಛೀ, ಈ ಕಮಲಗಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರ 
ವಿರಲಿ ;'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಈ ಕಮಲಗಳನ್ನು ನಿಂದೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೩೬! 

ಗೌರೀಮುಖಕಮಲದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಕೋಟ್ಯಿಂಶಕ್ಟೂ ಈ ಕಮಲಗಳ ಸೌದರ್ಯವು ಸರಿದೂಗಲಾರದು. ಗೌರಿಯ 
ಮುಂದೆ ಈ. ಕಮಲಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ ನನಗೆ ತೋಶುವುದು. . |೩೭॥ 
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ತೈಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಸಸಂಪೂರ್ಣಶರದ್ರಾಕಾಸುಧಾಕರನಿಲೋಕೆನಂ 
ನ ಚಕಾರ ಕಲಂಕೀತಿ ಮತ್ವಾ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತ್ವದಾನನಂ 1೩೮॥ 
ನ ದದರ್ಶ ಬಾಜಾ ಶಫರೀಪರಿವರ್ತನಂ । 
ತ್ವನ್ನೇತ್ರಸಂಭವಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನೀಲಿಮಾನಂ ವಿಲೋಕಯನ್‌ ॥೩೯॥ 
ಕೋಮಲಾ ನಿದ್ರುಮಲತಾ ಪದ್ಮರಾಗಪ್ರಭಾನ್ವಿತಾ । 
ನಿಂದಿತಾ ತೇನ ತೇ ಗೌರಿ ಸುಂದರಾಧರಚಿಂತನಾತ್‌ ॥೪೦॥ 
ಪ್ರಲ್ಲಂ ತಿಲಪ್ರಸೂನಂ ವಾ ತೇನ ನಾಲೋಕಿತಂ ಶಿನೇ। 
ನಾಸಾಪುಟತಟಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶಿವೇನಾದರಪೊರ್ವಕಂ IYO 


ಖಂಡನೀಲಾಲಿಮಾಲಾಫಿ ತೇನ ನಾಲೋಕಿತಾ ಶಿವೇ | 
ರುಚಿರಾನ್ರು ಚೆರಾನ್ಸ ಒತ್ತಾ ಥನ್ನಿಲ್ಲನುಪಿ ಶೋಭನಂ ॥೪೨॥ 








ಇಡಾ... ಹಾಷಾಫ್ರಾಂ ಇ... ಹಾತಾಹಾಫ್ರ: ಬಂ ತಾಂದ ಗಾ ಇ ತಾರಾ |_| ಹಹಹ ಸಾಸ —— 


ನಿನ್ನ: ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪರಸ | 
ಶ್ವರನು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಶರತ್ಸಾಲದ ರಾಕಾಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವನನ್ನೂ 
ಕಲಂಕೆಯೆಂಡೇ (ಕಲಂಕವುಳ್ಳವನೆಂದೇ) ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಷಲ 

ನಿನ್ನ ಕಪ್ಪಾದ ನೇತ್ರಕಾಂತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಆ ನೇತ್ರಸಂಬಂಧಿ 
ಯಾದ ನೀಲನರ್ಣವನ್ನೇ ಸದಾ ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನು 
ಮೀನುಗಳ ಸಂಚಾರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಥೀಲವರ್ಣವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಲೇ 
ಇಲ್ಲ. all 

ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ನಿನ್ನೆ ಸುಂದರವಾದ ಅದರ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪದ್ಮರಾಗದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೋಮಲವಾದ 
ಹವಳದ ಲತೆಯಲ್ಲಿ ತಿರಸ್ಥಾರಭಾವನೆಯುಂಟಾಯಿತು. ॥೪೦॥ 


ಎಲ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಶಿವೆಯ್ಯೈ ಪರಶಿವನು. ನಿನ್ನ ಮೂಗಿನ - 


ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೇ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಅರಳಿದ ಎಳ್ಳುಹೂವನ್ನು 
ಕಡೆಗಣ್ಣಿಂದಲೂ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ॥೪೧॥ 


ಶಿವ, ಶೋಭನವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ನ ತಲೆಯ 
ಗಂಟನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನು ಗುಂಪುಕೂಡಿಕೊಂಡು ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೮ 


೩೬೯ 
ಸುಮೇರುಗಿರಿಕೆಲ್ಪಾಕ್ಚ ಗಿರಯಸ್ತೇನ ನೇಕ್ಷಿತಾಃ । 
ತ್ವತ್ಯುಚಸ ಒರಣೇನೈ ವ ತತಾ ಕಂದರ್ಯವನಿನಿಂದಯಾ : IVa 
ಮರಂದಾನರ್ತನಾರ್ತಾಪಿ ನ ಕೃತಾ ತೇನ ಕ್ಲೆ ೈಲಜೇ । 
,ಗೆಂಭೀರನಾಭಿಸ್ಮರಣಾತ್ತ ದಾಪಿ ಗಿರಕೆನ್ಕಕೇ ॥೪೪॥ 
ನ ಹೇಮರಂಭಾನಾಂ ಸೌಂದರ್ಯವಮಪಿ ವೀಕ್ಷಿಕಂ । 
ತ್ವ ದೂರುಭಾಗಸೌಂದರ್ಯಸ ಒರಣೇನ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ॥೪೫॥ 
ನ ಕೋಶಕನದಸೌಂದರ್ಯಂ ದೃಷ್ಟಂ ತೇನ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ । 
ಪಾದಾರವಿಂದಸ್ಮರಣೇ ಮಹಾದೇವೇನ ತೇ ಮುಹುಃ ॥೪೬॥ 





ಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುವನು. ಇವು 
ಎಂದಿಗೂ ನಿನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ತಲೆಯ ಗಂಟಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೋಲಲಾರದೆಂದು 
ಉದಾಸೀನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. ॥೪೨॥ 

ಒಂದೊಂದು ಸಲ, ಅತ್ಯಂತ ಉನ್ನತವಾದ ನಿನ್ನ ಕುಚವನ್ನೂ ಅದರ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಮಹೇಶ್ವರನು, ಸುಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಔನ್ನತ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಯೂ ನೋಡದೆ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೪೩ 


ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಗಂಭೀರವಾದ ಧಮರ. ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಗಾಧವಾದ ಮಕರಂದ ಸರೋವರದ 
ಸುಳಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ॥೪೪॥ 


ಗಿರಿಜೆಯೇ! ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಬಾಳೆಯಕಂಬಗಳ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ 
ತಿರಸ್ಪರಿಸಿರುವ, ಫಿನ್ನ ತೊಡೆಗಳ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಮರಿಸುವ 
ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ, ಚಿನ್ನದ ಬಾಳೆಯಕಂಬಗಳೆಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಶ್ವಾಸವೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. 
lal 


ಪಡೇಪಡೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು /ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾದೇವನು, 
ರಕ್ತವರ್ಣದ ನೈದಿಲೆಯ ಪುಷ್ಪದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು” ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 


(ಆ 1೫ ಹೊವಿನ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ರಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
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80 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 
ನ ಕೃತಂ ತೇನ ಗಿರಿಜೇ ತಾರಾಹಾರಾವಲೋಕನಂ | 
ತ್ವದುರೋಜಾತಿರುಚಿರಹಾರಾನುಸ್ಮರಣೇ ಸತಿ an 


ಮರಂದಪಾನಾಂ ದೂರೇಣ ಸ್ಥಿತಿಮಿಚ್ಛುತಿ ಶಂಕರಃ । 
ನಿಕಾಲಾಪಾಂಶ್ಚೆ ಹುಂಕಾರಾನ್ನ ಶೃಣೋತಿ ವಿನಿಂಪತಿ HYON 


ಅಮ್ಲಾನಪುಸ್ಪಶಯ್ಯಾನಾಂ ನ ಕರೋತಿ ವಿಲೋಕನಂ | 
ನಾಸ್ವಾದಿತೋ ರಸಸ್ತೇನ ಸುಧಾಯಾಃ ಸರ್ವಥಾಂಬಿಕೇ Mr 


ಉನ್ಮತ್ತರಾಜಹಂಸಾನಾಂ ಗಮನಂ ಸ ನಿನಿಂಡತಿ । 
ವರಟಾನಾಂ ಸಗರ್ಭಾಣಾಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತ್ವತ್ಸಾವಚಾಲನಂ soll 





ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹೇಶ್ವಸನಿಗೆ 
ಆ ನೈದಿಲೆಯ ಹೂವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ತರಹ ತಿರಸ್ಥಾರಭಾವನೆಯುಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು 
ಭಾವವು.) ೬ 

ಗಿರಿಜಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಸ್ತನಗಳ ಮೇಲೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಹಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಾಗಲೆಲ್ಲಾ, ಮಹಾದೇವನು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವನು. ॥೪೭॥ 





ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ನೀಡಿತನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಆ ನಿರಹೋದ್ದೀಪಕವಾದ 
ಭ್ರಮರಗಳ ಹುಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಕೋಗಿಲೆಗಳ ಥ್ವನಿಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುವುದನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೇ, ನಿನ್ನ ಮಧುರಧ್ವನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಕೋಗಿಲೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳ ನಾದವನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. : !೪೮॥ 


ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ತಪ್ತನಾಗಿರುವ ಶಂಕರನು, ಬಾಡದೆ ಸುಕುಮಾರವಾದ 
ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದಲೇ ನಿರ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ಸಹ ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಅಂಬಿಕೆಯೇ! ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಮೃತರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಹ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಈಗ ಜೀಸರಿಕೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ॥೪೯॥ 


ಮುನೋಹರವಾದ ನಿನ್ನ ಮಂದಗಮನವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು, ಮಹೇ 
ಶ್ವರನು ಗರ್ಭಸಹಿತವಾದ, ಮದಿಸಿದ ಹೆಣ್ಣುರಾಜ ಹಂಸಗಳ ಗಮನವನ್ನು ನಿಂದಿ 
ಸುತ್ತಿರುವನ್ನ. (ಇವುಗಳ ಮಂದಗಮನಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನ ಸಿಸಿಯ ಗಮನನೆ 


ಫೆ (0 
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ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ 


೩೬೧ 
ಮಧ್ಯಂ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತೆವಾಂಬಾದ್ಯ ಸಿಂಹಮಧ್ಯವಿನಿಂದನಂ | 
ಅಣೂನಾಂ ಪರಿಮಾಣಸ್ಯ ನಿಂದಾಮಪಿ ಚಕಾರ ಸಃ ॥೫೧॥ 
ಸುಮೇರುಸಾನುಸೌಂದರ್ಯನಿಂದಕೋಪಿ ಸ ಧೂರ್ಜಟಃ | 
ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಕಟಿತಟಂ ತಿಷ್ಕತ್ಯಂಬ ತೇನ ವಿಡಂಬನಾ 1೫೨॥ 

ನೀಹಾರತಲ್ಪಮಧಿತಿಷ್ಯತಿ ಚಂದ್ರಮಾಳಿ 
ರ್ಮಾರಜ್ವರಾನಲನಿದಾಹನಿನಾಶನಾಯ । 

ತತ್ಸಂಗಮೇನ ಗಿರಿಜೇ ತದಭೂದಸಹ್ಯ 
ದಾವಾನಲಪ್ರತಿಮಮನುಪ್ರತಿಮಂ ಭವಾನಿ sa 


ಕುಂದೋಚ್ಚಯೇಷು ಶಯನಂ ನ ಚಕಾರ ಗೌರಿ 
ಮಂಡಾರಪುಸ್ಪನಿನಹೇಷ್ಟಪಿ ಕಾಲಕಾಲಃ । 


ಇನ್ನೂ ನಿಧಾನವಾಗಿರುವುದೆಂದು, ಯೋಚಿಸಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಆ ಹಂಸ 
ಗಮನದಲ್ಲಿ ಠಿಂದೆಯುಂಟಾಗಿದೆ.) 1೫೧॥ 

ಅಂಬಿಕೆಯ ನಿನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸೊಂಟವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹಾ 
ದೇವನು ಸಿಂಹದ ಸೊಂಟಭಾಗವನ್ನು ರಿಂದೆಮಾಡುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಪರಮಾಣುವನ್ನು ಸಹ ಇದು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ಸೊಂಟದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾಗಕ್ಳಿಂತಲೂ ಇನ್ನೂ ಸ್ಥೂಲನಾಗಿದೆಯೆಂದು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೫೧॥ 

ನಿನ್ನ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಕಹಿಸಶ್ಚ್ರಾದ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನಿಗೆ ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲು ಪ್ರದೇಶದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಸಹ ಥಿಂದಾಸ್ತದ 
ವಾಗಿದೆ. sll ಇ 

ಎಲೌ ಭವಾನಿಯೇ, ಚಂದ್ರಚೂಡನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು, ನಿನ್ನೆ ನಿರಹದಿಂ 
ದುಂಬಾಗಿರುವ ಮನ್ಮಥಜ್ಜರದ ದಾಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಸರ, 
ಮಂಜಿನ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಅಶ್ರಯಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಆ ಹಿಮತಲ್ಪವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿದುದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮದನಾಗ್ನಿಯು ಆ ಮಂಜಿನಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಸಹಿಸಲಾ 
ರದಷ್ಟು ಕಾಡುಗಿಚ್ಛಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಅಗ್ಲಿಜ್ವಾಲೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿತು. 91೩, 

ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶನು ಎತ್ತರವಾದ ಕುಂದಪುಷ್ಪಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯ 


ಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ರವಾಗಿರುನ ಶಯನದ 
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೪೬5 ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ದೊರೀಕರೋತಿ ನಿಧುಮಂಡಲಚಾರುಶಯ್ಯಾಂ 
ಚಂಡಾಂಶುಮಂಡಲಧಿಯಾ ಗಿರಿಜೇ ಧವಸ್ತೇ 1೫೪॥ 


ಉತ್ಕೃಂಠಯಾಪಿ ಯದಕುಂಶಿತನೀಲಕಂಠ 
ನಾಟ್ಕಾವಲೋಕನಮಶೇಷನಿಶೇಷಚಿಂತಾಂ | 

ಕುರ್ವನ್ಲಿ ರೀಂದ್ರತನಯೇ ನ ಚಕಾರ ಧೀರೋ 

ಮಾರಾರಿರದ್ಕ ತು ನಿಶೇಷತೆ ಏನ ನೂನಂ ॥೫೫॥ 


ಕರ್ಪೂರಗೌರಮಭವಲ್ದಿರಿಜೇ ಶರೀರಂ 

80 ಕಂಕೆರಸ್ಕ ರುಚಿರಂ ನ ಸುಮೇರುಚಾರು । 

ಕಾರ್ಶ್ಯಂ ಚೆ ತಾನದಧುನಾ ತನುರೇತಿ ಶಂಭೋ 

ಸ್ಸಾ ಕಿಂ ತನುರ್ನ ಭವತೀತಿ ನ ಮಾ ವದಾದ್ಯ 1೫೬॥ 


227777೫27೨ 


ಲ್ಲಾಗಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಮಲಗಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ನಿನ್ನ ನಿರಹದಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸಹ ಇದು 
ಕ್ರೂರವಾದ ಕಿರಣಮಂಡಲವುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ ಸಂಬಂಧವಾದುದೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ 
ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವನು. . (ಪ್ರಾಯಶಃ ನಿರೆಹೆತಪ್ತರಾದವರಿಗೆ ಶೀತಕಿರಣನಾದ 
ಚಂದ್ರನು ಸಹ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಉದ್ವೇಗಕರವಾದ ತೀಕ್ಷೃಕಿರಣವುಳ್ಳವನಂತೆ 
ತೋರುವನೆಂದು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಮಹಾಕವಿಗಳ ಸಂಪ್ರದಾಯ.) ॥೫೪|॥ 


ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಾಟ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಧೀರನಾದ ಮನ್ಮಹರಿಪುವುು ಈಗ ವಿಶೇಷ 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಆ ನಾಟ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ಕೆ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 11 ಮ 


ಸುವರ್ಣಪರ್ವಶವೆಸಿಸಿದ ಮೇರುವಿನಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ಹೊಂಬಜ್ಣಿ 
ವುಳ್ಳ ಶಂಕರನ ಶರೀರವು ಈಗ ವಿರಹತಾಪದಿಂದ ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವೆ. ಹೀಗೆ ಶರೀರವು ಬೆಳ್ಳಗಾಗುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನ ವಿರಹ 
ತಾಪದಿಂದ ಕೃಶವೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಹಿಂದೆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗಿದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವೋ, ಅಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯ ಬರು 


ನಂತಿಥೆ. ಶನ ಸೇಕ ಸಡ್ಯಗ್ಲೇಡ್ಲ,.  (( by eGangotri 


Leia 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೮ ತ್ಲಿಪಿಕ್ಸಿ 
ಯೇ ಕಲ್ಪಿತಾಃ ಪರಿಮಿತಾ ಅಪಿ ಲೀಲಯಾದ್ಯ 


ಲೀಲಾನಿಹಾರನಿಲಯಾಃ ಕಮಲಾಲಯಾಸ್ತೇ । 
ದೂರೀಕೈತಾಶ್ಚ ತರಸಾ ನಿನಯಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 


ಕಿಂ ಶೈಲರಾಜತನಯೇ ವದತಿ ತ್ರಿಣೇತ್ರಃ ॥೫೭॥ 
ಮಂದಾರಸುಂದರಮರಂದನಿನೋದಸಾಧ 
ಭೃಂಗಾಂಗನಾಂಗಮಪಿ ಶಂಗನಿಲೋಕನಾರ್ಹಂ | 
ಅಂಗಾರಕೆಲ್ಪಮಭವದ್ದಿರಿರಾಜಕೆನ್ಮೇ 

ಧನ್ಯೇ ತವೈವ ನಿರಹೇಣ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಕ ॥೫೮॥ 


ನಾರೀನಿಶೇಷರಚನಾಚತುರಶ್ಚಿರಂ ತೇ 

ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಶರೀರಮಗರಾಜಸುಶೇ ಮಹೇಶಃ । 
ದೂರೀಕರೋತಿ ತರಸಾ ರಚನಾಂ ಚಕೋರಃ 

ಕಾಂಚೀಮಿವ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸ್ಮೃತಚಾರುಚಂದ್ರಃ 1೫೯॥ 


ಎಲೌ ಪರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯೇ, ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ವಿಲಾಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ವಿಹಾರಭನನಗಳಾಗಿದ್ದ ಕಮಲಾಲಯ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ದೂರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 


: ಅವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಈಗ ಬಗ್ಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ದೇವಿಯೇ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ 


ನಿರಹತಾಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚೇನು ಹೇಳಲಿ! el 

ಮಾತೆಯೇ, ಸುಂದರನಾದ ಮಂದಾರ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಕರಂದವನ್ನು 
ವಿನೋದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ಸೌಧವನ್ನಾಕೋಹಣಮಾಡಿ, ಆ ದಿವ್ಯಸೌಧದಲ್ಲಿ 
ವಿನೋದದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಹೆಣ್ಣುದುಂಬಿಗಳ ಅಂಗಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಶಂಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ! ಈಗ ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಆ ಭೃಂಗಾಂಗನಾ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲಾ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಇದ್ದಿಲಿನ ಮಸಿಯಂತೆ ನೋಡಲು ಬೇಸರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ 
ದೇವಿ! ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ॥೮॥ | 

ಎಲ್‌ ಗಿರಿರಾಜನ ಪ್ರೇಮಶುತ್ರಿಯೇ, ನಾರೀಮಣಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಅತಿ ನಿಪ್ರಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ದೇಹವನ್ನು 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





೩೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ * 


ಪೂರ್ವಂ ವಿಹಾಯ ನಿಧುಮಂಡಲಮಂಡಷಾನಿ 
ಗೌರೀನಿಕೋದಮದನರ್ಥನಸಾಧನಾನಿ । 

ತಾನೀತಿ ತೇನ ಗಿರಿಜಾನಿರಹೇ ವೃಥೇತಿ 

ದೂರೀಕೈತಾನಿ ಗಿರಿಶೇನ ಗಿರೀತಕನ್ಯೇ lou 


ಯದ್ಯನ್ಮನೋಹರವರಂ ಗಿರಿಶೇನ ಸೃಷ್ಟಂ 
ತತ್ಸ ರ್ವಮದ್ಯ ಗಿರಿಜಾಗಮನಂ ವಿನಾ ಮೇ । 
ಕೃತ್ಯಂ ನ ದೃಷ್ಟಮಿತಿ ದುಷ್ಟ ತಮತ್ತೆಶಂಕಾಂ 
ೈತ್ತಾಧಿತಿಷ್ಯ ತಿ ಸನಿಷ್ಕು ಸೃಷ್ಠಿ ಸ್ಟಿಬುದ್ಧ್ಯಾ ॥೬೧॥ 


ದ್ಯಾಪಿ ಶಂಕರವಿಹಾರನಿಚಾರಲೇಶಃ 
ಕಂ ತೇ ಗಿರೀಶತನಯೇ ಕೆಮನೀಯೆಮೂರ್ತಿಕ | 


SS 


ನೆನಸಿಕೊಂಡಾಗ್ರ ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡ ಚಾತಕಪಕ್ರಿಯು 
ಒಡ್ಯಾಣವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವಂತೆ ಇತರ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರ ಶರೀರ ರಚನೆಯನ್ನೇ 
ದೂರಮಾಡಿರುವರು. ॥1೫೯॥ 

ಅಮ್ಮ ಗಿರಿಜೇ! ಹಿಂದೆ, ಶುಭ್ರಾಂಗಿಯಾದ ನಿನ್ನ ವಿನೋದಕ್ಟೋಸ್ಪರ, 
ಮದಜನಕಗಳಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರಮಂಡಲರೂನವಾದ ಮಂಟಪಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನ್ನೊ ಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಈ ಈಗ 
ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೂರಮಾಡಿ, * ಗಿರಿಜೆಯ ವಿರಹವುಂಟಾಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ ಈ 
ಮಂಟಪಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವಾದವುಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿ” ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶಿರಸ್ಫರಿಸಿ 
ರುವನು. ol 


“ನಾನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರಗಳೆಸಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಗಿರಿಜೆ ಬಾರದಿರುವಾಗ ಅವು ನನಗೆ ವೃರ್ಥವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತಿವೆ.” ಎನ್ನುತ್ತಾ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿಷ್ಠುರ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ದುಷ್ಪವಾದವುಗಳೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾ, ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದೆನಲ್ಲಾ ಎಂದುಕೊಂಡು 
ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಮುಗ್ಧನಾಗಿರುವನು. 1೬೧॥ 


ಗಿರಿರಾಜನಂದಿಸ್ಸಿ ಈಗ ನಿನಗೆ ಶಂಕರನ ವಿಹಾರವಿಚಾರದ ಲೇಶವನ್ನು 


ನಾತ್ರ ವ್ಹಾ ನ್ಸುಸ್ಸಿಳಿಸಿಕುನೆನ್ನು RR igcಜೈರಂಂಹೇೇಳ ಜೀಕಾಶ್ಗೇಸಿದೆ' ; 








NS; ta 


ತೈತೀಯಾಂತಃ ಆ ೧೮ ೭೪ 


ಕಿಂ ನಃ ಸ್ಮೃತಃ ಶ ಶ್ರನಣಮಂಗಳಪುಣ್ಯ ಕೀರ್ತಿ 
ರ್ಭಾಗ್ಯಪ್ರವಾನನಿನಿವಾರಿತಪಾತಕಾರ್ತಿಃ. ೬, ೨॥ 


ಯತ್ಪಾದುಕಾಸ್ಮರಣಮಾತ್ರಮಮಂಗಲಾಸಿ 

ದೂರೀಕರೋತಿ ಶತಧಾಪಿ ಸಹಸ್ರಧಾಸಿ | 

ಪಶ್ಚಾತ್ರ ನೋತಿ ವಿನಿಧಾನ್ಯಪಿ ಮಂಗಲಾನಿ 
ತತ್ಸಾಡುಕಾಸ್ಮರಣಮಾಶು ಶುಭಾನಹಂ ತೇ ॥೬೩॥ 


ಧನ್ಯಾಸಿ ದೇನಿ ಗಿರಿಜೇ ಗಿರಿಶಪ್ರ ಸಾವ 

ಸಂದೇಹಪಾತ್ರಮನಿ ಚಿತ್ರಮಿದಂ ತವೇದಂ | 

ಗಾತ್ರಂ ಪವಿತ್ರಮಿದಮತ್ರ ಕಥಂ ತ್ರಿಣೇತ್ರ 

ಸೇವಾಖ, ಸತ್ರವರದೀಸ್ಸಿ ತಮಸ್ತು ಶೆಸ್ತಂ ॥೬೪॥ 


೨೫7 ೫ ಟ್ಟ ಪ ದಂ ಸಂ ನಾ ಜಟ ದಬ ಎ ೃ|(ಇಒಭ್ಲ ಇ ಒೃೃೃಥ ಒಬ್ಬ ಂಉ|(ಭೃಜ್ಲ ಸದ ಒಂದ ಉ ಒ್ಪಯಲ ಎಸ ॥ ಇ. . ಎ ಜ್ತ ಬ ಜದ ನಚ ಎ ಹಾಣಖಚಾಘಣಾ ಹಾಣಾಸಾ 


ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರದಿಂದ RE ಭಕ್ತಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆನಂದ 
ವಾಗುವ ನಾಮವುಳ್ಳ ವನ್ನೂ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರುಣೃಮಯವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳವನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಡೆದು ತನ್ನ ಆರಾಧಕರಿಗೆ ಸಕಲ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟು, ಅವರ ಪಾಸಭೀಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನನೂ ಆದ ಮಹಾ 
ದೇವನ ವಿಷಯವು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೇ? ॥೬೨॥ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪಾದುಕೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಭಕ್ತರ ಅಮಂಗಲಗಳನ್ನು ನೂರು ಅಥವ ಸಾನಿರ ಅಥವ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಭಾಗಗಳನ್ನಾ ಗಿ.ಚೂರುಚೂರುಮಾಡಿಬಿಡುವನು. (ಅಂದರೆ ತನ್ನ ಪಾದುಕಾಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ, ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸಹ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಉಳಿಯದಂತೆ ಕ್ರಮಿಸುವನು. ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಹೀಗೆ ಅನರ 
ದುರಿತಗಳೆಲ್ಲಾ ತೊಲಗಿದನೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸನ್ಕಂಗಳಗಳನ್ನೆಸ 
ಗುವನು. ತಾಯಿಯೇ, ನೀನೂ ಲ’ ನಿನ್ನ ರಮಣನ ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
ಇದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳ ಯದಾಗುವುದು. ll 
ಗಿರಿಜಾಜೇವಿಯೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು! ಗಿರಿಶನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ 
ಸಂಜೀಹಭೂತವಾದ ಪಾತ್ರವೆನಿಸಿದ ಈ, ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಪವಿತ್ರತಮವೆಂಬುದೇ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಜನಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಸನಿತ್ರ ವಾದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಮಹೇಶ್ವರ ಪ್ರಸಾದ 
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೩೭೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಕಲ್ಯಾ ಣರೂಪಸುಗುಣಾರ್ಣವಮಿಂದುಮಾೌಳಿಂ 
ತೂರ್ಣಂ ವಿಲೋಕಯ ಪರಾತ್ಸ6ಮನ್ನಪೂರ್ಣೆೇ | 
ಅಭ್ಯರ್ಣಮೇತ್ಯ ವರವರ್ಣಿನಿ ನರ್ಣನೀಯಂ 
ಸಂಪೂರ್ಣಕಾನುಮಪರಾಜಿತಮೇಹಿ ಭದ್ರೇ 1೬೫ 


ಅಂಗಶ್ರಿಯಾ ಕನಳಕಚಂಸಕಕಾಂತಿಧಾರಾ ' 

ದೂರೀಕೃತಾ ತನ ತಯಾ ಫಲನುಸ್ತಿ ಕಿಂ ವೈ । 
ಸ ಅ ರಾ 
ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೇ ಸಂದೀಹೆಸ್ಕಾನವಾಗಿರುವಾಗ ಇದು ಹೇಗೆತಾನೆ ಮಹಾದೇವನ 
ಸೇವಾರೂಪವಾದ ಶ್ರೀಷ್ಕವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಲಾಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿ ಪ್ರಶಸ್ತವೆನಿಸು 
ವುದು? (ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನೆಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ” ದಿಹ ಉಪಚಯೇ ” ಎಂಬ ಢಾತುವಿನಿಂದೆ 
ಉಪಚಯ ಎಂದರೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂ ಎಂಬ ಉಪ 
ಸರ್ಗಕ್ಟೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಈ ವಿರೋಧ 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು.) * ದೇವಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದಕ್ಕೆ 
ಪೂರ್ಣ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರವಾದ ಪಾತ್ರವೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ಶರೀರವು ಸರಮುಪನಿತ್ರವೂ 
ಮತ್ತು ಮಹಾದೇವನ ಸೇವಾರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತವೂ ಆಗಿ ಪವಿತ್ರ 
ತಮವೂ ಎನಿಸಿರುವುದು ಏನು ತಾನೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ!” ವಿಂದು ಅರ್ಥವಾಗುವುದು 
ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ನಿರೋಧ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. (೬೪1 


ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೆಯೇ ಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂಪನೂ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದಂತೆ 
ಆಶ್ರಯನೂ ಆದ ಜಚಂದ್ರಮೌಲಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ದರ್ಶನಮಾಡು. 
ದೇವಿ! ನೀನು ವರವರ್ಣಿನಿಯು (ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ ಸ್ರೀ) ಪರಮೇಶ್ವರನಾದರೋ 
ಪರಾಶ್ಸರನು, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೆನಿಸಿದವನು. 


ಅಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನಿಂದ ವರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಗಿರಿಜೇ! ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ - 


ನೀನು ಈಗಲೇ ಪರಶಿವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ತಪ್ಪದೇ ಹೊಂದುನವಳಾಗು. ॥೬೫! 


ಗಿರಿಜೆಯ, ನೀನು ನಿನ್ನ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸುವರ್ಣದ ಸಂಪಿಗೆ 
ಹೂವಿನ ಕಾಂತಿಯ: ಸಮೂಹವನ್ನೇ ರ್‌ ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅದರಿಂದ 


ಹೆ ಫ್ಲಲ್ಪವ್ವೇನಿರುವೃದ್ದು? ಸೆ [ನಿಯ ತ 60 ಸಿ 1010 ಓತ ಸಸಕ್ಸಾಕ್ಸಿಯ ನ್ಸು ತಿರಸರಿ 








“kk 


W 


ತತೀಯ್ಕಾ ೦ಶಃ ಆ. “೧೮ ೭೭ 


ಯದ್ಯದ್ಯಶಂಕರನಿಹಾರವರಾನುಕೂಲಾ 


ನ ಸ್ಯಾತ್ತದಾ'ಗಿರಿಸುತೇ ನಿಫಲಾ ನಂ ಸಾ ॥೬೬॥ 


ರಾಕಾಸುಧಾಕರನುನೋಹರಬಿಂಬಮುಂಬ 

ತೆನ್ನಂದನಂ ವದನಮದ್ಯ ಕರೋತಿ ತೇ ವೈ । 

ಕಂ ತೇನ ವಾ ಫಲಮನುಕ್ನಣನಿಂದುಮಾಳಿ  : 
ಲೀಲಾವಿನೋದನುಧುರಸ್ಮಿತನರ್ಜಿತೆಂ ಚೇತ್‌ ॥೬೭॥ 


ನೀಲೋತ್ಸ ಲಾಮಲನಿಶಾಲದಲಶ್ರಿ ಯೂಫಿ 

ದೂರೇ ಗತಂ ತನ ನಿರೋಚನಧಾಮಧಾರಾಂ 
ವೃಷ್ಟೇತ್ಯವೃಷ್ಟ ಫರಿಪಾಕನಿಜಿಂತನೇನ 

ತದೌರಿ ಶಂಕರವಿನೋದಮುದೇ. ಕದಾ ಸ್ಕಾತ್‌ ॥೬೮॥ 


ಸಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ದೇಹವು ಈಗ ಶಂಕರನ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವೃರ್ಥವೇ ಅಲ್ಲವೇ! (ಶಂಕರನ ವಿಹಾರಕೃನುಕೂಲ 
ವಾಗದ ಈ ನಿನ್ನ ದಿವೃದೇಹವು ಕೇವಲ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ ಭಾವವು) ॥೬೬/' | 


ಅಂಬಿಕೇ! ಈ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ 'ಮುಖಕಮಲವು ಅಮೃತಕಿರಣನಾದ 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಬಿಂಬವನ್ನೇ' ನಗಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವುದು. - 
ಇಂತಹ ಮುಖಕಮಲವು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ಲೀಲಾನಿನೋದಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿ, ಮಧುರವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗದೇ ಹೋದರೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನನಿದ್ದೀತು? ॥೬೭! 
ಸ ಗೌರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳ ಧಾರಾಕಾರವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಿರ್ಮಲವೂ ವಿಶಾಲವೂ ಆದ ಕನ್ನೈದಿಲೇ ದಳಗಳ ಕಾಂತಿಯೂ ಸಹ 
ತಿರಸ್ಕೃತವಾಗಿ ಬಹುಬೂರ ಹೋಯಿತು ಎಂದು ನಿನ್ನ ಅದೃಷ್ಟದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


Korat ಸುತ್ತಿರುವೆನು. ಇಂತಹ ಮನೋಹರವಾದ ನೇತ್ರವು ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರೀತಿ 


ಪೂರ್ವಕವಾದ ನಿನೋಡಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಪಾತ್ರವಾಗುವುದೋ ನಾ ಕಾಣೆನು. ॥೬೮॥ 
೧-0. Janga 
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೩೭೮ 'ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆೇ 


ನೀಲಾಚಲಾಲಿಕುಲಕಾಂತಿನಿಶೇಷಪೂರಂ 

ದೂರೀಕರೋತಿ ಚಿಕುರಪ್ರಚುರಪ್ರಭಾ ತೇ | 

ಏಸಾ ಶ್ರಿರೋಚನನಿಲೋಚನಗೋಚರಾ ಚೇ 

ದೌರಿ ಪ್ರನೋದಜನನೀ ಜನನಿ ಸ್ವತಃ ಸ್ಯಾತ್‌ In 


ಧೀರೇ ಸುಮೇರುಶಿಖರಾತಿಮನೋಹರಶ್ರೀಃ 

ದೂರಂ ಪ್ರಯಾತಿ ವಿಪುಲಂ ಕುಚವಮಂಡಲಂ ಶೇ। 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಡೇತದಧುನಾ ಗಿರಿಜೇ ಗಿರೀಶ 

ದೃಷ್ಟಂ ಪ್ರಳೃಷ್ಟಮತಿಪುಸ್ಟಿನುಸೇತೃಹೃಷ್ಟಂ ॥೭೦॥ 


ರೋಮಾನಲಿಸ್ರ್ರಿವಲಿಸಂನಲಿತಾ ತೆನೋತಿ 
ಕಾಮಧ್ಯಜಶ್ರಿಯಮಿಯಂ ಗಿರಿಜೇ ಪಿಧೇಹಿ | 

ಏಷಾ ಸ್ಮೃತಾಸಿ ಮದನಜ್ವರಭೂರಿಧಾರಾಂ 

ಸಂಪಾದಯಿಷ್ಯತಿ ಹರಾಯೆ ಚಿರಾಯ ಧಾರಾಂ 1೭೧ 


ವ ನಾನಾನಾ ಬಾರ ಗಾಜಾ ಎಂಟು ಂ ಅಚಾರ ನನಾ 


ನೀಲಸರ್ವತ ಮತ್ತು ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿ ಇವುಗಳ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾಂತಿ 
ನಿಶೇಷವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಈ ನಿನ್ನ ಮುಂಗುರುಳಿನ ಕಾಂತಿಯು ತಿರಸೃರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಜಗಜ್ಜನನಿಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ್ನ ಮುಂಗುರುಳಿನ ಪ್ರಭೆಯು ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ 
ಮಹೇಶನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾದಕ್ಕೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಡೇವನಿಗೆ ಆನಂದ 
_ ವುಂಟಾಗುವುದು. ಇದೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದಲೆಯ ಕೂದಲಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿ. ॥೬೯॥ 








ಸುಮೇರುಪರ್ವತದ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾದ ಕಾಂತಿಯು, ನಿನ್ನ 
ವಿಸ್ತಾರವೂ ಉನ್ನತವೂ ಅದ ಸ್ತನಮಂಡಲವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ದೂರ 
ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಕುಚಮಂಡಲವನ್ನು 
ಈಗ ಮಹೇಶನು ನೋಡಿದರೆ, ಇದು. ಉತ್ಕೃ ಷ್ಟವೆನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ಪುಸ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸುವುದು. 1೬೦॥ 


w 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ತ್ರಿನಲಿಗಳಿಂಡ ಕೂಡಿದ ಈ ನಿನ್ನ ಕೋಮಪಂಕ್ಕೆಗಳು 
ಮನ್ಕಥನ ಧ್ವಜವಾದ ಕಪ್ಪಾದ ಮ್ಲಾನಿನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಪ್ಲಕ್ಷಾಶಸ್ಥಡಿಸುತ್ತಿರುವುವು: 
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ತೃತೀಯಾಂಶ। ಆ. ೧೮ ಪ್ಲಿ೭೯ 


ತ್ವತ್ಸಾದಪದ್ಮಮತಿಸುಂದರವಿದ್ರುಮಾದಿ 
ಮುದ್ರಾದ್ರವನಶ್ರಿಯಮಿದಂ ನ ತಿರಸ್ಕರೋತಿ 
ತುಚ್ಛೆಸ್ಕ ತಸ್ಯನ ತಿರಸ್ಕ್ರ್ರಿಯಯಾ ಫಲಂ ಸ್ಕಾ 


ದಿತ್ಕಂಬ ಶಂಕರಹರಾರಿನುನೋಹರಂ ತೇ? 1೭೨॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣದೋಹದಮದಾಂಧಮಕಾಲಕಾಂತಾ 
ಮತ್ತೇಭದಾರಗಮನಾನಿ ತಿರಸ್ಕರೋತಿ | 
ತ್ವತ್ಪಾವಪದ್ಮಚಲನಂ ನವಚಂದ್ರಮಾಳಿ 
ಲೀಲಾರಸಾಸ್ಪದಮಿದಂ ನ ಮುದಂ ತನೋತಿ ॥೭೩॥ 


ಅಂಬಾಧುನಾ ಫನನಿದಂ ಜಫನಂ ತವೇದಂ 


ನೂನಂ ನದೀಷು ಪುಲಿನಂ ಪ್ರಕಟೀಕೆಕೋತಿ | 


ಇದನ್ನು ಕಾಣದಂತೆ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಮರೆಮಾಚುವವಳಾಗು. ಈ ರೋಮರಾಜ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರಥಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಮನ್ಮಹಥಜ್ವರನು 
ಸಂತತವಾಗಿ ಉಂಟಾದೀತು. ॥೭೧! ` 
ಅಂಬ್ಕ ಈ ನಿನ್ನ ಸಾದಕಮಲದ ಸೌಂದರ್ಯವು ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ 
ಹವಳವೇ ಮುಂತಾದ ಮುದ್ರೆಗಳ ದ್ರವರೂಸವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಸುರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ತುಜ್ಛವಾದ ಆ ವಿದ್ರುಮಾದಿಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಪರಿಸುವುದರಿಂದ ಕ್ರೀಷ್ಕವಾದ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಕಮಲಕ್ಕೆ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು, ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಂಗಳ 
ಪ್ರದನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದು. ॥:.೨॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗರ್ಭದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮದೆಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ 
ಹಂಸಸ್ರ್ರೀಯರುಗಳ (ಹೆಣ್ಣು ಹಂಸಗಳ) ಮತ್ತು ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳ ಮಂದಗಮನ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಈ ಮಂದಗಮನವು ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ 
ಮೇಲುನಡಗೆಯು ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ತಿರೋಭೂಸಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಲೀಲಾರಸಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಾರದೇ : ॥೭೩॥ 
ಅಂಬ ಈ ನಿನ್ನ ಫುನವಾದ ಜಫನಪ್ರದೇಶವು ಈಗ ನದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಮರಳುದಿಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಫಾದ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 
ಳ್‌ ಉನ್ನ ತವಾದ ಇಫೆನಪ್ರಜೀಶ 
ವಾಗಿರುವ ಈ ನಿನ್ನ ಒಡ್ಯಾಣಕ್ಕೆ (ಡಾಬಿಗೆ) ನಿನ್ನ ಉನ್ನ ಶು 
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ಶ್ರ 


ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಉತ್ತಪ್ತಕಾಂಚನವಿಶೇಷಿತಕಾಂಚಿಕಾಕಂ 
$0 ಜಾತೆಮಸ್ಯ ಕಿಮಿಯಂ ನತು ರಕ್ಷಣಾಯ zn 


ಆನರ್ತವೃತ್ತಿರಪಿ ಯಾ ಸರಿತಾಂ ಸದಾ ಸಾ 
ತ್ನನ್ನಾಭಿದೇಶಸುಷುಮಾಶ್ರವಣೇನೆ ಲಜ್ಜಾ | 

ಕ೦ ನಾಂಬುವುಜ್ಜ ನನಿಲೀನಕುಲಾಕುಲಾನಾಂ 

'ಹಾಫಿಂ ಪ್ರವೃದ್ಧ ಸಕಲಾನನಲೋಕನೇನ !೭೫॥ 


$೦ ಗೌರೀ ವಿಷಮೇಕ್ಷಣಂ ಕ್ಷಣಮಪಿ ಜ್ಞಾತ್ತೈವ ನಾಯಾತಿ ಮಾಂ 
ಯೆದ್ದಾ ಸಾತಿನಿಶಾಲಫಾಲವಿಪುಲಜ್ಜಾ ಲಾನಲವ್ಯಾಕುಲಂ | 

ಯದ್ವಾ ಸನ್ನಿಹಿತತ್ರಿ ಶೂಲಮಥವಾ ಮಾಂ ಕಾಲಕೊಭಾಶನಂ 

ಗೌರಂ ಮಾಮುರುದರ್ಪೆಸರ್ಪನಲಯಂ ಪಂಚಾಸ್ತ್ರಸಂಹಾರಕೆಂ 1೭೬1 





ಗಾ 








ವನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲು ಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವ ಈ ಕಾಂಚೆಯು ಏಕೆ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತೋ ಕಾಣೆನು. ಗಗ 


ನದಿಗಳ ನೀರಿನ ಹನಿಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ನಾಭಿಮಂಡಲದ ಸುಕುಮಾರವಾದ 
ಸುಳಿಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರಿನಲ್ಲೇ 
ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾ ತಮಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಹಾನಿಯನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು ಕೋಡ 
ಛಾರಜಿಂಬ ನೆಸದಿಂದಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಒಳಗೇ ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವುವು. (ಶ್ರೇಷ್ಮವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದವರಿಗೆ ಏನಾದರೂ ಅವಮಾನವುಂಟಬಾದರೆ ಅವರು ಒಳಗೇ ಪರಿತಪಿಸುವಂತೆ 
ಈ ನೀರಿನ ಸುಳಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕ್ಫಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಸುಕುಮಾರವಾದ ನಾಭಿನುಂಡಲದ ಸುಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಒಳಗೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವುವೆಂದು ಭಾನ.) 1೭೫॥ 


ಗೌರಿಯು “ ನನ್ನನ್ನು ಇವನು. ವಿರೂಪಾಕ್ಷನು (ಅಂದರೆ ವಿರೂಪನೆಂದ? - 


ಭಾವ) ಎಂದು ತಿಳಿದು ಏನಾದರೂ ಇನ್ನೂ ಬರುತ್ತಿಲವೋ, ಅಥವಾ ವಿಶಾಲ 


ವಾದ ಹೆಣೆಯುಳ್ಳವನು, ಯಾವಾಗಲೂ ಇವನ ಫಾಲನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾದ. 
ಜ್ಞಾಲೆಯೇ: ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ನನಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಡೆ ಈ ' 


ಮಹಾತ್ಮನು: ಕಾಲಕೂಟನಿಸನಕನ್ನೇ ಭಕಣೆಮಾಡಿದವನು ಇವನ್ನ ಸಹವಾಸೆ ಸವು 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೮ ತ್ಲಿಲೆದಿ 
ಸಮಾ ದೃಷ್ಟಿಸ್ತಸ್ಕಾಃ ಕುಟಿಲಚಟುಲಾಲೋಲನಲವಾ 

ಭವಿತ್ರೀ ಫಾಲಾಗ್ಮಿಂ ನಿಷಮುಪಿ ಸತೂಲಂ ಹರತಿ 80 | 

ನ ಸಂವ್ಕಾಲಂ ಬಾಲಾ ಮದನಶರಮಾಲಾತಿನಿಮಲಾ 


ನಿಶಾಲಾಂ ಲೀಲಾಂ ವಾ *ಮಿತಿ ನ ಮುದಾ ಪಶ್ಯತಿ ಮುಹುಃ ॥೭೭॥ 


ಅಂಜಾ ಶಂಬರವೈರಿವೈರಿರುಜಿರವ್ಯಾಹಾರಸಾರಾದರಾ 
ಧೀರಾಷ್ಯಸ್ತ್ರವಿಕಾರಸಾರಸರಸಾಸಾರಾನುಹಾಕೈರಲಂ 

ಸಾ ರೇಜೇ ನಿಕಲಂಕೆಸುಂದರಶರದ್ರಾಕಾನಿಶಾಸಾಯಕಾ | . 
ಲೋಕಾಲೋಕನಶೋಕನಾಶಕವರಂ ಸಸ್ಮಾರ ಹಾರಂ ಚಿರಂ ॥೭೮॥ 


ಕಷ್ಟ. ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನೇ ಈ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಹಿಡಿದಿರುವನು. ಶುಭ್ರವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವನಾದರೂ ದೊಡ್ಡ ಸರ್ನನನ್ನೇ 
ಕಂಕಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು. ಸಾಲದ್ದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಜಗತ್ತನ್ನೂ ಸಂತೋಷಯುಕ್ತ . 
ವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಂಚಬಾಣನಾದ ಮನ್ಮಥನನ್ನೇ ಈ ತಿವನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿರುವನು, ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಗಿರಿಜೆಯು ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಅಂಜುತ್ತಿರಬಹುದು, ಎಂದು ಮಹಾದೇವನು ನಿನ್ನಗಲುವಿಕೆಯಿಂದ ತನ್ನೆ 
ಅರುವ ದೋಷಗಳನ್ನೇ ಊಹಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೬ 


ಹಿಂದೆ ನಿಪ್ಪಕ್ಷಪಾತದೃ ಪ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದೇವಿಯು ಈಗ ಕುಲ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಚಂಚಲವಾದ ತನ್ನ ನೇತ್ರವ್ಯಾಹ್ತಿಯಿಂದ ಹೀಗೇ 
ನಾದರೂ ಉದಾಸೀನಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೇ? ಬಾಣಪರಂಪಕೆಯಂತೆ ಬಹು ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ದೇಹಕಾಂಶಿಯುಳ್ಳ ಈ ಬಾಲಿಕೆಯು ಮದಯುಕ್ತಳಾಗಿ ನನ್ನ ಫಾಲಾಗ್ದಿ 
ಯನ್ನೂ, ನಿಷವನ್ಸೂ ತ್ರಿಕೂಲನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕಂಕಣಸ್ಥಾನೀಯವಾಗಿರುವ 
ಸರ್ಪವನ್ನೂ ಸಹ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ತಜಿಯಲಾರಳೇ ಏನು? ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ತನ್ನ -ನಿಶಾಲವಾದ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಾ ನಿತಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸೇರುತ್ತಿಲ್ಲ ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೭೭! 


ಹೀಗೆ ವಿಜಯಾಸಖಿಯು, ಶಂಬರಾಸುರನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮನ್ಮಥನ 
ಶತ್ರುವೆನಿಸಿ ತನ್ನ ರಮಣನಾದ ಮಹಾದೇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವೂ 


ರಸಭರಿತವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಲು, ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ 
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ಲೀಲಾಕಲ್ಪಿತಕಲ್ಸ ಭೊರುಹನರಾಷಾರಾಂತರಾಲಸ್ಟುರ 
ದ್ರತ್ನಾಕಾರಸುಮೇರುಧೀರರುಚಿರಾಕಾರಪ್ರಕಾರಾಕರೇ | 

ಧೀರೇ ಮಾರಶರಾತಿಸುಂದರಸರಸ್ತೀರೇ ನಿಹಾರೇ ಚಿರಂ 

ವಾಕಂ ವಾರಮಲಂ ನಿಹಾರಮಕೆರಂ ಗೌರಿ ಸ್ಮರಾರೇಃ ಪರಂ ॥೩೯॥ 





MS 3೫೨ -ಾರಾರಾಾಾಾ್‌ 


ಲಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಧೀರಳಾದ ಅಂಬಿಕೆಯು, ತನ್ನ ಪತಿಯ ಸಾರವತ್ತಾದ ತ್ರಿಶೂಲವೇ 
ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿರೂಪನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ರಸಾಭಿಸಿವೇಶವುಳ್ಳನಳಾಗಿ ಅವನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ಸೈದಿ ಸುಖಾನುಭವ 
ಹೊಂದಲು, ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬೆಳದ ಸುಗಂಧ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು, ಯಾವ ಕಲಂಕವೂ ಇಲ್ಲದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಶೋರ್ಪಡಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, 
'ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನೂ ತೆನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ತನ್ನ ಪತಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದೇ ಪದೇ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದಳು. ॥£೮॥ 


\ 


ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿಹರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪುರ 
ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಅನೇಕ ಶ್ರೇಷ್ಠಜಾತಿಯ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸುಂದರವಾದ ಸರೋವರವನ್ನು ಸಹ ರಚಿಸಿರುವನು. ಆ 
ಸರೋವರದ ಸುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ರತ್ನಮಯವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳೂ ಸುಮೇರುಪರ್ವತ 
ದಂತೆ ಉಕ್ಸೃತೆವೂ ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಕಾರಗಳೂ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಅಲ್ಲದೇ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳಾದ ಕಮಲ, ಅಶೋಕ, ಮಾವಿನ ಹೂ, ನನಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಮತ್ತು ಕನ್ರ್ಟೈದಿಲೇ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪರಿಮಳ ಪುಷ್ಪಗಳು ಸುಂದರವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಈರೀತಿ ನಿನ್ನಗಲುನಿಕೆಯಿಂದ ಕಾತರನಾಗಿ ಉದ್ವಿಗ್ನನಾ 
ಗಿರುವ ಮನ್ಮಥನ ಶತ್ರುವಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವುದಳ್ಟೋಸ್ಟರ 
ನಾನು ಪದೇ ಸದೇ ಪ್ರಭುವು ವಿಹರಿಸಲೆಂದು ಅನನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಅನೇಕ ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನು. ಆದರೂ ಆ `ಸರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ೯1 
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4 ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 


ನ ತ್ನ 
ಸೌಂದರ್ಯಾಮರವಾಹಿನೀ ತರಲಿಮಾಭೂಮಾ ಭವಾನೀತಿ ಯಾ 
ಪ್ರೇಮಾ ಸೋಮಕಲಾವತಂಸಮಹಿಮಾ ಸ್ನೇಮಾ ಸುಸಂವರ್ಧತಾಂ | 
ತಸ್ಕೈನ ಪ್ರಥಿಮಾ ತಥ್ಸೈವ ಲಘಿಮಾ ತಸ್ಯಾಸ್ತ್ವಯಂ ದ್ರಾಫಿಮಾ 
ತಸ್ಕ್ಯಾಯಂ ಮಹಿಮಾ ತಥಾ ಮಧುರಿಮಾ ಸೋಮಾನ್ಸಿತಂ ತೇಜಸಃ॥೮೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಕೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ನಾರ್ಥೆೇ 
ನಿಜಯಾ ಗೌರೀ ಸಂವಾದೇ ಶಿವಮುನೋಭಿಪ್ರಾಯವರ್ಣನಂ 
ನಾನು ಅಷ್ಟದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


— ರ ಕಾರಾ ಸಹಾರಾ ತಾತಾ. ಹಾ ್ಲ್ಬಾ ಇರಾ. 
"ತಾರಾ. ಹಾಗ ಜಗ ಸಾಚಾ ಚಾ ಜಾ 





ದೇವಿ, ಭವಾನಿಯು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವನದಿಯಾದ ಗಂಗೆಗೆ ಸಮಾ 
ನಳು. ಅಂದರೆ ನಿಸ್ಪಲ್ಮಷವೂ ಪನಿತ್ರವೂ ಅಗಾಧವೂ ಅಪಾರವೂ ಆದ ಸೌಂದರ್ಯ 
ವುಳ್ಳವಳು. ಚಂಚಲಸ್ವಭಾನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಆಶ್ರಯಳು. ಚಂದ್ರ ಚೂಡನಾದೆ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯೂ ಪ್ರೇಮವೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಿ. 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಲಘಿಮಾ (ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ತನಗಿಂತ ಕಡಿಮೆ ಎಂಬ ಭಾವವೂ) ಮತ್ತು ತಾನೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
(ದ್ರಾಫಥಿಮಾ) ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪ್ರಭಾವವೂ, ಅಲ್ಲದೆ ಮನೋಹರನಾದ ಆ 
ಮಹಾದೇವನ ಮಾಧುರೃಗುಣಗಳೂ, ಮತ್ತು ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸುಗಳೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸಲಿ. ॥೮೦॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗದ 
' ನಿಜಯಾ ಮತ್ತು ಗೌರೀ ಇವರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ್ರುಮುಗಿದುದು. 
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ಇ 





| ಶ್ರೀಃ | | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ 
ತೃತೀಯಾಂಶೇ 
ಪೂರ್ವಾರ್ಧೇ 
ಏಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
———— 
| ವ್ಯಾಸ ಉನಾಚ | 


ಇತಿ ತಾಂ ನಿಜಯಾವಾಣೀಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಾಣೀಮಿವ ಸ್ಥಿತಾಂ । 
ಶುಶ್ರಾವ ಶ್ರವಣಾನಂದಧಾರಾಮಿನ ಮನೋಹರಾಂ 1೧॥ 


. ತತಃ ಪರಂ ದುಶೂಲಾನಿ ಸೃಷ್ಟೇನ ಗಿರಿಶೇನ ಸಾ। 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾನಿ ನಿಲೋಕ್ಕಾಂಬಾ ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬಾನನಾ ಬಜೌ ॥೨॥ 


ಪರಿಧಾಯ ತತೋ ಧೀರಾ ವಸನಾನಿ ಸವಾಸನಂ | 
ಶನೈರ್ನಿಲೋಕ್ಯ್ಕ ನಸನಂ ಕಮನೀಯತರಂ ಶಿವಾ Hah 





ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಈ ರೀತಿ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸರಸ್ವತಿಯ ಮಾತುಗಳಂತೆಯೇ ಢಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಶ್ರವಣಾನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ವಿಜಯಾಸಖಿಯ 
> ಮಾತುಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ"ಗಿರಿಜೆಯೆ ಸಂಶೋಷಭರಿತಳಾದಳು. ॥೧॥ 

ಅನಂತರ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ಸುಂದರವೂ, ವರ್ತುಲವೂ ಆದ ಮುಖದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂಬಿಕೆಯು, ಮಹೇಶ್ವರನು ತನಗೋಸ್ಫರ ರಚಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಚ್ಚಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಭಳಾದಳು. |೨| 
| ಆಮೇಲೆ ಧೀರಳಾದ ದೇವಿಯು ಆ ಮನೋಹರವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮಂದಹ್ಹಾಸ್ಪದ್ಧಿಂದ್ರ ನ್ಟೋಡ್ತುತ್ತ್ವಾ ಅಲ ಸಾರ್ಷನ ನಡಿ ಕೊಂಡಳ...(&॥| 





ಕ 


ಮ § ೨" 
ರಾನಾ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ 


ಕ್ಲಿಲ೫ 
ಧನ್ಮಿಲ್ಲಸ್ಕ ಪರಿಷ್ಠಾರಂ ಸೀಮಂತಸಾ ಪಿ ಸಾ ನಖ್ಛೆ $ | 
ಚಕಾರ ಗೌರೀ ತ್ವರಯಾ ರತಾ ಜಾ | 1೪॥ 
ತತಃ ಪರಂ ನಿಚಿತ್ರೇಷು ರತ್ನಪಾತ್ರೇಷು ಕೋಟಿಕಃ | 
ಪೆಕ್ಟಾನ್ನಾನಿ ನಿಧಾಯಾಂಬಾ ಬುಭುಜೇ ಸಸುತಾ ಸತೀ ೫॥ 
ತತಸ್ತಾಂಬೂಲಮಾದಾಯ ಜಯಯೊ ವಿಜಯಾಯ ಚ | 
ದತ್ತಂ ಭವಾನೀ ರುರುಚೇ ಜಿರಮಾನಂವವಾಹಿನೀ ॥೬॥ 
ಹರೋಸಹಾರಶೇಷಾನ್ನಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಶೈಲಜಾ | 
ಗಣೇಭ್ಯಸ್ತೇ ಗಣಾಧೀಶಾಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪುಷ್ಟಾಃ ಪರಸ್ಪರಂ ॥೭॥ 


ದೇನಮಂದುಭಯೋ ನೇದುಸ್ತೂರ್ಯಧ ಎನಿವಿಜೃಂಭಿತಾಃ । 
ಶಂಖದುಂದುಭಿನಿರ್ಫೋಸೈರ್ವ್ಶಾಪ್ತಂ ಶಂಕೆರಮಂದಿರಂ lc 











ಅನಂತರ `ಗೌರೀದೇನಿಯು ರತ್ನಮಯವಾದ ಅಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು, 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಲೆಯ ಗಂಡನ ಪರಿಷ್ಠಾರವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬೈತಲೆಯ ತಿದ್ದುವಿಕೆ 
ಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 1॥ 

_ ಆಮೇಲೆ ಅಂಬಿಕೆಯು ಚಿತ್ರ ನಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ ರತ್ಕ ಮಯವಾದೆ 
ಪಾತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷವಾದ ಅನ್ನಗಳನ್ನು ಬಡಿಸಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯೊಡನೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭೋಜನಮಾಡಿದಳು. ॥॥ 

ಅನಂತರ ಜಯಾ ಎಂಬ ಸಖಿಯು ವಿಜಯವಾಗಲಿ ಎದು ಕೊಟ್ಟ 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನು: ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಭನಾನಿಯು ಬಹಳಕಾಲ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. lial 
ಆಮೇಲೆ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಪರಮೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಉಳಿದ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಳು. ಆ ಗಣಾಧ್ಯಕ್ಷ ರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಸರಸ್ಸರ ಆ ಅನ್ನ ಕೇಷವನ್ನು ಊಟಮಾಡಿ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿ ದೃಢಕಾಯ 
ರಾದರು. |೬| 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಡೀವದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳು ತೂರ್ಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಬೆರತು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಢ_ ಎಸಿಗೈೆದನು. 3 ಶಂಕರನ ಮಂದಿರನೆಲ್ಲವೂ ಶಂಖ ಮತ್ತು ದುಂದುಭಿ 


ಬಿಜೆ (1 
ಈ ವಾದ್ಯಗಳ ಇ ಶಸೋಸದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ! [gl 
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ಶಿನರಹಸ್ಯೆೇ 


ಸಲೆ ಶ್ರ 
ಅಪೂರ್ವಂ ದುಂದುಭಿಧ್ವಾನಂ ಧ್ಯಾನಾರೂಢೋಪಿ ಶಂಕರಃ । 
ದಿನ್ಯಾಭರಣಸಂಕೀರ್ಣಸ್ಫುಕರ್ಣಪುಟೈ! ಪೌ IFN 


ತತಃ ಕೋಯಮಸೂರ್ವೋತ್ರ ದುಂದುಭಿಧೃನಿರಿತೃಪಿ । 
ಮೃಡಸ ಂಡಿಂ ಸಮಾಹೂಯ ಬಾಢಮೂಚೇ ನಚಸ್ತದಾ | 1೧೦॥ 
pe 


ಘೋಯೆಂ ಡಿಂಡೀರವಸ್ತಂಡೇ ಮಂಡನಂ ಕರ್ಣಮಂಡಲೇ । 
ಗೌರೀ ಪ್ರಾಯಃ ಸಮಾಯಾತಿ ನ ವಾ ತತ್ತ್ವಂ ಏಿಚಾರೆಯೆ ॥೧೧॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ತಂಡೀ ನತ್ವಾ ಮೃಡಂ ತತಃ । 
ವಿಮಾನರತ್ನಮಾರುಹ್ಯ ಸ ಯಯೌ ತ್ವರಯಾ ದ್ವಿಜಾಃ 1೧೨॥ 


ತದ್ವಿಮಾನಂ ತದಾ ಗೌರೀ ದೂರಾಲ್ಲೋಚನಗೋಚರಂ | 
ಚಕಾರ ತರಸಾ ಧೀರಾ ಕಿಮೇತದಿತಿ ವಿಸ್ಮಿತಾ MeN 


ನ ಗ ಲಾರಾ, 
ಕೋ ಸ ಸಾವಾಸ ಖೂರಲ್‌ 


ಶಂಕರನು ತಾನು ಢ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿದ್ದರೂ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ಕ್ರಿರುವ ದುಂಡುಭಿಧ್ವನಿಯನ್ನು, ದಿನ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃ ತವಾಗಿರುವ ತನ್ನ 
ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿದನು. 1೯1 | 

ಆಗ ಮೈಡಮೂರ್ತಿಯೆಸಿಸಿದ ಶಿವನು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಈ ದುಂದುಭಿ 
ಧ್ವನಿಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡುಬರುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ತಂಡಿಯನ್ನು 
ಕರೆದು, ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ॥೧೦॥ 

“ ಎಲೆ ತಂಡಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಕುಹರವನ್ನು ಇಂಪುಗೊಳಿಸು 
ತಿರುವ ಡಿಂಡಿಮವಾದೃದ ಧ್ವನಿ ಯಾವುದಿರಬಹುದು? ಪ್ರಾಯಶಃ ಗೌರಿಯೇನಾ 
ದರೂ ಬರುಕ್ತಿರುವಳೇನೋ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೂಡಲೇ ವಿಚಾರಿಸು'' ಎಂದು 
ಶಿವನು ತಂಡಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೧೧॥ 

ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ  ಆಜ್ಞಸ್ತನಾದ ತಂಡಿಯ್ಯು ವಿನಯದಿಂದ 
ಮೃಡನಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನೇೋರಿ 

ಜಾಗ್ರತೆ ವಿಚಾರಿಸಲು ಹೊರಟನು. ॥೧೨॥ 

ಆಗ. ಗೌರಿಯು ದೂರದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾದ ಈ 

ವಿಮಾನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಧೀರಳಾದ ಅವಳು; ಇದೇನು? ಇದು ಯಾರ ವಿಮಾನ 
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et 


ತೀಯಾಂಶಃ ಆ, ೧೯ ಫ್ಲಿಲಕಿ 
ಅತ್ಯದ್ಭುತಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಂಜಾ ತದ್ವಿಮಾನಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸಾದರಂ ಹಾರಮಿತ್ಕೇನ ಹೃಷ್ಟಾ ಪುಷ್ಪಾ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಧೀಃ Novi 
ತತಃ ಕುಮಾರಮಾಹೂಯ ಕಸ್ಕೇದಂ ಪುಷ್ಪಕಂ ಶಿಶೋ | 
ಇದಂ ಹಾರಮುದಾರಂ 90 ತರಸಾ ತದ್ದಿಜಾರಯ 


1೧೫॥ 
ತತಃ ಕುಮಾರಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹಾ ಹಾರಂ ಧ್ವಜನಿನರ್ಜಿತಂ 1 
ನ ಹಾರಂ ಹರಸ ಸಂಬಂಧೀತ್ಯುವಾಚ ನಚನಂ ಚ ಸಃ ॥೧೬॥ 
ತತೋ ಬಹಿರ್ಗತಃ ಸೃಂವಸ್ತದ್ವಿ ಚಾರಾಯೆ ಸಾವರಂ | 
ತತಃ ಸತ್ವ ರಮೇವಾತ್ರ ಸ ತಂಡಿಃ ಸಮುಪಾಗತೆಃ ೧೭! 


ನ ಚ ಗಾಟ್‌ ಚಚ ಚಚಖ 022 2 7; ಚಚ 2 ಚಹಾ ಸಚ ಎ. ಬ 0.0. 3 PS 
—_ 





ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ಅತಿ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ಆ ತೆಂಡಿಯ ವಿಮಾನವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅಂಬಿಕೆಯ್ಕು ಆದರಪೂರ್ರಕವಾಗಿ ಇದು. ನಿಜವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ವಿಮಾನವೇ ಎಂದು ಉತ್ತಮಭಾವನೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ ತುಪ್ಪ 
ಳಾದಳು. ೧೪1 


ಅನಂತರ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕರಿದು ಮಗು! ಈ ಪುಷ್ಪಕನಿಮಾನವು 
ಯಾರದ್ದು? ಇದೇನಾದರೂ ಉದಾರಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ವಿಮಾನವೇ ಆಗಿರುವುದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ವಿಚಾರಿಸು? ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಳು. ॥೧೫॥ 


ಆಗ ಕುಮಾರನು ಆ ನಿಮಾನನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದು ಈಶ್ವರನ ಧ್ವಜ 
ಚಿಹ್ನಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನ ವಿಮಾನವಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಬೇಕಿ ಯಾರ ವಿಮಾನವೋ ಆಗಿರುವುದು, ಎಂದು ಗಿರಿಜೆಗೆ 


ಹೇಳಿದನು. ॥೧೬॥ 
ಹೀಗೆ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸ್ಕಿ ಹೊರೆ ರಗಜಿ ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ಕೇನೆಂದು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಹೋದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಇ 
ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಆ ತಂಡಿಯೂ ಸಾಸರ್‌ ಮು ಕುಮಾರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 


ಬಂದನು. [೧೩ 
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ಶಿ (ಶಿವರಹಸ್ಮೇೇ 
ಸ ನತ್ವಾ ದಂಡವದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುಮಾರಂ ನತಕಂಧರಃ । 
ನಿಲಂಜೋ ನಾಂಬಿಕಾಕಾಂತ ಹಿತಾಯೇತ್ಯ ಬ್ರನೀನ್ಮುಹುಃ ॥೧೮॥ 


ತತಃ ಕುಮಾರಸ್ತೃರಯಾ ಗೌರೀಚರಣಪಂಕಜಂ । 

ನತ್ವಾ ಚಲಾಚಲಸುತೇ ತ್ವರಯೇತ್ಕಬ್ರವೀನ್ಮುದಾ ೧೯॥ 
ಅಯಂ ತೆಂಡೀ ಪ್ರಚಂಜೋಸಾವುದ್ದಂಡಗಣಪಾಶ್ರಯಃ । 
ತದ್ದೋರ್ಪಂಡಬಲೇನೈನ ಶ್ರಾಂತಂ ಭೂಮಂಡಲಂ ಪುರಾ ॥೨೦॥ 


ತ್ವರಯಾ ಪ್ರೇಷಿತಃ ಸೋಸಿ ಶೆಂಕರೇಣ ಸಮಾಗೆತಃ । 
ಅತಃ ಪರಮವಸ್ಥಾನಮತ್ರಾಸ್ಯನುಚಿತಂ ಶಿವೇ ॥೨೧॥ 


ನಿಮಾನಂ ರತ್ನಸನ್ನದ್ಧ ದಂತವ ತದ್ಧಿ ಮನೋಹರಂ । 
ತನಾರೋಹಣಮಾತ್ರೇಣಾಸಾ ಸ್ವಾನಂದೋ ವ ದ್ಧಿ ಿಮೇಸ್ಯ ತಿ 199 





ಆಗ ಆ ತಂಡಿಯು ಕುಮಾರನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, 
ತಲೆ ಬಗ್ಗಿಸಿ ವಿನಯದಿಂದ, ಕುಮಾರ! -ಇನ್ನು ತಡಮಾಡುವುದು ಅಂಬಿಕಾರಮಣ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಮದರಿಂದ 
ಅಂಬಿಕೆಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಡುವುದು ಉಚಿತ ಎಂದನು. ॥೧೮॥ 

ಹಾಗೆಂದ ತಂಡಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಜಾಗ್ರತೆ 
ತಾಯಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗೌರಿಯ ಜಾಲೆ ಚ 
ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ ತ್ವರೆಮಾಡು? ಎಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನುಡಿದನು. ೧೯! 

ಅಮ್ಮ! ಈ ತಂಡಿಯು ತುಂಬಾ ಪ್ರಚಂಡನು. ಉದ್ದಂಡರೆಫಿಸಿದ ಶಿವಗಣ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯು. ಈ ತಂಡಿಯ ದಂಡರೂಪವಾದ ಬಾಹುಬಲದಿಂದಲೇ 
ಹಿಂದೆ ಈ ಭೂಮಂಡಲವೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿಹೋಯಿತು. lool 

ಪರಮೇಶ ರನಿಂದ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಇವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವನು. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ವುದು ಅನುಚಿತ. sll 

ದೇವಿಯೇ, ನಾನಾ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಸನ್ನದ್ದವಾಗಿರುವ ವಿಮಾನವು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ್ಲಿವಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಹತ್ತಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ವ್ಯ ವಿಮಾನಕ್ಕೆ ಆನಂದವು ಅಭಿವ ತದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ॥೨೨॥ 
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es a ಉಡಿ || | 


4 i 
ತೃತೀಯಾಂ ಶಃ ಆ. ೧೯ ತಿಲಕ 


ಣ್ತತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಮಾನರಚನಾಂ ಶಿವಾ। 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಸಜಯಾ ತಯಾ ವಿಜಯಯಾ ಸಹ ॥೨೩॥ 


ತದಾರುಹ್ಯ ತತೋ ಗೌರೀ ವಿಮಾನಮತಿಶೋಭನಂ | 
ನಾಹ್ಕಾಂಗನಾರ್ಬುದಯುತಾ ಗಾನಂ ಶುಶ್ರಾನ ತತ್ಕೃತಂ 1೨೪: 


ತತಃ ಕುಮಾಶೇ ಚಲತಿ ತೇನ ತೇನ ಗಣೈಃ ಸಹ | 
ಡುಂದುಭಿಧ್ವನಿಸಂಪೂರ್ಣಂ ಪುನಃ ಶಂಕರಮಂದಿರಂ ॥೨೫॥ 


ಪರಾರ್ಥಯೋಜನಾಯಾನಮೇ ಯಾನೇ ಸಿ ತ್ವಾ ಗಿರೀಂದ್ರಜಾ । 
ಪುನರ್ನಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಾ ನ್ಯಾಪನ್ನಾರ್ತಿವಿನಾಶಿನೀ "9೬ 


ವಿಷು ;ಲ್ಲತಾಸೆಮಾನಾನಿ ನೇತ್ರಾಣೃತು ತೆ ತ್ರಮಾನ್ಯಪಿ 
ಅಪರಾಣಿ ದವನರ್ಕಾಂಜಾ ಗಣಹೆಸ್ಮಸಿ ತಾನಿ ಸಾ ॥೨೭॥ 


ಕಾ ಚರ ಮಾ ನಾ ರ್‌ ಬಾರಾ ನಾನಾ ೪ ಮಾರ್‌ ಮಾನ ಮಾದ ಅ ನನಾ ದೆ ಮಾ 


ಈರೀತಿಯಾದ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದರಂತೆಯೇ, ಸಿದ್ದವಾಗಿದ್ದ ವಿಮಾನ 
ರಚನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಾ ಮತ್ತು ವಿಜಯಾ ಎಂಬ 
ಇಬ್ಬರು ಸಖಿಯರೊಡನೆ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು, ll 

ಆ ಶ್ರೀಶ ನಿಮಾನವನ್ನೇರಿ, ಕೋಟ್ರಂತರ ನಾಟ್ಯಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ 
ಪರಿವ್ಲತಳಾಗಿ, ಆ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡಿದ ಮಧುರವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥೨೪॥ 

ಅನಂತರ ಕುಮಾರಸ್ತಾಮಿಯು ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಮುಂದೆ ಸಂಚರಿಸ 
ತ್ಕಿರಲು, ಆಗ ಅನೇಕ 'ದುಂದುಭಿಧ್ವಥಿಯುಂಬಾಗಿ ಅದರಿಂದ ಆ ಶಿವ ಮಂದಿರ 
ವೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಯಿತು. ॥೨೫॥ 

ದುಃಖಿತರಾದ ಜನರ ಪೀಡೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಗಿರಿಜೆಯು ಪರಾರ್ಥ 
ಯೋಜನ -ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪುನಃ ವಿಸ್ಮಯ 
ಹೊಂದಿದಳು. ೨೬! 

ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ ಅನೇಕ ಬೆತ ತಗಳ ಗಣಗಳು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಅಂಬಿಕೆಯು ಅದನ್ನೂ ನೋಡಿದಳು. ೨೭! 
೦-೦. Jangamwadi Math Collection. Digitized by 6೦೩೧0011 





ಬಭೂನ ಕುಸುಮಾಸಾರೋ ಮಂದಮಾರುತೆಸಂಯುತಃ । 
ಸುಗಂಧಪುಸ್ಪರಜಸಾಮಾಸಾರೋನಿ ತತಃ ಪರಂ 1೨೮॥ 


ಸಾ ಪುಷ್ಪ ಮಂಡಪಚ್ಛಾ ್ಸಿಯಾಪ್ರಚ್ಛೈ ನ್ನೇ ಪುಷ್ಪ 
ತೇ 


ರರಾಜ ಗೌರೀ ರಾಜೀವರಾಜಿರಾಜಿನಿರಾಜಿ ॥೨೯॥ 


ಪ್ರಸ್ಸಪ್ರಾಸಾದಶೃಂಗಾಣಿ ಪಶ್ಯಂತೀ ಸಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ನಾಟ್ಯಾಂಗನಾನತಸದಾ ಮಂದಂ ಮಂದಂ ಯಯೌ ಶಿವಾ ॥೩೦॥ 


ಮಂದಮಾರುತಪೋತೇನ ಕೇತೆಕೀಸಂಯುತೇನ ಸಾ 
ಸೇವಿತಾ ಸಾ ಸುತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಸ್ಮೇರಾಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ £0 


ಹಾಗಾಗ ಇರಾ ಇಫ್‌ ದಕ ರಾಜಾ ಜಾ ಭಾಇ ಇ. ಹಂಸ, 


ದೇವಿಯು ಸಂಚಾರಮಾಡುವಾಗ, ಪುಷ್ಪ ಗಳ ಸಾರಭೂತವಾದ ಪರಾಗಗ 
ಳೆಲ್ಲವೂ ಮಂದಮಾರುತದೊಡನೆ ಯುಕ್ತವಾಗಿ, ಸುಗಂಧಪೂರಿತವಾದ ಪುಷ್ಕಗ 
ಮಕರಂದ ವೃಷ್ಟಿಯಂತೆ ಮೈಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದವು. 1೨೮! 


"ಜೀವಿಯು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪುಷ್ಪ ಕನಿಮಾನವು ಪುಪ್ಪಮಂಡಸಗಳ ಸಮೂಹದ 
ನೆರಳಿನಿಂದ ನಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಮಂಟನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಮಲಪಂಕ್ತಿ 
ಗಳು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂತಹ ಸುಸ್ಪಕವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. sell 


ಹೀಗೆ ಪುಪ್ಪಿಮಯವಾದ ಪ್ರಾಸಾದಗಳ ಶಿಖರಗಳನ್ನು ಪದೇಪದೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಶಿವೆಯ್ಕು ನಾಟ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಧರ್ವಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ' ನಮಸ್ಸರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. ೩೦ 


ಕೇದಗೀ (ತಾಳೇ) ಪ್ರೆಷ್ಟದ ಸೌಗಂಧ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಪುಂದಮಾರುತನಿಂದ 
ಸೇವೆ ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಪಡೀ ಪದೇ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತವಾದ 
ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕುಮಾರರನ್ನು (ಗಣಪತಿ ಮತ್ತು ನಿಣ್ನುಖ) ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಳು. ಜಂ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ರ್ಕಿ 
ಉತ್ಸುಲ್ಲಕಮಲಾಕ್ರಾಂತಸರಾಂಸಿ ವಿಪುಲಾನಿ ಸಾ| 
ರತ್ನ ಸೋಸಾನಕೆಲ್ಲೋಲಸಂಕುಲಾನಿ ವದರ್ಶ ಸಾ " Hal 


ತತ್ರಾಪೂರ್ವಮರಾಲಾನಾಂ ನರಬಾನಾಂ ಚ ಕೋಟಿಯ | 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಹೃ ಷ್ಟಾ ಪುಷ್ಪಾಂಗಾ ಶಿಸಿನಿಷ್ಟಹಿ ಪ್ರಿಯಾ ಪರಂ. ॥೩೩॥ 


ಶುಕಾನ್ಸಿಕಾನ್ಪಳೋರಾಂತ್ಚ ಭ)ಮರಾನಹಿ ಕೋಚಿಶಃ । 
ಸುಸ್ವರಾಸ್ಟುಸ್ಪಮೂಲಾಸು ನಿಬಿಡಾಸು ಮನೋಹರಾನ್‌ TEC 


ರುದ್ರನೀಣಾ ಸಹಸ್ರಾ ೆ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾ ಪ್ರತಿಮಂಡಪೇ । 
ಸ್ವ ತಃ ಸ್ವನಯುತಾನೆ ನೈಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಯೆಯಾ HQ 


ಸುಧಾಪ್ರಪಾಸು ನಿಶ್ರಾಂತಾ ಪತ್ಯಂತೀ ಪುಷ್ಪಮಂದಿರಂ । 
ಪದೇ ಪಡದೇ ಪ್ರಕೃ ಷಾ ನಿ ಫಲಾನ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಸಾ ಯೆಯಾ ॥೩೬॥ 


ಪಾನ ಜಂ ಭಜಂಚ 
ದಾ ಘುಘನ ಖಹಾಖಫ ಸ ಭಾ ಘನ ಸಾವ ದ. 


ಪ್ರಯಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರತ್ತಮಯವಾದ ಸೋಪಾನ ಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಡೊಡ್ಡ ಸರೊ!ವರಗಳನ್ನು 
ಗಿರಿಜೆಯು ಅಕೃಪಕೃದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಳು. ॥9.6॥ 





ಆ ಕಮಲ ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೂರಕ್ತವಾದ ರಾಜಹಂಸಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಹಂಸಗಳ ಗುಂಪನ್ಮೂ ನೋಡಿ, ಪುಷ್ಚವಾದ ಅವಯವವುಳ್ಳವಳಾಗ್ಯಿ 
ಕಿರಣರೂಪಿಯಾಗಿ ಹರಡುವ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಲಿಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯು ತುಂಬಾ 
ಸಂಶೋಸಷಹೊಂದಿದಳು. ೩೩ 

ದೇವಿಯು ಸಾಂದ್ರವಾದ ಪುಷ್ಪಸಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಸ್ವರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗಿಳಿ, 
ಕೋಗಿಲೆ, ಚಕೋರ ಮತ್ತು ಮಂಬಿಗಳ್ಳು ಇವು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ರುಪ್ತದನ್ನು ನೋಡಿದಳು. |೩೪॥ 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂಟಪನದಲ್ಲಿಯೂ ತಾನಾಗಿಯೇ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಸಾವಿರಾರು ರುದ್ರವೀಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಜೆಯು ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಹೊಂದಿದಳು. 1೩011 | 

ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಾಗ ಮಧ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಮೃತದ ಅರವಟ್ಟಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಂದಿರಗಳನ್ನು (ಹೂವಿಫಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದ ಮನೆ 
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ಕ್ಷಿತಿ ಶ್ರೀತಿನರಹಸ್ಯೇ 
ತಬಿತ್ಕೋಟಕುಟೀರಾಣಿ ದದರ್ಶ ಗಿರಿಜಾ ತತಃ | 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃಷ್ಠಾ ಚೆ ನೊತನಾಂ ॥೭॥ 


ತಾಂ ತದ್ವಿಲೋಕನಾನಂದಧಾರಾಂ ಮುಂಡೆಗತಿಂ ಶಿವಾಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತುಷ್ಟಾವ ತುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತದಾ ಗಣಗಣೋ ಮುದಾ  ॥೩೮॥ 


ಜಯಾಂಬ ಜಯೆ ಶರ್ವಾಣಿ ಜಯುಗೌರಿ ಶಿನಪ್ರಿಯೇ | 
ಜಯಾನ್ನ ಪೂರ್ಣೇ ವಿನುಲೇ ಕಾಲಕಾಲಪ್ರಿಯೇ*ನಘೇ EG 


ಅ ವಂ ರಾಜಾ ಟಿ ೫8 17 22 8 & ಜಾ ಜಬ 


ಗಳನ್ನು) ದರ್ಶನಮಾಡುತ್ತಾ, ಉತ್ತಮವಾದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಭಕ್ಸಿಸುತ್ತಾ ಮುಂಜಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 1೩೬॥ 


ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಗುಡಿಸಲುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿ ' 


ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಗಿರಿಜೆಯು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಮುಂಡೆ ಮುಂಡೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಳು. !೩೭॥ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವಾಗ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವ ಸರೋವರ, 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಮನೆಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಸವನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಗಣ ಸಮೂಹವು ತಾವೂ ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುತ್ತಾ ಆ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋಶ್ರಮಾಡಿತು. 1೩೮1 


“ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಎಲೌ ಶರ್ನಾಣಿಯೇ (ಶಿವನ 


ಅರ್ಧಾಂಗಿ) ನೀನು ಶುಭ್ರವಾದ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳು, ಅಲ್ಲದೇ ಶಿವನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು. ನಿನಗೆ ನಿಜಯನಾಗಲಿ. ಎಲಾ ಅನ್ನ ಪೂರ್ಣೇ, ಪರಿಶುದ್ಧಳೂ, 


ಪಾಸರಹಿತಳೂ ಆದ ನೀನು ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಪರಶಿವನ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಿರುನೆ. 
ದೇವಿ ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ॥೩೯॥ 
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ಜಯ ಶೈಲಸುತೇ ದೇವಿ ಅಮಲಾಮಲಲೋಚನೇ | 


ಜಯಾಮರಾಂಗನಾರಾಧ್ಟೇ ಜಯ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಶಾಂಭವಿ ॥೪೦॥ 


ಜಯ ಮಂಗಲಸರ್ವಾಂಗೇ ಮಂಗಲೇ ಸರ್ವಮಂಗಲೇ | 
ಜಯ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾರ್ಧಾಂಗಿ ತುಂಗಸಿಂಹಾಸನಾಶ್ರಯೇ ॥೪೧॥ 


ಜಯ ಭಕ್ತಜನಾನಂದಪ್ರವಾನನಿಯತವ್ರತೇ 
ಜಯ ದುರ್ಗೇ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಜಯ ತ್ರಿಸುರಭೈರನಿ Iwo 


ಜಯ ವಾಗೀಶ್ವರಿ ಪ್ರಜ್ಞೇ ಮಂಗಲೇ ಗೌರಿ ಚಂಡಿಕೇ । 
ಚಿತ್ರಘಂಟೀ ಜಯಾನಂಗವಿಜಯಧ್ವಜಮಾಲಿಕೇ TEEN 


i ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ದೇನಿಯೇ, ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ದೇವತಾಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 

' ಪೂಜಿಸುವರು. ಹೇ ಶಂಭುವಿನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಜಯಶಾಲಿಸಿಯಾಗು. 
01 | 

ಎಲೌ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೇ, ಮಂಗಳೆಸ್ವರೂಸಳಾದ ನಿನ್ನ ಅಂಗಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಮಂಗಳಕರಗಳೇ ಆಗಿರುವುವು. ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಪರಮೇ 
ಶ್ವರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯು. ಎತ್ತರವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿಕಿರುವ ತಾಯೆ, 
ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ೪೧! 

ತೆನ್ನ ಭಕ್ತಜನರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಡಾ ಬದ್ಧ 
ಕಂಕಣಳಾಗಿರುವವಳೇ, ನೀನೇ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ವಿಶಾಲವಾದ 
ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳು ಎನ್ನುವರು. ಎಲೌ ತ್ರಿಪುರಭೈರವೀದೇವಿ, ನಿನಗೆ ಜಯ 
ವಾಗಲಿ. ॥೪೨॥ 

ಎಲೌ ಪ್ರಾಜ್ಞಳೇ, ವಾಕ್ಫುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಸ್ವಾಮಿನಿಯು, ಸರ್ವಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪಣಿಯಾದ ನಿನ ನ್ಮ ಗೌರೀ ಚಂಡಿಕೆ ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. ಚಿತ್ರ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ತಾಯೇ) ನೀನು ಮನ್ಮಥನ ವಿಜಯ 
ಸೂಚಕವಾದ ಧ್ವಜದಲ್ಲಿ ಹಾರದಂಕಿರುವೆ. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಜಯಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನಿಗೆ ನೀನೇ ಧ್ವಜಪ್ರಾಯಳು. ಮತ್ತು ಹಾರದಂತೆ ಮನೋಹರಳು. ದಬೇನೀ, 
ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ೪೩ ಕ 
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ನ್‌್‌ ಕಾನಾ ಹಾ. ಕಾರಾ ತಡ... 








೩೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೇ 


ಜಯಶ್ರೀವಿಲಸದ್ದ್‌ರಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಿ ನನೋ ನಮಃ | 
ಮಸ್ತೇ ಸಂಕಬಾಗೌರಿ ಶೀತಲಾಗೌರಿ ತೇ ನನುಃ HY 


RL 


ಬಂದೀದೇನಿ ನಮುಸ್ತುಭ್ಯಂ ಲಲಿತೇ ವಿಶ್ವ ಬಾಹುಕೇ | 
ಛಂದಲಾಂಬ ನಮಸು ಭ್ಯೆಂ ನಮಸ್ತೆ 4 ಭ್ರನು ನಿರಾಂಬಿಕೇ 1೪೫॥ 


ಜ್ಞಾನಪ್ರಸೂನಾಂಬ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ಶಿನಕಾಮಸುಂದರಿ । 
ನನೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತೃರುಣಾಚಲೇಕಶ್ವರಿ 
ನನೋ ಮಹಾಗೌರಿ ನನೋ ನಮಸ್ತೇ ॥೪೬॥ 


ನಮೋ ನಮಃ ಫೆಲ್ಪಲತಾಪ್ತ ಸೂನ 
ಮಾಲಾಸೆಮಾಕ್ರಾಂತಪವಾರನಿಂಣೇ 

ವಂದೇ ಸ್ವಭಕ್ತೇಪ್ಸಿತಡಾನಲೋಲೇ ವ 

ನಿಲಾಸಶೀಲೇ ಗಿರಿಜೇ ನಮಸ್ತೇ 19೭ 








ಜಯಲಕ್ಷಿ $ಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ! ಸಿದ್ಧೇಕ್ವರಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನೇ ಸಂಕಟಹರಳಾದೆ ಗೌರಿಯು. ನಿನ್ನನ್ನೇ 
ತೀತಲಾಗೌರಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಅಂತೆಹ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥೪೪॥ 


ಎಲೌ ಲಲಿತಾಂಬಿಕೇ! ಬಂದೀದೇನಿಯೂ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ತನ್ನ ಬಾಹು 
ಗಳಂಶೆ ಪರಿಗಣಿಸಿರುವಳೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ನೀನೇ ಫಂದಲಾಂಚೆಯು. 
ವಲೌ ಭ್ರಮರಾಂಬಿಕೆಯೇ, ಇದೋ ಸಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರ ಮಾಡುವೆನು. ill 


ಜ್ಞಾನಪ್ರಸೂನಾಂಬ (ಜ್ಞಾನದಾಶ್ರೀ) ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಲ. ದೇವಿಯೇ, 

ಸಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ದೇವಿ! ಶಿವಕಾಮಸುಂದರಿಯೆಸಿಸಿಡ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸು 

ವೆನು. ಎಲೌ ಅರುಣಾಚಲವೆಂಬ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಒಡೆಯಳಾದ ಮಹಾಗೌರಿಯೆ ! 
ನಿನಗೆ ಅನಂತವಾದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥೪೬॥ 


ಕಲ್ಪಲತೆಗಳ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಸಿರುವ ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಪಾಡಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ನೀನಿರೆ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ. ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಜೀ 
ವರಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು, 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ರ್ನ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತ್ವಚ್ಹರಣಾರವಿಂದಮರಂದ - 
ಧಾರಾಪ್ರಸಕೋಸ್ತು ಮೂರ್ಥ್ಸಿ । 

ಅಸ್ಮಾಕಮೀಶಾನದಯಾ ಯಥಾ ಸ್ಯಾತ್ತಥಾ 

ನಿಧೇಯಂ ಗಮನೋತ್ತರಂ ವಾ ॥೪೮॥ 


ನ ಸ್ವಾಪರಾಧೇನ ಕೃತೋ ನಿಲಂಬಃ 

ತನುಂಬ ಸಂವೇದಯ ಶಂಕರಾಯ | 

ಕೃತಾಸರಾಧಾನಪಿ ಬಾಲಪುತ್ರಾನಂಜಾ 

ನಸಾಶುಪ್ಯತಿ ಸರ್ವಥಾಪಿ NYT 


 ಅಸ್ಮಾಕಮನ್ಯಚ್ಛರಣಂ ಕಿಮುಸ್ತಿ 
ವಿಹಾಯ ತಾವಚ್ಚರಣಂ ತವಾಂಬ 
ಶಿವಸ್ಯ ವಾ ತಾನದುಮೇ ತತೋಇಸ್ಮಾ 
ನವಾವನಂ ಭಕ್ತ ಜನಸ್ಯ ಕಾರ್ಯೆಂ 1೫೦॥ . 


ಎಲೌ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ರಸಿಕಳಾದ ಗಿರಿಜಾಂಬಿಕೆಯೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. ೭! 

ತಾಯೇ, ನಿನ್ನ ಪಾಡಕಮಲಗಳ ಮಕರಂದಢಾರೆಗಳು ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ 
ಪ್ರಸರಿಸಲಿ, ಡೇವಿ ಈ ಪ್ರಯಾಣ: ಮುಗಿದನಂತರ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಈಶ್ವರನ 
ದಯೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹಿಸು: ॥೪೮1॥ 

ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಈರೀತಿ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಲಂಬನಾಗಲು ಈ ಗಣಗಳ 
ಅಪರಾಧವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ದಯವಿಟ್ಟು ಶಂಕರನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡು. ಹುಡುಗರೂ, 
ಮಕ್ತಳೂ ಒಂದುವೇಳೆ ತಪ್ಪ್ಪಮಾಡಿದರೂ ತಾಯಿಯಾದನಳು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಜವೇ ಅಲ್ಲವೇ. ೪೯1 

ಜೆ ಅಂಬ, ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮಗೆ ಜೀರೇ ಗತಿಯೆಲ್ಲಿ ಬಂತು. 

ಮತ್ತು ಶಿವನ ಪಾದಗಳೇ ನಮಗೆ ರಕ್ಷಕವಾಗುವುವು. ಎಲ್‌ ಉಮಾದೇವಿ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಪಾದಸೇವೆಯೇ ನಮಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಗತಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪಾದಸೇವಕರಾದ ಪರಶಿವ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸದಾ ಕಾಪಾಡು 


ತಾಯೇ! sol 
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ರಾರಾ ್ಲ__್ಲ್ರ—™ UB ೧ ೧.೧ ಜು ಕಡಾಫಾ ೬ ಹಾ ತಭಾತಾಗತ, 





art ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಸ್ಮಾಕಮಪ್ಯಂತಕವೈರಿಧೀರ 

ದ್ವಾರಾಶ್ರಯಾಣಾಂ ನ ಭೆಯಂ ಕುತೋಪಿ | 

ದಯಾ ವಿಧೇಯಾ ಖಲು ಕಾವದಂಬ 
ತ್ವತ್ಪಾದಸದ್ಮಾರ್ಚಕತತ್ಸರಾಣಾಂ (೫೧॥ 


ವಿಹಾರಕಾಲೇಷು ಕದಾಜಿದಂಬ 

ಸಾಂಬಾಯ ತಾನದ್ದಿನಿನೇಷನೀಯಾಃ 

ವಯಂ ಯಥಾ ಸಾಧು ಸುಖಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಃ 

ಶಿವಪ್ರಸಾದೇನ ಭವತ್ಸ್ರಸಾದಾತ್‌ IMS 


ಸಾ ತ್ವಂ ಶಿನಾರ್ಧಾಂಗಮುಮೇ ದಯಾ ಚೇ 

ದಸ್ಮಾಸು ತಾನತ್ತವ ತಾವತಾಫಿ | 

ನ ದುಃಖಲೇಶೋಆಸಿ ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೇ 

ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತಾನ್ಳುರು ಸರ್ವದಾ ನಃ ೫೩1 


ದೇವಿಯೇ, ಯಮನನ್ನೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಧೀರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದ್ವಾರ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ (ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ) ಯಾವಾಗಲೂ ನಿಂತು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಮಗೆ 
ಭಯನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು! ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯ್ಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲೇ ನಿರತರಾದ ಈ ನಿನ್ನ ದಾಸರ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ದಯೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಉಂಬಾಗಲಿ. 11 





ಅಂಬ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ ನೀನು ವಿನೋದದಿಂದ ನಿಹಾರಮಾಡುವಾಗ್ಯ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ " ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರಸಾದ 
ದಿಂದಲೂ ಸಕು ಶಿವಗಣಗಳೆಲ್ಲಾ ಸುಖವನ ಓನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರಿಗೆ ಯಾವ 
ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ' ವೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ದಯವಿಟ್ಟು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 
॥೫.೨| 


ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಶಿನನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯು. ಎಲೌ ಉಮೆಯೇ, ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ದಯೆಯುಂಟಾದರೆ ನಮಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವುಂಟಾಗಲಾರದು. 


ಎಲೌ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತಳೇ, ಜನನಿಯ್ಲೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತರನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು. 1೫೩! 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


ತಾ: SEED BD BS ಡಾ ತಾ: ಮಾವರ ಸಆಹಾಡ್ರಾ... nr — 


೩೯೬ 
ನಿಜ್ಞಾಪನೇಯಂ ಹೃದಿ ಸಾನಧಾನ 

ಮಾನಂದದಾನಪ್ರವಣೇ ತವಾಸ್ತು | 
ವಿತಾನವದಸ್ಮಾಕೆಮುಮಾಸಹಾಯ 

ಸಹಾಯತಾಮೇತಿ ನ ಸಂಶಯೋಕ್ರ 1೫೪/ 


ಏನಂ ಸಾ ಗಣನಾಯಕೋಕ್ತೆವಚನಾನ್ಯುಚ್ಚೆಃ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಸಾ 
ಭೂಯಸ್ತದ್ವಚನಾನಿ ಶೆಂಕರನಡೋಸೇತಾನ್ಯನಂತಾನ್ಯಪಿ | 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಮತಿಪ್ರಕೃಷ್ಣಹೃದಯಾ ಮತ್ತಾ ಪುನಃ ಶಂಕರ 
ಧ್ಯಾನಾನಂದರಸಪ್ರಭೂತನಿಲಸದ್ರೋಮಾಂಚಕಾಂತಾ ಶಿವಾ ॥೫೫॥ 


ತತ್ರಾದೂರಮಹೇಶ್ವರಾತಿರುಚಿರಾರಾಗೋರುಸಿಂಹಾಸನಾ 
ನಂತಾಶ್ರಾಂತಸುಕಾಂತಿಸಂತತಿಸಮಾಕ್ರಾಂತಾ ನಿತಾಂತಂ ಶಿವಾ | 
ರೇಜೇ ರಾಜತಶೈಲತುಂಗತಿಖರಾಕಾಶೋರುರತ್ನಾಸನೇ 
ಷ್ವಾಸೀನಾಸ್ಯನುನೇಲನಿಂದುಶಕೆಲಾಲಂಕಾರಕಾಂತಾ ಬಭೌ ॥೫೬/ 


ತವ ಆ ಈ ಮಾದ ನಟಕ ಸಹಾ ವಾ ಬಾದಿ 000 0 ರಾರ ಬಾವಾ ಬನ. 7ಂ100005ರರಾಾಖಾರಾರಾರ7 ಮೀನಾ ಅ ಅಂದಾ ಆಆ 


ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಳಾದ ದೇವಿಯೇ 
ಈ ನಮ್ಮ ನಿಜ್ಞಾಸನೆಯು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿರಲಿ. ನಮಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರನೇ ನಮಗೆ ಗಿರಿಜಾ 
ರಮಣನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಕಾಯವಾದರೆಸಾಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಪರಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರ ಹಪೊಂಡೀ ಜೀಕು.” vl 
ಹೀಗೆ ಆ ಗಣಕ್ರೀಷ್ಕರು ಗಬ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಆ ವಿಜ್ಞಾಸನೆಗಳನ್ನು 
ಲಾಲಿಸಿ ಆ ಗಿರಿಜಾಂಬಿಕೆಯು, ಪದೇ ನದೇ ಆ ಶಂಕರನ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾಗಿರುವ 
| ಆ ಅನಂತವಾದ ಪದಗಳನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದಳು. ಪುನಃ 
ಅತ್ಯುತ್ಸೃ ಷ್ಟವಾ ದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು ಆ ಶಂಕರನನ್ನೇ ಢ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಅದರ ಅಿನಂದದಿಂದುಂಟಾದ ಅಪಾರವಾದ ರಸಾನುಭವವನ್ನ ನುಭವಿಸುವವಳಾಗಿ 
ಕೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನೋಹರಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. [nl 
ದೇವಿಯು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಂಬಂ 
ಧನಾದ, a ಕೂಡಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಿಂಹಾಸನನಿದ್ದಿ ತು. 
ಆ ಸಿಂಹಾಸನವು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಸೀಲ ಶ್ರೀಓನರಹಸ್ತೆೇ 
ದೂರಾದಂಬರಶೇಖರಾಂತರವಿಮಾನಾರೂಢಗೌರೀಸ್ಫುರ 
ದ್ಬೇರಾಷಾರತಓಲ್ಲತಾತಿಸುಷುಮಾಪೂರಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾದರಾತ್‌ | 

ಸಾ ಗೌರೀ ಸಮುಪಾಗತೇತಿ ಸ ಮುಹುಃ ಪಶ್ಶನ್ಪುನಃ ಶಂಕರಃ 
ಶಂಕಾಕೋಕೆನಿವರ್ಜಿತಃ ಸ್ಮರಹರಃ ಸಸ್ಮಾರ ಪೂರ್ವಾಂ ದಶಾಂ IB 
ಅದ್ಯಾಯಾಸ್ಯತಿ ಶೈಲಜಾ ಕ್ಷಣರುಚಿವ್ರಾತಪ್ರತಾಪಂ ಮುಹು 
ರ್ದೂರೀಕೃತ್ಯ ಶನೈರತಃ ಸರಮಿಯಂ ಪ್ರೇನಮ್ಮಾ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಮಾಂ। 
ಆರ್ತಿಂ ಸಾ ಪರಿಹೃತ್ಯ ಕೃತ್ಯಶತಮಪ್ಕಾಶಾಸ್ಯಮಾಶಾಸ್ಯತಾಂ 

ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪೂರಯಿತುಂ ಸಮರ್ಥಹೃದಯಾಯಾ ಸಾ ದಯಾಸಾಗರಃ8॥೫೮॥ 





ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ದೇವಿಯೂ ಆ ಕಾಂತಿಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಜತೆನರ್ವತದ ಶಿಖರ 
ದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ರತ್ನಾಸನನೊಂದು ರಚಿಸಲ್ಪಬ್ಟಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ದಿವ್ಯಪೀಠದ 
ಪಕ್ಸವಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. sel 


ದೂರದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮೇಲೆ ನಿಮಾನಾರೂಢಳಾಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಗೌರಿಯ ಶೇಜಸ್ಸು ಅನೇಕ ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿಗಳಂತೆ ಸುಕುಮಾರವಾದ 
ಕಾಂತಿಪ್ರನಾಹವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಶಂಕರನು ಓಹೋ, 
ಗೌರಿಯು ಬಂದಳು” ಎಂದು ಪದೇ ಹದೇ ಆ ದಿಕ್ಟನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಅನಂತರ ಗೌರಿಯ ಆಗಮನವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 


ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ಶಿವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು (ಗಿರಿಜೆಯು , 


ಇದ್ದಾಗ ತಾನು ಯಾವರೀತಿ ಇದ್ದೆ ನೆಂಬುದನ್ನು) ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೫೩॥ 


" ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಈಗ ಬರುವಳು. ತನ ಜ್ನ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಗಳಿಂದ 
ಮಿಂಚಿನ ಪ್ರತಾಪವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಜಯಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿ 
ನಿರಹದುಃಖನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಳು. ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸುವಳು. ಇಗೊ ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಅಂಬಿಕೆಯು ಬಂದೇಬಿಟ್ಟಳು : ಎಂದು 
ದಯಾಸಾಗರನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥೫೮॥ | 
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—————— ಲಾ 





ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ 


ನಗಣ ತೆ 
ಗೌರೀಜಾರುನಿಹಾರಸಾಗರಲಸೆ ಸತ್ಯಲ್ಲೋಲಮಾಲಾಕುಲೋ 


ಲ್ಲಿ «ಲಾಶಲ್ಪಿ ತದಿವ [ವಿಗ್ರಹಂಜುತಃ ಪುಸ್ಬೊ (ಚ ಯೇಷ್ವ ಸ್ಯ ೫0 


ಪ್ರಾಸಾದೇಷ್ಟಫಿ ಪುಷ್ಪ ಆಜಾ ಪುಷ್ಬೋಲ್ಲಸ 
ಚಾ ನ್ಸಿಯಾಕೋಟಿಸಮಾವ್ಯ ತೇಷು ಸುವೈಶಾಕ್ರಾಂತೇಷು ನೇಯೆಂ ದಿನಂ 


!೫೯॥ 
ವಾತೋ ವಾತು ಮನೋಹರಪ್ರಸನಜೋ ಮಂದಂ ಸುಧಾಶೀಕರ 


ವ್ಯಾಪಾರಪ್ರ ಚುರಶ್ಚಿಕೇಣ ರುಚಿರಸ್ಸ್ವೈರಂ ನಿಹಾರಾಕರಃ । 
ಉತ್ಪು ಲ್ಲಾನಿ ಸರಾಂಸಿ ಸಾರಸಕುಲೋ ಲೀಲಾಂಬುನೀಜೀಪ್ರಭಾ 
ಸ ೦ ಶನೈ $ ಶನೈ ಶ್ರ ಶೈ ಕುಸುಮಾಶಯ್ಯಾಂ ಸ್ಪೃಶನ್ಸ ಂತತಂ॥೬೦॥ 


ಗೌರೀಚಾರುಶೆರೀರತಃ ಕ8ಮಿತಿ ನಾ ನಾಯಾತಿ ವಾತೋದುನಾ 
ಕೆಸ್ತೂರೀಘನಸಾರಗಂಥದರುಚಿರವ್ಯಾಸಾರಭಾರಾನಫಿ । 


= ನಾ ಹಾಹಾ ಮಾ ನಾ ಅನ ನಾನಾ ಸ ಪಾಶಾರ್‌ ಪಚಾ ಉಂ ಅಟ ಸಾಗ ಖು. "ಭಿ ಬಜಜಾಖ ಚ ಚಖಾಖಾ ಸಜ .್ಗ್ಗ 





ಗೌರಿಯೊಡನೆ ಮನೋಹರವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದೆಸಾಗರದೆ ಚಂಚಲ 
ವಾದ ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾ ಪ್ರನಾಗಿ, ಲೀಲಾನಿನೋದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ದಿವ್ಯವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸದಾ ಹೂವಿನ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲೇ ಠಾಲಕಳೆಯುವೆನು. ಮತ್ತು 
ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛೆಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿ ನುನೋಹರನಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಸಾದೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನೆಳಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಲತಾಕುಂಜಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಿವಸಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವೆನು.  ಸುಂದರಾಂಗಿಯರ 
ದಿವ್ಯನೋಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವೆನೈ 
ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯೋಚಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. rll 
4 ಅಮೃತಕಣಗಳ ಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾದ 
ವಾಯುವು ಮನೋಹರವಾದ ಸ ಸೌಗಂಧ್ಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ನಮ್ಮ ನಿಹಾರಕೃನುಕೂಲ 
ವಾಗದಂತೆ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿತವಾಗಿ ಬೀಸಲಿ. ಹಂಸನಂ ಕ್ರಿಗಳು, ಚಂಚಲವಾದ ನೀರಿನ 
ಪ್ರವಾ ಹ ಕೋಭಿಸುತ್ತಾ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋ 
ವರಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಸಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಪ್ರಷ್ಟಮಯವಾದ ಕಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡುತ್ತಾ 


ಸಂಚರಿಸಲಿ. ಓಂ ಸ ತ | \ | 
ಗೌರಿಯ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತನಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವೇ 
ಸುಗಂಧಮಯವಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸೌಗಂಧ್ಯವನ್ನುಂ 
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೪೨೨ ಶ್ರ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ದೂರೀಕೃತ್ಯ ನಿರಂತರಶ್ರಮಕೃತಸ್ವೇದಾಂಬುಧಾರಾಮಹಿ 
ಪ್ರಾಸಾರಪ್ರಸರಪ್ರಸಾದನಿಭವಂ ಸಂಷಾದಯನ್ಸರ್ವತಃ 1೬ ೧॥ 


ತದ್ಗಮ್ಮಿಲ್ಲನಿಲೋಕೆನೇನ ನಿಲಯಃ ಸ್ಕಾದಸ್ಯಲೀನಾಮಹೋ 
ತನ್ನೀಲಾಚಲಕಾಂತಿಸಾರಮಸಕೃದ್ದೂರೀಕರೋತೀತ್ಯಸಿ 
ಚಂದ್ರಸ್ತಾವದಿತಃ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ಶಿನಾನಕ್ರೇಂದುಸಂದರ್ಶನಾ 
ದಾಸ್ಕಂತ್ಕೇವ ನಿಲೋಲಸುಂಡರಷಲಾಕ್ರಾಂತಾರವಿಂದಾನ್ಯಹಿ ॥೬೨॥ 


ಅತ್ಯುನ್ನತ್ತಚಕೋರರಾಜಿರಥುನಾ ದೂರಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತ್ಕಯಂ 
ಕ್ರೀಡಾರತ್ನೆಗಿರಿಃ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ ಶಿವಾವಕ್ಸೋಜಸಂವೀಕ್ಷಣಾತ್‌ | 





ಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು ನನಗಿಲ್ಲ, ಎಂದೇನಾದರೂ ವಾಯುವು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸು 
ಶ್ರಿಲ್ಲವೋ ನಿನೋ, ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ, ಕಸ್ತೂರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯಗಂಧ 
ಗಳ ಮನೋಹರ ಸೌಗಂಧ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ದೀವಿಗೆ ನಿರಂತರ 
ಪ್ರಯಾಣದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ ಸ್ಟೇವಢಾರೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ, ವಿಶಾಲವಾದ 
ಪುಷ್ಪಮಯಸ್ರಾಸಾವದ ವೈಭವವು ಅತಿಶಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಾಯುನು 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಬೀಸಲಿ. (ಎಂದು ಶಿವನು ವಾಯುವಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು). 
೬೧ | 

ಆ ಗಿರಿಜೆಯ ತಲೆಯ ಕೂದಲಿನ ಗಂಔನ ಕಪ್ಪಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಓಹೋ, ಈ ಗಂಟಿನ ಕಾಂತಿಯು ನೀಲಸರ್ವತದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಕಾಂತಿಯನ್ನೇ 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಿರುವುದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಭ್ರಮರಗಳು ಇನ್ನು ನಾವು 
ಇಲ್ಲಿರುವುದು ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ನಾಶವಾದವೋ ಏನೋ! ಚಂದ್ರನೂ ಸಹ 
ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ದೇವಿಯ ಮುಖಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಲಂಕವಿಶಿಸ್ಟೆನಾದ 
ನಗೆ ಇನ್ನಿಲ್ಲೇನು ಕೆಲಸವೆಂದು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವನು. ಚಂಚಲವೂ 
ಸುಂದರವೂ ಆದ ಎಸಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಮಲಗಳೂ ಕೂಡ ಜೀವಿಯ ಸುಂದರ 
ಮುಖವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುವುವು. ॥೬೨॥ 

ಅತಿಯಾಗಿ ಮದಿಸಿದ ಈ ಚಕೋರೆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ಇಲ್ಲಿರದೇ ಮೊರ ಹಾರಿಹೋಗುವುದು. (ಮದಶಾಲಿನಿಯಾದ ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಈಗ ಬರುವುದರಿಂದ ಮದಾಭಿಮಾಥಿಗಳಾದ ಈ ಚಕೋರಗಳು ಇನ್ನು ಫಿಲ್ಲಲಾರವು.) 
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ತೈತೀಯಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೪೦೧ 
ಫಮೀನಾಃ ಸಂತು ಜಲೇಷು ಸಂತತಮನೀ ತನ್ಮೇತ್ರಮೀನಪ್ರಭಾ 


ಪ್ರಾಷುರ್ಭಾವನಿಲೋಕೆನೇನ ಸಳ್ಳದಸ್ಯತ್ಯಷ್ಟುತಾ ಸಾ ಶಿನಾ lal 


ಯದ್ಯದ್ಯಾಸ್ಯತಿ ತೆತ್ಸ್ರಯಾತು ನ ಚ ಮೇ ತೈರಸ್ತು ಕಾರ್ಯಂ ಯದಾ 
ಗೌರೀ ಲೋಚನಗೋಚರಾ ನುಮ ತಡಾ ಸಾಕಂ ತಯಾ ಕ್ರೀಡನೇ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪ್ರಲಯಾ ಭನಂಶು ಬಹವಃ ಕಲ್ಬೋಃಫಿ ತತ್ಸಂಗನೇ 
ಸ್ಯಾದೇವ ಕ್ಷಣಕಲ್ಪಇತ್ಯನುದಿನಂ ತತ್ಸೆನ್ನಿಧಾನಂ ಧನಂ ॥೬೪॥ 


ಸೃಷ್ಟಿಃ ಕೇಯಮಭೂದಪೂರ್ವನಿಭವಾ ಗೌರೀಸ್ವರೂಪಾ ಪುರಾ 
ತತ್ತುಲ್ಕಂ ನ ಮಯಾನಿತಂ ವಸುಮಣಿಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಭವಾನೀ ಪರಂ | 





ವಾ ಸಘಾನನು ಬಜಾನ ಜಂ 


ಶಿವನರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ನಿಹಾರಕ್ಕೆ 
ಆಶ್ರಯನಾದ್ದ ಈ ರತ್ನಪರ್ವತವೂ ಇಲ್ಲಿಂದ ನಾಚಿಕಸಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುವುಡೋ 
ಎಂಬಂತಿದೆ. (ಅಂದರೆ ಆ ಪರ್ವತದಂತೆ ಉನ್ನತವಾದ ಸ್ವನವುಳ್ಳವಳು ಡೇವಿಯೆಂದು 
ಭಾವವು) ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ದೇವಿಯು ನೇತ್ರೆಗಳೆಂಬ ಮೀನುಗಳ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಒಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೀನುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೊರಗೆ ಮುಖ 
ತೋರಿಸದೇ ಯಾವಾಗಲೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಚರಿಸಲಿ. (ದೇವಿಯ ನೇತ್ರ 
ಕಾಂತಿಯು ಮೀನುಗಳ ನೀಲನರ್ಣರೂಹವಾದ ಕಾಂಕಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಮೀರಿರುವು 
ದೆಂದು ಭಾವವು) ॥೬೩॥ 

ಗೌರಿಯು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರಳಾದಮೇಲೆ ಅವಳ ಅವಯವಗಳಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಬೇಕಾದರೂ 
ಹೊರಟುಹೋಗಲಿ. ದೇವಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದಿರುವಾಗ ಅನುಗಳಿಂದ ನನಗೆ 
ಲ. ಆ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಾನು ನಿಹರಿಸುವ 
| ಲಯಗಳಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಒಂದು `ಕಲ್ಪವೇ 


ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಇ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪ್ರ 
ಶಾಡೊ ತಳೆದು ಹೋಗಲಿ, ದೇವಿಯು ನನ್ನೊಡನೆ ಇದ್ದರೆ 23 ಡಿವಸಗಳಿಲ್ಟಾ 
ಕೇವಲ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಮಾಕನಾದುಡೆಂದು ತಿಳಿಯುನೆನುು ಈಗ ನನಗೆ ಆ 
ಶಿವೆಯ ಸನಿ ಢಾನವೇ ಧನನಸ್ರಾಯವಾದದ್ದು. ॥೬೪॥ ಕ 

ಹಂದೆ ನಡೆದಿರುವ ಈ ಅಪೊರ್ವವೆನಿಸಿದ ಗೌರೀರೂಪವಾಡ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಬಹು 


ಟು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದವುಗಳು 
ವೈಭವಯುಕ್ತವಾದುದು. ವಸುಗಳ್ಳು ರತ್ನಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ವು 
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6] ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಾರೀರತ್ಸಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ ನಯನಯೋರಾನಂದದಾನಾಯ ಸಾ 
ಜ್ಞಾನಾನಂದಸುಧಾಯುತಾಘನಘನಾ ಜ್ಞಾತಾ ಭವಾನೀ ಮಯಾ ॥೬೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 

ಗೌರೀಸದು ಇಣಗಣವರ್ಣನಂ ನಾನು ಏಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 
SS 
ಯಾವುವೂ ಈಕೆಗೆ ಸರಿದೂಗಲಾರವು. ಭನಾನಿಯೇ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟಳು. 
ಅಲ್ಲದೇ ನೇತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ವರವೇ ಸೌಂದರ್ಯ 
ನಿಧಿಯಾದ ಈ ನಾರೀರತ್ನನು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಭವಾನಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ರೂಪವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ವರ್ಷಿಸುವ ಗಂಭೀರವಾದ ಮೇಘವೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುವೆನು. 1೬೫॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಹರಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾಧವಲ್ಲಿ 
ಶಿವಗಣಗಳು ಮಾಡಿದ ಗೌರಿಯ ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೬ 
RO COR. 
ರಿಯ 
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| ಶ್ರೀಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ' 
ತೈತೀಯಾಂಕೇ 
ಪೂರ್ನಾರ್ಥೇ 
ನಿಂಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
a 
॥ ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುದೀರ್ಯ ಮಹಾದೇವೇ ಸಾನಂದೇ ಸತಿ ಸತ್ವರಂ | 
ವಿಮಾನರತ್ನ ಚ್ಛಾಯಾಭಿಃ ಸಮಾಕ್ರಾಂತೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧॥ 


ಜಯಧ್ವನಿಃ ಶ್ರುತಸ್ತೇನ ತೊರ್ಯಧ್ವನಿರನಂತರಂ | 
ದುಂದುಭಿಧ್ವನಯಃ ಪೆಶ್ಚಾಚ್ಛ್ರತಾಸ್ತೇನ ಮನೋಹರಾಃ 131 


ಗೌರೀಶರೀರಕಾಂತಿಶ್ಚ ತಟಿತ್ಯೂಟಿನಿಭಾ ತದಾ! 
ದೃಷ್ಟಾ ತೇನ ಮುಹೇಶೇನ ಪುಷ್ಟಸ್ತೇನಾಭವದ್ಧಿ ಜಾಕಿ Nal 


್ಲ_—— ಧಂ 
ಳಾ ಕಾರಾ ನಿ ಟಾಟ ಹ ರಾ ಬಜ ಆಜ 
ಹಾಡಹಾಡಾ ಗಾ ತಾಸ ತರಾ”, 





ಸ ರ ವಾಸಾ ಕಾರ ನಾನಾನಾ ಚಚದ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶಿನನು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಿರಲು ಕೂಡಲೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಸುತ್ತಲೂ ದೇವಿಯುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಮಾನದ ನೆರಳು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ॥೧॥ 
ಅನಂತರ ಜಯಧ್ವನಿಯೂ, ಅಮೇಲೆ ತೂರೃವಾದೃಥ್ವನಿಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮನೋಹರವಾದ ದುಂದುಭಿಧೃನಿಗಳೂ ಸಹ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿ: 
ಡವು. ॥೨॥ 
ಕೋಟ ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಗೌರಿಯ ಶರೀರಕಾಂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 


ಹೋದನು. all. 
ಮಹೇಶ್ತರನು ಸಂಶೋಷ ಹೊಂದಿ ಉಬ್ಬಿ ನ 
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ಇಳೆ ಕಾತ್‌ 
೪೦೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ ¢ 


ಜಯಧ್ವ ನೀನಾಮಭವದ್ಯಸ್ತು ಜಭೋಲಾಹಲಸ್ತದಾ। 
ಸ ಸುಧಾಸಂನಿಭೋ ಜಾತಸ್ತದಾ ಶ್ರ ವಣಮಂಗಳಂ 1೪॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಶಿವಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿರಾದರಾತ್‌ । 
ಮಹಾದೇವೇನ ತೇನಾಯಂ ಪರಮಾನಂದಮಾಸಪ್ತವಾನ್‌ ISN 


ಯಜ್ಞೆಂಶಿತಂ ಫಲಂ ಪೊರ್ವಂ ತತ್ಪಾವಿಸ್ತಿ ಗೈಮಧುನಾ ಮುಯಾ । 
ಅತಃ ನರಂ ನ ಮೇ ಕಿಂಚಿದ್ದು ಜ್‌ ಸ ದೃಶ್ಯ ಶೇ ln 


ನನನೀತನಿವ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಬಾಲಕ ಸ ತದಾ ಹರಃ । 

ತುಷ್ಟಃ ಪುಷ್ಟಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಶ್ನ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಂ ಗಿರಿಕೆನ್ಯ್ಕಕಾಂ ॥೭॥ 
ಅನನ್ನಃ ಪರಮಾನ್ನಾನಿ ಯಥಾಸ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಶ ತುಷ್ಯತಿ । 
ತಥಾ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗೌರೀಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥೮॥ 












ಜಾತಾ: ಸಾಚಾ —™ — ಸಾಫ್‌ ಎ ಇಸಾ ಹಾವ ಇಡಾ ಪಾವಾನಾ” ಮಾ ಸನಾ. 
ಸೈ (|[। ಡಾ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆದ ಜಯಧ್ದ್ವರನಿಗಳ ಕೋಲಾಹಲವು ಅನ್ಭುತಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿ ಮಂಗಳಕರವಾಗಿ ತೋರಿತು. ॥೪॥ 


ಅನಂತರ ಮಹಾದೇವನು. ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸರಮಾನಂದಭರಿತನಾದನು. ll 


ಹಿಂಜಿ ನಾನು ಯೋಚನೆಮಾಡಿದ ಫಲವು ಈಗ ನನಗೆ ದೊರೆತಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಮುಂಡೆ ನನಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿದನು. ॥೬|॥ 


ಬೆಣ್ಣೆ ಸಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಬಾಲಕನಂಠೆ, ಪರಮೇಶ ರನು ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, 


ತುಷ್ಟಿಯನ್ನೂ (ತೃಪ್ತಿಯನ್ನೂ) ದೇಹಪುಸ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿದನಲ್ಲದೇ ಸಂತು 
ಸ್ಫನೂ ಆದನು. ॥೩॥ 


ಅನ್ನವನ್ನೇ ಕಾಣದವನು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಪರಮಾನ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು 
ಸಂತೋಷ ಹೊಂದುವಂತೆ, ಮನೋಹರಳಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಶೇಶ್ವ 
ರನು ಸಂತುಷ್ಭನಾದನು. ೮॥ 
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ಳೆ 
ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 30 ಹ 


ಅಪುತ್ರಃ ಪುತ್ರಮಾಸಾವ್ಯ ಯಥಾ ತುಜೆ ಶೀ ಭನೇತ್ತಥಾ | 
ತುಷ್ಟೋ ಗೌರೀಂ ನಿಲೋಕ್ಕಾಶು ಕೃಶಃ ಸೊರ್ನಂ ಸತಾಂ ವಿನಾಃ 


ಮಾಕಂದಕೆಂಪಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಪಿಕಃ ಸ್ರಷ್ಟೋ ಯಥಾ ತಥಾ। 
ಗೌರೀಂದೆ ಸ್ಟಾ ಮಹಾದೇವಸ್ತು ಸ್ಭ ನಿವ ಪ್ರತಿಕ್ಸಣಂ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ 'ಧನಹೀನೋ ಯಥಾ ನರಃ । 
odd ಇಚೆ 
ತುಪ್ಪ ಸ್ತಥಾ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತುಷ್ಟೋ ಗಿರೀಂದ್ರಜಾಂ॥೧೧॥ 


ತತಃ ಸರಂ ಪಾ ಪ್ರಾಸ ಗಿರೀಂದ್ರಕನ್ಯಾ 
ಧನ್ಯಾ ಪುರಾರಾತಿಪುರಃ ಪ್ರಕಾರಂ | 


ತತಃ ಪರಂ ಹರ್ಷಮನೋಜ ಸ್ಲವೃಷ್ಟಿಃ 


ಸುಪುಷ ವೈಷಾ,, ಸಹೆ ಸಂಬ ಭೂನ 1೧೨! 


ಬಿಲ ಚಿತಿ 





ಪುಶ್ರ ಸಂತಾನವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವವನಿಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಡರೆ ಸಂಶೋಷವುಂ 
ಟಾಗುವಂತೆ, ಗೌರಿಯ ದರ್ಶನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ ಕೃಶನಾಗಿದ್ದ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಈಗ ಆ ಕಾರ್ಶ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಗೌರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೂಡಲೆ ಆನಂದಭರಿತನಾ 
ದನು. [೯ 


ಎಹಿಮಾನಿನವಮುರದ ಚಿಗುರನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಕೋಗಿಲೆಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಪುಷ್ಟಿಹೊಂದುವಂತೆ ಗೆ ಗೌರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಶೇವನು ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ 


ಸಂಶೋ ಸಮು ಗ್ನನಾಗು ಶ್ರಿ? ನು. ॥70॥ 


ದರಿದ್ರನಾದ ಮಾನವನು ಐಶ್ವ ರ್ಯಸಮ್ಠೈ ದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆದು ಕಸನಿ ಸ ಸರತೆ ಬಾಬತ್ತು ನೋಡಿ ಮಹಾದೇವ 


ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡನು. lla 


ಇದ ಗಿರಿರಾಜಪುತ್ರಿಯು ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಶತ್ರು ವಾದ 
ಫ್ರಾಕಾರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಒಡನೆಯೇ ಪುಷ್ಪ ವೃಷ್ಟಿ 
ಪತಿಭವನವನ್ನೆ ಚ್ರದಿದಳು. ॥೧೨॥ 
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ಇ 


ಅನಂತರ ಧನ್ಯಳಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರಾ 


ಯಾಗಲು ದೇವಿಯು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕು 





ಬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಅಪಾರತೂರ್ಯೆಧ್ವನಯಃ ಪ್ರನೃತ್ತಾಃ 
ಸುದುಂದುಭಿಧ್ವಾನವಿಧಾನಯುಕ್ತಾಃ | 

ಸಶಂಖನಾದಾಶ್ಚ ಸುಗಾನನಾದಾಃ | 
ಜಯೆಧ್ವನೀನಾಮನಿ ವೃಷ್ಟಿರಾಸೀತ್‌ ॥೧೩॥ 


ತದಾ ನನಂ ಸೃಷ್ಟನುಭೂತಪೂರ್ವಂ 


ಸಮಂದಿರಂ ತನ್ನಗರಂ ಶಿವೇನ | 
ಜಯೆಪ್ರದಂ ಶೋಭನದಂ ಮನೋಜ್ಞಂ 


ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೋತ್ಸವಸಾಗರಾಢ್ಯಂ 1೧೪॥ 
ಅನಂತನಾನಾನಿಧರತ್ಸ ಮಾಲಾ 

ಸುತೋರಣಾಗಾರನರಾನೃತಾನಿ 

ಸ್ನಲಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಚಕಾರ ಶಂಭು 

ರ್ಲೀಲಾವಿನೋದೇನ ದಯಾನಿಧಾನಃ 1೧೫॥ 





“oe 0. ಅತಾ ಇರ್ಜಾಫ್ರನ ಸತಾ ಗಾದ ತಗರ ಸಾಹಾ ತಾವಾರಾ -ಇದಾ 


ಅನಂತರ ಅಪಾರವಾದ ಶೂರೃವೆಂಬ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳಾದವು. ಒಳ್ಳೆಯ 
ದುಂದುಭಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳು ಈ ತೂರ್ಯದ್ವರಿಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆತುಹೋದವು. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಗೀತನಾದವೂ, ಶಂಖಧ್ವನಿಯೂ ಏಕದಾ ಆದುವು. ಇವುಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಜಯಧ್ವನಿಗಳ ವೃಷ್ಟಿಯೇ ಬರುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರು 
ಕ್ರಿದ್ದಿತು. ॥೧೩॥ 


ಆಗ ಶಿವನು ಅಭೂತಪೂರ್ವವಾದ ಒಂದು ಹೊಸ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 


ದನು. ಈ ನಗರವು ಜಯಪ್ರದವೂ ಮಂಗಳಕರವೂ ಅಲ್ಲದೇ ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿ 


ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ಉತ್ಸವಗಳೆಂಬ ಸಾಗರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ॥೧೪॥ 


ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಪರಶಿವನು. ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅನಂತವೂ ನಾನಾನಿಧವೂ ಆದ ರತ್ತ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಒಳ್ಳೆಯ ತೋರಣಗಳಿಂ 


ದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಮನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ರಚಿಸಿದನು. ॥೧೫॥ 
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ENT ೫ 
hd ಜೇ ಈ 


ಕಾಂಗ ಪ೧ ನಾನಿ ನಾವಾ ನ 





ತೃ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ 36 ॥ ೪೦೭ 


ರತ್ನಣ್ನಾ ಿರನಿಶೇಷಕೋಟಶಿಖರದ್ವಾ ರಾಣಿ ತೀರ್ತ್ವಾ ಶನೈಃ 

ಗೌರೀ ರತ್ತ ್ಲಿ ನಿಮಾನರತ್ಸ ನಿಲಯಾ ಸಂತೋಷನರ್ಷಾಯುತಾ। 
ಸಾ ನೀರಾಜನಕೋಔಕೂಟಫುಚಿತಾ ನಾಜ್ಯಾನಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಹುಃ 

ತೆಸ್ಮಾದಸ ್ಯವತೀರ್ಯ ಶಂಕರಗೃ ಹಡದ್ವಾಕೇ ಸಿ ತಾ ಸಾ ಕ್ಷೆಣಂ Gr 


ಸಾ ತಸ್ಮಿನ್ಸಮಯೇ ಶಿವಂ ಹೃದಿ ಮುಹುಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ಪುನಃ ಸಸ್ಮಿತಾ 

ಧೃ ತ್ವಾ ಸಾನಿಜಯಾಕರಂ ಸುರುಚಿರಾ ಗೌರೀ ಶಿನಾಲೋಕನೇ | 
ಲಜ್ಞಾನಮ್ರಮು ಖೀ ವಿಹಾರಸದನಂ ಮಂದಂ ಮುದಾ ಪಾ ್ರಾಪ.ಸಾ 
ಸಾನಂದಾ ಶಿವನೀಕ್ಷಿತಾ ಮುಹುರುಮಾ ಧನ್ಯೇತಿ ಸ ಚೆ 10೭ 


ಸಾನಂದಂ ಮುಹುರಿಂದುಮೌಳಿನಡನಂ ಸ್ಮೇರಾಂಕಿತೆಂ ಸಸ್ಮಿತಾ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸನ್ನಿಧಿನೇತ್ಯ ಶೈಲತನಯಾ ತೃಪ್ತಾ ನ ಸಾ ಸರ್ವಧಾ । 


ಎ ಎ. 





ಬ ಅ ಾಗಿಸಾವಗಗಾಹಾನ ಂ ಬ ಖಟ್‌ 





ರತ್ತಮಯವಾದ ದ್ವಾರವಿಶೇಷಗಳನ್ನೂ, ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಿಖರದ್ಧಾರಗಳನ್ನೂ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಡಾಟ ಶ್ರೇಸ್ಕವಾದ ರತ್ನನಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಗೌರಿಯು 
ಸಂತೋಷನೆಂಬ ಮಳೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಷಳು.' (ಅಂದರೆ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿದ 
ಳೆಂದು ಭಾವವು) ಅನಂತರ ದೇವಿಯು ಬಂದಳೆಂದು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸಖಿಯರು 
ಆರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದೇವಿಗೆ ಬೆಳಗಿದರು. ಆಗ. ಗಿರಿಜೆಯು ನಾಟ್ಯವನ್ನು 
ಪದೇ ಪದೇ ನೋಡುತ್ತಾ, ವಿಮಾನದಿಂದಿಳಿದು ಶಂಕರನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಲಂತುಕೊಂಡಳು. tll 

ಗಿರಿಜೆಯು ಆ ಶಿವರ ಮಂದಿರದ ಮುಂದೆ ನಿಂತುಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ, 
ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಮೆಯನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅನಂತರ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತಳಾಗಿ. ಮನೋಹರಳಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಗೌರಿಯು 
ಶಿವನನ್ನು ದರ್ಶ ನಮಾಡಲು ಲಜ್ಜ ಸ್ಹೆಯಿಂದ ಬಗ್ಗಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ, ಸಖಿಯಾದ 
ವಿಜಯಾದೇವಿಯ ಕೈಹಿಡಿದು, ತನ್ನ ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಶಿವನ ವಿಹಾರಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರಿದಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ, ಉಮ ನೀನೇ ಧನ್ಯಳು. ನೀನೇ ಪೂಜ್ಯಳು ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಶಿವನ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಪಾತ್ರೆ ಳಾಡಳು. 1೧೭! 


ನಿಹಾರಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ 
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೪೧೮ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಯಾ ಯಯೌ ಚಸಜಯಾ ಗೇಹಾಂತರಂಸಾತಶೋ 
ಗೌರೀ ಶಂಕರಸುಂದರಾಂಕಮಗಮದ್ವಿದ್ಯುಲ್ಲತೇನಾಂಬುವಂ ೧೮॥ 


ಗಾಥಾಲಿಂಗನಚುಂಬನಾಧರರಸಾಸ್ವಾದಾನುನೋದಾಹ್ಟುತಾ 
ನಂದಾಂಭೋಧಿತರಂಗೆಸಂಗಲಲಿತಸ್ವಸ್ವಾಂಗರಾಗಸ್ಥಲೇ | 

ಲೀಲಾ ಕಾಷ್ಯಭವದ್ಯಯಾ ನ ಪುನರಪ್ಯಂಗೇ ಭವೇದೂನತಾ 
ತದ್ಭಾರಾಸುಧಯಾ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಮಭೂದಾನಂದವೃದ್ಧಿಸ್ತಯೋಃ !೧೯॥ 


ಹುಂದಾಮುಂದನಮುರಂದಮಂದಿರರಸಾಲಿಂದಾಲಿಮಾಲಾಳುಲಾ 
ಶಯ್ಯಾ ಶಂಕರಚಿತ್ತವೃತ್ತಿರಚಿತಾ ತಾರಾಕುಲವ್ಯಾವೃತಾ । 


—_———™———————————™—— ಹಾಸತಾ ಇತ. ,೧. . ಹಾಡ ತಾಯ ಇರ ಹಾ. ಇ ಹಾಂತಾಡ್ರ ಐ. 1. 1. 





ಆನಂದಭರಿತವಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಅನೇಕ ಸಲ ನೋಡಿ 
ತಾನೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಆ ತನ್ನ ರಮಣನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ದೇವಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ 
ತೃಪ್ತಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವಿಯು ವಿಹಾರೋನ್ಮುಖಳಾಗಿ 
ರುವಳು, ಇನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ನಿಜಯಾಸಖಿಯು 
ಜಯಾಸಖಿಯೊಡನೆ ಆ ಸ್ಥಳವ ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಹೀಗೆ 
ತನ್ನ ಸಖಿಯರು. ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಗೌರಿಯು, ಮಿಂಚು, ಮೇಘವನ್ನು 
ಸೇರುವಂತೆ, ಶಂಕರನ ಸುಂದರವಾದ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಳು. ॥೧೮॥ 
ಅನಂತರ  ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರು ಪರಸ್ಸರ ಗಾಢಾಲಿಂಗನ, ಚುಂಬನ, 
ಅಧರರಸಾಸ್ತಾದ ಮತ್ತು ಅನುಮೋದ (ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತನಾಡ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುನಿಕೆ) ಮುಂತಾದ ಬಾಹ್ಯಸುರತಕ್ರೀಡೆಗಳಿಂದ್ಯ ಆನಂದ 
ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮನೋಹರರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅನುರಾಗ 
ವನ್ನು ಅವಯವಗಳ ಮೂಲಕ ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ನಿಹರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ವಿಹರಿಸಿದರೂ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರ ಅವಯವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧನಾದ ಊನಶೆಯಾಗಲೀ ಮಾಲಿನ್ಳವಾಗಲೀ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಅಂತೂ ಉಮಾನುಹೇಶ್ವರರು ತಮ್ಮ ಅನುರಾಗನೆಂಬ ಅಮ ತಧಾರೆಯರ್ದು ಪರಸರ 
ಬೀರುತ್ತಾ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಆನಂದಾತಿಕೇಕದಿಂದ ಕೋಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. lnell 
ಅಪಾರವಾದ ಕುಂದಪುಷ್ಪಗಳ ಮಕರಂದ ಧಾಕಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವ 
ಶಿನಮಂದಿರದ ರಸವತ್ತಾದ ಒಳಗಿನ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಪಸಮೂಹೆಗಳಿಂದ ರಚಿತ 
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ಬಗಗ ಹರ, 
ಜಾರಿ 


ತೃತೀಯಾಂಶಃ ೪. ೨೦ 
ಶುದ್ಧಾ ಶುದ್ಧಸುಧಾಂಶುಮಂಡಲಕುಲನ್ಯಾಹ್ತಾ ಶಿನಾಸಂಗಮೇ 


ಶಂಗಾಯಾತಿಮುದಂ ತತಾನ ಸರಮಾನಂದಾಯ ಸಾ ಲೀಲಯಾ ॥೨೦॥ 


ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವಿಚಾರದೂರಹೃದಯಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ಕ ಪ್ರಿಯಾ 
ಸಂಗಾಲಿಂಗೆನತತ್ಸರಾ ಮುಹುರಿಹಾನಂಗನ್ಯಥಾ ಮಾಸ್ತಿ ತಿ 

ವೆ 
ಗ್ರೀಷ್ಮಾರ್ತಸ್ತೃಷಿಶೋ ಜಹಾತಿ ಸಲಿಲಂ ಪ್ರಾಸ್ಯಾಮಲಂ ಕೋನುಲಂ 
ಕಸ್ತದ್ವನ್ನ ಜಹಾತಿ ಸಾಪಿ ಗಿರಿಜಾ ಶಂಗಾಂಗಸಂಗಂ ಪುನಃ ॥೨೧॥ 


ಲೋಕೇ ಯನ್ಮದುರಂ ತತೋಫಿ ಮಧುರಂ ಹಾರಂ ವಿಹಾರಂ ಪರಂ 
ಮೇನೇ ಸಾ ಗಿರಿರಾಜರಾಜತನಯಾ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಘಾಲಯಾ । 








ವಾದ ಶಯ್ಯೆಯು ಸರಮೇಶ್ವರನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯಕೃನುಗುಣನಾಗಿತ್ತು. ಆದು 
ಮಹಾದೇವರಿಂದಲೇ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಆ ಶಯ್ಯೆಯ 
ಲ್ಲಿರುವ ಸುಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭ್ರಮರನಂಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ನಕ್ಷತ್ರಸಂಕ್ತಿಗಳೂ, ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮಂಡಲವೂ 
ಆ ಶಯ್ಯೆಯ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಇಮ್ಮಡಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಇಂತಕ ಶಯ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 


ಗಿರಿಜೆಯೊಡಕೆ ನಿಹರಿಸಿದ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ತಳೆದನನಾದನು.1೨೦॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೆನಿಸಿದ ಶಿವನ ಫ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಅನಂದ 
ಪರವಶಳಾಗಿ ಕಾರ್ಯಾಕಾರೃನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದವಳಾಗಿ 
ಪಡೇ ಪದೇ ಸುಖಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ತತ್ರರಳಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಈ ಮನ್ಮಥನ ನೀಡೆಯೇ ಉಂಟಾಗಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದ ಉರಿಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿ 
ಕಡುಬಾಯಾರಿದ ಮಾನವನು ಮೃದುಮಧುರವಾದ ನೀರನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಹೇಗೆ 
' ಬಿಡದೇ ಅಲ್ಲೇ ಜಲಪಾನಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ನೀರಿನ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ರಲೂ ತತ್ಸರನಾಗುವನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ವಿರಹವೃಥೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗ ಳಾಗಿದ್ದ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನ ಆಲಿಂಗನವನ್ನು ಬಿಡದೇ 
ಪದೇ ಪಠೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಆನಂದಸರವಶಳಾದಳು. ೨೧1 


ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಮೂಹಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯಳಾದ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು 
ಛೋಕದಲಿ ಮಧುರವಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಷ್ಟುಂಟೋ ಅನೆಲ್ಲಶ್ಸಿತಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಣಜ 
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೪೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ದುಃಖಾನಿ ಪ್ರಲಯಂ ಪ್ರಯಾಂತು ನಿಲಯಂ ಕಾರ್ಶ್ಯಂ ಪ್ರಯಾತ್ವಪ್ರಿಯಂ 
ದೂರಂ ಯಾಂತು ವಿಸತ್ಯುಲಾನ್ಯಪಿ ಮುಹುಃ ಶಂಗಾಂಗಸಂಗಾದಿತಿ ॥೨೨॥ 


ಶಂಗಾಲಿಂಗನತತ್ಸರಾ ಗಿರಿಸುತಾ ಜಾತಾ ಯದಾ ಸಾ ತದಾ 

ಹಾರಾಸ್ತು ತ್ರುಚಿತಾಸ್ತಥಾಂಗದಯುಗಂ ಭಗ್ನಂ ಚ ಕಾಂಚೀ ತಥಾ । 
ಭಗ್ಗಾ ಕೆಂಳಣಮಂಡಲಂ ಚ ಕಣಶೋ ಭಗ್ನಂ ತದಾಲಿಂಗನಾತ್‌ 
ಪುಷ್ಪಾ ತತ್ತನುರಷ್ಟಮೂರ್ತಿಮಹಿಲಾಲೀಲಾವಿಲಾಸೈರಲಂ ॥೨೩॥ 


ಕ್ರೀಡಾಮಂಡಿತೆಗಂಡಮುಂಡಲಲಸತ್ಕೃಸ್ತೂರಿಕಾಮಂಡನಂ 
ಕರ್ಪೂರಾಗರುಕೇಸರಾದಿರುಚಿರಶ್ರೀಖಂಡಖಂಡದ್ರವೈಃ। 

ಸಾಕೆಂ ನಿರ್ಗತೆಮೇವ ಸತ್ವರಮತಿಸ್ತೇದಾಂಬುಧಾರಾಸ್ವಿ ತೈ 
ಸ್ತನ್ನಾಭೀಸರಸಿ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ರುಚಿರಂ ತದ್ಗಂಧಬಂಧಾಸ್ವಿತೈಃ Novi 
ವಿಹಾರದಿಂದುಂಬಾಗುವ ಮಾಧುರ್ಯವೇ ಅತಿಶಯನಾದುದು ಎಂದು ತಿಳಿದಳು. 
ಸುಖಸ್ತರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಅನಯನಸಂಸ್ಸರ್ಶದಿಂದ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ದುಃಖಗಳೂ, ವಿರಹದಿಂದುಂಬಾಗಿದ್ದ ಕೃಶತೆಯೂ, ಅಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಮತ್ತು ವಿಸಶ್ಸರಂಪರೆಗಳೂ ಸಹ ದೂರವಾಗಲಿ ಎಂಬುದಾಗಿಯೇ ಗಿರಿಜೆಯು 
ಶಿವನೊಡನೆ ಆಲಿಂಗನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಹರಿಸಿದಳು. ॥೨೨॥ 





ಗಿರಿರಾಜಖ್ರತ್ರಿಯು ಸುಖಮಯನಾದ ಶಿವನ ಆಲಿಂಗನದಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾದ 


ಕೂಡಲೇ ದೇವಿಯ ದೇಹವು ಅನಂದಸರನಕಕೆಯಿಂದ ಉಬ್ಬಿಹೋಯಿತು. ಆಗ 


ತಾನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಹಾರವು ಕಿತ್ತುಹೋಯಿತು. ಭುಜರೇರ್ತಿಯು ಭಗ್ಗ ವಾಯಿತು. 
ಕಾಂಚಿಯೂ (ಡಾಬೂ) ಮುರಿಯಿತು. ಅಲ್ಲೀ ಆ ಪರಶಿವನ ಆಲಿಂಗನಲಾಭ 
ದಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟ್ರಮೂರ್ತಿಯೆಸಿಸಿದ ಶಿವನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯ ಲೀಲಾವಿಲಾಸ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶರೀರವು ಉಬ್ಬಿ ಕೈಬಳೆಗಳು ಸಿಡಿದುಹೋದುವು. ಹೀಗೆ ದೇವಿಯು 
ಆನಂದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮೈಮರೆತಳು.' ॥5೩॥ 


ವಿಹಾರಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಗಂಡಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ (ಬಳಿದು 
ಕೊಂಡಿರುವ) ಕಸ್ತೂರಿಯ, ಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಕೇಸರಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯ 
ಶರೀರಕ್ಕೆ ಲೇಪನೆಮಾಡಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವೈಗಳೊಡನೆಯೂ, 
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ಹರ ಪಾವ ಹೌರಾ ಕಾ. ಹರಾ. ಾತಾವಹಾ- ವಾಚಾ ..ಇಹಾವಾಜಾ- ಪಾಪಾ ಡಾಡಾ ತಾಂ ಸಾಹಾ ಹಾಸಾವಾಡಾ 
ಕ್‌ 


ರ್ವ 


~~ ಅಡಿ ಆಇ ಹಾ ಹಾಸ - 


ಹಜ್‌ ತನ ಡಾ ಎ. ತ ಜಂ ತ. ~ ಇತ 


ಅ See 


ತೃತೀಯಾ ರಿಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೧೧ 


ಚಿರಹಾರವಿಹಾಕ ಸಾರಭಾರ 
ಪ್ರಚುರಾನಂಗನಿಲಾಸಲಾಲಸಾಯಾಃ 
ನಿಧಿಕಲ್ಪಸಹಸ್ತ್ರಮಸ್ಯನಲ್ಪಂ 

ಶ್ಲಣಕಲ್ಪಂ ಸಮಭೂದ್ಲಿರೀಂದ್ರಜಾಯಾಃ ॥೨೫॥ 


ಅನ್ಭುತಾನೃ ತಮಿಂಡುಮೌಳಿಲೀಲಾನಿಲಯಂ 
ಕಾಯಮನಾಮಯಂ ಮಮೇದಂ | 
ಅನುನೇಯನುಹೋದಯಂ. ಸ್ಹಮಾಯಾ 
ನಿಲಯೋಪಾಯತಯಾ ಶಿನಾಪಿ ಮೇನೆ ॥೨೬॥ 


ಬಹುಕಲ್ಪನಿರೋಗಜಾತನೋ 
ಸ್ತನುತಾ ಸಾತನುತಾನುವಾಸ ರೂಪಂ | 





. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಗಂಧದೊಡನೆಯೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಿಹಾರಶ್ರಮದಿಂದು:ಬಾಗಿರುವ 


ಬೆವರಿನಢಾರೆಗಳೊಡನೆ ಬೆರೆತ್ಕು, ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಾ, ಆ ದೇವಿಯ 
ಗಂಭೀರವಾದ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ, ಆ ನಾಭಿಯ ದಿನ್ಯಗಂಧದಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ೨೪! 


ಬಹಳಕಾಲ ಹರನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ, ರಸಭರಿತವಾದ ನಿನೋದಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಅಪಾರವಾದ ಮನ್ಮಥನಿಲಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಕಾತರಳಾಗಿರುವ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಗೆ, 
ಬ್ರಹ್ಮಮಾನದ ಸಹಸ್ರ ಕಲ್ಪಗಳೂ ಅಲ್ಲವೆನಿಸಿ ಕೇವಲ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋದುವು. 1೨೫! 


ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯ ವಿಹಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರವು 
ಕೋಗಾದಿಗಳಿಂಡ ವರ್ಜಿತವಾದದ್ದು, ಅಲ್ಲದೇ ಅಮೃತಕ್ಕೆಂತಲೂ ಉತ್ಸೃಷ್ಟವೆನಿಸಿ 
ದುದು. ಶಿವನ ಸಂಬಂಧವು ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ 
ಭೂತವಾಗಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಲೀಲೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನ*ಇಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಶಕ್ಕವಲ್ಲ.1೨೬॥ 


ಅನೇಕ ಕಲ್ಪಗಳ ವರೆವಿಗೆ ಯಾನ ವ್ಯಾಥಿಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ಪರಮೇ 
ಶರನ ವಿರಹದಿಂದ ಕೃಶವಾಗಿದ್ದ ಗಿರಿಜೆಯ ಆ ಶರೀರವು ಈಗ ಪರಶಿವನ ಶರೀರ 
"ಳಳ 
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ಅನುರೂಪೆಮವಾಪ ತೇನ ರೇಜೇ 
ಗಿರಿಜಾ ಶ್ರೀಗಿರಿನಾಯಕಾಂಕಶಯ್ಯಾಂ N92 


ಅನುಂದಪರಮಾನಂದಕೆಲ್ಲೋಲಕಲಿತೌ ಶಿನ್‌ | 
ಸ್ವಶಿವಾಳಾರಮಾಲೋಕ್ಯ ತುಪ್ಪೌ ಸುಸ್ಸೌ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೨೮॥ 


ಮಂದಸ್ಮೇರಾನುಸಂಧಾನನಿಧಾನಮಧುನಾ ಪರಂ । 
ಪ್ರಲಬ್ಧ ಮಿತಿ ತೌ ತಾವಡನ್ಕೊ (ನ್ಕಾ ನಂದೃಸಂವ್ಯೃ ತೌ \ ಭ೯॥ 


ತತಃ ಹರಂ ಪರತರೇ 66% ಾಗರೇ 
ಗೌರೀಹರೌ ಪರಾಂ ಕ್ರೀಡಾಂ ಸನ್ರೀಡೌ ಚಕ ಕ್ರತುಭೃಶಂ ೩ oll 


ಏವಂ ಸ್ರೀಡಾನಿನೋದೇನ ನೀತಾಃ ಕಲ್ಪಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ತಃ ಪರಂ ಶಂಕರೋಕಸಿ ಸಸ್ಮಾರಾನಂದಮಂಡಪಂ ೩ ೧॥ 





Se ಸಾಹಾ ಾಹಾಾತಾ- ಇಲ ದ ಇರಾ ಇಹ. 





ಕಾಣಾ ದಾ ಸಾಹಾಯ ಭಾವಾ ಸಾಸಾಹಾರಾ ವರ ದಾ ಲಾ 


ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕಾರ್ಶ್ಶ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪುಸ್ಟಿ ಹೊಂದಿರುವುದು. ಎ 
ಆ ದೇವಿಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ಈಗ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಸಮಾಗಮವು ಅನುರೂಪನೆಸಸ 
ಕ ದೇವಿಯು ಶಾಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತಳಾಗಿ, ಪವ 
ಒಡೆಯನಾದ ಪರಶಿವನ ತೊಡೆಯೆಂಬ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ, ಸಾಟ್‌ 
[sell 

ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತೀಪರಮೇಶ್ವರರು ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದ ನ 
ಮಗ್ನ ರಾಗಿ, ಪರಸ್ಪರವಾದ ತಮ್ಮ ಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 

ಸ್ಟರಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪುಸಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುಕ್ಕಿದ್ದ ದ್ದರು... 1೨೮॥ 

ಈಗ ತಾನೇ ನಮಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಆನುರಾಗವನ್ನು 'ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಸಮಯ 
ದೊರಕಿತೆಂದು ಆ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಕರ ಮಂದಹಾಸಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ಆನಂದಭರಿತರಾದರು. ॥1[«೯॥ 

ಅನಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಹಾರರಸಭರಿತವಾದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಗೌರೀ ಮತ್ತು 
ಪರಮೇಶ್ವರ ss ಲಸ್ಮಾಯುಕ್ತರಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂಭ )ಮದಿಂದೆ 
ನಿಹರಿಸಿದರು. ॥೩0॥ 

ಹೀಗೆ ಉಮಾನುಹೇಶ್ವರರು ನಿನೋದದಿಂದ ಕಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರಲು ಸಾ 
ಕಲ್ಪಗಳೇ ಕಳೆದುಹೋದವು. ಆಗ ಶಂಕರನು ತಮ್ಮ ವಿಹಾರಕ್ಟೋಸ್ಪರವೇ ರಚಿ 
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GL 


ಕ್ವ? 





ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಅ. 5೦ 


೪೧ 
ತ್ನೇನೈ ಕೇನ ರಜತಂ ಶಂಖಯೋಜನಮುನ್ನ ತೆಂ | 

Ped ತಾನದ್ಯೋಜನಮಾಯತಂ 1೩೨॥ 

ತೆದನಂತಸುಧಾರಕ್ಸಿ ಮಂಡಲೈ ಪರಿವೇಷ್ಟಿ ತೆಂ | 

ವಿಷು ತ್ಯೂಟಿಗಣಾಕ್ರಾ ತಂ ಹಾದಿಮನಿ 2೩ 

ಕುಂದಮಂದಾರರಾಜೀವರಾಜೀಸೋಪಾನರಾಸಿತಂ 

ತತ್ಸುಧಾಕುಲ್ಯಕೆಲ್ಲೊ ೀಲಮಾಲಿಕಾಲಲಿತಂ ಕೃತಂ 12೪0 


ಚೆಂದ್ರಮಂಡಲಸರ್ಯಂತಶಿರಃ ಪಲ್ಯಂಕಸಂವೃತಂ ಕ 
ಮಂದಾರಕುಸುಮಾಸಾರಮರಂದರಜಸಾವೃತಂ 1೩೫1 


ಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆನಂದಮಂಟಪವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ )ಟ್ಟಿರುವ ಆನಂದಮಂಟಿಸವನ್ನು 
ಸ್ನರಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥೩೧! 


ಆ ಅನಂದಮಂಟಿಸನು ಒಂದೇ ಒಂದು ರತ್ನದಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು (ಅಥವಾ | 
ಕೇವಲ ರತ್ನೆಗಳಿಂದಲೇ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು) ಶೆಂಖಸಂಖ್ಯಾಕವಾದ (ಕೋಟ್ಯಂತರ) 
ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು ಉನ್ಮತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ಅದು ಅಷ್ಟೇ ಯೋಜನದ ಉದ್ದವೂ 
ವಿಶಾಲವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ೩೨! 

ಈ ಮಂಟಿಸವು ಸುತ್ತಲೂ ಅಮ್ಬುತಕರಣನಾದ ಚಂದ್ರನ ಮಂಡಲಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತು ವಿದ್ಯುನ್ಮಾಲೆಗಳ ಗುಂಪು ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲದೇ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲಗಳು ಈ ಷುಂಟಿಸನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ 
ದ್ದವು. ॥೩೩॥ | 

ಆ ಮಂಟಪವು ಕುಂದ ಮಂದಾರ, ತಾವಕೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸೋಪಾನಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಸಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೃತ 
ಸರೋವರದ . ಪ್ರವಾಹಮಾಲೆಗಳು ಈ ಮಂಟಸವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದುವು. lal 

ಈ ಮಂಟಪದ ಮೇಲ್ಭಾಗವು ಚಂದ್ರಮಂಡಲದವರೆನಿಗೂ ವ್ಯಾಸಿಸಿದ್ದಿತು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಮಂದಾರಪುಷ್ಪಗಳ ಸಾರವತ್ತಾದ ಮಕರಂದಗಳೂ ಮತ್ತು ಪರಾಗಗಳೂ 
ಸಹ ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದುವು. 1೩೫ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ಓನಿಳ ಶ್ರೀ! 
ಕೇತಕೀವಾತಪೋಶೇನ ನೀತಂ ಪೂತಂ ನಿಭೂತಿಭಿಃ । 
ಅನುಭೂತನುಹಾನಂದಸಂಡೋಹೆಸಮಲಂಕೃತೆಂ 1೩೬ 


ತತ್ವಾಲಕಾಲಸಲ್ಲಾ ಸಲೀಲಾಲೋಲಸುಧಾಮಯೆಂ | 
ಅನಾಮಯೆನಿಹಾರಾಣಾಮಾಲಯತ್ತೇನ ಸಂಶ್ರುತಂ ॥೩೭॥ 


ತಸ್ಮಿನ್ನುಮಾಸಹಾಯತ್ವಮುಮಯಾ ಮಯ್ಯನಾನುಯೇ | 
ಸಂಪಾದನೀಯಮಿತ್ಕೇವ ಯಯಾ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಃ ಸ್ವಯಂ ॥೩೮॥ 


ತತ್ರ ಸಿಂಹಾಸನಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಕೋಟಿಯೋಜನಮುನ್ನತಂ । 
ತಾನದಾಯೆತಮುತ್ತುಂಗರತ್ಸೆಶೃಂಗವಿರಾಜಿತಂ 1೩೯॥ 


ಸ 7೨ಎ 7೧.೫೨ ೨... 1೨೫2೨. ದಾ 





ಕೇತಕೀಪುಷ್ಟಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಮಂದಮಾರುತವು ಈ ಮಂಟಿಸದಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಬೀಸುತ್ತಾ ಸನಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಅಣಿಮಾದೃಸ್ಟ್ಟೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಗಳೂ ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ಈ ಮಂಟಪವು ಸಕಲ ಮಹಾ 
ನಂದಸಮೂಹವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವುದು. ೬ 


ಆ ನಿಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಮೃದುವಾದ ಸಂಭಾ 
ಷಣೆಯಿಂದಲೂ ಲೀಲಾವಿಹಾರದಿಂದುಂಬಾದ ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಅಫಂದದಿಂದಲ್ಲೂ, 
ಆ ಮಂಟಪವು ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಈ ಮಂಟಪವು ನಿರಾತಂಕವಾದ ದಿವ್ಯೃನಿಹಾರ 
ಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರಯಸ್ಸಾ ನನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವಂತಿದ್ದಿತು. ॥೩೭॥ 


ಸ್ವಭಾವಸುಂದರವಾದ ಈ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ಉಮಾದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ಸೇರಿ, ಉಮಾಸಹಚರನೆನಿಸಬೇಕೆಂದು ತಾನೇ ಆ ಮಂಟಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಅಥವಾ ನಾನು ಯಾವ ಜುಗುಫ್ಸೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದದಿರಬೇಕಾದಕೆ ಆ ಮಂಟಿಸದಲಿ 
ಉಮಾಸಹಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವಳೊಡನೆ ನಿಹರಿಸಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಮೃತ್ಯುಂ 
ಜಯನು ತಾನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ॥೩೮॥ ಕ 


ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನೋಡಲು ಮಹಾದೇವನು, 
ಮೊದಲು ಹೋದನು. ಆ ಸಿಂಹಾಸಕವು ಕೋಟಿಯೋಜನದಷ್ಟು ಎತ್ತರವೂ 


ಆಸ್ಟ್ರೇ ನಿಸ್ತಾರವೂ ಆಗಿ ಉನ್ನತವಾದ ರತ್ನ ಶೃಂಗೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೩೯1 
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೪೧೫ 
ತದ್ಭನೀಭೊತಮಂದಾರಮಳರಂಪವಿರಾಜಿತಂ | 
ತದನಂತಮಣಿಚ್ಛಾಯಾಭಾಯಾಭಾಧಿತಮುತ್ತಮಂ (Yo 
ರುದ ಪ್ರನೀಣಾಕೋಟಗಾನಧ ನಿಶೋಭೆನಸಾಧನಂ | 
ತತ್ಪು ಲ 

ಬ್ಹಳುಂದಮಂದಾರಶಿರೀಷಳುಸ್ಸಮಚ ಚೈಬೈಃ Yan 


ಆಚ್ಛಾದಿತಂ ನಿನೋದಾನಾಮಾಸ್ಪ ದಂ ಸದನಂ ಪ್ರಭೋಃ। * 
ಕಂಭೋರ್ಮನೋಡರಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಹ ಶಿನಾ ಶಿನಂ ॥೪೨॥ 


ಘೋಯೆಂ ಸೃಷ್ಟಿ ಫದ ನ ದೃಷ್ಟಾ ನಾಪಿ ಸಂಶ್ರುತಾ । 
ಕೇನ ತುಲ್ಕಮಿದಂ ಲೋಕೇ ಕನಿಕೋಪ ಧಿಂ ಭನೇತ್‌ ೪೩1 


ಸಾ ನಾನಾ ಇಡ. ತಾತ ನಾನಾ ತಾಪಸ ಪ್ರಾಸ ಸಾಸಾಾ 
ಅ ರಾದ: ಜಾ A ಇಹ ತನಾ ರಾತಾ ಎ ಇಸಾ ಇವಾ 


ಆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂದಾರಪುಷ್ಸಗಳ ಮಕರಂದಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೆಪ್ಪು ky 
ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯುಕತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಹಸಾತ ಅನಂತವಾದ 
ರತ್ನ ಚ್ಛಾ ಯೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲೂ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಿ ಬ್ರದ್ದಿತು. 1೪01 


ಕೋಟ್ಯಂತರ ರುದ್ರನೀಣೆಗಳ ಮನೋಹರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಗಾನವು ಆ ಸಿಂಹಾಸನಯುಕ್ತವಾದ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಸಿಂಹಾಸ 
ನವು ಅರಳಿದ ಕುಂದ, ಮಂದಾರ ಮತ್ತು ಶಿರೀಷ (ಬಾಗೆಹೂ) ಮುಂತಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ ಮೃದುನಾಗಿದ್ದಿ ತು. !೪೧॥ 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತೆವಾಗಿರುವ ಸಿಂಹಾಸನನನ್ನೂ ಸರ್ವ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಶಂಭುವಿನ ಮನೋಹರವಾದ ಮನೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಹೊಂದಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಶಿವನನ್ನು: ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದಳು. 1೪೨॥ 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಇದೆಂತಹ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿ! ಇಂತಹುದನ್ನು ನಾನು 
ಹಿಂಡೆ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾ 
ದುದು ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನಾನು ಕಿಳಿದಿರುವೆನು. ದೇವನೇ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ 
ಸದಾರ್ಥವು ಇನೆ ನಾದರೂ ಇರುವುದೇ? sll 
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ಎಳೆವ 
೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಮೀ 


ಈದೃಶೀ ರಚನಾ ಶಂಭೋ ನ ಕೈಲಾಸೇಸ್ಕಭೂತ್ಸ್ರಭೋ | 
ಅಜಿಂತನೀಯೋ ಮಹಿಮಾ ತನಾಯಮಮರಪ್ರಭೋ 1೪೪॥ 


ನಖರಪ್ರಸರಾಭಾವೇ ಶಿವನಾಮಾನುಗಾಯನಂ | 
ಅನಂತರುದ್ರವೀಣಾಸು ಶ್ರೂಯತೇ ತಾನರಂಜಿತಂ 1೪೫॥ 


ಮನೋಹರಘನೀಭೂತರತ್ನ ಚ್ಛಾಯಾನಿರಾಜಿತಃ | 
ಪ್ರಾಸಾದಃ ಕೋಯಮೋೇತಸ್ಮಿನ್ಮನೋನೈ ಭವಭಾನಿತಃ 1೪೬॥ 
ಇಂದುಮಂಡಲಮಂಚಸ್ಕ ಕಿರ್ಮಾಣಮತಿಶೋಭನಂ | 
ತದಿದಂ ಕಮನೀಯೇನ ಶಯೆನೀಯೇನ ರಂಜಿತಂ ೪೭! 
ನೇತ್ರಪಾತ್ರನಿವಂ ಚಿತ್ರಂ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಚ್ಹಾಸ್ತು ಮೇ ಸ್ಥಿತಿಃ । 
ಫೆಲ್ಪಮಾತ್ರಮಿತಸ್ತಾನದಿತೋ ಗಮನಮೇವ ನ ॥೪೮॥ 


ಜಟಾ ಖಾಜಾ ೂ ಧಾ ಸಾ 





ಅಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೇವನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿರುವುದು. ppl 


ಕೈ ಉಗುರುಗಳ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲದೆ ಅಸಾರವಾದ ಈ ರುದ್ರವೀಣೆಗಳು 
ಮೃದುವಾಗಿ ಧ್ಹನಿಮಾಡುತ್ತಾ ತಾವೇ ಶಿವನಾಮವನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಕೇಳಬರುತ್ತಿದೆ. ೪೫ 


ಮನೋಹರವಾಗಿ, ಸಾಂದ್ರವಾದ ರತ್ನಗಳ ಛಾಯೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತ 
ಲಿರುವ, ಈ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪ್ಟಿರುವ 
ಪ್ರಾಸಾದವು ಎಷ್ಟು ಅದ್ಭುತವಾಗಿದೆ | [pall 


ಈ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಿಂದ ರಂಜಿತವಾಗಿರುವ ಮಂಚವು ತುಂಬಾ ಮಂಗಳ 


ಕರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಮಂಚವು ಮನೋಹರವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ 
ಬೇರೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೆ? ೪೭1 ; 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ನೋಡಲು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ರಚನಾ 
ವಿಶೇಷವ್ರ ತುಂಬಾ ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ನಾನು ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆನಿಗೂ 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ತದಾನಂದಸಂದೋಹಾನಂದನುಂದಯಾ | 
ಮಕರಂದಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಪ್ರಾಪಾಂಜಾ ಸಶಿನಾಶಿವಂ 1೪೯॥ 


\ 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತತ್ರ ವಿಶ್ರಾಂತಾ ಶ್ರಾಂತಿಂ ನಿಸ್ಮೃತ್ಯ ಕೈಲಜಾ | 
ಆನಂದರಸಧಾರಾಭಿರಪಾರಾಭಿರ್ಬಜ್ಞಾ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೫೦॥ 


ಆನಂದರಸಮಗ್ನಾ ಸಾ ವಿಜ್ಞಾನಘನಸಾಗರಂ | 

ಗೌರೀ ಶಂಕರಮಾಲಿಂಗ್ಯ ನ ಸಸ್ಮಾರ ಸ್ವವರ್ತನಂ ॥೫೧॥ 
ಕ್ವಚಿಚ್ಛೇಲಂ ಕ್ಷಚಿಜ್ಚೋಲೀಂ ಧಮ್ಮಿಲ್ಲಂ ಚ ಕ್ವಚಿತ್ಯ್ವಚಿತ' 
ರಸಸಾಗರಮಗ್ನಾ ಯಾಃ ಕ್ಹಚಿದ್ಬಾಹುಲತಾದಿಕಂ | ॥೫೨॥ 











ನಿಂತುಕೊಂಡು ನೋಡುವಂತೆ ಮುಕೃಣ್ಣನಾದ ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾಗಲಿ. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಲು ನನಗೆ ಮನಸ್ಸೇ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. [ಆ 


” 


' ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ ಅಂಬಿಕೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಆಗ ಆನಂದಸಮೂಹದಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ಗಳಾಗಿ ಆನಂದಾಸ್ವಾದಮಾಡುತ್ತಾ, ಪುಷ್ಪಮಕರಂದಗಳ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದಪರವಶಳಾದಳು. 1೪೯॥ ' 

ಆ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನೋಡಿ ಗಿರಿಜೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ತನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಆಯಾಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಹಾಗೆ ಈ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯು ಅಪಾರವಾದ ಆನಂದರಸಪ್ರದಾಯಕವಾದ ಆ ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. ೫1೦! 

ಹೀಗೆ ಆನಂದರಸದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗಳಾದ ಗೌರಿಯು, ವಿಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ವರ್ತಿಸುವ ಶಂಕರನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, ತನ್ನ ಲಜ್ಜಾದಿ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನೂ 
ಮರೆತಳು. ॥೫೧॥ 

ಆನಂದರಸಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಡೇವಿಗೆ ಒಂದುವೇಳೆ ವಸ್ತ್ರವೂ, 
ಒಂದುಸಲ ಕುಸ್ಪಸವೂ, ತಲೆಯಗಂಟೂ, ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಲತಾಸದೃಶವಾದ 
ಬಾಹುವೇ ಮುಂತಾದ ಅವಯವಗಳೂ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುದೊಂದೂ ಗೊತ್ತೇ 


ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೫೨! 
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೪೧೮ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಏನಂ ಕ್ರೀಡಾರಸೇನೈವ ಶಿವಾಭ್ಯಾಂ ಕೆಲ್ಪಕೋಟಿಯೆಃ । 
ನೀತಾಃ ಕ್ಷಣಾರ್ಥಕೆಲ್ಬಾಸ್ತೇ ಸರ್ವೇಪಿ ಶಿನಯೋಃ ಪರಂ ॥೫೩॥ 


ತತಃ ಪರಂ ತತೋಪ್ಯುಚ್ಛೆ ಸ್ವಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪಿತಮಂಡನೇ । 
ನಿಹಾರನಿರತಾ ಗೌರೀ ಶಂಕರೇಣ ಸಹಾದರಾತ್‌ ॥೫೪॥ 


ಏವಂ ಕೆಲ್ಬೇಷ್ಟನಂತೇಷು ದಿವ್ಯಮಂಡಲಮಂಡಿತಾ 
ಫ್ಥಿಹಾರನಿರತಾ ಗೌರೀ ವಿರತಾ ನ ಕದಾಚನ ॥೫೫॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಸಾ ರತ್ನಾಭರಣಾನ್ಯಪಿ | 
ಸ್ವತಃ ಸಮಾಗತಾನ್ಕಂಬಾ ಸಾ ಜಹೌ ಶಿವಲೀಲಯಾ ॥೫೬॥ 


ತುಂಗೆಶಂಗಾಂಗಸಂಗೇನ ಮದಂಗಮಹಿ ಮಂಗಲಂ | 
ತೆನೋತೀತಿ ನ ಹಾರೇಷು ಚಕಾರೆ ರತಿಮಂಬಿಕಾ . ॥೫೭॥ 








ಹೀಗೆ ಕ್ರೀಡಾರಸಮಗ್ಗರಾಗಿರುವ ಶಿವಪಾರ್ವತಿಯರಿಗೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಅವರಿಗೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ಕ್ಷಣಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದಂತೆ ತೋರಿದವು. ೫೩ 

ಅನಂತರ ಗೌರಿಯು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ, ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿರುವ 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಶಂಕರನೊಡನೆ ಆದರದಿಂದ ವಿಹಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ 
ದಳು. 1೫೪॥ 


ಇದೇ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಳಾದ 
ಗೌರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೊಡನೆ ವಿಹರಿಸಿದಳು. 
911 


ಶಿವನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ತಾನಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೊ ಬಂದ 


ವಿಚಿತ್ರವಾದ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಅಂಬಿಕಾಡೇವಿಯು ಧರಿಸದೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. 
೫೬! 


ಉನ್ರತವೂ ಶ್ರೇಷ್ಮವೂ ಆದ ಶಂಕರನ ಅವಯನವಸಂಬಂಧದಿಂದ ನನ್ನ 
ಈ ಶರೀರವೂ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹೊಂದುವುಜಿಂದು ತಿಳಿದು ಅಂಬಿಕೆಯು ರಶ್ತ್ನಹಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಡಲಿಲ್ಲ. 1೫೬! 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ 56 


ಶರ್ನಸರ್ನಾಂಗೆಸಂಗಸ್ಕಾಪ್ಯಂತರಾಯೋ ಭವೇದಯಂ | 
ಹಾರೋ ಮುನೋಹೆಕೋಪೀತಿ ಹಾರಂ ದೊರೀಚೆಕಾರ ಸಾ ETT 


ಸಾ ಗೌರೀ ಕುಚಮಂಡಲಾಯ ಶಿಖರೋತ್ತುಂಗಾಯ ಹಾರಾಂ ದದೌ 
ಶೃಂಗಾರದ್ರವಪೂರಿತಾಯ ರುಜಿರಾಕಾರಾಯ ಧೀರಾಯ ಚ | 
ಹಾರಾಸಾರಜಯಾಯ ಚೂಚುಕೆಲಸನ್ಮುದ್ರಾಯ ರುಡ್ರಪ್ರಿಯಾ 
ಹಾರದ್ರಾವಣಧಾರಣಾಯ ವಲಿಕಾಂ ನಿಶ್ರೇಣಿಕಾಯಾದರಾತ್‌ ॥೫೯॥ 


ಸಾ ಸಶ್ಚಾದ್ಹ್ವೃಢಗಂಡನುಂಡಲತಲೇ ಫೆಸ್ತೂರಿಕಾನುಂಡನಂ 
ನಾಸಾಯಾಂ ನವಮೌಕ್ಷಿಕೆಂ ತದಥಕೇ ತಾಂಬೂಲರಾಗಂ ಮುಹುಃ | 


ಹಾರ ಜಾ ಮಾ ಸಾ ಎ ಇಂ. ಜರ್ಪಾಾಿಿೀಾ್‌ 





ಶರ್ವನೆನಿಸಿದ ಶಿವನ ಸಕಲ ಅವಯವಸಂಸರ್ಗಕ್ಕೂ ಈ ಹಾರವು 
ಅಡಚಣೆಮಾಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಹಾರವು ಮನೋಹರನಾಗಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು 
ದೇವಿಯು ತಿರಸ್ಪರಿಸಿದಳು. (ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆಲಿಂಗನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಅವಯವಸಂಸ್ಸರ್ಶವೂ ಉಂಟಾಗಲಾರದೆಂದು ತಿಳಿದು ಗಿರಿಜೆಯು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿದ್ದರೂ ಹಾರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಬಿಟ್ಟಿಳೆಂದು ಭಾವ.) sl 


ಆ ಗೌರಿಯು ತನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರವನ್ನು ಪರ್ವತ 
ಶಿಖರದಂತೆ ಉನ್ನ್ನತವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಕುಚಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದಳು. ಆ ಕುಚ 
ಮಂಡಲವು ಶೃಂಗಾರದ್ರವಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿ ದೃಢವಾಗಿದ್ದಿತು. ಚೂಚುಕಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಶಿನನ ನಖಜಿಹ್ಹೆ 
ಗಳಿಂದ ಗುರುತಾಗಿರುವ ಈ ಸ್ತನಮಂಡೆಲವು ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಕ್ತರ ವಿಜಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. ರುದ್ರನ ಪ್ರಿಯರಾಣಿಯಾದ ಶಂಕರಿಯು ತನ್ನ ಉನ್ನತವಾದ 
ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಹಾರವನ್ನು ಹಾಕುನುದಕ್ಟೂ ಮತ್ತು ಚಂದನಾದಿ ದ್ರವವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಲೇಸನಮಾಡುವುದಕ್ಟೂ ಸಹ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಸೋಪಾನಪಂಕ್ತೆಯಂತಿರುವ 
ತನ್ನ ತ್ರಿವಲಿಗಳನ್ನೇ ಏಣಿಯಂಕೆ ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. 1೫೯॥ 


ಅನಂತರ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ದೃಢವಾದ ಗಂಡಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ 
ಯನ್ನು ಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. ಮೂಗಿಗೆ ಹೊಸೆ ಮುತ್ತಿನ ಮೂಗುತಿ 
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೪೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತಾಟಿಂಕಂ ಶ್ರನಣಾಯ ಫಾಲಫಲಕೇ ಮುಕ್ತಾಮಂಯಂ ಮಂಡನಂ 
ಸೀಮಂತೆಆಪಿ ನಖಪ್ರಚಾರರುಚರೇ ಸಾ ರತ್ಸಮಾಲಾಂ ದದ್‌ (tol 


ತಾರಾಕಾರಸ್ಥೂ ಲಮುಕ್ತಾ ಫಲಶ್ರೀ 
ರ್ಗೌರೀನಾಸಾವಾಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸದ್ಯಃ | 

ಅದ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪಪ್ಮರಾಗಪ್ರಭಾನಂ 
ಕೇನೇತ್ಯೇನೇತ್ಯಾದರೇಣಾಧರೇಣ !೬೧॥ 


ಸಾ ರತ್ನ್ಪಾಂಗದಮಂಗಮೋಚಿತಮುಮಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದದೌ ಕೆಂಕಣೇ 
ನಾನಾರತ್ನ ವಿರಾಜಿತೇ ಘೆರಮುಖೇ ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಾನ್ಯಪಿ | 


ಹ ರ ವಾ ವಾಪಾಸ ಾಾಘಾಘಾಗೂೌ)ಘಲ್ಭ ಮಾ ನಾ ನಾ ದಾನಾ ಮಾರಾ ಜಾ ಜಾ ಜಾ ಪಾ ಣೂ 7 ಜಾತ 


ಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. 'ಅಧರಗಳಲ್ಲಿ ಸನೇ ಪದೇ ತಾಂಬೂಲ ರಾಗವು ಕಾಣುವಂತೆ 
ತಾಂಬೂಲಚರ್ವಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಓಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಹಲಗೆಯಂತಿರುವ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿನ ಅಲಂಕಾರವನ್ನೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
ಉಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಚಣಿಗೆಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೂ, ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅಲಂಕ 
ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಬೈತಲೆಗಳಲ್ಲಿ ರತ್ತಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ೬೦॥ 


ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ ಮುಶ್ತಿನ ಕಾಂತಿಯು ಗೌರಿಯ 
ಮೂಗಿನ ವಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಈ ಜೀವಿಯ ಅಧರಕಾಂತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಈಗ 
ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಯ ಪ್ರಭಾವವೇ ಉಂಟಾಗಿದೆಯೆಂದು ಆದರದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವುದೋ ಎಂಬಂತಿದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಈಗ ಅಧರಕ್ಕೆ ಸದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಯುಂಬಾಗಿಡೆಯೋ ಅಥನಾ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿದೆಯೋ ನೋಡೋಣವೆಂದು 
ತಿಳಿಸುವಂತಿದ್ದಿತು. ಸ್ಪಭಾವವಾಗಿಯೇ ಕೆಂಪಾಗಿರುವ ದೇವಿಯ ಮೂಗಿನ 


ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮೂಗುತಿಯ ಮುತ್ತುಗಳು ಪದ್ಮರಾಗದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು 
ಹೋಲುವಂತಾದವು. ॥೬೧॥ | 


ಆ ಗೌರಿಯು ಮನ್ಮಥನಿಲಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ನಾಂಗದವೆಂಬ ಆಭರಣ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಂಕಣಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. ಅನೇಕ ರತ್ಸಗಳಿಂದ 
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ತೃತೀಯಾಂಶಃ ಆ ೨೦ 


ಸಾದಾತುಂ ನಿಠತಾ ನಖಪ್ರತಿಮಯಾ ಛನ್ನಾಸು ತಾಸ್ಪಂಗುಲೀ 
ವೆ 
ಸ್ವಾನೀಲಾಭರಣಾನಿ ಕಾನ್ಕಪಿ ತಥಾ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ರತ್ನಾನ್ಯಪಿ ೬ ೨॥ 


ಸಾ ಕಾಂಚೀಮತಿಸೂಕ್ಷ ೬ನುಧ್ಯನಿಲಸದ್ಭಾಗ್ಮೋಚಿತಾಕುಂಚಿತಾ 

ಕಾಂಚೀ ನೇತ್ಯತಿಭಾರಭೀರುಹೃದಯಾ ಸಾ ತದ್ದಯಾಂ ಕುರ್ವತೀ | 
ಮಧ್ಯೇ ರತ್ನ ಮಣಿ ಪ್ರಭಾಭಿರಭಿತೋ ಬದ್ಧಂ ಚಕಾರಾಂಬಿಕಾ 
ತಚ್ಛೆಂಕಾಪನಯಾಯ ಸಾಫಿ ಜಘನೇ ತಾನದ್ದುಕೊಲಂ ದಧೌ ॥೬೩॥ 


೪೨೧ 


ಯಾ ದೇವೀ ದ್ರುಮಸದ್ಮರಾಗರುಚಿರೇ ಲಾಕ್ಸಾರಸಾಸೇಚೆನಂ 
ಸಾಗೌರೀನ ಚಕಾರ ಸಾರುಣಕರವ್ಯಾಪಾರಭೆಂಗೋದ್ಯತೇ 

ಧಮ್ಮಿಲ್ಲೇ ಕೃತನೇವ ಬಂಧನನಿದಂ ಕಿಂ ವಿಶ್ಲೆಯಂ ನಿರ್ಗತಂ 
ಮನ್ಯಆನಂಗಮದಾಪಹಾರನಿರತೇ ಯುಕ್ತಂ ಕಿಮಸ್ಯೇತಿ ವಾ ॥೬೪॥ 


ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ರತ್ನದ ಉಂಗುರಗಳನ್ನು ಬೆರಳುಗಳಿಗೆ ತೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದಾಗ ಆ ಜೀವಿಯ ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯಕ್ತವಾಡ ಹೊಳಪು ಆ'ಉಗುರುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಿಫಲಿಸಿದುವು. ಹೀಗೆ ಗಿರಿಜೆಯು ತನ್ನ ಮನೋಹರವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ 
ಕಪ್ಪು ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರತ್ತ್ವಾಭರ 
ಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿದಳು. !೬೨॥ 








ಪಾರ್ವತಿಯು ನಾನಃ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿರುವ ಸುವರ್ಣದ ಡಾಬನ್ನು 
ಧರಿಸಿದರೆ ತುಂಬಾ ಭಾರವಾಗುವುಡೆಂದು ತಿಳಿದು ಭಾಗ್ಯೋಚಿತವಾಗಿ ಬಗ್ಗಿರುವ 
ಈ ಕಾಂಚಿಯು ಈಗ ಬೇಡವೆಂದ, ಆದರ ಮೇಲೆ ದಯೆಶೋರಿಸುತ್ತಾ 
ಆದರೆ ಆ ಡಾಬನ್ನು ಧರಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ಸುತ್ತಲೂ ರತ್ನ ಕಾಂತಿಗಳಿಂದ ಅವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಆ ಕಾಂಚಿಯಷ್ಟೇ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿದಳು. (lea 


ಯಾನ ದೇವಿಯು ಹಿಂದೆ ಪದ್ಮರಾಗಮಣಿಗಳಂತೆ ಮನೋಹರವಾದ ತನ್ನ 
ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಲಾಕ್ಸಾರಸವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳೋ, ಆ ಪಾರ್ವತಿಯೇ - 
ಈಗ ಅಂಗರಾಗವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ 
ಕೈಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಕೆದರಿದ ಕೂದಲನ್ನು ಗಂಟು ಹಾಕುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
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೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ಪಶಾ ಚ ಂದನಕರ್ದಮೇನ ಸಹಿತಂ ಕೆಸ್ತೂರಿಕಾಕರ್ದಮಂ 

ದತ್ವಾಂಗೇಷು ನಿಲೇಷನೌಷಧಧಿಯಾ ಜನ್ಯಕ್ಷತಾಸ್ಲೇಪಕಂ.! 

ಚಾಲೀಂ ಸಾ ಕುಚಯೋಃ ಸುಮೇರುನಿಜಯಪ್ರಾರಬ್ಧ್ಬಯೋಸ್ತಜ್ಜಯ 
ಪ್ರಾರಂಭೇೇಪಿ ಜಯಃ ಪುನಃ ಪುನರಿದಂ ಭೂಯಾದಿತೀಯಂ ಶಿವಾ ॥೬೫॥ 


ಗೌರೀ ತಂಳೆರಚಾರುಧೀರಕರಜವ್ಯಾಪಾರಜಿಹ್ನಾಂಕಿತಾ 
ಶಂಗಾಲಿಂಗನಮಂಗಲೈರಭಿನವೈಃ ಸಂಪೂರ್ಜಕಾನೋದಯಾ । 

ಸಾ ಸರ್ವಾಭರಣಾನ್ವಿತಾ ನಿರುರುಚೇ ದಿಮ್ಮಾಂಗರಾಗಾಂಕಿತೆಂ 

ಶಂಗಾಂಗಂ ಸಮುಸೇತ್ಯ ಮುಂಗೆಲತಮಂ ಶೃಂಗಾರಧಾರಾಕರಂ ೬೬ 





dad 


ಮನ್ಮಥನ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಕಾಮಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದಳಾ 
ಗುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಳು. ॥೬೪॥ 


ಅನಂತರ ಗಿರಿಜೆಯು ಚಂದನಗಂಧದಿಂದ ಜಿಕೆತ ಕಸ್ತೂರೀ ಲೇಪವನ್ನು 
ನಖಕ್ಷತಾದಿಗಳು ಕಾಣದಂತೆ, ಘಾಯವಾದವರು ತಮ್ಮ ಫಾಯಗಳ ಮೇಲೆ ಲೇಪನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಔಷಧಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ? ಧರಿಸಿದಳು" (ಹಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಳು) ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಚನ್ಸತ್ಯದಿಂದ ಸುಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನೇ ಜಯಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವ ಕುಚಗಳ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿದ್ದ ಕುಪ್ಪಸವನ್ನು ತೆಗೆದು ವಿಜಯದ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ಜಯವುಂಟಾಗಲೆಂದು ಆ. ಸ್ತನಗಳಿಗೆ ಚಂದನ 
ಮತ್ತು ಕಸ್ತೂರೀ ಇವುಗಳ ಗಂಧವನ್ನು ಬಳಿದಳು. ॥೬೨ಃ!! 


ಗೌರಿಯು ಧೀರನಾದ ಶಂಕರನ ಮನೋಹರವಾದ ನಖಕ್ಷತಾದಿವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತನಾದಿಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ಸುಖಮಯನಾದ 
ಶಿವನ ಮಂಗಳಕರವೂ, ನೂತನವೂ ಅದ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮನ್ಮಥನ ಆವಿರ್ಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದಳು. ತಾನು ಸಕಲ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ, ದಿವ್ಯವಾದ ಅಂಗರಾಗಗಳಿಂದ ರೇಸನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟು ಅತ್ಯಂತ 
ಮಂಗಳಕರವೂ ಶೃಂಗಾರರಸಢಾರೆಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯಂತಿರುವುದೂ ಆದೆ ಸುಖಮಯ 
ನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಬೀಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ (ಆಲಿಂಗಿಸಿ) ತಾನೂ ದಿವೃಕಾಂಕಿ 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 





ತೈ ತೀಯಾಂಶಃ ಆ. 30 ೪34 
ತ್ರಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಹರಾಖ್ಯೇ ತೃತೀಯಾಂಶೇ ಪೂರ್ವಾರ್ಥೇ 
ಸಾರ್ವತ್ಯಾಗಮಗೌರೀಶಂಳೆರಯೋಃ ಶಕ್ರೀಡಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮ 


ನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಹಾವಿನ ರಾ ತ ಬಂ ದ ದ 





ಜಾನಾ ಶನ ಜಾ ಬಾ 





ಕಾ ಸರಾ ಅ 





ಯಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದಳು. ಎಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಖುಹಿವರ್ಗ 


ಕೈಲ್ಲಾ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರ ವಿಹಾರಕ್ರೀಡೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ದರು. 1೬೬! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಮೂರನೆಯ ಅಂಶದ ಪೂರ್ವಾರ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಪಾರ್ವತಿಯ ಆಗಮನ ಗೌರೀ ಮತ್ತು ಶಂಕರ ಇವರ ವಿಹಾರನರ್ಣನೆಯೆಂಬ 


| ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
“SRI JAGADGURL VISHWaRA psec 
“NANA 5111೧452, J | 
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